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1948 


417 ரம்ப ரசசசாமசம்‌, 


மூகவுடை. 


கம்பன்‌ கலை நிலை என்னும்‌ காவியச்சுவை மாலுள்‌ இது 
ஏழாவது தொகுதி. இட்இந்தா காண்ட த்தில்‌ விளைந்துள்ள 
சரித நிகழ்ச்சிகள்‌ இதில்‌ உரிமையாய்‌ அமைந்திரு£ இன்றன. 

வாலி சுக்‌கரவருடைய போர்‌ நிலை; தரும வேலியாய்‌ நின்ற 
இராமன்‌ இடையே கருமவேலிகோலி வாலிமேல்‌ அம்பு தொடுத்‌ 
தது;சன்மா/பில்பாய்க்க இராமபாணத்தைப்பிடித்துக்கொணடு 
வாலி இராமனைக்‌ சஈடுத்துப்‌ 3பரியத; அவ்‌ வீரவள்ளல்‌ பிடித்த 
கோதண்டத்தோடு அவன்‌ எதிரே நின்று பதில்‌ மொழிந்து நீதி 
நெறிகளையும்‌, தரும முறைகளையும்‌ தெளிவு று,த்தியது: உறுதி 
நிலை தெளிந்த வாலி இறுதியில உருகிய அன்பனாய்‌ இராமனை த 
தொழுது துஇத்தது; தம்பியையும்‌ மகனையும இராமனிடம 
அடைக்கலம்‌ தந்து உறவுரிமை கூறி அவன்‌ பரமபதம்‌ அடைக 
தது: சுக்கிரீவன்‌ மணிமுடி சூடி அரசன்‌ ஆனது: கார்காலம்‌ 
கழித்துத்‌ தன்பால்‌ வருமபடி. இராமன்‌ அவனை அன்பூரிமை 
யுடன்‌ விடுத்தது; குறித்த தவணையில்‌ வந்து சேராமல்‌ அந்த 
வானர வேந்தன்‌ மறந்திருந்தமையால இர நமபி கொதித்துக்‌ 
தன்‌ தம்பியைக்‌ இட்‌டஇந்தைக்கு அனுப்பியது: அசன்பின்‌ அவன்‌ 
வந்து வணங்கியது; சேனைகள்‌ சேர்ந்தது; சான இயைகத்‌ கேடி 
வரும்படி நான்கு இசைகளுக்கும்‌ வானர வீரர்களை வகுதது. 
விடுத்தது;இரண்டுவெள்ளம்‌ வாவ ரங்களோடுஅனுபான்‌ தென 
இசை சென்றது; பல இடங்களிலும தேடி. முடிவில ம3கந்இர 
மலையை அடைகதது: அங்கே சமபாதியைக்‌ கண டதுடி சதையை 
இராவணன்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சிறை டைத்துள்ள உண்டை 
அப்‌ பறவை வேந்தன்‌ சொன்ன: அ.கனமேல்‌ இலங்கைககுப 
போக வேண்டும என்று அனுமான்‌ மூண்டது; கடலைத்‌ தாவிச்‌ 
செல்லக்‌ கருத மகேந்திர மலையின்‌ உச்சியில ஏறி அவ்‌ வீமன 
விசுவரூபம்‌ கொண்டு வேலஓதபு! நினறது முதலிய நிலைமைகள்‌ 
'இதில்‌ நிலவி நிற்இன்‌ றன. 

1. இராம சரிதம தரும நலங்கள்‌ சுரஈறு அரிய பல உணர்வு! 
கலங்களை யாண்டும்‌ ஒளி செய்துள்ளது. கருதியணருதோறும 
உள்ளம்‌ ௨௬௫ உயர்‌இன்றது. உறுஇயுணமைகளை யுணர்ந்து 
உயிரினங்கள்‌ உயர்ந்து மகிழ இறைவன்‌ இருவருளை நினைந்து 
ம௫ழ்‌ன்றேன்‌) 
இருவள்ளுவர்‌ நிலையம்‌, 

ந்த க டல ்‌ 





யை 


ஜெகவீரபாண்டியன்‌ 


சிறப்புப்பாயிபம்‌. 





கமபகாடன்‌ கலையெனும்‌ சொல்லினில்‌ 
உம்பர்‌ நாடும்‌ உவந்தொளிர்‌ ன றது; 
எம்பிரானகதை இன்னமிர்‌ துண்டவர்‌ 
இம்பர்‌ என்னினும்‌ உம்பரின்‌ இன்பரே. (ய) 


உலக நோக்கில்‌ உழன்று இரிஏன்‌ ற. 

கலக மாக்கள்‌ கலைகள்‌ கனிக்துள 

இலக மாகிய இத்திரு நாவினை 

௩லம தாக்கொளின்‌ காளுமின்‌ பார்வரே- (27 


தரும சீலங்கள்‌ தந்தருள்‌ இன்ற.து; 

கரும வீரஙகள்‌ கண்ணெகிர்‌ கின்‌ றது? 

இருமை நீர்மைகள்‌ எங்கணும்‌ எய்‌.தலால்‌ 

அருமை நூலிஃது ஆனந்த போகமே. (8) 





7. இராமன்‌. 2425 


அக்தத்‌ தரு. இயை ஓர்ர்‌. த உவகை பீ.தார்க்‌அ. இளையவனை மூத்த 
வன்‌ அத்தா! என்னு இவ்வாறு வித்தசமாய்‌ அழைத்தான்‌. 

“அத்தா! உன்‌ அடியேனை அன்பால்‌ ஆர்த்‌.தாய்‌?? (அப்பர்‌) 
"அத்தா/ உனக்கு ஆள்‌?” (சுக்த.ரர்‌) 
“அத்தனே! அண்டரண்டமாய்‌ நின்ற ஆதியோ (மாணிக்கவாசகர்‌) 
அத்தனாஇ அன்னைஆல ஆளும்‌ எம்பிரான்‌? (கருமழிசை.இழ்வார்‌) 


அத்தா! என்னும்‌ ஆர்வ மொழியைக்‌ கடவுளை கோக்இப்‌ 
பத்தர்கள்‌ இவ்வாறு கூறியுள்ளணர்‌. இவ்வளவு மப்பும்‌ மரியா 
தையும்‌ தோய்க்‌.த வார்‌. த்தையைத்‌ தன்‌ தம்பிக்கு இக்கம்பி சூட்டி. 
யிருக்கறான்‌. உசிமை மொழியில்‌ பெருமை மினிர்கின்‌ 2௮: 

தான்‌ கல்லது என்று செய்யத்‌ அணிக்துள்ள கருமத்தைப்‌ 
பொல்லாதது என்று சுட்டிக்‌ காட்டிப்‌ போதனை செய்அள்ளை 
ப்ப உல்னல்கொண்டு சொல்லிய சொல்லாய்‌ இவ்வாசகம்‌ வந்தி 
ருக்இன்றஅ. பெரியவன்‌ பேச்சு அகிய மாட்சியத- 

என்‌அத்த! என இளையவனை கோக்க * முன்னமும்‌ இக்கு 
அண்ணன்‌ கூறியிருக்கருன்‌. மகனை அப்பா! என்௮ம்‌, மகளை 
அம்மா! என்றும்‌ தந்த சொல்லின்‌ ௮.௮ அன்பு கனிக்கு பிசிய 
வ௫னம்‌ ஆதல்போல்‌ இல இங்கே கருத வக்க. வசம்பு மீறி 
முறைமை மாதி இவ்வாறு வருவது உவகை மூ, 


தனிய காரணங்‌ 
களால்‌ நேர்இன்றது. 


உவப்பினும்‌ உயர்வினும்‌ திறப்பினும்‌ செறலினும்‌ 
இழிப்பினும்‌ பால்‌ இணை 'இழுக்கினும்‌ இயல்பே. [சன்னூல்‌] 

மஒழ்வு செம்‌ இகழ்வு மூ.தலிய நிலைகளால்‌ மசபு மூதி 
கடக்‌.து மொழிகள்‌ வெளிவரும்‌ என இலக்கணம்‌ இவ்வா௮ விதி 
புசிக்தள்ள.த. ௪ண்டு கேர்க்த.த ஓர்க்‌அணா வாய்க்‌ த.த.” ! 

இத கேள்‌! என அண்மைச்‌ சுட்டாகக்‌ குதித்தது பின்னே 
செல்லும்‌ உண்மையைச்‌ செவி சாய்‌)த்‌.து. உரிமையுடன்‌ கேட்டு 
௨௮ தெனிந்து கொள்ளுக என்னும்‌ பொறி காண வந்தன, 

டித்து ஆய விலங்கு என்த சக்‌இரீவனைச்‌ சட்டி. எழுக்குஅ. 
,'சன்னுடைய தமையன்‌ பீஅ யானும்‌ அன்பில்லாமல்‌ இதாக மாறு 
பட்டுக்‌ கொல்லத்‌ அணிக்த கொடியவன்‌ என இளையவன்‌ 





தக்‌ தால்‌ பக்கம்‌ 1414, வரி 17 பார்க்க ரக கடம 
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கொதித்து வெ௮த்தான்‌ ஆதலால்‌ அலன்‌ பொறுத்து உணரும்‌ 
படி பிறப்பின்‌ சுமையைக்‌ ருறித்துக்‌ காட்டினான்‌. 


மேலான உயர்ந்த குல மக்களிடம்‌ மிகவும்‌ அருமையாக 
அமைக்துள்ள சகோதர வாஞ்சையை இழிச்‌த விலங்குகளிடம்‌ 
எ.இிர்பார்ப்பத பெரிதும்‌ பிழையாம்‌; உரிய நிலைமைகளை உணர்ந்‌ 
தகொள்ளாமல்‌ எங்கும்‌ பெரிய தலைமைகளை விழைந்து காண்பது 
விபரீதமேயாம்‌ என விவேகம்‌ கூறியுள்ளான்‌. 


தன்மை இமைகள்‌ யாதும்‌ தெரியாமல்‌ விதி விலக்குகள்‌ 
இஸ்றி யாண்டும்‌ மனம்‌ டோனபடியே இசிக்து உழலும்‌ மிருகங்‌ 
கள்‌ என்பான்‌ !!பித்‌.து ஆய விலங்கு?” என்றான்‌. பி.த்‌.அ--மருள்‌, 
மயக்கம்‌. பகுத்ததிலின்‌றி மடமை மண்டி யாண்டும்‌ மருண்டு 
இரியும்‌ காட்டு மக்கள்பால்‌ உயர்க்த தரும நீ.இகளைக்‌ ௧௬2௧ 
காணலாகாது என்று ண்டு காட்டியருளினான்‌. 

செருளும்‌ அருளும்‌ உடைய மேசைகளிடம்‌ மேவியுள்ள 
மேன்மையான பான்மையைப்‌ பேதைகள்பால்‌ ௪.இர்‌ பரர்ப்பது 
எனககக என எண்ணம்‌ தெளிய இனிது இசைத்தான்‌. 


ப ௪ண்டு ஒழுக்கம்‌ என்றது அண்ணனிடம்‌ மரியாதையாய்‌ 
. நதமர்ந்தடங்‌கன்புசிமையுடன்‌ ஓழு, வரும்‌ பண்புடைமையை. 4. 
சகோதசருடைய உழுவலன்பு விழுமிய நிலைய து 
உத்தமத்‌ தம்பி, 
உண்மையான உயர்ந்த சகோதச வாஞ்சையைச்‌ இறந்த 
மனித சாதியுள்ளும்‌ எளி காண முடியாதே) ௮ங்களம்‌ இருக்க 
இழித்த விலங்குகளிடம்‌ ௮ஃது இல்லையே! என்று உள்ளங்கவல்‌ 
வது புல்லிதாம்‌ என உரிமைப்பாசத்இன்‌ அருமையை ர்ந்து. 
கொள்ள உசைத்தான்‌. உசையின்‌ குறிப்பு உள்ளத்தைக்‌ கூர்க்து 
கோக்க கேச்ந்தத. 
எத்தாயர்‌ வயிற்றினும்‌ பின்பிறக்கார்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஓத்தால்‌ பரதன்‌ பெரிது உத்தமன்‌ ஆதல்‌ உண்டோ? 


இகாயவன்‌ இக்கும்‌ செனிக்கு ஓச்தூ வரும்படி. மூத்தவன்‌ 
இப்‌ டி வித்தக விஃயமாய்ப்‌ புசதி2இி புகல்றிருக்கிறுன்‌. 


7. இசாமன்‌ 2427 


தன்னுடைய தமையனோடு மா௮பட்டு மீறி சிற்‌ ன்ருனே ! 
என்று சக்கரிவனைச்‌ றி வெ.லச்‌.த இலக்குவனை ரோக்‌ இசாமன்‌ 
கூறியுள்ள. இதைக்‌ கூரிய சோக்குடன்‌ காம்‌. கூர்ந்து பார்க்ன்‌ 


ஜோம்‌. சொல்லாடலில்‌ சோதனை தடகின்‌௦௮- 
எல்லாரும்‌ உன்னைப்‌ போலவே அண்ணன்பால்‌ அன்புடை 
யவர்களாய்ப்‌ பண்பு சுசர.து இருப்பார்களா? அப்பா!!! என்று 


'இலட்சுமணனை இங்கே உரிமையுடன்‌ ,த௮தல்‌ கூறி இசாமன்‌ 
சரித்து அணை த்‌இருக்க வேண்டும்‌. அங்கனம்‌ செய்யவில்லை. 

தன்னை விடாது பின்‌ சொடர்க்து வந்து வனவாசம்‌ புகுந்து 
இசவும்‌ பகலும்‌ உள்ளம்‌ உருக்‌ கண்னை இமை காப்பது போலக்‌ 
காத்த வருன்ற இளவலை அயல்‌ ஒதுக்‌; விட்டு ஊரில்‌ இருக்‌ 
இன்ற பரதனை நினைக்கு உரிமை கூர்ர் து உவர்‌.து இசாமன்‌ ஈண்டு 
விழைச்து. மொழி அள்ளான்‌[ இந்த வாட்த்தைஇலட்சுமணனுக்கு, 
எப்படியிருக்கும்‌? தன்பால்‌ அன்பால்‌ அனவசதமும்‌ ௨௬௫ நிறத்‌ 
இன்ற தம்பியை ௮ச்‌,த ஈம்பி இவ்வாறு ஒருபடி தள்ளி வைத்தது 
பல கோடி. என்ளலாய.ஐ. நிலைமையை ணு உணர்பவர்‌ அக்‌ 
குல மகனுடைய தலைமையையும்‌ ,ககைமையையும்‌ எளிது 
தெனிவர்‌. உசை ஒலிபில்‌ உள்ளம்‌ ஓுளிர்இன்றது. 

என்ன குறிப்போடு ஈண்டு இன்னவாறு. முன்னவன்‌ மொழி 
மூண்டு வக்.த.து£ இகனை உன்னி உணரின்‌ உண்மை நிலை எண்மை 
யாக எளிது வெளியாம்‌. இன்னபடி சொன்னது முன்னம்‌ நிகழ்ச்‌ 
ததை நினைந்து கொள்ள கேக்கல. 

இங்கே வாலி?யாடு மாறுபட்டுச்‌ சுச்‌சரீவன்‌ மூனைக்து. கிழ்‌ 
பது போல்‌ முன்னே பசதனோடு வேமபட்டு இலக்குலன்‌ ஏறிச்‌ 
சினந்து போசாட நேர்ச்‌ இருக்கிறான்‌. 

பசம புனிதனான ௮ர்‌.த உத்தமனைப்‌ பழி மொழிகள்‌ பல 
பேட இகழ்க்து அழிவு செய்ய மூண்டு * ஆர்த்து. எழுந்தான்‌. 
சன்பால்‌ பேரன்பு மண்டியுள்ள பெரிய தரும குண சிலனுடைய 
அருமையை யாதும்‌ உணசாமல்‌ **பசதனைக்கொன்று தொலைச்‌.ம்‌ 
டல வல்‌ இழந்த சோகத்தால்‌ கைகேசி அழுது சாகும்படி 

'சங்வேன்‌!! என்னு வில்‌ ஏக்‌இ வேகமாய்‌ இலக்குவன்‌ வெஞுண்டு 





* இச்‌ தால்‌ பஃஃ£ம்‌ 1570 பார்க்க, 


2428 கம்பன்‌ கலை இதிலை 


நின்றன்‌ த.தலால்‌ அதனை உள்ளம்‌ கொண்டு இராமன்‌ இங்கே 
சொல்லாடியுள்ளான்‌. நிலைமைகளை ௮இ விரயமாக நினைவு கொள்‌ 
எச்‌ செய்கன்றான்‌. உரைகளில்‌ உணர்ச்சிகள்‌ ஒளி விடுகின்‌ றன... 
உழுவலன்புடைய இனிய அண்ணன்‌ மீது கொடிய பகைமை 
கொண்டு இலக்குவன்‌ கொதித்து மூண்டான்‌; யாதொரு அன்பு 
மின்றி அகியாயமாய்த்‌ தன்னைக்‌ கொன்று தொலைக்க மூண்ட 
தமையனைச்‌ சக்‌ரிவன்‌ வென்றுதொலைக்க கேர்க்தான்‌. அதனோடு 
இது கிலை மாதியுள்ளது. அகத்தே மாறுபாடு மண்டிய பொழுது 
புறத்தே வேறுபாடுகள்‌ விபரீதமாய்‌ விகாக்து வி$கண்மன. மன 
நிலைகளின்‌ படியே செயல்களும்‌ மொழிகளும்‌ வெளி வருன்றன. 

, தன்‌ மனைவியைக்‌ சவர்ந்து கொண்டவோடு மாறுபட்டுப்‌ 
போர்‌ தொடுப்பதால்‌ சுக்ரீவன்‌ செய்வத நீதி என்று இசாமன்‌ 
இசைக்துள்ளான்‌. இலக்குவன்‌ ௮சனை அரீதி என்று இகழ்‌ 
நிற்கின்றான்‌. அருமை மனைவியை இழச்துள்ள பசிதாபம்‌ இக்கே 
மருமமாகக்‌ கருமம்‌. புரிற.த. பட்டவன்‌ துணிந்து அடிக்கன்‌ 
முன்‌) படாதவன்‌ தணிந்து தடுக்‌இன்றான்‌ . 

(திவு ஈலம்‌ இறந்து என்றும்‌ சரும நெறியுடைய உயர்க்த 
கோச்குடியில்‌ பிறந்த சமக்ஞுள்‌2ளயே இவ்வளவு வேற்றுமையுள்‌: 
ளதே! ஞான லைம்‌ குன்றிய இந்த வாகசங்களிடம்‌ ஒற்றுமை 
யில்லையே என்று உள்ளம்‌ கவல்வதால்‌ யாது பயன்‌? என அவ்‌ 
வள்ளல்‌ உள்ளி யுள்ள உசையில்‌ தொனிகன்‌ற௮.' ' 

ட தான்‌ தக்கது என்று வியந்து சொன்னதை சம்பி தகாது 
என்று வெதத்‌.அ நிற்றலால்‌ அக்கிலை கூர்மையாக்‌ குறிக்க நேர்க்‌ 
௪.௮. உடன்‌ பிறர்‌. தவர்களுக்குள்‌ எவ்வழியும்‌ யாலும்‌ மாறுபடா 
மல்‌ உள்ளம்‌ ஓச்‌இருக்கும்‌ ச௫.இ இலக்குவனிடம்‌ சிறி. ஈழுவி 
யுள்ளமையால்‌ பெசிலும்‌ விலக்க நேர்ந்தான்‌. 

(எத்தாயர்‌ வயிற்றிணும்‌ பின்பிறர்தார்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒத்திருத்தல்‌ 
அரிது; அந்து அசிய நிலையில்‌ பரதன்‌ ஒருவனே உறுதியாய்‌ உயர்க்‌ 
இருக்கிறான்‌ என்று இசாமன்‌ இங்கே உள்ளம்‌ உருஇயிருக்‌இறுன்‌. ' 

அந்தப்‌ புண்ணியத்‌ தம்பி இந்த ௮ண்ணனை எண்ணி ஏங்கிக்‌ 
சண்ணிச்‌ சொரிந்து கரைந்துள்ள தம்‌, இவனுடைய உண்ணீர்மை 
கணும்‌ அன்பின்‌ பாசங்களாய்‌ மானச வுண்மைகளை மருவி மிளிர்‌ 
ன்றன. உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ ஒருமையாய்‌ உருகி யுள்ளன. 


7. இசாமன்‌ 2129. 


தமையன்‌ சம்பி என்னம்‌ இருவகை நிலைசளாக்கும்‌ ஒரு 
வரும்‌ சிகரில்லாக துரிய இவ்விய உருவங்களாய்‌ இக்க இருவரும்‌ 
ஓனித இசழ்இன்றனர்‌. 
டஉல௫ல்‌ பிறந்த தம்பியர்கள்‌ எவரும்‌ பசதனுக்கு யாதும்‌ 
இளையாக மாட்டாச்‌; அவன்‌ ஒருவனே உக்‌.தம நிலையில்‌ உதய 
மாயுன்ளான்‌ என்பது இங்கே சத்திய சலன்‌ வாய்‌ மொழியால்‌ 
தெளிவா௫அ கின்றது. ! 
இவ்வாறு பசதனை வியந்து சொன்னமையால்‌ இலட்சுமணன்‌ 
மீஅ இசசமணுக்கு அன்பு குக்‌ துள்ளது என்று யாரும்‌ எண்ணி 
விடலாகாது. அவனை த்‌ தன்‌ இன்னுயிசினும்‌ இனியனாக?வ யாண்‌ 
டும்‌ கருதி ௨௬௫ வருஒறுன்‌; முன்னம்‌ அவன்‌ இழுது பிரிய 
கேச்ந்கசபோது தனது உயிடை மாய்க்கத்‌ துணிந்த இவனது 


உள்ளப்பாசத்கை * எண்டு ஓர்ர்‌.து உணர்க து கொள்ள வேண்டும்‌: 


ஆருயிர்‌ எனப்‌ பேசன்பு மண்டியுள்ள இளவலிடம்‌ மற்று ஒரு 
தம்பியின்‌ தகைமையை ஈயமாக இக்‌ ஈம்பி காட்டியுள்ளாஸ்‌.. 

(இலக்குவன்‌ முன்‌ கோபி, பகன்‌ பசம சாது. அன்பு அறிவு 
ஆண்மை விசம்‌ மு. கலிய பண்புகள்‌ இருவரிடமும்‌ விழுமிய நிலை 
யில்‌ கெழுமியுள்ளன. இசாமணுக்கு இருவரும்‌ இசண்டு கண்கள்‌ 
என உசியவச்‌. 

ட மூத்ச தம்பியின்‌ புனித ரீர்பையை இளைய தம்பி இனிது 
தெளிர்‌ ஐ இனிமேல்‌ யாண்டும்‌ ஆர்வம்‌ கொண்டு வழிபாடு புரிச்‌. 
வரும்படி. இரக ௮ழக ஈண்டு விழி இறந்‌.து வைத்துள்ளான்‌. : 

உடன்பிறந்த ச2காதசர்கள்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ ஓத்‌.த கின்‌ 
ரூல்‌ பரதன்‌ பெரிது உத்தமன்‌ ஆதல்‌ உண்டோ? என்ணும்‌ இவ்வினா 
அவனது உயர்‌ நீர்மையை உய்ததுணச வந்தது. 

யுருடோத்‌ தமனான இசாமனுடடைய இருவாயால்‌ உயர்ந்த 
உத்தமன்‌ என்னும்‌ பட்டத்தைப்‌ பாதன்‌ பெத்திருப்பத பெசிஓம்‌ 
கருதியுணசத்‌ தக்கது. தனக்கு வாய்த்துள்ள தம்பியின்‌ பெரு 
மையை இக்கம்பி அருமையாகப்‌ பாசாட்டியிருக்‌ஒறுன்‌. 

தாரம்‌ வாய்த்தது இருவள்ளுவருக்கு? 

கம்பி வாய்தத.த இராமபிராலுக்கு? 

* இந்‌ நூல்‌ பக்கம்‌ 2104 வரி 29 பார்க்க, 


2480 கம்பன்‌ கலை நிலை 


பேர்‌ வாய்த்தது சடையப்ப வள்ளலுக்கு? 
பிள்ளை வாய்த்தது சிறுத்‌ தொண்டனாருக்கு. 
என்னும்‌ உலக வசனம்‌ எங்கும்‌ உலாவி வருதலால்‌ இக்தப்‌ 
பசக்யெசாலிசள்‌ மனித சமூகத்‌இல்‌ என்றும்‌ மாட்டிமைஅடைக்கு 
வருஇன்றனர்‌. உசிய துணைகள்‌ பெசிய பனைகள்‌ ஆ.பின. 
சன்‌ தமையனை சீனைக்து பரதன்‌ உருயிருப்பதும்‌, அச்கத்‌ 
(தம்பியை மதத்து இந்த ஈம்பி மன ம௫ழ்க்து வருவதும்‌ பிறப்டசி 
மையுடையார்‌ எவர்க்கும்‌ பேரின்பம்‌ பயந்து வருன்றன. 
வச.துங்க சாம பாண்டியனுக்கும்‌ அலனுடைய தம்பி ௮. 
வீச சாமனுக்கும்‌ ஒருநூறை இடைய சிறி.து பசைமை சேர்ச்‌ கனு, 
மாஅபட்ட தம்பி றி எழுந்து ஒருகாள்‌ அண்ணன்‌ மீது யோ 
ருக்கு வந்தான்‌. ௮வன்‌ ஈல்ல கல்விமான்‌ ஆதலால்‌ ுதுபொழுது 
ஒரு கவியை எழுதி விடச்‌. சான்‌. இளையவனுக்கு வீடுத்த அந்தத்‌ 
'இருமூகப்‌ பாசுரம்‌ அடியில்‌ வருகின்‌ ஐ.அ 
“செஞ்சுடரோன்‌ மைந்தனையும்‌ தென்னிலங்கை வேந்தனையும்‌ 
பஞ்சவரில்‌ பார்த்தனையும்‌ பாசாதே--விஞ்சு 
விரதம்‌ தனைக்கொண்டு மெய்யன்பு பூண்ட 
பரதனையும்‌ ராமனையும்‌ பார்‌.3? (வரதுவ்கராமண்‌) 
சுக்ரீவன்‌, விபீடணன்‌, அருச்சுனன்‌ என்பவர்களை மறக்‌ 
விட்டு பசதனையும்‌ இசாமனையும்‌ கினைந்லு. பார்‌ என அன்புரி 
மையப்‌ புனைந்து கூறிய இக்த அருமைப்‌ பாடலைக்‌ கண்டதும்‌ 
இ விச சாம பாண்டியன்‌ விரைந்து வக்து அண்ணன்‌ அடியில்‌ 
லிமுக்து வணக்‌ நின்றான்‌. குண லெனை எண்ணவும்‌ கூணவச 
னாயினான்‌. வையத்‌ தம்பியர்க்குப்‌ பரதன்‌ உய்னவம்‌ தந்து ஒளிர்‌ 
இன்றான்‌. 
ஈல்ல குண சலெனான அருச்சுனனும்‌ சருமனேடு போர்‌ 
முகத்தில்‌ ஒரு முறை மாதறுபட்டான்‌ ஆதலால்‌ வனும்‌ சகோ 
தச விசோதியாய்‌ எண்ண நேர்ந்தான்‌. செஞ்சுடரோன்‌ மைக்தன்‌ 
எனச்‌ சக்‌2ரிவனை இங்கே முதலில்‌ குறித்‌ தள்‌ அ கருதத்‌ தக்சனு. 
ட பரதன்‌ ஒருவனே உச்தமத்‌ தம்பி என்பதை உகைம்‌ முழூ 
வதம்‌ உவந்து போற்றிப்‌ பலவகைகளிலும்‌ மஒழ்ர்து வருகன்தலு. 
அஇ௫ய கீலையினன்‌ ௮. செய்யப்‌ பெழுன்றான்‌. 
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டின்‌ பிறந்தார்கள்‌ என்று தம்பியசை மாத்இசம்‌ இசாமன்‌ 
பண்டு வரைக்கு சாட்டியது பின்‌ பிறந்த சக்‌ஒரிலன்‌ மூன்‌ விறந்த 
வாலியோடு அன்பிறக்‌.த மூண்டு நித்கும்‌ 2லக நிலையையும்‌ உலக 
,ஜையையும்‌ ஒருங்கே உணர்க்து கொள்ள வேண்டி. : 
. சகோதமர்‌ இயல்பினை இங்கனம்‌ இறெப்பாக உணர்த்திய 
இசாமன்‌ பின்பு பொதுவாக மனிதர்‌ நிலைகளைக்‌ குறித்து 
உரைத்தான்‌. 

உலூல்‌ கல்ல உத்தமர்களைக்‌ காண்பது மிகவும்‌ அசி. இய 
வர்‌ பல.சாய்‌ எங்கும்‌ பெரு௫யுள்ளனர்‌) ஈல்லவர்‌ சிலர்‌ ஓசேோவழி 
அருமையாக ஐ.ஐங்‌௫ நிற்கின்றனர்‌. ௪ச்தியம்‌ தருமம்‌ கருணை 
நீ.தஇி மூ,சலிய உச்‌.தம நீர்மகளாக்‌ கோடிக்கு ஒரு மனிகனிடமும்‌ 
நாடிக்‌ காண முடியா, பொய்யும்‌ வஞ்ச மம்‌ பொறுமையும்‌ பகை 
மையும்‌ புன்மையும்‌ மடமையும்‌ புலையும்‌ கொடுமையும்‌ வையம்‌ எங்‌ 
கணும்‌ பசவி வெய்ய நிலைகளில்‌ விளை து நித்ன்றன. இந்தப்‌ 
பொல்லாத உலகத்தில்‌ எல்லா வகையினும்‌ புனிசமான ஒரு 
நல்ல மனி சனைக்‌ கண்டு கொள்வது பெசி.தும்‌ அருமையசம்‌: 
குணங்கள்‌ அமைக்‌ த.ஆளவு உவர்‌. கொள்ள வேண்டுமே அன்றிக்‌ 
குற்றம்‌ மூ.ற்றும்‌ ௮ற்றவரைப்‌ பெற்று வ விழைவது ஈண்டு 
யாண்டும்‌ முற்றுப்‌ பெறாது. 
பெற்றார்‌ உமைப்‌ பெற்றபயன்‌ பெறும்‌ பெற்றி அல்லால்‌ 
அற்றார்‌ நவை என்றலுக்கு ஆகுகர்‌ ஆர்கொல்‌£ 

மனித சநூ.தாயத்தைக்‌ குறித்து இசாமன்‌ கருதியிருப்பதை 
'இவ்வுசை உணர்த்த கிற்இன்றது. சூற்றங்களே கிறைந்துள்ள 
சனத்இிசளில்‌ சிறித குணமுடையான்‌ இடைத்தால்‌ அதுவே 
டெசிய ஊஇயமாம்‌ என்று உலஇ செய்துள்ளான்‌. 

பேற்றார்‌ உழைப்‌ பெற்ற பயன்‌ என்றது ஈட்பாக உற்றவ 

சிடம்‌ உள்ள ஈன்மையை. எல்லாக்‌ குண நலங்களும்‌ பரிபூசண , 
மாக இல்லையே என்று கவலலாகாத? இருப்பதைக்‌ கொண்டு 
உள்ளம்‌ ௮மைஇயுற வேண்டும்‌ என்று தன்‌ விருப்பத்தை விளக்‌: 
இஞன்‌.)உ_ழை-- இடம்‌. 

மனிதனிடம்‌ குத்தத்தை ஆசாயத்‌ தொடங்‌கன்‌ எவனையும்‌ 
இனிய ரூரைவாஞுகக்‌ கெசள்ள இயலா. மிகவு கல்லவர்களிடத்‌ 
திலும்‌ ரி பொல்லாத இயல்பு புல்லியிருக்கும்‌ தகலால்‌ ௮௮ 
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கொண்டு ௮வசை எள்ளி விட லாகாது. இனியசசகத்‌ தழுவிக்‌ 
கொள்ளவே வேண்டும்‌. 
நல்லார்‌ எனத்தாம்‌ நனிவிரும்பிக்‌ கொண்டாரை 
அல்லார்‌ எனினும்‌ அடக்கக்‌ கொளல்வேண்டும்‌; 
நெல்லுக்கு உமியுண்டு; நீர்க்கு நுசையுண்டு; 
புல்லிதழ்‌ பூவிற்கும்‌ உண்டு. (காலடியார்‌, 221) 
உற்ற ஈண்பரிடம்‌ குற்தங்ககாத்‌ அருவிக்‌ காணாமல்‌ மருவிக்‌ 
கொள்ளும்படி. இ. அறிவு போதிச்துள்ள௮. இனிய ஈல்ல பொ 
ருள்களிலும்‌ இழிவான சில கழிவுகள்‌ இருத்தல்‌ போல்‌ அரிய 
மனிதசிடமும்‌ சிறிய குறைகள்‌ இருக்கும்‌; ,தயினும்‌ அவசைச்‌ 
யர்‌ என்று விலக்கலாகாது. 
ட்தோலும்‌ கொட்டையும்‌ மேலும்‌ உள்ளும்‌ மேவியிருக்தாலும்‌ 
மாங்கனியை யாவரும்‌ விழைசக்‌.து கொள்ளுவர்‌, அவ்வாறு இனிய 
சாயுள்ளவரிடம்‌ சில தனிகள்‌ இருக்தாலும்‌ ௮வசை உசிமையுடன்‌. 
உவர்‌. து கொண்டு இனிது பயன்‌ பெற வேண்டும்‌ எனக்‌ ௧௬ம 
நிலையைக்‌ ௧௬இ யுணரும்படி இளையவனுக்கு உறுதி நலனை 
உசைத்தான்‌;! மூ.த்‌;தவன்‌ வார்த்தை கூர்த்த நோக்குடையது. 
அற்றார்‌ நவை என்றலுக்கு ஆகுகர்‌ ஆர்சொல்‌? என்று 
ஆவார்‌ யாரும்‌ இலர்‌ என்பதை மேவி வந்த.து. நவை-குத்றம்‌. 
குற்றம்‌ யாதும்‌ இல்லாத பசிகுத்‌த நிலையினர்‌ இவ்வுலகில்‌ ஒரு 
வரும்‌ இல்லை என இங்கனம்‌ முடிவு செய்‌.த மொழிர்‌.துள்ளான்‌. 
எவ்வளவு ஈல்லவசாயிருக்காலும்‌ அவரிடமும்‌ ஏனும்‌ ஒரு 
குறை யிருக்கும்‌ என்றது மனித நிலைமையின்‌ மருமமா யுள்ளது. 
உருவம்‌ மருவிப்‌ பிறவி யுற்தபொழுதே பிழையும்‌ தழுவி உறவு 
பெற்று வருகின்ற. 
*பிழையிலான்‌ கடவுள்‌ அன்றி மக்களில்‌ தப்பு 
இல்லாதார்‌ பிறரும்‌ உண்டோ? 
மழையினுமே அசனியுண்டு; மதிக்கும்‌ ஓர்‌ 
மறுவுண்டு; மலர்க்கு முள்ளா. 
கழையினுமே சக்கையுணடு; கனியினும்‌ தோல்‌ 
கொட்டையுண்டு; கதிக்கும்‌ காம 
விழைவினால்‌ மறம்புரிதல்‌ நரர்க்கு இயல்பு 
ஆதலின்‌ அவரை வெறுக்கொணொாதே.!” (நீதிதால்‌) 
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இறைவன்‌ ஒருவனே பரிசுத்த கலைபினன்‌; மனிதர்‌ யாண்டும்‌ 
பிழைபாடுடையவா? பசிதாப நிலையி லுள்ள அவை இகழ்ந்து 
பேசுவதால்‌ யானம்‌ பயனில்லை! புனிக குணங்கள்‌. சில இருக்கா 
லும்‌ அத்த மனிகமை இனியசா அணைத்துக்‌ சொளவ?த அமைதி 
யாம்‌ என இங்கனம்‌ மூல்கள்‌ உணச்‌ 5௫ வருகின்றன. 

குற்றம்‌ பார்க்கின்‌ சுற்‌ றம இல்லை. (ஓளவையார்‌) 

குத்றக்களைக்‌ கூர்ர்து பார்த்தால்‌ ஒருவரும்‌ உறவினசாய்க்‌ 
இடையார்‌ என ஓளவையார்‌ இவ்வ று உறி யிருக்கிறார்‌. சூத்தங்‌ 
களே நிறைந்துள்ள இல்வுலலை அதி௮ குணம்‌ காணினும்‌ ௮வமை 
உரிமையாகப்‌ பேணிக்‌ கொள்வ கரும வி.ரச.௮ கடமையாய . 

உலக இயல்புகளையும்‌ கால கிலைகளையும்‌ காரிய சாதனங்களை 
யும்‌ கூரிய நோக்குடன்‌ தெரிக்து தெளிவது சிற்த ௮௭௪ தருமம்‌ 
ஆதலால்‌ அக்க மமபு முழைமையை இவ்‌ விர மகன்‌ இங்கே மருவி 
யிருக்கிறான்‌. 

குற்றம்‌ யாதும்‌ இல்லாமல்‌ குணமே உடையார்‌. உலகஜ்தில்‌ 
எங்கும்‌ அரியர்‌ ஆகலின்‌ சிலி புறையிருப்பினும்‌அவரை உரிமை 
செய்‌. கொள்வலு சகுதியாம்‌ எனத தழுவியுள்ளான்‌. 

குணம்காடிக்‌ குற்றமும்‌ காடி அவற்றுள்‌ 

மிகைநாடி மிக்க கொளல்‌. (குதள504) 

ஒருவனிடமுளள குணம்‌ ஸுத்தங்களை ஈன்கு ஆசாய்க்து. 
கோக்க அவற்றுள்‌ குணம்‌ திக மாயிருக்தசல்‌ அவனைத்‌ அணை 
யாகச்‌ சேர்த்‌. தக கொள்க என இது உணர்த்தியுள்ள௮. 
குற்றம்‌ குறைந்து குணமேலிடும்‌ அன்பர்‌ கூட்டத்தையே 
மூற்றும்‌ துணைஎன ஈம்பு கண்டாய்‌ சுத்த மூட நெஞ்சே! 

(தாயுமானவர்‌), 

மேலே குதித்த வள்ளுவப்பெருர்‌ தகை வாக்கை அடியொ கறி 
இது வந்துள்ள௮. குத்தம்‌ முற்றம்‌ ௮தறவர்‌ உலகில்‌ இல்லை க 
லான்‌ குணங்கள்‌ வாய்க்‌ தவை உவர்‌. கொள்ளும்படி. இங்கனம்‌ 
உ௮இ மொழிகள்‌ வர்சன. உற்ற கண்பனிடம பல குணங்கள்‌ 
நிறைந்து சல குறைகள்‌ இருப்பினும்‌ அவனைக்‌ சூத்தவானளியாக 
எள்ளி இகழாமல உற்ற சதாமுனாகவ பறறி கொள்ள 2 வண்டும்‌. 
என்பது கருத்து தன்‌ விருப்‌-பக்‌ குறிப்புடன்‌ உசைத்தான்‌. 
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(தனக்கு உற்ற ஈண்பனாய்‌ வந்து சேர்ந்த சுக்ரொிவன்‌ தமை 
யன்‌ மேல்‌ பகைமை மண்டி கிற்பதைக்‌ கண்டதும்‌ இலக்குவன்‌ 
மனம்‌ வெறுத்து இத்தகைய கொடியவனைக்‌ கூடலாகாது என்னு 
கொதித்து உரைக்கசீவ இசாமன ுவ்வாற௮ு உலக நிலைகளை 
எடுத்துக்‌ கூறினான்‌. 

தம்பியின்‌ மனத்தைத்‌ தேற்ற இக்‌ ஈம்பி பே? யிருக்கும்‌ 
மொழிகள்‌ உலக நிலை தழுவிப்‌ பலவகையான உணர்வு கலங்களை 
மருவி வர்‌.துளளன. 


சான்‌ நட்பாக அணைத்துக்‌ கொண்டவனை எவ்வழியும்‌ கை 
விடாத செவ்வியன்‌ என்பதை இராமன்‌ இங்கே கனகு கெளி 
வுறத்தி நிதனெறான்‌. அருமைத்‌ தம்பி சிறுமை கூறி வெறு தலம்‌ 
உரிமையாளனை இவன்‌ உவந்து பேணி நிற்கும்‌ இதம்‌ வியந்து 
கோக்கத்‌ தக்கது. 


தன்‌ அடியார்‌ திறத்தகத்துத்‌ தாமரையாள்‌ 

ஆகிலும்‌ சிதகு உசைககுமேல்‌ 

என்‌அடியார்‌ அது செய்யார்‌; செய்தாரேல்‌ 
நன்று செய்தார்‌ என்பர்‌ போலும்‌ 

மன்னுடைய விபீடண_ற்கா மதிளிலங்கைத்‌ 
இசைகநோக்கி மலர்க்கண்‌ வைத்த 

என்னுடைய திருவரங்கற்கு அன்றியும்‌ 
ம.ற்றொருவர்க்கு ஆளாவரே??: 

(பெரியாழ்வார்‌ திருமொழ) 


தன்னுடைய அடியார்களைக்‌ குறித்து இலக்குமி குறை 
சொன்னாலும்‌ இருமால்‌ அதனைக்‌ கேளா? அவர்‌ எது செய்தா 
தும்‌ அனு ஈல்லதே என்று எதிர்‌ சொல்லுவார்‌ என்னும்‌ இது 
இங்கே அதிய வுரிய,௪. ச௪ிதகு-- சுத்தம்‌. 
ட பூசன்‌ அன்பர்‌ பக்கல்‌ வசம்பு கடக்த கண்ணோட்டத்தைக்‌ 
காட்டுற அச்தப்‌ பரமே இந்த இராமனாய்‌ வந்‌்திருத்தலால்‌ 
அப்பண்பு ஈண்பன்பால்‌ இங்கனம்‌. காட்ட கேர்க்தத. அங்கே 
சாய சொன்னாலும்‌ கேளாமல்‌ கேண்மை பூண்டான்‌; இங்கே 
தம்பி சொன்னதையும்‌ தடுத்து ஈண்பு நீண்டான்‌. [பசம நீர்மை 
யாண்டும்‌ கேர்னமயாய்ச்‌ சீர்மை கூர்‌. துள்ளது. 
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மல்லமர்‌ மூண்ட. 
இரச அண்ணன்‌ தம்பிகள்‌ இவ்வாறு வாதித்து நிந்கும்‌ 
பொழுது அர்தஅண்ணன்‌ தம்பிகள்‌ இருவரும்‌ போருக்கு மூண்டு 
கை கலர்‌சனர்‌. மதம்‌ மீறிய இரண்டு இசை யானைகள்‌ ஐன்றோடு 
ன்௮ மாறுபட்டு வீறிட்டு முட்டிய தபோல்‌ இசண்டு வீரர்களும்‌ 
வீச வெறியோடு கோரமாய்ப்‌ பொருகசனர்‌. ஒருவசை ஒருவச்‌ 
பத்தியும்‌ எத்.றியும்‌ கு.த்தியும்‌ மிதித்‌. தம்‌ அடித்தும்‌ கடித்தும்‌ 
கொலை சோக்கோடு பலவகை நிலைகளில்‌ கொடும்‌ போர்‌ புசிக்‌ தனர்‌. 
உர.த்தினால்‌ மடுத்து உகதுவர்‌; பாதமிட்டு உதைப்பர்‌; 
கரத்தினால்‌ விசைத்து எ.ற்‌.றுவர்‌; கடி.ப்பர்‌; கின்‌.று இடிப்பர்‌; 
மரத்தினால்‌ அடித்து உரப்புவர்‌; 9பருப்பினம்‌ வாங்கிச்‌ :, 
சிரத்தின்‌ மேல்‌ எ.றிந்து உறுக்குவர்‌; தெ.ிப்பர்‌; தவிழிப்பர்‌; 
எடுப்பர்‌; ப.ற்‌.றியற்‌.று ஒருவரை ஒருவர்‌ விட்டு எ,றிவர்‌; 
கொடுப்பர்‌ வந்துஉரம்‌; குத்துவர்‌ கைத்தலம்‌ குளிப்பக்‌; 
கடுப்பினிற்‌ பெருங்‌ கறங்கெனச்‌ சாரிகை பிறங்கத்‌ 
தடுப்பர்‌; பின்‌.றுவர்‌; ஒன்றுவர்‌; தழுவுவர்‌; விழுவர்‌; (8). 
வாலினால்‌ உரம்‌ வரிக்தனர்‌ கெரிந்துக வலிப்பர்‌; 
காலினால்‌ நெடுங்‌ கால்பிடி.த்‌.து உட ற்றுவர்‌; கழல்வர்‌; 
வேலினால்‌ அற எறிந்தன வி.றல்வலி உ௫ரால்‌ 
தோலினால்‌ உடல்‌ நெடு வசை முமை எனத்‌ தொள்ப்பர்‌, 
அவர்‌ போசாடியிருக்கும்‌ சிலைகளை இப்‌ பாடல்களில்‌ கேசே 
கண்டு கெஞ்சம்‌ கவல்‌என்றோம்‌. இர்‌. தேக வலியும்‌ மன வு௮இ 
யும்‌ போர்‌ விரமும்‌ பெருஓயுள்ளமையால்‌ இருவரும்‌ கெடு கேசம்‌ 
கொடிய சமர்‌ புகிக்‌ தனர்‌."மலைகள்‌ உயிரபெத்று மலைவ௪ போன்று 
அவருடைய கிலைகள்‌ நெடி.ஐ நிலவி நின்றன. இடிகள்‌ விழுக்சன. 
போல்‌ அடிகள்‌ இருவர்‌ மீதும்‌ மாஜி மாஜி விழுர் சன. தாளொடு 
சாள்கள்‌ இணைத்தும்‌, தோளொடு கோள்கள்‌ பிணைத்தும்‌, மார்‌. 
பொடு மார்பம்‌ மடுத்‌.தும்‌, தலையொடு தலை முட்டியும்‌, ஓட்டியும்‌ 
ஈட்டியும்‌ இடை பெயசா மல்லாடி. வருங்கால்‌ முடிவில்‌ சுக்ரொ. 
வனை வாலி தாக்‌ எறிக்தான்‌. உடம்பெல்லாம்‌ உதசம்‌ சோச 
அயலே போய்‌ விழுக்க இவன்‌ விபைந்து எழுந்து மறைந்து கித்‌ 
இன்த இசாமனிடம்‌ வக்‌. மறு கின்று அர்கா ஆண்டவனே! 
னன இப்படிச்‌ செய்து விட்டீர்கள்‌?!” என்று வெய்‌யிர்ச்‌த 
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கொர்தான்‌. மேனி முழுவதும்‌ அடியும்‌ மிதியும்‌ குத்‌.ஐம்பட்டு 
இசத்தம்‌ தோய்க்து கிற்ன்ற அவனது நிலைமையைக்‌ சுண்டு 
இசாமன்‌ கெஞ்சம்‌ கொதி, '*யாஅம்‌ அஞ்சல்‌) இருவருடைய 
உருவ வேறுபாடு சரியாகச்‌ தெசிய வில்லை; இந்தக்‌ காட்டுப்பூவை 
சூட்டிக்‌ கொண்டு போ; இ.ஐ உனக்கு ஒரு வெற்தி மாலை என்று. 
நினை; இம்‌ முறை தப்பா.அ; ஐல்லை சென்று மல்லமர்‌ புசிக!? என 
உ௮இ கூறி விடுத்தான்‌. அவன்‌ உடனே தாவிப்‌ போய்‌ வாலிய 
எ.இர்த்தான்‌. “போருக்கு உடைந்து ஓடிப்‌ போனவன்‌ மறைவில்‌ 
கின்று விரைவில்‌ வந்தானே! இ என்னே!”! என்று சிறித ஐ 
ய.திணும்‌ சன்ணடைய வீசச்‌ களிப்பால்‌ வேறு ஒன்றையும்‌ கருதி 
கோக்காமல்‌ தம்பியைப்‌ பொரு.அ தொலைக்க அவ்‌ வென்றி வீரன்‌ 
வெகுண்டு மூண்டான்‌. மூடிவாக ௪ இரியை முடித்‌.துவிட வேண்‌ 
டும்‌ என்று சுக்ரீவனை உக்ர விரமாய்ப்‌ பிடித்து அடி.த்‌.கு 
வன்‌ கொல்ல நேர்க்காண்‌. 

அவனுடைய கொடு௯மககாயும்‌ பகைமைகளையும்‌ கொலைத்‌ 
இமைகளையும்‌ சூி.ச்‌.ஐ முன்பு சுன்னிடம்‌ அணுமான்‌ கூறியபடி. 
யே சரியாக உள்ளனவா? என்று நேசே தெளிவாகத்‌ தெசிர்து 
கொள்ளவே இசாமன்‌ இதுவசை பொறுக்கு கின்றான்‌. மு.கலி2ல 
யே ௮ம்பு தொடாமல்‌ பகைவனு௬டய செயல்‌ இயல்களின்‌ மூடிவு 
காணவே.அயல்‌ ஐ.ஆங்க கின்று அனை சதையும்‌ நு ணுகநோக்‌்இனான்‌. 
உண்மை சண்டம்‌ உள்ளம்‌ கடுத்துக்‌ கோதண்டத்தில்‌ அம்பை 
மடுத்தான்‌. சிலையில்‌ கணை பூண்டஅ கொலையில்‌ குவி சீண்டது. 

இராமன்‌ பாணம்‌ தொடுர்க து, 

ம முறை மீண்டு சுக்ிரிவன்‌ போருக்கு வசவே வாலி 
ஊழித்‌ இ என உருத்து அவனைப்‌ பற்றி உழ்ஜிட்‌ படுதுயர்‌ செய்‌. 
டுவதை காடினான்‌. வாய்‌ வழியும்‌ செவிகளிலு:ம்‌ உ இரங்ககாக்‌ 
கக்‌க்‌ கொண்டு விழிகள்‌ பி.அ௩2 இமாபன்‌ கிற்ின்‌ற இனசயை 
இ பரிதாபமாய்‌ ௮வன்‌ மறு கோக்‌இனான்‌. கோக்கவே வில்லில்‌ 
பூட்டியிருக்க பகழியை இக்‌ 2கரமகன்‌ ஊக்‌9 விடுத்தான்‌. சலையி 
லிருக்து விபெட்ட கணை மின்னல்‌ ஒனி வீறிட்டு விரய போல்‌ 
வாலி மார்பில்‌ விசைம்‌.து பாய்க்கது.. பாண வந்து பட்டவுடன்‌ 
அவன்‌ பட்ட பாடும்‌, எண்ணிக்‌ கொதித்து நிலையும்‌, ௮டுத்‌ அத்‌ 
அடித்த இறலும்‌ அடுத்‌ த வரும்‌ பாடல்களில்‌ ஆடல்‌ புசிஒள்‌ ன_ 
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எடுத்துப்‌ பாரிடை எ.ற்றுவாம்‌ ப.ற்‌.றிஎன்‌.று இளவல்‌ 
கடித்த லத்தினும்‌ கழுத்தினும்‌ தன்‌ இரு கரங்கள்‌ 

மடுத்து மீக்கொண்ட வாலிமேல்‌ கோல்‌ஒன்று வாங்‌ஒத்‌ 
தொடுத்து நாணொடு தோளி.றுத்து இராகவன்‌ துரக்தான்‌. 
காரும்‌ வார்சுவைக்‌ கதலியின்‌ கனியினைக்‌ கழியச்‌ 

சேரும்‌ சூசியில்‌ சென்றது நின்‌ றதஎன்‌ செப்ப 

நீரும்‌ நீர்‌ தரு நெருப்பும்‌ வன்காற்றும்‌ இழ்கிமிர்க்த 

பாரும்‌ சார்வலி படைத்தவன்‌ உரத்தை அப்பகழி. (3௮) 
அலங்கு தோன்வலி அழிக்தனன்‌ தம்பியை அருளான்‌. 
வலங்கொள்‌ பாரிடை எ.௰்றுவான்‌ உழ்‌.௰யபோர்‌ வாலி 
கலங்க வல்விசைக்‌ கால்கிளர்ந்‌ தெறிவுறக்‌ கடைக்கால்‌ 
விலங்கல்‌ மேருவும்‌ வேர்ப,றிர்‌ தால்ளன வீழ்ந்தான்‌. (8) 
சையம்‌ வேரொடும்‌ உருமுறச்‌ சாய்க்தெனச்‌ சாய்ந்தான்‌ 
வைய மீதிடைக்‌ இடந்தபோர்‌ அடுதிறல்‌ வாலி 

வெய்ய வன்‌ தரு மதலையை மிடல்கொடு கவரும்‌ 
கைகெகிழ்க்தனன்‌ நெடகழ்க்திலன்‌ கடுங்கணை கவர்தல்‌. (4) 
வெற்றி வீரனது அடுகணை அவன்மிடல்‌ உரத்தாடு 
உற்றது அப்புறத்து உறாதமுன்‌ உறுவலிக்‌ கரத்தால்‌. 
பற்றி வாலினும்‌ காலினும்‌ பீணித்தகப்‌ படுத்தான்‌ '2 
கொற்ற வெங்கொடு மறலியும்‌ சிரதலம்‌ குலைந்தான்‌. (5) 
எழுந்து வான்மூகடு இடி.த்துகப்‌ படுப்பல்‌என்று இவரும்‌ 
உழுது பேர்வுழித்‌ திசைதிரிம்‌ திறுப்பல்‌என்று உறுக்கும்‌ 
விழுந்து பாரினை வேரொடும்‌ பறிப்பல்‌என்று ஓரும்‌ 
அழுந்தும்‌ இச்சரம்‌ எய்தவன்‌ ஆர்கொல்‌்என்‌ று அயிர்க்கும்‌. 
தேவரோ எனஅயிர்க்கும்‌ அத்தேவர்‌ இச்செயலுக்கு 
ஆவரோ? அவர்க்கு ஆற்றலுண்டோ? எனும்‌ அயலோச்‌ 
யாவரோ என ௩கை செயும்‌ ஒருவனே இறைவர்‌ 
மூவரோடும்‌ ஓப்பான்‌ செயலாம்‌ என மொழியும்‌. (7) 


கேமி தான்கொலோ ரீலகண்‌ டன்‌ நெடும்‌ சூலம்‌ 

ஆமி தாம்கொலோ அ௮ன்றெறனில்‌ குன்றுருவு அயிலும்‌ 

நாம இக்திரன்‌ வச்சிரப்‌ படையும்‌ என்ஈடுவட்‌ 

போமபெனும்‌ துணை போதுமோ யாதெனப்‌ புழுங்கும்‌. (8) 
சரம்‌ எனும்படி. தெறிச்தது பலபடச்‌ சவித்து என்‌ 
உரம்‌எனும்‌ பதம்‌ உயிரொடும்‌ உருவிய ஒன்றைக்‌ 
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கரம்‌ இரண்டினும்‌ வாலினும்‌ காலினும்‌ கழற்‌.றிப்‌ 
பரமன்‌ இன்னவன்‌ பெயர்‌ அ.றி குவனெனப்‌ ப.றிப்டான்‌.(9) 
ஒங்கரும்‌ பெருக்‌ இறலுடை மனத்தன்‌ உள்ளத்தன்‌. 
வாங்கினான்‌ மற்றுஅவ்‌ வாளியை யாளிபோல்‌ வாலி 
ஆங்கு நோக்கினர்‌ அமரரும்‌ அவுணரும்‌ பி.றரும்‌ 
வீங்‌ஒனார்கள்தோள்‌ வீரரை யார்விய வாதார்‌? (10) 
வாசத்‌ தாரவன்‌ மார்பெனும்‌ மலைவழங்கு அருவி 
ஓசைச்‌ சோரியை நோக்கனென்‌ உடன்‌ பிறப்பு என்னும்‌ 
பாசத்தால்‌ பிணிப்‌ புண்ட அத்‌ தம்பியும்‌ பசுங்கண்‌ 
கேசத்‌ தாரைகள்‌ சொரிதர நெடுகிலம்‌ சேர்ந்தான்‌. (717 
பறித்த வாளியைப்‌ பருவலிதக்‌ கடக்கையால்‌ பற்றி 
இதுப்பன்‌ என்றுகொண்டு எழுக்கனன்‌ மேருவை இறுப்போன்‌. 
மூ.றுப்பென்‌ என்னினும்‌ முறிவகன்‌ ருமென மொழியாப்‌ 
” பொறித்த காமத்தை அறிகுவான்‌ நோக்கினன்‌ புகழோன்‌ 
(வாலி வதைப்‌ படலம்‌) 
இந்தப்‌ பகுதியின்‌ பரிதாப நிலையை மறுப்‌ பார்க்‌இன்றோம்‌. 
கேர்க்‌சு நிகழ்ச்சிகள்‌ ரர்‌. விய சத்‌ இரங்களாய்ப்‌ பலவகைக்‌ 
காட்சிகள்படிஈ.த மாட்சிமைகளோடு இங்கே மருவிமிளிர்ன்றன. 
இசாம பாணம்‌ வந்து மார்பில்‌ பாய்ர்த.தும்‌, வாலி ழே 
விழ்ர்‌ச.தம்‌, சுக்கரீவனைக்‌ கொல்லும்படி பத்தியீ நக்‌.த பிடியை 
நெகிழ விட்டு அம்பைப்‌ பிடித்‌.தக்‌ கொண்டதும்‌, எய்சுவன்‌ யா 
வன்‌? என்று வெய்‌.அயிர்த்‌அக்‌.கொ௫த்ததும்‌, வீச வெறி மண்டி 
சூமவாசித்தகம்‌, ஆங்காசம்‌ கொண்டு ,அடிச்‌.க.௮ம்‌, நேர்க்த சிலை 
மையை நினைந்து கெஞ்சம்‌ ஈடுச்‌ச.ஐம்‌, கடு வேகமாய்‌ ஊடுருவ 
உள்ளே 2வ௫த்து 8ித்‌ன்த அம்பைச்‌ சிறித வெளியிர்‌த் தப்‌ 
பேசைப்‌ பார்க்க மூண்டதும்‌, ஈண்டு கொடிய கோசக்‌ காட்சி 
ளாகவும்‌ நெடிய விசத்்‌இறல்களாவும்‌ 8ீண்டு நித்ன்தன, நிலைமை 
கள்‌ கேசே தோன்றி நீர்மைகளைக்‌ காட்டுகின்றன. 
வாலிமேல்‌ கோல்‌ ஓன்று வரங்கி இராகவன்‌ துரந்தான்‌௨ 
கோதண்ட விசனுடைய பாணப்‌ பிரயோகத்கையும்‌, குறி 
யையும்‌ இ௮ குறித்து கின்றது. சல ஏந்தி நிலையாய்‌ கின்றவன்‌ 
துணைவனைக்‌ கொலை செய்ய நேர்க்தான்‌ என்று தெரிக்ததும்‌ எ.இசி 
மேல்‌ அம்பை விரைவாய்‌ ஏவினான்‌. எகடித்‌.தலத்‌.இனும்‌ கழுத்‌.இ 
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லும்‌ தன்‌ இரு கசங்கள்‌ மடுத்து எடுத்து” இள வலைக்‌ கொல்ல 
ண்டபோதே வாலி மார்பில்‌ வாளி கொதித்‌அப்பாய்ர்துள்ள.ஓ;, 

கடி.த்தலம்‌ கழுத்து என றதனால்‌ அவன்‌ பிடி த்‌இருக்கும்‌ பிடி நிலை 
செசியலாம்‌. பாசில்‌ அடி.ச்‌.ஐக்‌ கொல்லக்‌ கைகளை மேலே தூக்கிய 
போத கனை மார்பில்‌ தாக்கியது. 

நிலையில்‌ கொலை புசியு மூன்‌ குலையில்‌ கொலை யுகக்‌ ௪.௪. 

வயிசக்‌ குன்‌.ஜினும்‌ வலியனான வாலி மார்பில்‌ இசாமபாணம்‌ 
மிகவும்‌ எனிதாக ஊடுருவிய. கணை பாய்ந்த கத வேகம்‌ இணை 
இல்லாக.௫ ஆயினும்‌ அதனை ஓர்‌ உவமையால்‌ தெளிவாக்கனார்‌. 

காரும்‌ வார்சுவைக்‌ கதலியின்‌ கனியினைக்‌ கழியச்‌ 

சேரும்‌ சூசியில சென்றது. 

கனிக்த குதலிப்‌ பழத்தில்‌ ஊ9 இறங்கெது போல்‌ வாலி 
மார்பில்‌ அம்பு புழுக்கது எனறு அதிசயம்‌ தோன்ற வந்தது, 
சூசி--ஊ9. ௪.தலி-- வாழையில்‌ ஒருவகை, 

வாழைப்‌ பழத்தில்‌ ஊசி இறக்கியது போல்‌ என்பது பழ 
மொழி வழக்காயுளள ௮. அரிய காரியத்தை ௮.இ சா.துசியமாய்‌ 
எனி பேசி முடிப்பவர்க்கு இதனை உவமை கூறுவது வழக்கம்‌, 

பஞ்ச பூதங்களினும்‌ மிஞ்சிய வலியுடையான்‌ கெஞ்சைப்‌ 
பிளந்து சென்றது என அம்பின்‌ அற்பு,த வலிமையை விளக்கயெரு 
ளினார்‌. யாரும்‌ என்றும்‌ சரண த௮ அல்கே காண நேர்க்கது. 

(பாருஞ்‌ சால்வலி படைத்தவன்‌ உரத்தை என்றது அந்த 

மார்பின இம தையும்‌ மதத்தையும்‌ மதித்துணச வந்தது-| 

அம்பு பட்டவுடன்‌ அவன்‌ சழ விழ்ச்கது ஊழிக்‌ கா.ற்றூல்‌ 
மேருமலை வேர்‌ பறிந்து சசய்ச்‌,௧௮ போல்‌ இருக்க. சன்‌ ற தனால்‌ 
பகழியின்‌ உக வேகமும்‌ அவணுடைய பெருமித நிலையும்‌ 
இருங்கே காண நேர்ந்தன. 

பாச மேரு என யாண்டும்‌ நிலையாய்த்‌ தரம்‌ மேவி நின்றவன்‌ 
ஈண்டு நிலை குலைக்‌அு பாசில்‌ உருண்டு விழுக்‌௧.து பசிசாபமாயது. 

பாணம்‌ மார்பில்‌ படவே பகைவனைக்‌ கைவிட்டு. அதனைப்‌ 
பிடித்தக்‌ கொண்டான்‌. பிசசண்ட மாருதம்‌ பேல்‌ கேசே. ஊடு 
குவி வேகமாய்ப்‌ போசு மூளுன்ற அம்பினை யாதும்‌ அசைய 


தக்க கம்பன்‌ கலை நிலை 


ஓட்டாமல்‌ கடுமையாய்ப்‌ பிடித்து நின்ற தஇறமையைத்‌ தேவர்‌ 
யாவரும்‌ கண்டு வியந்தனர்‌. 


பற்‌றி வாலினும்‌ காலினும்‌ பிணித்து அகப்படுத்தான்‌ 

கொற்ற வெங்கொடு ம.றலியும்‌ சிர.தலம குலைந்தான்‌. 

அக்த வெத்றி விரனது ண்டகைமையை ஈண்டு உற்று 
கோக்க உளம்‌ வியர்து கொறறம கொண்டாடி. நித்தெெறோம்‌. 


தஸ மார்பை ஊடுருவிப்‌ போகாதபடி. இசாம பாணத்தைப்‌ 
பற்றிப்‌ பிணித்து வாலி சபோசாடிக்‌ எடக்கும்‌ விரக காட்சி வியத்‌ 
தகு நிலையதாய்‌ விழு கொண்டுளள.து. முதலில்‌ கைகளால்‌ பிடிக்‌ 
தான) அதற்கு அடங்காமல்‌ அம்பு உள்ளே வேகமாய்‌ ஏக மூண்‌ 
ட; மூளவே வாலினால்‌ வசிக்து பிணித்தான/ அதனையும்‌ கடந்து 
மீறிய) மீதவே முடிவில்‌ காஉகளையும மடுத்து நிலத்‌ தினான்‌. 
கைகளும்‌, கால்களும; வ/லும பாணத்தை இறுகப்‌ பிடித்து 
முட மல்லாடி நிற்றலால்‌ ௮வன்‌ உடல்‌ சுருண்டு அடல்‌ குலைந்து 
சசையில்‌ புசண்டு இடக்கும்‌ கலையைத்‌ தெரினெறோம்‌; கெஞ்சம்‌ 
கரைன்மோோம்‌. ஈல்ல சததவிரனுக்கு கேர்ந்த பொலலாதகொடிய 
அல்லல்‌ எல்லாரையும்‌ நெடிது இசங்கச்‌ செய்றத. 


ஒரு விகாடிக்கு எழுமாறு யோசனை வேகத்தில்‌ போனற 
வானியைத்‌ தன ஆகத்தில நினமும்‌ யாதும்‌ ௮சைய ஓட்டாமல 
பத்தி நிறுத்திய த அசிய வெற்றிக்‌ இறம்‌ ஆதலால்‌ அதனை 
கோக்க யமனும அதிசயித்த மதி மருண்டு வியந்தான்‌. 

டமறலியும்‌ சிரதலம்‌ குலைந்தான்‌ எற தனால வாலியை அவன்‌ 

கருத யிருகதுள்ள உவுதிகில உண_லாஸூப (தை அபயலமச்‌ 
சொனனால்‌ கூடற்றும்‌ சூலையும்‌ என்று முனனம்‌ அவன்‌ குறித்த 
வுண்மை இங்ச்க கூர்ர்து காண வக்தது." ! 

எந்த ௮.இ௫ய ஆற்றலும்‌ மறலியின்‌ சிச்தையை வியந்து 
கொள்ளச்‌ செய்யாது) அத்தகைய அசையாத கண்டன்‌ ஈண்டு 
வாலி செய்துள்ளதைக்‌ கண்டு சசக்‌ கம்பம்‌ கொண்டு அதிசயித்‌ 
திருக்கிறுன. அடு இறலுடையவனும்‌ நெடிது திகைக்க கிலைமை 
சேசகதுளள து. தலைமை வீரமும தறுகணமையும குலவி நிறகன்‌ 
(தன, உறறுளள.து உலக அஇசயமாயக்‌ கொதறறம்‌ கொழித்த. 
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வெற்றி வீரனது அ$கணை என இசாமனையும்‌ பகழியையும்‌ 
, இவ்வாறு சுட்டிக்‌ கூறியது ஈண்டு குறிப்பாக கூர்ந்து நோக்க 
ஒத்த. உசிய இடத்தில்‌ உண்மையை அறிய உணர்த்‌ அஇன்றூர்‌. 
(மறைக்கு நின்று அம்பு தொடுத்தவனை விசன்‌ என்பதே 
" தவத, மேனும்‌ “வெற்றி வீரன்‌!” என்ற அ பெரிய சுழத்றம்‌ ஆலன்‌ 
த 'இவ்வளவு பிழைபாட்டைக்‌ கவி எவ்வாறு துழையகிட்டாச்‌? 
இவ்வா௮ ஈண்டு ஓவ்வாக கேள்விகள்‌ பல எழுன்‌ றன.) 
குணமே வடிவமாய்‌, வீரக்‌ குலத்‌இிற்கெல்லாம்‌ ஒரு நீ.தி 
கிலையமாய்‌ நிலவி நிற்கின்ற இராமன்‌ இங்கே சிறி.* மா௮பாடு 
தோன்ற ஈடி.த்திருக்கெறுன்‌, நடை முறையை இடை முறியாத 
கடை போக ,ஆசாய்க்து முடிவு தெரிவதஐ உ௮தி யுடையதாம்‌. 
சச்திசனிடமிருச்‌.து சுடு வெயில்‌ வீ௫னால்‌ எவ்வளவு ௮.இ௫ய 
மோ அவ்வளவு ௮இசயமாம்‌ இசாமச்‌ சக்‌ இரனிடமிருர்‌.து கொடிய 
செயல்‌ சோன்‌றினால்‌. நிலாவும்‌ காதலர்க்குக்‌ காய்வு ஆதல்‌ போல்‌ 
இவனுடைய உலாவும்‌ ஓோவமி உள்ளம்‌ மாறுபட்டவர்க்கு 
கோய்வு ஐம்‌; ஆயினும்‌ யாண்டும்‌ மூல காசணங்களையும்‌ முடிவு 
களையும்‌ நெடிது ஆய்க. து உண்மை தெனிய வேண்டும்‌. 
(சன்னுடைய அருமை மனைவியை அகியாயமாய்க்‌ சுவர்க்‌ 
கொண்டு நெடிய பழிகளை விளைத்துப்‌ போன கொடிய பகைவனான 
இசாவணன்‌ போசில்‌ அசளர்க்கபோ.து இன்று போய்‌ காளை வா? 
என்று பெருக்‌ தன்மையுடன்‌ அவனை அருன்‌ புரிச்‌. விட்ட 
வென்றி வீரன்‌ என்றும்‌ இனியனாய்த்‌ தன்பால்‌ செய்வபத்இி மண்‌ 
டப்‌ பேசன்பு கொண்டுள்ள வாலியிடம்‌ வன்சண்மையாய்‌ ண்டு 
மாஅபட்டுள்ளான்‌; மா௮ுபாட்டின்‌ ௮பாட்டைக்‌ கூர்ந்து கோக்‌ 
ஒர்க்‌. கொள்ளாமல்‌ மேலெழுக்கபடியே எதையும்‌ முடிவு கூற 
சகா அ, [மூல மழறைவுகள்‌ காலத்‌ திரையில்‌ கர்‌. கிற்ன்றன. 
கேசே வ.சாமல்‌ மறை முகமாய்‌ கின்றது ௮இ௫சய மறைவாய்‌ 
இருவருடைய உறவுரிமமைகளுக்கெலாம்‌ ஒரு தஹைமுகமாயுள்ள.௮. 
இவ்வுண்மையைப்‌ பின்பு அவன்‌ கேர்‌ முகமாய்‌ வரும்போது 
னிவாக எளி தெரியலாம்‌. 






,யசசைப்‌ போசில்‌ வெல்ல 2வண்டும்‌ என்று இந்த வி.ரன்‌ வில்‌. 
'இச்கானோ அக்தச்‌ சனை வென்ற சூனான வாலியை இங்கே 
806. 
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வென்றிருத் தலால்‌ வெற்றி வீரன்‌ என்னும்‌ கொத்தப்‌ பெயசை 
இல்‌ வீச வில்லிக்கு விழைர்து சூட்டி மேலே விளை வதையெல்லாம்‌ 
உலழ்கு விளங்கக்‌ காட்டினார்‌. 

முடிவுகளைக்‌ கருஇ யுணரும்படி அகணை என்ஞூர்‌. 

அட்டகணை, ௮டுன்ற கணை, அடும்கனை என முக்‌ காலல்‌ 
களையும்‌ உள்ளடக்க வினைத்‌ தெயகையாய்‌ இது வனைந்து வந்தூள்‌ 
எ.து; உண்மையை ஊன்றி உணர்ந்து கொள்ள வேண்டும்‌, இங்கே 
அடுதலைச்‌ செய்க. இனி ௮சக்கர்‌ குலத்தையும்‌ இலங்கை ௮சசை 
யும்‌ அடியோடு ௮ட அவாவி கித்ன்ற த. ௮4 கிலைகளையெல்லாம்‌. 
கேசே செசிய ௮0கணை ௭௪ இடுகுறி ஏஅவாய்‌ இனி எழுக்‌௪.௮. 


(மிடல்‌ உரம்‌ என்றது ௮௪ன்‌ அ௮டலாண்மைகளைக்‌ ௧௬.) 
மிடல்‌--வலி. உசம்‌--மார்பு, வானவர்‌ தானவர்‌ மானவர்‌ என 
தேனவர்‌ யாவராலும்‌ .ஆற்ற மூடியாகத .ஐற்‌.றி அமுதம்‌ நகச்‌ 
தந்த ஏற்றத்‌ இன்‌ ஊற்றத்சை எண்ணி அறிய இங்கனம்‌ போற்றி. 
யுசைத்தார்‌. அருக்‌இறல்‌ நிலை செரிர்‌* கொள்ள வர்‌.த.௮. 

உரத்தில்‌ உற்ற கணை புறத்த உருவிப்‌ போகாதபடி கைச 
ளால்‌ ப.ற்திக்‌ கொண்டு *(இது எய்தவன்‌ யாவன்‌? '*? எனப்‌ பல 
பட எண்ணினான்‌. எண்ணங்கள்‌ விண்‌ நோக்‌ எழுர்கன. 

திருமாலின்‌ ௪க்க£2மா? நீலகண்டனுடைய சூலமோ? முருக 
வேளின்‌ வேலாயுதமோ? இக்தரனது குலிசமோ? எனச்‌ சந்தே 
இத்துச்‌ சர் கனை செய்திருக்‌ கலால்‌ அவனுடைய ௮க்தமங்க நிலை 
கள்‌ அயல.ஜிய வர்சன., சாதாரணமான சுவர்‌ ௨௬மர்‌ நாகர்‌ 
அசக்கர்‌ யாரும்‌ தன்னை இவ்வாறு செய்ய சேமார்‌ என்று அத்‌ 
சன்‌ எண்ணியுள்ள எண்ணம்‌ முண்ணரிதாக (கோக்க கேர்ச்கது. 

சிய போர்‌ வீசன்‌ ஆசலால்‌ அவனுடைய காட்டம்‌ பெரிய 
இடங்களை சாடி ஓடியது. அபாய காலத்‌இல்‌ ஒருவன்‌ எண்ணு 
இன்ற எண்ணங்கள்‌ அவனுடைய உயிர்‌ வாழ்க்கையின்‌ உயர்‌ 
நிலைகளை உணர்த்இ கிழ்‌ெறன. தன்‌ தகுஇக்குத்‌ தக்சபடியே 
எவனும்‌ நினைக்கநேர்‌இன்றான்‌. சினைவு நிலைமையைக்காட்டு£ன்‌ 2.௮, 
ட. 1 தேவர்‌ இச்‌ செயலுக்‌ ஆவரோ? என்றதனால்‌ அவரும்‌ தன்‌ 
மேல்‌ அமர்புசிய வல்லவர்‌ அல்லர்‌ என ௮ம்‌ மல்‌ விசன்‌ ௨௮௨இ 
செய்துள்ளமை உணசலாகும்‌;/விரவு னப அழு கொண்டுள்ள ௮, 
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கேமி தான்‌ கொலோ? எனத்‌ திருமாலையே மு.தன்மையாக்‌!. 
கருதிய.௫ ஈடக்த காசியத்‌இற்கு உடச்தையாயுள்ளமை தானாகவே. 
உதயமாயஅ.[மான விசனுடைய மானச நீர்மை ஞான யோகமாய்‌ 
மோனமுடன்‌ மிளிச்கினற.த. 
கேமி தாங்கிய கையினில்‌ நெடியவில்‌ ஏந்திப்‌ 
பூமி தாங்கவே இராகவன்‌ போக்தனன்‌. 
என்றமையால்‌ தன்‌.உசதஇல்‌ அம்பு எய்தவன்‌ ப.ச.த்‌இில்‌ உள்‌ 
ளவனே என்ப.௮ பாவிக்க சேர்க்க, அவனது பாவனை யாவும்‌ 
தேவ சேவன்‌ என்பதை மேலி வரு றன. 
இறைவர்‌ மூவரோடூம்‌ ஒப்பான்‌ ஒருவனே. 
இச்‌ செயல்‌ செய்துள்ளான்‌ எனச்‌ சந்தை அணிர்துள்ளான்‌. 
கருஇயிருப்பபது பசம சீர்மையை மருவி யுள்ளமையால்‌ அவனு. 
அசிய ரர்‌மை தெரிய கிறது. இசி மூர்த்திகளின்‌ அமிசமும்‌ 
ஒருங்கே இரண்டு ரு மூர்த்தியாய்‌ வந்திருக்தால்‌ அன்றித்‌ தண்‌ 
மேல இக்க அம்பை ஏவியருக்க முடியாது எனறு அவன முடிவு 
செய்திருக்கருன , 
இவ்வாறு பலவும்‌ கிலைந்து பரிக்கவன்‌ மார்பில்‌ பாய்ச்‌ துள்ள 
பாணம்‌ யாருடையது? என்று பேர்‌ அடையாளங்களைக்‌ காண 
விமபைர்‌ அ மேலே கடுத்து ஈர்தசான்‌. 
கரம்‌ இரண்டினும்‌ வாலினும்‌ காலினும்‌ கழற்றிப்‌ 
ப. ரமன இனனவன்‌ பெயர்‌ அறிகுவன்‌எனப்‌ ப.றிப்பான்‌. 
மார்பை ஊடுருவி நித்ெெற அம்பை வெளியே இழுக்க அவ்‌ 
வி.ரன்‌ பட்டுள்ள பாட்டை இது காட்டியுள்ளது. புறம போகாத 
படி பகழியை முன்னம்‌ பற்றிப்‌ பிடித்தபடி கரம்‌ மு.தலியவற்‌ 
முல்‌ பலமாக சரததுளளமை ௮.திர்‌.அ கொள்ள வந்தது. 
அக்தசத்தவர்‌ அனைவரையும்‌ அயல்‌ விலக்‌இலிட்டு மந்சச 
மலையை எந்திரம்‌ போல்‌ சுற்றிக்‌ கடல்‌ கடைந்த கையால்‌ தன்‌ 
உடல்‌ புகுந்த கணையை அடல்‌ கொண்டு பதித்தும்‌ யாதும்‌ 
அசைக்க முடியவிலலை. ஊழிக்‌ காற்று என ௮ உருவிப்‌ போக 
வியைஸ்றது, உளளே அருவி ஏகாதபடி ௮,சன்‌ வேகத்தை 
அடக்க நிறுத்திச்‌ சோகத்தோடு மல்லாடிக்‌ டெக்ன்றவன்‌ 
வெளியே கொஞ்சம்‌ இழுக்க விழைந்து தன்‌ தேக பலத்தை எல்‌ 
லாம்‌ ஏகமாய்த்‌ இரட்டி இனனலுழக்துள்ளான்‌. 
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கணையும்‌ கையும்‌ காலும்‌ வாலும்‌ பிணைந்து போசாடுவது 
பெரிய அதிசயமாய்‌ நின்றது. அச்ச அரசிய காட்சியை கோக்க 
அமசரும்‌ வியக்தனச்‌. 

1: (ோகோதண்டத்திலிருக் அ விடுபட்ட பின்பு குறித்த குறியைக்‌ 
கடித அழித்‌ த யசண்டும்‌ விளைவில்‌ மீள வல்ல இராம பாணம்‌ 
ஈண்டு மட்டும்‌ நிலை குலைந்து நின்ற. இங்கே௮௮ பங்கம்‌ ௮டைச்‌ 
துள்ள ஐ போல்‌ வே.௮ எங்கும்‌ தங்‌ஏய இல்லை. | 

கெடிய ஒழு மசகங்களையும்‌ கொடியில்‌ ஊூருவி ஓடிய கடிய 
வேகமுடைய கொடிய ௪செசம்‌ வாலி கையில்‌ அகப்பட்டு வலி 
அடல்‌ நிற்பது அசிய வினோதமாய்‌ அச்சசியச்சை விளைச்‌ ௪.௮. 
,சன்‌ கெஞ்சில்‌ பாய்ச்ச அம்பைப்‌ பிடித்‌. அக்‌ கொண்டு .அருர்‌ 

'இதலோடு இவ்வா௮ு அலமக்ு மல்லாடிக்‌ டர்‌ தவன்‌ இறுதியில்‌ 

சிறிது அதனை வெளியில்‌ ஈர் த்தான்‌. அந்த வி.ரத்திறலை கோக்க 

யாவரும்‌ வியச்.து. போத்கினார்‌. 

வாளியை யாளிபோல்‌ வாலி வாங்கினான்‌ என்து உள்ளே 
புகுர்த பகழியை அவன்‌ பதித்திருக்கும்‌ பாடு தெரியவக்‌த.௮. 

ஆங்கு கோக்கினர்‌ அமரரும்‌ அவுணரும்‌ பிறரும்‌ 

வீங்கினார்கள்தோள்‌ வீரரை யார்‌ வியவாதார்‌? 

இசாம பாணத்தை வாலி பிடித்‌,து இழுத்த பொழு.௪ உலகம்‌ 
அடைச்ச வியப்பினை இது விளக்க நின்றது யாறும்‌ யாதும்‌ 
செய்ய முடியாக ௮இ௫சயம்‌ ஆதலால்‌ அ௮மசர்‌ .௮௯.ரர்‌ மு.கலிய 
அனைவரும்‌ புகழ்ச்‌ அ.தி செய்யலாயினச்‌. 

வீரரை யார்‌ வியவாதார்‌? 

விரதன்‌ விழுமிய நிர்மையை வியந்து வந்துள்ள இர்த 
அழ வாசகத்டை இங்கே ராம்‌ உணர்்‌.து மலழ்ன்றோம்‌. 

ட. அறிவு கொடை மீதி முதலிய பிற நீர்மைகளினும்‌ விசம்‌ 
சிய கிலைய த ஆதலால்‌ அகனையுடையவரை எவரும்‌ வியக்ர 
போத்றுன்றனர்‌..] 

வியப்பிற்குரியஅ வினையில்‌ மூண்டபோ.து யாண்டும்‌ கியக்‌ 
கப்படுின்‌ றஅ.]வீசரை எல்லாரும்‌ வியப்பர்‌ என்னாமல்‌ வியவா 
தார்‌ யார்‌? என வினவியது அவ. ரது நிலைமையை நினைவு கூர்த்து. 
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தெளிய வேண்டி. எஇலரும்‌ காதல்‌ கூச்வர்‌; மாதரும்‌ மஒழ்வச7 
பகைவரும்‌ உவகையுறுவர்‌ என்னும்‌ வகைமை யுணச வக்க. 

(ட விசம்‌ சனி மமை வாய்க்ச௮. எல்கும்‌ பெருமிசமூடைய ௮... 
பிறக்‌ தவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ விரச்களாய்ச்‌ இறந்து நிற்க முடியா. 
பசையால்‌ பொனமக்கள்‌ நிலைகனினின்‌ நின்றும்‌ விசர்‌ நிலை பேது, 
பட்டு வியனிலையில்‌ உள்ள. வியணும்‌ ஈயணும்‌ பயனை எதஇிர்பாசா 
மலே பாடு படுகின்றன. ப 

உக நிலையில்‌ உயர்‌ கிலையானசாய்‌ விசர்‌ தலைமையுஅடன்‌ தனர்‌, 

*“றறஓ 90016௦ 0௨0௦% ௦ 61௨ ௦0000000, ௫௦ 619 ௦0000௦௦௩ 

ந்ந்ட 19௦0௦. ** (யான௦0). 

*(வி.ரர்‌ சாகாசண மக்களா யிருக்க முடியாத; பொது ௪னல்‌ 
கள்‌ விமர்களாகார்‌!' என்னும்‌ இது இல்கே அ.திய வுசிய அ. 

“1௦06 06 619 2௧௭௨ 02861௭௦841 நீதம்‌.” (7௦௩ 08) 

1 அழூகளுக்கு விசர்களே சகுஇயானவர்‌!” ஏன டிரைடென்‌ 
என்பவர்‌ இவ்வா கூதியிருக்‌கனுர்‌. விசர்களை மேல்‌ சாட்டாச்‌ 
எவ்வா௮ கருதியுள்ளனர்‌ என்பதை இவற்றால்‌. அறியலாகும்‌. 

உடன்‌ பிறப்பின்‌ பாசம்‌. 

அ.இ௫சய விீமனான வாலி தன்‌ மார்பில்‌ தோய்க் துன்ன வாணி 
யை வெளியில்‌ சர்த்தவுடன்‌ இச,க்‌.சம்‌ பீறிட்டுப்‌ பாய்க்‌,௧,௮. அம்பு 
பட்ட புழையிலிருந்து பொல்‌ அள்ளிய ௨௫ம்‌ அயல்‌ எல்கும்‌ 
வெள்ள மாய்‌ விசிக த.௮. குரு இப்பெருக்கு பரி சாபமாய்ப்பசந்த௮. 

வோசத காரவன்‌ மார்பு எனும்‌ மலைவழங்கு அருவி. 

இவ்‌ வருவகம அவ்‌ வருவ கிலைகளின்‌ பரி. சாபங்களை த்‌ கெளி 
வாக விளக்‌ விழி காணச்‌ செய்தது. வெள்ளி மலையினின்று செவ்‌ 
கலங்கல்‌ புஅப்புனல்‌ பாய்ந்ச.து என வாலி மார்பிலிருஈ்து. சோசி, 
பொல்லு. சார்‌--மாலை.! இறக்க ௮சசன்‌ ஆதலால்‌. வாசனை, 
மிகுக்க' கல்ல மலர்‌ மாலைகளை அணிக்கு உயர்ச்ச போலியாய்‌ மஓத்‌। " 
க அ வாழ்ச்‌அள்ளான்‌. அ௮ர்ச இன்பவாழ்வின்‌ இயல்புகளை எல்லாம்‌. 
யோசித்தணச வாசத்தார்‌ வக்ச௮..] 

இனிய பூமாலைகளும்‌ மு.க. மாலைகளும்‌ மருவியிருந்த அழல 
மார்பில்‌ இன்௮ ௬டு௪சம்‌ அருவி அடுதயர்‌ செய்துள்ளது; 

ரூ ௮ 


5446 கம்பன்‌ கலை திலை 


ட லலையிலிருந்து அருவி பாய்வத போல்‌ அச்ச மார்பிலிருக்து 
(குருதி பாய்க்க.து. யாண்டும்‌ நிலை குலையாஅ கிற்கும்‌ இண்மையன்‌ 
ஆதலால்‌ அவனுடைய மார்பு மலை என நேர்ந்தது, பகழி சி. 
வெளி வரவே அது புகுந்திருந்த புழைவழியே உம பெரு௮ 
ஓடிய. வெள்ளிய வீ.ச.2மணி ஒள்ளிய குருதியில்‌ வண்ட. 

ஓசைச்‌ சோரி என்றதனால்‌ ௮ச்த இசத்தப்‌ பெருக்கின்‌ 
வேகத்தையும்‌ தேகத்தையும சோகத்தையும்‌ தெசரிக்து கொள்ள 
லாம்‌. சோசி-இசத்தம்‌. (கப கப என இரைந்து அருவி போல்‌ 
சொசிக்த அக்‌ குருதியைக்‌ கண்டதும்‌ சுக்கரிவன்‌ உள்ளம்‌ ௨௬௫ 
உயிர்‌ மழ உணச்வு மயங்கிக்‌ ழே விழ்க்தான்‌ 

அண்ணன்‌ என்னும்‌ உசிமைப்‌ பாசம்‌ உயிடசை உருக்கவே 
சோகத்தால்‌ துடித்தான்‌? சண்னை மறகழு தையில விழுதான்‌;) 
- ஓசைச்‌ சோரியை கோக்கனன்‌ உடன்‌ பிறப்பு என்னும்‌ 

பாசத்தால்‌ பிணிப்புண்ட ௮த தம்பியும பசம்கண்‌ 

கேசத தாரைகள்‌ சொரிதர நெடுநிலம்‌ சேர்ந்தான்‌. 

இரந்த அதிசயக்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு மதிமருண்டு மனம்‌ மழு 
இனம்‌ அறியாத இச்‌ கிதன்றோம்‌. 

(டகொடிய பகைவளனாய்‌ ஆங்காசங்‌ கொண்டு கொதித்து வந்து 
(கொல்ல மூண்ட சுக்கிரிவன்‌ வாலி மார்பில்‌ ௨இ.த்தைக்‌ கண்ட 
தம்‌ உள்ளம்‌ பதைக்‌.து உயிர்‌ அடித்‌.து உ௬௫ச்‌ சாய்க்த.து பெரிய 
வியப்பாய்‌ பெரு கிற்ின்றஅ. 


மான௪ யல்புகள்‌ மருமமாய்‌ பவெளிய/& வருகில றன, 
கு ரூ வ்‌ 


பகைமைத்‌ இ அன்பு ரீசால்‌ இங்தக அலிக்கு போயிரக்‌இஸ்‌ ஐத்‌ 

உடன்‌ பிறப்பு என்னும்‌ பாசத்தால்‌ பிணிப்பு உண்ட அத்‌ 
தம்பி என்ற அ பகைமை மூண்டு கொடிய ( வன்கண்ணனாய்‌ கிஸ்‌.ற 
சுக்ரீவன்‌ இனிய மென்‌ கண்ணனாய்‌ மெய்ம்மறந்து எண்டு 
சோர்க்து விழ்ந்துள்ளமைக்கு நேர்ந்த காசணம ஓர்கது. கொள்ள 
வந்தத. றி நின்ற சத்றம்‌ மாறி மயல்கியுள்ள ௮. 

கட்டும்‌ உம்மையும்‌ கொலை கோக்கோடு ஓட்டிின்ற அக்‌ 
நிலைமைகளை உணர்த்தி கின்றன. அத்தம்பியும்‌ இங்கனம்‌ ன்பு. 
செயய கேர்க்தான்‌ என அதிசயம்‌ தோன்ற அமைக்க, 
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பாசம்‌ என்பது இங்கே இசண்டு பொருள்களில்‌ தோய்ர்‌.து 
இலேடையாய்‌ வர்துள்ளஅ. பாசம்‌--அ௮ன்பு, கயி௮ு. உயிர்ப்பாசம்‌ 
உயர்‌ டாசம்‌ ய.௫. பிணிப்பு--கட்டு._ சகோதச வாஞ்சை தன்‌ 
உள்ளத்தைப்‌ பிணிக்கவே உயிர்‌ பதச்‌, விழுந்தான்‌. 

கொல்லும்‌ பசைலனாய்க்‌ கொதிச்‌.அ கின்றவனையும்‌ உள்ளத்‌ 
தை உருக்கயுள்ளமையால்‌ பிறவி வாஞ்சையின்‌ இயல்பும்‌ உயர்‌ 
வும்‌ உலகம்‌ ௮.றிய வந்தன. ] 

(“அதிர வன்பகை ஆய்‌அயல்‌ நிற்பினும்‌ 

உதிர சம்பந்தம்‌ உள்ளம்‌ உருக்குமே.'' (வீசபாண்டியம்‌), 

என்னும்‌ உண்மையைச்‌ சுக்ரிவனிடம்‌ இங்கே உணர்ந்து. 
லியக்்றோம்‌. சகோதசச.அ பாசவுரினமகள்‌ இந்தக்‌ காவியத்தில்‌ 
சிவ ஈஇிகளாய்‌ எங்கும்‌ பெரு வருன்றன. 

அக்கு அன்பு கிலையில்‌ பரதன்‌ அமுதக்‌ கடலாய்‌ நிறைந்து 
கிற்டன்றான்‌. உள்ளம்‌ கனிக்கு ஈல்ல சம்பிகளின்‌ அன்பு சலங்களை 
'இசாமனுடைய பண்புசிமைகளோடு சொடர்ர்‌.து நோக்‌ இன்பம்‌ 
கர்ந. வருனெறோம்‌. 

கெஞ்சம்‌ கடுத்‌,து நிலை இசிக்து கொலைபுசிய நேர்ர்த தம்பிய 
ரும்‌ அமையம்‌ நகேர்ச்ச போது தம்‌ ,சமையன்மாரிடம்‌ உள்ளம்‌ 
௨௫௫ உயிர்ப்‌ பாசம்‌ ௬௫ மழ மயய்இப்‌ பரிதமித்து 
அயர்லது அரிய பு தமையாய்‌ மருவி மிளிர்ன்ற,அ. 

இசாவணணோடு மெடி.து மா௮பட்டு கின்ற விட்டணன்‌ அவன்‌ 
இறக்‌.த வீழ்க்க போது உள்ள! பதைத்து ஓலமிட்டு அழுதான்‌. 
செவனுடைய அழுகையில்‌ எழுக்த சகோத. வாஞ்சை .௮னை வரு 
டைய உள்ளங்களையும்‌ கரையச்‌ செய்‌.தள்ள.ஐு. அர்த அன்பு 
நிலையைப்‌ பின்பு காணலாம்‌. 

அங்கே அந்த அ_க்கத்‌ தம்பி அலறி நின்றதும்‌, இங்கே 
இக்தக்‌ கசக்கத்‌ தம்பி அழுது விழுந்துள்ள தம்‌ பிறப்பின்‌ 
பாசத்தை பனிது அலக்‌? உயிரின்‌ இயற்கைகளைக்‌ தெனிவாக 
விளக்‌ 9ி௮றன. வெர்களுடைய இயல்பான பாச பந்தல்கள்‌ 
எவ்வழியும்‌ செயல்களில்‌ தெளிவாஇன்றன. 7 

ட்பசுங்கண்‌ நேசத்‌ தாரைகள்‌ சொரிதர என்‌.றதனால்‌ சுக்கிரீவன்‌ 

கண்ணீர்‌ சொசிக்து அழு.துல்ன கிலை அதியலாகும்‌. 
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(அன்பால்‌ அகம்‌ ௨௬௫ லிழிகீர்‌ சக்‌தி யுள்ளமையால்‌ ௮. 
கேசத்தாரை என வத்த. கேசம்‌-- அன்பு. தாரை நீர்ஒழுக்கு- 
உள்ளத்தில்‌ புதைக்‌இருக்த அன்பினை உலகம்‌ அ.திய வெளிப்‌ 
படுத்தியகனால்‌ ௮க்‌ கண்ணீரை இங்கனம்‌ காட்டி யருளினாச்‌. ) 
(அண்ணன்‌ உயிர்க்கு காசத்சைப்‌ புசிர்சவன்‌ சண்களிலிரும்‌.௯ 
, கேசத்‌ தாைகள்‌ சொரிந்தது நிலைமைகளை யோ௫ித்‌.துணச வாய்ச்‌ 
௪.2. உரிமையான பிறவிப்பாசம்‌ இயற்கையான. இடையே 
செயத்கையாய்‌ நேர்க்த பகைமையால்‌ ௮௮ சனதச்‌.து போயிருக்‌ 
௪.௮. உடலில்‌ ஆபத்தைக்‌ காணவே உயிர்ப்பாசம்‌ தள்ளி எழுச்‌ 
௧௮. தன்னையும்‌ மீஜி எழுந்சமையால்‌ அக்கு அன்பு நிலையை 
அடக்க முடியவில்லை; துன்பக்‌ கண்ணீர்‌ பொல்‌ வழிர்‌த.௫:] 
* அன்பிற்கும்‌ ௨ண்டோ அடைக்கும்தாழ்‌ ஆர்வலர்‌ 
புன்கணீர்‌ பூசல்‌ தரும்‌. (குதள்‌, 71) 
என்னும்‌ பொய்யா மொழியின்‌ படியே ரேசத்‌ தாரைகள்‌ 
இங்கே எய்யாமல்‌ சொசிக்திருக்கன்றன. நகாசமான பூசலில்‌ 
பாசம்‌ புகுர்‌.து பூசல்‌ செய்துள்ளதை .ஆசை கூர்ந்து பார்த்து 
திசயித்‌து நித்ின்றோம்‌. 
மா௮பாடு மண்டி நின்றும்‌ அண்ணன்‌ பால்‌ ஊ௮பாடு சண்ட 
வுடன்‌ கண்ணிர்‌ பொங்‌ வர்‌.அள்ளமையால்‌ அவனுடைய உள்ளப்‌ 
பாசத்தையும்‌ உயிர்‌ நேசத்தையும்‌ எல்லாரும்‌ அறிஈ்து. இங்க 
கேர்இன்றார்‌. பர்‌. பாசங்கள்‌ இந்தைகளை உருக்குகள்‌ றன, 
""இ.து வசையும்‌ வயிசம்‌ பூண்டிருர்சு கெஞ்சர்‌ இப்பொழு 
(இப்ப்டி உரு மய த அசிய அதஇிசயமானன்ற து. கால வேற்‌ 
' மையால்‌ வ சுபாவங்கள்‌ சாலவும்‌ மா௮படூன்றன. 
எதிரி மரணம்‌ அடைய கேசின்‌ எவ்வளவு கொடிய பகைமை 
யும்‌ கடிது கசைய கேர்‌ ன்றது. 'மரணாந்தாமி வைராணி'” என 
வட மொழியும்‌ வழங்‌ வருஓன்‌றஅ.' : 
 “$ழூன்பைப்‌ பிறர்‌ அறியாமல்‌ அடைத்து வைக்க முடியாது தாம்‌. 
அன்பு கொண்டவர்பால்‌ துன்பம்‌ சண்டபொழுது கண்ணீர்‌ பொங்கி 
எழுந்து உலகம்‌ அதிய அதனை உணர்த்திவிடும்‌ என்பதாம்‌. புன்‌ கணீர்‌ 
என்‌.உது தன்பத்தால்‌ விளைந்த தொடர்பு கருதி, புன்கண்‌ துன்பம்‌. 
உரிமையாளர்‌ ஊறுபடஒன்‌ அவர்மேல்‌ ஆர்வமுடையவர்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ 
படுஎன்றது. உருகியஅன்பின்‌ அறிகுறியாய்‌ விழமீர்‌ வெளி வருகின்றது, 
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அன்பும்‌ அமைதியும்‌ இனிய ₹ீர்மைகளாய்‌ இன்பம்‌ தரு 
ன, பகைமையும்‌ பொறுமையும்‌ கொடிய இமைகளாய்க்‌ அன்பம்‌ 
புசின்றன. [இருளடைக்க மருள்‌ இயல்புகள்‌ ஓ.ியவே உயிர்கள்‌ | 
செருள்‌ அடைச்‌து சிறக்து இகழ்‌இன்றன. கல்லது தலை எடுக்கவே! 
பொல்லாத புலை நிலைகள்‌ பொன்றி ஒழின்‌. 
உள்ளே உறைக்இிரராச உரிமைப்‌ பாசம்‌. துள்ளி வரவே 
பொல்லாச௪ பகைமை எல்லாம்‌ சொலைக்கு அண்ணனை நினைக்கு. 
சொல்ல மாடியாக சோகத்கை ௮அடைச்‌து இளையவன்‌ சாய்ந்தான்‌. 
60௩6 நிலம்‌ சேர்ந்தான்‌ என்தகனால்‌ அடியத்த மசம்போல்‌ 
அவன்‌ ,சமையில்‌ வீழ்ச்‌ இருக்கும்‌. நிலையை ஓர்ர்‌.ஐ நெஞ்சம்‌ சோர்‌ ' 
இன்னோம்‌;]மார்பில்‌ சோரி காணவும்‌ ஆவி அலமச்து அவசமாய்‌ 
முர. கள்ளான்‌. விழ்வு சூழ்வை விளக்யெது. 
தமையன்‌ மேல்‌ இவ்வளவு பாசம்‌ கிறைச்‌ இருக்இன்ற இந்தத்‌ 
தம்பியின்‌ உள்ளதைப்‌ பகைமைப்‌ பேய்‌ பத்திக்‌ கொண்டமை 
யால்‌ நிலைமை மாழிக்‌ கொலைபில்‌ மூள கேர்ச்சான்‌. இய பேய்‌ வசப்‌ 
பட்டவன்‌ தூய தாய்மையை இழர்து கொல்லையில்‌ உழக்கான்‌. 


(டேள்ளன்புடைய அணைகர்களிடம்‌ ஊழ்வினை மெல்லப்‌ 
புகுர்‌ த தன்‌ வேலையை ஊக்கமாய்ச்‌ செய்‌இருக்‌இன்ற அ. "| 
(அண்ணனைக்‌ கொல்ல மூண்ட கொடிய தசோூ என்று ௪ுக்‌ 
ஓரிவனைச்‌ சொல்ல 'கேர்வரர்‌ எவரும்‌ அவனுடைய உள்ளப்‌ பாசத்‌ 
கையும்‌ உண்மை நிலையையும்‌ ஓர்ச்துணர்வாசாயின்‌ தம்முடைய 
என்லை மறர்ன இமக்கம்‌ மீதர்ச் ன. அவளை உவர்து சொண்‌ 
டாடுவர்‌. எதையும்‌ ஆழ்ச்‌த இய்க்து ௮அமைஇ காண வேண்டும்‌: 
வாலியும்‌ சம்பிபால்‌ அன்பு கொண்டுள்ள சைப்‌ ன்பு அறிய 
லாம்‌. உரிமைச்‌ தூனவட_க்‌ கொடிய பகைவராக்‌௫ செடிய போர்‌ 
மூட்டி முடிவு கூட்டி உல௮ய்கு விடிவு காட்டியிருக்‌ கும்‌ விதியின்‌ 
வித்தக விளையாட்டை உய்க்துணர்வார்‌ உண்மை தெளிவார்‌. 
இச்‌ துணைகளுக்கு இணை கூமியிருப்பத எண்ணி யுணா வுரிய.த.. 
தந்தேரள்வலி மிக்கவர்‌ தம்‌ஒரு காய்வயிற்‌.றின்‌ 5 
வச்தோர்‌ மட மங்கை பொருட்டு மலைக்கல்‌ உற்றூர்‌ 
சிந்தோடரி ஒண்‌ உண்‌ இலோ.த்தமை காதல்‌ செற்ற 
சுங்தோப சுக்கப்‌ பெயர்க்‌ தொல்லையினோரும்‌ ஓத்தார்‌. 
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போச்‌ புரிய மூண்ட வாலி சுக்‌இரீவர்களுக்கு இவ்வா௮ு உவ 
மானம்‌ கூறியிருக்கறொர்‌. ஒரு தாய்‌ வயித்தில்‌ பிறந்த ஒரு சகோ 
சசர்கள்‌ பரிசாபமாய்ப்‌ பொரு,அ நின்‌றமையால்‌ பண்டு நிகழ்க்க 
சரிதையை இங்கே உரிமையாகக்‌ கொண்டு காட்டினார்‌. 

சுந்தோப சுந்தர்‌. 

இசணியனுடைய மரபில்‌ நிகும்பன்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ அரசன்‌ 
இருக்கான்‌. அவனுக்கு இரண்டு ப.தல்வர்கள்‌ யிறர்கனர்‌ மாச்சவ 
ணுக்குச்‌ சுந்தன்‌ என்றும்‌ இளையவணக்கு உபசுந்தன்‌ எனவும்‌ 
பெயர்‌ ளூட்டி வளர்த்‌.து வந்தான்‌. உருவிலும்‌ அறிவிலும்‌ வலியி 
லும்‌ கிலையிலும்‌ இயலிலும்‌ செயலிலும்‌ ஒரூ ஙிகசாய்‌ எவ்வழியும்‌ 
பிரியாமல்‌ உரிமை கூர்ந்து பிரியம்‌ மீ.தார்ச்‌.௪ இருக்கார்‌ .உ.சலால்‌. 
சுங்தோப சுந்தர்‌ என ஒருமைப்‌ பெயசால்‌ பெருமை பெற்ற நின்‌ 
ஞர்‌. இயல்பாகவே அருர்‌றலாண்மைகளில்‌ சறக்‌.து நின்ற இவர்‌ 
உயர்வான தவல்களைச்‌ செய்‌.து எவசாலும்‌ வெல்லமடியாதவசாய்‌ 
விறு கொண்டு விளங்ொர்‌. சமக்கு வாய்த்‌.துள்ள சேக பலச்‌ 
தானும்‌ போக ஈலத்சாலும்‌ வரத்தின்‌ இறத்தாலும்‌ உளம்‌ மிகச்‌ 
செருக்இ அமசர்‌ மூதல்‌ அனைவருக்கும்‌ இடர்பல விளைக்கார்‌. 
இவ_ச.க கொடுமைகளை அஞ்சி யாவரும்‌ வருர்‌இ யிருந்தார்‌. ஒரு 
முறை தேவர்கள்‌ செய்ச சூம்ச்யொல்‌ திலோத்தமை என்னும்‌ 
தெய்வ மங்சையைத்‌ கனிய கண்டார்‌. அக்தப்‌ பேசமுயயப்‌ 
பார்த்ததும்‌ ஆசை மீதார்க்து இருவரும்‌ ஒருங்கே வினழைர்சார்‌, 
படங்களில்‌ ஒருவருக்கே இசைவேன்‌; இருவருக்‌ ஈர்‌ இணல் கேன்‌!” 
என்னு அர்த அணங்கு பிணங்‌9 நின்றாள்‌. எண்‌. வ௮ன்போடு 
இணைந்து வர்த இவர்‌ அன்று மா௮ுபட்டுப்‌ போசாட சர்க்கார்‌. 
ஒருவசை ஒருவர்‌ கொன்று கொலைக்க மூண்டு கொடும்‌. போர்‌ 
பூண்டார்‌; இருவரும்‌ ஒருல்‌?க மாண்டார்‌. 

“மூரசரியை முராரிகாபி ஈறரளரிவா்‌ முனியை மக்கட்‌ 
புராரியை கோக்க முன்னாள்‌ புரிபெருக்‌ தவத்ின்‌ மிக்கார்‌ 
௬ராரிகள்‌ தம்மில்‌ சு ராபசுக்தர்‌ என்று இருவர்‌ தங்கள்‌ 
'இராரி ஏவலினால்‌ வந்த இ லோகத்கமை கன்னைக்‌ கண்‌: ஈர்‌ 
காண்டலும்‌ அவள்மேல்‌ “வக்க காகலால்‌ உழக்து 9கரரில்‌ 
ஈண்டிய தயரத்தோடும்‌ இருவரும்‌ ஈயக்க போயுத்து அப்‌ 
பூண்டகு பொலிவினாள்கன்‌ பொருட்ட ஈர்‌ கம்டில பூண்டு 
மாண்டனர்‌ என்னும்‌ வார்த்தை மாசிலம்‌ அறிய/மன்‌ ற. (8) 
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வசு சரித நிலை இதில்‌ அதியலாகும்‌. அசிய இறலும்‌ 
பெரிய வசபலல்களும்‌ உடைய இந்தச்‌ சகோதர்கள்‌ ஒரு பெண்‌ 
ணின்‌ பொருட்டுத்‌ தம்முள்‌ மானாய்‌ வெம்மை மீறி மூண்டு 
பொருது மாண்டார்‌ ஆதலால்‌ ஈண்டு உவமையாய்‌ வந்தார்‌. 

தம்தோள்வலி மிக்கவர்‌ தம்‌ஒரு தாய்‌ வயிற்றின்‌ 

வந்தோர்‌ மடமங்கை போருட்டூ மலைக்கலுற்றார்‌. 

வாலி ௬க்கரிவர்களை இங்னைம்‌ வசைந்து குதித்‌இருக்ஒறூர்‌. 
இங்க மடமங்கை ஏன்று சுக்கிரீவன்‌ மனைவியாய ர௬ுமையை. 
வளை வாலி வலிந்து கவர்ந்து வைத்துக்‌ கொண்டுள்ளதை 
அனுமான்‌ *முன்னமே இசாமனிடம்‌ உடைத்திருக்கறுன்‌. 

இக்தப்‌ போசாட்டத்‌தில்‌ கம்பி இழக்தருக்கும்‌ பரிதாப 
நிலையையும்‌, தமையனுடைய அகீஇியையும்‌ கூர்மையாக ஐர்க்‌ 
தணச மங்கை பொருட்‌ மலைக்க லுற்றார்‌ என இங்கனம்‌ கூறித்‌ 
தார்‌. மூண்ட மலைவின்‌ கிலைமை தெரிய வர்‌௧௮. 

முன்பு ஒரு மங்கை பொருட்டாகப்‌ போசாடி மாண்டிருச்த 
லால்‌ சக்‌ 2 தாப சுந்தசை இங்கே கே22 காட்ட கேர்க்தாச்‌. 

அந்தத்‌ தானவர்‌ சகோதசசை இந்த வானர சகோ தாருக்கு 
உவமை. கூறியது உரிமை வலிமை பெருமை விச பசாக்செமம்‌ 
முதலிய பலவகை நிலைகளிலும்‌ நிறை ஓத்இருத்தல்‌ ௧௬. 

இங்கனம்‌ பிறப்புசிமையான அன்பு உள்ளே பெருஇியிருத்த 
லால்‌ அண்ணனது உசத்தில்‌ குருதியைக்‌ கண்டும்‌ கண்ணீர்‌ 
சொரிந்து மண்ணில்‌ விழுர்‌.து தம்பி உயிச்உருச்‌ சோர்ந் சான்‌. 

உதிச சம்பந்தம்‌. 

பிறலிப்‌ பாசம்‌ உயிர்களைப்‌ பிணித்திருக்கும்‌ பிணிப்பு ௮இ 
சய கிலையாயுள்ள அ. எத்‌. தகைய வலிய சத்தத்தையும்‌ அது எளிதே 
பேதித்‌அவிடுன்‌ றத. வன்கண்ணரும்மென்கண்ணர்‌. டன்‌ தனர்‌. 

துசியோதனன்‌ மிகவும்‌ கொடிய கெஞ்செனன. தன்‌ தாயாதி 
களசன பாண்டவர்‌ மேல்‌ அவன்‌ மூண்டிருர்‌ ௧ பகைமை யாண்டும்‌ 
யாரிடமும்‌ காண்டல்‌ அரிது. ஈஞ்சு ஊட்டியும்‌, தீ மூட்டியும்‌, 
காட்டுக்கு ஓட்டியும்‌ அவசை அவன்‌ படுத்தியிருக்கும்‌ பாடு ஒரு 

* இக்‌ தால்‌ பக்கம்‌ 2828 வரி 14 பார்க்க, 


252 கம்பன்‌ கலை இதிலை 


பெசிய பாரதம்‌ ,தய்‌ நீண்ட. என்மும்‌: யாலும்‌ இசல்காத வன 
சண்ணனான அவன்‌ போர்‌ மூண்ட பதினெட்டாம்‌. காள்‌ இசவில்‌ 
எ.இரிகளுடைய பாசறையில்‌ அசுவத்தாமன்‌ கசவாகப்‌ புகுந்து 
பல படு கொலைகள்‌ செய்தான்‌. அந்தக்‌ கொடிய கொலை-பில்‌ பஞ்ச 
வருடைய ஐக்து. குழந்தைகளையும்‌ அவன்கொன்று தொலைத்தான்‌: 


அந்தப்‌ பாலருடைய தலைகளைக்‌ கண்டம்‌ துரியோதனன்‌ 
அலறி அழுதான்‌. அனக்கு இதம்‌ புரிக்த ஞருவின்‌ மகஸ்‌ என்றும்‌ 
எண்ணாமல்‌ அவனை இகழ்ந்த வைதான்‌. உள்ளம்‌ அடி.த்‌.த அன்று 
அவன்‌ சொன்ன மொழிகள்‌ அயலே வருகின்‌ தன. 


துன்னு பாரதம்‌ தோன்‌ றிய காள்முதல்‌ 

மன்னர்‌ ஓட மலைந்தனை வாளியால்‌ 

சொன்ன பாலர்‌ மகுடம்‌ துணிததது இன்று 

என்ன வீரியம்‌? என்னினைந்து என்செய்தாய்‌! (12 


இருகுலத்தில்‌ எமக்கும்‌ அவர்க்கும்‌ இங்கு 

ஒருகுலத்தினும உணடென இலலையால்‌; 

குருகுலத்தின கொழுந்தினை க்‌ கிள்ளினை/ 

வருகுலத்தொரு மாச.று மந்‌. த.$னை/ (22 

ஆழ்‌.றில ரீர்விக்‌ யாடிய கான்முதல்‌ 

காற்றின்‌ மை த2னொடு எத்தனை கன்‌.மினேன்‌! 

சாற்றின்‌ என்வினை தான்‌ எனனையே சுடக்‌ 

கூற்றின வாய்புகுந* தற்கு என்ன கூற்றையா/ (8) 

பணைநெடுங்கைப்‌ பகட்டுவெஞ்‌ சேனைகூழ்‌ 

இணைதருஞ்சொற்‌ கலைஞர்கள்‌ யாரையும்‌ 

துணைவர்‌ யாரையும்‌ தோற்று மின்ஹேன்‌; எனக்கு 

இணையர்‌ பார்மிசை யாருளர்‌ எண்ணிலே? (82 

(பாரதம்‌, பதினெட்டாம்‌ போர்‌ 226-229) 

சண்ணில்லான்‌ மகன்‌ கண்ணீர்‌ சொரிக்து இவ்வண்ணம்பேி 
யிருக்கருன்‌. பிறவி வாஞ்சை அவன்‌ உயிரை உருக்கி யிருக்கும்‌ 
நிலைகளை உபையில கண்டன்‌ ரும்‌. என்வினை என்னையே சுடக்‌ 
கூற்றின்‌ வாய்‌ புகுந்தேன்‌ இனி என்ன பேச்சு? என்று அவண்‌ 
1 உள்ளம்‌ சலித்‌ அன்னது ஊன்றி உண வுரியஅ.பமசண காலத்தில்‌ 
மனித இயல்பு பிழைகளை நினைக்‌. பெரிதும்‌ மக கோெத௮.) 


7. இசாமன்‌ 5458 


பகழியைப்‌ பார்த்தது. 

உரிமைப்‌ பாசத்தால்‌ உயிர்‌ உருக, கேசத்‌ தாசைகளைக்‌ கண்‌ 
கள்‌ சொரியத்‌ தம்பி நெடு சிலம்‌ சேர்க்தான்‌. அடுகணையைப்‌ 
பறித்த அண்ணன்‌ அதனை இடித்த எஜிவேன்‌ என்று கடுத்து 
முயன்றான்‌; முடியவில்லை. கெடி.௮.இகை த்‌ அகெஞ்சம்கொதித்தான்‌ , 

கடலைக்‌ கலக்‌ யுள்ளன; மேரு மலையையும்‌ சைக்க 
வல்லவன்‌; அத்தகைய அருக்இறலாளன்‌ உடலில்‌ பாய்ந்த ௮ம்‌ 
பின அடலை வியந்து :இந்த அதிசயமானது யாருடையது? '' 
என்று பேசினை அறிய அவாவி ௮தி திசமாய்‌ மூண்டு முயன்று 
சிறிது நேரே ஈர்த்கான்‌. பேரைப்‌ பார்த்தான்‌. 

வெம்மையாக அங்கே அவன்‌ கண்ட காமத்தைச்‌ செம்மை 
யாக இங்க சாம்‌ காண வரும்‌. காட்டி கருதரிய மாட்சி 
யாய்ப்‌ பெரு சின்றுலும்‌ உண்ணாயை ஓர்க்து கொள்இன்றோம்‌. 
முூம்மைசால்‌ உலகுக்கு எல்லாம்‌ மூல மந்திரத்தை முற்றும்‌ 
தமமையே தமாக்கு நல்கும்‌ தனிப்பெரும்‌ பதத்தைத்தானே 
இம்மையே எழுமைமோரய்க்கு மருந்இனை இராமன்‌ என்னும்‌ 
செம்மைசேர்‌ நாமம்தன்னைக்‌ கண்களில்தெரியக்கண்டான்‌. 
இல்லறம்‌ துறந்த ஈம்பி எம்மனோர்க்‌ காகத்‌ தங்கள்‌ 
வில்லறம்‌ துறந்த வீரன்‌ தோன்றலால்‌ வேத தோலில்‌ 
சொல்லறம்‌ துறச்தி லாத சூரியன்‌ மரபும்‌ தொல்லை 
நல்லறம்‌ துறந்தது என்னா ககைவர காணுட்‌ கொண்டான்‌. 

ராம எற்னும்‌ பெயரை அம்பில்‌ கண்டஅம்‌, வாலி வருக்தி 
ஈகைத்த௫ம்‌, இரங்க காணியதும்‌, உளைந்து கொக்கும்‌, இங்கே 
விழைந்து கோக்க அரசிய பல நிலைமைகளை கரம்‌ உணர்ந்து கி்‌ 
இன்றோம்‌. பாய்க்த பகழியில்‌ தோசய்ர்‌. துள்ளது ஆய்க து. கொள்ள 
கேர்ந்ச.து. 

“பேரின்‌ பெருமை 


((இசாம காமத்தின்‌ மடமையை .இசய பாவசசாய்க்‌ கனி 
இல்கே ௮ செய்‌்.திருக்ரூர்‌. அக்தக்‌ கவிச்‌. சக்கசவர்‌க.தி ௮ன்மு 
கண்களால்‌ கண்ட பெயசை உலகம்‌ எல்லாம்‌ என்றும்‌ எண்களால்‌ , 
கண்டு கொள்ள ஈம்‌ கவிச்‌ சக்காவர்த்‌.இ காட்டியிருக்கும்‌ காட்சி 


கருதியுணருக்தோறும்‌ உதி பெசிஅம்‌ உடையதாய்‌ உவகை 


மக்5ல்‌ கம்பன்‌ கலை இதிலை. 


சசந்‌து வருசன்‌௦.௮..) பேரின்‌ சர்மையும்‌ நீர்மையும்‌ கூர்மையான 
மொழிகளால்‌ குறிக்கப்‌ பட்டுள்ளன. இண்டு எழுத்துக்களால்‌ 
அமைக்க பேசைப்‌ பல வாக்‌யெங்களால்‌ விளக்க நேர்ந்தது அதன்‌ 
நிலைமை தலைமைகளை உலகம்‌ குலமாக ஓர்க்து காண வந்தது. 
மூம்மைசால்‌ உலகுக்கு எல்லாம்‌ மூல மந்திரம்‌, 

தம்மையே தமர்க்கு நல்கும்‌ தனிப்பேரும்‌ பதம்‌, 

இம்மையே எழுமை நோய்க்கு மருந்து. 

என இல்ஙனம்‌ இருக்‌இிய விழுமிய மொழிகளால்‌ ' இசாம 
நாமத்தின்‌ தகைமையை விளக்‌ யருளினார்‌. இந்தப்‌ புனித சாமம்‌ 
மனிக சமுதாயத்திற்கு மாத்திரம்‌ ௮ன்று அமர்‌ முதல்‌ அனை 
வருக்கும்‌ இனிய தாசகமாய்‌ மருவியுள்ளது என உரிமை யுண. 
வுரைத்தார்‌. அூலைழும்‌ உய்ய வக்த அமிர்த 8ீர்பையல என்றார்‌. 

மும்மை சால்‌ உலகு என்று மீதலம்‌ பூசலம்‌ பாசலம்‌ என்‌ 
னும்‌ மூவகை நிலைகளில்‌ கிலவியுள்ள உலகங்களை, சவர்‌ மனிகர்‌ 
சாகர்‌ மு.தலிய யாவரும்‌ உசிமையுடன்‌ செயித்‌,து உய்‌இயடையும்‌ 
படி. இனிய மஹஜையாய்‌ இராம காமம்‌ தனி அமைந்துள்ளது என்‌ 
பார்‌ உலகுக்கு எல்லாம்‌ மூல மந்திரம்‌ என்றார்‌. ! 

தேனிப்‌ பெரும்‌ பதம்‌ என்றது இரு பொருள்‌ தொனிகஅ்‌.து 
நின்ற. பசமபதம்‌ என வைகுண்டத்தையும்‌, இனிய பதம்‌ 
எனப்‌ பேரின்‌ சொல்லையும்‌ கருத வந்தது. 

,சன்னை மீனைந்த அன்பர்க்குத்‌ தனு இவ்விய சாரூப நிலை 
யைத்‌ தச்தருளும்‌ பெருமானாகிய இருமா ல இசாமஞய்‌ இங்கு 
வந்திருக்‌ தலரல்‌ இந்தப்‌ பே சாளனுடைய காமம்‌ யாருக்கும்‌ எனி 
சாய்‌ அரசிய பதவியை அருளி வருஇன றது. 

அல்லல்‌ உலகை ஆதரிதஅ அருளும்‌ பொருட்டுச்‌ தொல்லை 
மூல நிலைகள்‌ எல்லாம்‌ அதந்து எல்லை கடந்து இறங்‌இ வக்துள்ள 
மையால்‌ இசாமன்‌ போலவே இவனது நாமமும்‌ சவ கோடி 
களுக்கு யாண்டும்‌ இனிய சேமமாய்‌ எளி2த இதம்‌ புரிக்கருளு 
இன்ற. மனித இனமாய்ப்‌ புனிச ஈலம்‌ பொழிகின்ற. 

... [திருமாலின்‌ இவ்விய உருவத்தை மருவிப்‌ பசம பசுத்தில்‌ 
என்றும்‌ நித்திய மு.த்தராய்‌ கலைத்‌ இருக்கச்‌ செய்யும்‌ என்பார்‌ 
1 மு.ற்றும்‌ தம்மையே தமர்க்கு ஈல்கும்‌ சனிப்‌ பெரும்‌ பதம்‌ ?? 
என்றுச்‌. உரிய பதம்‌ நல்கும்‌ ௮சிய பெரிய பே௮ ௮.றிய வக்தது. 
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சாலோகம்‌, சாமீபம்‌, சாரூபம்‌, சாயுச்சியம்‌ என்னும்‌ முத்தி 
நிலைகளுள்‌ முடி வான உத்‌ தம பதவியில்‌ வைத்தருளும்‌ என்பதாம்‌. 
எழுமை கோய்‌ என்ற எழுவகையான பிறவிச்‌.துயசங்களை. 
சேவர்‌ மனிதர்‌ மிருகம்‌ பறவை ஊர்வன 8£ச்‌ வாழ்வன தாவசம்‌ 
எனப்‌ பிறவிகள்‌ ஏழுவகைகளாய்‌ அமைர்‌ துள்ளன இக்தப்‌ பிறவி! 
களுள்‌ அகப்பட்ட உயிர்களுடைய அயமசங்களை ஒருங்கே நீக 
உய்‌.தி புரிர்‌ சருளுகலால்‌ எழுமை நோய்க்கும்‌ மருந்து என்றார்‌.) . 
சேவர்‌ ம£தலிய வ கோடிகள்‌ யாவருக்கும்‌ பிறவித்‌ அன்‌ 
பங்களை நீக்‌ப்‌ பேசின்பம்‌ அருள வல்லது என இப்‌ பேசின்‌ 
பெரு மகிமை கருதி யுணச வக்கு. 
முஷென்மாக்களுக்கு என்றும்‌ ௮ர்ச.ங்க உரிமையுடைய ஏ? 
முத்தி நலம்‌ கருவ.௫); பிறவிப்‌ பிணி தீர்ப்பது என்னும்‌ உண்மை 
களை முறையே உணர்ற்து நிறை செளிச்‌து சேர்க்‌. து கொள்ள மூல, 
மந்திரம்‌, தனிப்‌ பெரும்‌ பதம்‌, மருந்து என நிரலே குறித்சார்‌..] 
(தூ மூசல்‌ அதி சகூயமா யிருந்து ௮இ௫ய மமைகளை! 
அருளி வரூ.தலால்‌ மூல மந்திரம்‌ என ம£தலில்‌ ௮ம்‌ காமத்தின்‌ 
கோலம்‌ செரிய வுசைக்தார்‌;]பின்பு அசன்‌ குண ஈலங்களை விளக்‌ 
னார்‌, அ௮ரியபல பதவிகளை அருள வல்லது பொருளதறியவக்த.௮. 
“இம்மையே என்றது இப்‌ பிறவியிலேயே எல்லாத்‌ அயசல்‌ ; 
களையும்‌ ரீக்‌2 உயர்க்க பேசின்ப முத்தியையும்‌ உசலி அருளும்‌ ! 
என்பசாம்‌.] இம்மை உம்மை அம்மை என எம்மையிலும்‌ இன்பம்‌ 
கரும்‌ கன்மையுடையது என கன்மை காண நின்றது. 
“நன்மையும்‌ செல்வமும்‌ நாளும்‌ நல்குமே? 
தன்மையும்‌ பாவமும்‌ சிதைந்து தேயுமே; 
சென்மமும்‌ மரணமும்‌ இன்றித்‌ தீருமே? 
இம்மையே ராமஎன்று இரண்டு எழுத்தினால்‌. ?" 
என (இசாமாயணத்‌இன்‌ முதலில்‌ பாயிசமாய்‌ வக்‌.தள்ள இது 
இங்கே இக்திக்கத்‌ தக்க.ஐ. மும்மைசால்‌ என்னும்‌ இப்‌ பாச.ர,த்தை 
அடியொத்றி இப்பாடல்‌ வக்‌இருத்தலை காடி ௮.றிர்‌அ கொள்ளலாம்‌, 
பொருள்‌ புகழ்‌ மு.சலிய இகலோக நலங்கள்‌ முழுவதும்‌ 
அருளுபன்றது; பழிபாவங்களை அடியோடு தழிக்‌இன்‌ற.௫; ச௪னன 
மசணங்களை நீக்ப்‌ பாம பதத்தை இனிது ஈல்குன்றது என 
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அந்தப்‌ பேரின்‌ 2ர்மையை யாவரும்‌ இக்கனம்‌ பாசாட்டி வரு 
இன்றனச்‌. இன்ப நலம்‌ அருளுவஇல்‌ அன்பு புசிகன்‌ றனர்‌. 

இசாம காமத்திற்கு. இவ்வளவு ம௫மை எப்படி வந்தது? 
இர்சப்‌ பெயசையுடைய மூர்த்தி அமு.சு குண சாசசமாய்ப்‌ புண்‌ 
ணிய லெங்கள்‌ நிறைந்இருத் தலால்‌ பேசை எண்ணுஇன்றவரும்‌ 
உச்சரிக்னெறவரும்‌ அவனைக்‌ கருத நேர்இன்றனர்‌; புனிகமான 
அச்சுப்‌ பாவனையால்‌ வெர்களுடைய பாவங்கள்‌ ஒழி௫ன்றன; 
புண்ணியங்கள்‌ விளைகன்றன; எண்ணசிய இன்ப நலங்கள்‌ உளவச 
இன்றன. அரிய விளைவுகளூக்கெல்லாம்‌ உரிய மூல மந்தசமாய்‌ 
இர்‌ காமம்‌ மருவியிருக்கன்ற ௫. 





தேவ காமல்கள்‌ இல்லிய மனெமகளை யுடைமையால்‌ சவர்‌ 
களுக்கு அலை உய்‌இ ஈலங்களை உ தவி வருன்றன. 


சிவாய நம: 
குமாராய ஈம: 
நாராயணாய ஈம: 


என்னும்‌ இவை பஞ்சாட்சரம்‌, சடாட்சசம்‌, அட்டாட்சசம்‌ 
என பசிய ந்‌ இசங்களாய்‌ முறையே அமைச்து பெசியோர்களால்‌ 
உசிமையுடன்‌ போத்தப்‌ பட்டு வருன்றன, சல்‌ ரூகன்‌ இரு 
மாலின்‌ இரு காமல்களை மருவி யுள்ளமையால்‌ இம்‌ ஐந்‌இசங்கள்‌ 
அரிய மமைகளை ௮ருளுஇன்‌ றன. 


சிவாய ௩மஎனச்‌ சித்தம்‌ ஒருக்க 

அவாயம்‌ அறவே அடிமைய தரக்‌இச்‌ 

சிவாய சிவசிவ என்றென்றே சிந்தை 

அவாயம்‌ கெடகிறக ஆனக்தம்‌ ஆமே. (1) 
சிவவ என்ிலர்‌ தீவினை யாளர்‌, 

சிவசிவ என்றிட த்‌ தீவினை மாளு 
சிவ என்‌ றிடத்‌ தேவரும்‌ ஆவர்‌? 
சிவசிவ என்னச்‌ சிவகதி தாமே, (திருமந்திரம்‌) 








சிவாய ஈமஎன்று சிந்‌ இருப்போர்க்கு 

அபாயம்‌ ஒருகாளும்‌ இல்லை--உபாயம 

இதுவே மதிஆகும்‌; அல்லாக எல்லாம்‌ 

விதியே மதியாய்‌ விடும்‌. (கல்வி) 


7. இசாமன்‌ ஓக்57 


ஆறு எழுத்து அடக்கிய அருமமழைக்‌ கேள்வி 
காவியல்‌ மருங்கின்‌ நவிலப்‌ பாடி, (தருமுருகாத்அுப்பமை) 
முடியாப்‌ பிறவிக்‌ கடலில்‌ புகார்‌; மூழு.துங்‌ கெடுக்கும்‌ 
மிடியால்‌ படியில்‌ விதனப்படார்‌; வெல்‌.றி வேற்பெருமான்‌ 
அடியார்க்கு நல்ல பெருமாள்‌ அவுணர்‌ குலம்‌ அடங்கப்‌ 
பொடியாக்கய பெருமாள்‌ திநநாமம்‌ புகல்பவரே. 
(கந்தர்‌ அலங்காரம்‌), 
குலம்‌ தரும்‌; செல்வம்‌ தக்திடும்‌; அடியார்‌. 
படுதுய ராயின எல்லாம்‌ 
நிலம்தரம்‌ செய்யும்‌; ரீன்‌ விசும்பு அருளும்‌; 
அருளொடு பெருகிலம்‌ அளிக்குஸ்‌; 
வலம்தரும்‌; மற்றும்‌ த௩்‌இடும்‌; பெழ்‌.ற. 
தாயினும்‌ ஆயின செய்யும்‌; 
நலம்தருஞ்‌ சொல்லை கான்கண்டு கொண்டேன்‌ 
நாராயண என்னும்‌ காமம்‌. (பெரிய திருமொழி) 
'இருமூலர்‌, ஒனையார்‌, ஈக்சேர்‌, அருணசிசாசர்‌, திரு 
மங்கையாழ்வாச்‌ மேலே குதிச்‌த மர்‌இசங்களை இவ்வாறு வியர்‌ 
துதத்திருக்கன்றனர்‌. ஐ.இ யுணர்ர்‌ து சாங்கள்‌ கண்ட அணுபனை 
வண்மைகளை உலகம்‌ தெனிக்‌ அ கொள்ளப்‌ போத்‌. தள்ளனச்‌. 

(“இத்தகைய அரிய தேவ சாமல்களினும்‌ மனி உருவில்‌ வக்‌ ' 
தள்ள இசாமகாமம்‌ எல்லார்க்கும்‌ எனிஸமையாய்‌ இனிமை ௪சர்அ 
வருஇன்ற அ. எச்‌. மசவாதிகளும்‌ இதனைச்‌ ௪ம.து சொக்தமாக 
உவந்து கொள்ளுடன்றனர்‌. குமசி மூனை மு.சஸ்‌ இமயமலை வசை 
யும்‌ இ. அமைஇயாய்ப்‌ பசவியுள்ள,ஐ. காளூம்‌ நியமமாக இசசக 
காமத்தை எங்கணும்‌ செயித்‌து வருன்றனர்‌. வைகலும்‌ அனை 
யான்‌ பேரினால்‌ இடையூறு பெயர்கின்றது என முன்னம்‌ கட்ட 
மூனிவர்‌ * கூறியுள்ள கும்‌ இங்கே கூர்க்து ஓர்க்து கொள்ள 
வசிய. அசிய மந்இரமாகப்‌ பெரியோர்கள்‌ இதனை உரிமை 
யுடன்‌ உவர்‌. பேணி வருகின்றனர்‌. ) 

(அசசியல்‌ அறையில்‌ மருகியிருர்‌.தம்‌ காந்தியடிகள்‌ இனமும்‌ | , 
சமது பிரார்த்தனையில்‌ ராம்‌, ராம்‌, ராம்‌ என்அ இசாமகாமத்தைப்‌! 
பேசாச்வத்தோடு 2த்‌சனம்‌ செய்‌.அ வருவதைப்‌ பார்த்‌,து. வரு, 
.இன்றோம்‌. எல்லா இடையூ௮களையும்‌ சீக்‌ சம்‌ ௪த்‌௪.த்‌.இத்கு' 





௩ இக்‌ தூல்‌ பக்கம்‌ 496, வரி 14 பார்க்க. 
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(மிகுக்த உப சாச்தியை இர்நாமம்‌ அளித்து வருவதாக அந்த 
அருளாளர்‌ பேசி வருவ, அனைவரும்‌ லியச்து மலழ்ன்தனர்‌.? 

“சாம சாமமே கற்கண்டு அதன்‌ 

௪௪ம்‌ அறியார்‌ உளம்‌ கத்குண்டு'? 

என்னும்‌ பழமொழி இம்‌ மக்தசம்‌ அருள்‌ ஈலமுடைய புனித 
ஙிலையஅ என்பது தெளிய வர்‌,த.து. 

செடியகடலைக்‌ கடர்‌. அ ௮சியபல காசியக்களை த்‌.கிமீண்டஅ 
யாவும்‌ இசாமகாமத்‌.இன்‌ மூமையினாலே சான்‌ என்று அனுமான்‌ 
உமூவலன்புடன்‌ உள்ளம்‌ ௨௬௫ உசை த்‌ இருக்கான்‌. 

எதாழ்க்த நிலையில்‌ வேடுவனு யிருச்சவரும்‌ இந்த காமத்தை 

உச்சரித்தே றர்‌ச தபோதனசாய்‌ வால்மீகி என்னும்‌ பெயரால்‌ 
உயர்ர்‌.து விளல்‌உ அரிய பெரிய காவியத்தை இயற்றியிருக்களார்‌. 

“கூஜந்தம்‌ ராம ராமேதி ம.துரம்‌ மது ராக்ஷரம்‌ 

ஆருஹ்ய கவிதா சாகாம்‌ வந்தே வால்மீகி கோலலம்‌.'” 

*கவியாயெ சளையில்‌ அமர்ந்து ராம ராம என்று ம.துமானண 
மொழிகளை என்றும்‌ இனிமையாக்‌ கூவிக்‌ கொண்டிருக்க. 
வால்மீ9 என்னும்‌ குயிலை வணங்குகின்றேன்‌!" என அறிஞர்‌ இல்‌ 
ஊனம்‌ வாற்த்‌இயிருச்சலால்‌ அவர்‌ இர்ச மந்‌தெ.ச்தைச்‌ செபித்து 
அசியபதவியை அடைக்‌ துள்ளமை அதியலாகும்‌. ] 

ட்பசமபத நிலையிலுள்ள அரி காமத்தினும்‌ அவதாச நிலையி 

ள்ள இசாம காமம்‌ மனிக சமூக த்‌.இற்கு உசிமை மிக வுடைய௫, 

மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ காத்‌ தருளள்‌ கரம விசனாய்க்‌ 
கருணை கரந்து. வக்‌இருத்தலால்‌ இக்தப்‌ புண்ணிய மூர்த்தியின்‌ 
பெயர்‌ எண்ணசிய இவ்ப கலங்களை சல்கும்‌ கண்ணிய மக்இிச 
மாய்த்‌ இகழ்க்‌அள்ளஅ௮. அமபரும்‌.தர்வழூடன்‌ போ.த்றுஇன்‌ றனர்‌: 

உமாதேகியார்‌ ஒருமுறை சவபெருமாளை கோக்‌ அருமறை 
ஓன்றை உரிமையுடன்‌ உசாவினூர்‌;அக்கேள்வி அயலேவருடன்ற அ, 

உமை வினவிய. 


**சகேகோ பாயேரஈ லகுரா விஷ்ணோர்‌ காம ஸஹஸ்ரகம்‌ 
பட்யதே பண்டிதைர்‌ நித்யம்‌ ச்ரோதும்‌ இச்சாம்யஹகம்ப்ரபோ. 


7. இசாமன்‌. 5450 


ஈஈஅசசே!  அசியின்‌ ,ஆயிச காமங்களையும்‌ இலகுவாகச்‌ 
சொல்லி முடித்தற்கு எந்‌; உபாயத்தை ஞானிகள்‌ செய்து வரு 
இன்றனர்‌??? என அம்மை இவ்வாறு வினவ2வ இறைவன்‌ இதத்கு 
உடனே பதில்‌ உரைத்தார்‌. 
தவன்‌ அருளியது. 
"்ரீராம ராம ராமேதி மமராமே மகோர32 
ஸஹஸ்ர காமதஸ்‌ துல்யம்‌ ராமகாம வராகே, 3₹ (பாரதம்‌) 


“சரம, சாம, சாம என்று அண்ணன்‌ அவ,தாசத்தில்‌ அன்பு ' 
புசிஏன்‌த பண்புடையாய்‌! திருமாலின்‌ ஆயிச காமக்களுக்கும்‌ 
சாம என்னும்‌ ஒரு காமம்‌ சமம்‌ .தம்‌'' எனப்‌ பசமன்‌ பார்வதிக்கு. 
உபதேூத்ததாக வியாச பாசத்தில்‌ இங்கனம்‌ வக்.துள்ள.து. 

சம்பு அந்நாள்‌ தன்‌ உமை செவி சாழ்றுபூங்‌ 

கொம்பனாள்‌ தன்‌ கொழுகன்‌ இராமப்‌ பேர்‌ 

பமப காடழைக்கும்‌ கதை பாச்‌ செய்த 

கம்ப நாடன்‌ கழல்‌ தலையிற்‌ கொள்வாம்‌, *? 

(இராமாயணம்‌ பாயிரம்‌), 
மேலே குறித்த தேவ ரகசியத்தை இது மேவி வந்திருக்க ௪. 
மாம எனு ஒரு தரம்‌ உச்சரித்தால்‌ ௮௮ நாராயணாய ஈம 
என ஆயிரம்‌ தடவை செபிக்கும்‌ பலனைக்‌ கொடுத்தருளும்‌ என்‌: 
ப.து இங்சே வெளிப்பட்டுள்ள௮. 

சராமன்‌ போருகால்‌ செப்பின்‌ அது திருமால்‌ 

ஓராயிரம்‌ பேருக்கு ஓப்பாமால்‌--ஓ.ராமல்‌ 

கேர்ந்த பிறவிகோய்‌ நீக்கி நிலையருளும்‌ 

ஆர்ந்த அமுதம்‌ அது. 
அ.இசய ஈலங்களை யுடைய௫ இங்கனம்‌ ததி நிலை ௮டைக்துளத. 

“சம்‌ காவிய நாயகனுடைய காம மூமையை மூலுள்‌ பல. 
இடங்களிலும்‌ கவி விகயமாகக்‌ காட்டி யிருக்கறார்‌. "1 
எல்லீரும்‌ இராம நாமமே சொல்லீர்‌! (அட்‌இக்தா, சம்பா த48) 


என இப்‌ பேசை வானசங்களைச்‌ சொல்லச்‌ சொல்லி முன்பு, 
இழக்‌ அ போன சிறகுகள்‌ வளர்ச்‌அ வசப்பெத்௮ சம்பாதி ம௫ழ்ர்‌அ 
போனதும்‌ இங்கே அ௮.றிர்‌.து கொள்ள வேண்டும்‌. 


2460 கம்பன்‌ கலை திலை 


மீரணவத்தோடு கூடி எட்டு எழுத்‌.துக்களால்‌ ஆன அதச்‌ 
லெ மர்‌சத்தினும்‌ இசண்டு எழுத்‌.துக்களாலான இத மூல மந்‌ 
திரம்‌ எனச்‌ சாலவும்‌ மேன்மையாய்‌ ஞாலம்‌ இன்புற வந்தத. 


எல்லாரையும்‌ இன்புறச்‌ செய்யும்‌ இயல்பின.து என்பதே 
ராம என்னும்‌ இந்தப்‌ பதத்தின்‌ பொருளாம்‌. (தனியான ஒரு 
சொல்லாய்‌ நின்று அரிய பல ஈலல்களை கல்ப்‌ பெசிய பதவிகளை 
எல்லாம்‌ அருனி வருதலால்‌ தனிப்‌ பெரும்‌ பதம்‌ என இனித்த 
பொருள்‌ கிலை அனித்துணச வ%த.அ.]கன்னை நினைத்த உயிர்களின்‌ 
தயச்களைக்‌ களைந்து நித்திய மு,.த்தியை கல்‌ வருன்றமையின்‌: 
அகு மருந்து சவ சஞ்சவி என இது மேவி ின்றது. 


ஆன்மாக்களுக்கு ஆதாசமாய்‌ ஆனந்தம்‌ அருளி வரும்‌ 
அமைஇ கருதி இதனைத்‌ தாரக மந்திரம்‌ என மேலோர்‌ வழக்க 
வருன்றனர்‌. சமய வாஇகளும்‌ யாதொரு பேதமும்‌ பாசாமல்‌ 
இசாமனைப்‌ பேன்புடன்‌ அதித்துள்ளனர்‌. யாவரும்‌ உவந்து புக 
மூம்படி அருமைப்‌ பண்பாடுகள்‌ பெருடியுள்ளமையால்‌ யாண்டும்‌ 
இசாமளை உரிமையாய்ப்‌ பாசாட்டி வருன்தனர்‌. 


'இருமகள்‌எம்‌ பெருமாட்டி. மகிழும்‌ வண்ணச்‌ 

செழுங்கனியே/ கொழுமபாகே! தேனே/ தெய்வத்‌ 
,தருமகனைக்‌ காத்தருளக்‌ கரத்தே வென்றிக்‌ 

தனுளடுத்‌த ஒருமுதலே! தருமப்‌ பேஹே/ 
இருமையும்‌என்‌ உளத்தமர்நத ராம நாமத்து. 

என்‌ அரசே! என்‌அமுதே!/ என்‌ தாயேரின்‌ 
மருமலர்ப்பொன்‌ அடிவழுத்தும்‌ சிறியேன்‌ அந்தோ 

மனந்தளர்ந்தேன்‌ அறிநதும்‌ அருள்‌ வழங்கிலாயே/(1). 
சகலைக்கடலே/ கருணை நெடுங்‌ கடலே! கானம்‌ 

கடந்‌ ததடங்‌ கடலே! என்‌ கருத்தே! ஞான 
மலைக்கண்‌எழுஞ்‌ சுடரேவான்‌ சுடரே அன்பர்‌ 

மனத்தொளிரும்‌ சுயம்‌ சுடரே! மணியே வானோர்‌ 
தலைக்கணுறு மகுடசிகா மணியே/ வாய்மைத்‌ 

தசரதன்‌ றன்‌ குலமணியே! தமியேன்‌ உள்ள 
நிலைக்கணுறும்‌ ராம வள்ளலே! என்‌: 

நிலை அறிந்தும்‌ அருள இன்னும்‌ நினைந்திலாயே. (8), 


அதம்‌ பழுக்கும்‌ தருவே! என்‌ ஒருவே! என்றன்‌ 
ஆருயிருக்கு ஒருதுணையே! அரசே! பூவை 


7. இசாமன்‌ 2461. 


நிறம்பழுக்க அழகொழுகும்‌ வடிவக்‌ குன்றே! 
கெடுங்கடலுக்கு அணையளித்த நிலையே வெய்ய 
மறம்‌ பழுக்கும இலங்கை இரா வணனைப்‌ பண்டோர்‌ 
வாளியினால்‌ பணிகொண்ட மணியே வாய்மைத்‌ 
'இறம்‌ பழுக்கும்‌ சீராம வள்ளலே நின்‌ 
'தஇிருவருளேயன்‌ றி மற்றோர்‌ செயலிலேனே. (செருட்பா, 
சைவ ெலெசான இசாமலிங்க சுவாமிகள்‌ இசாபனை நினைக்‌, 
உர இவ்வாறு ஒரு பதிகம்‌ பாடியிருக்ஒறுர்‌. பசடல்களில்‌ அவ 
ருடைய அ௮னபுசிமையான ஈடு பாடுகள்‌ நாடி அதியவுசியன. 
1ஏந்தை வருக! ரகுகா யகவருக/ 
மைந்த வருக/ மகமீன இணி வருக/ 
என்கண்‌ வருக! ஏனது ஆருயிர்‌ வருக/--அபிசாம 
இங்கு வருக! அரசே வருக! முலை 
உணக வருக/ மலர்சூடிட வருக! 
என்று பரிவினொாடு கோசலை புகல--வருமாயன்‌ 
எிர்தை மகழு மருகா! (இருப்புகழ்‌) - 
முருகப்‌ பெருமானையே அ.இத்து மகிழும்‌ அருணடிசிகாதர்‌ 
இவ்வண்ணம்‌ இசாம$னை உவந்து புகழ்ந்துள்ளார்‌. பொருள்‌ புகழ்‌ 
புண்ணியம்‌ சேம கலங்கள்‌ எல்லாம்‌ இர்‌ காமம்‌ கல்‌ ௮ருளும்‌ 
என்னும்‌ ஈம்பிக்கை எங்கும்‌ கேமமாய்‌ நிலைத்த வருகின்‌ ௦.த. 
காலம்‌ மூடியும்‌ கணத்திரா மாஎனவே 
ஓலம்‌ இடினும்‌ உளமுறினும்‌--காலன்‌ 
புனிதமிகும அந்தப்‌ புண்ணியனைப்‌ போம்றி 
இனிது பணியும்‌ எதிர்‌. 
இன்னவாறு இசாம காமம்‌ ஆன்ம கோடிகளுக்கு அதிசய 
கலங்களை அருளி வரும்‌ என்னும்‌ உ௮இ பசலி யிருத்‌தலால்‌ எக்‌ 
காட்டவரும்‌ இந்தப்‌ புனிக காமத்தைப்‌ பலவகை நிலைகளிலும்‌. 
பாடி மஇழ்ர்‌.௪ இனி௫ போத்தி வருவது மசபாயுள்ள ௮. 
ரகுபதி ராகவ ராஜா ராம்‌ 
பதித பாவன சீதா சாம்‌. 
என பசனைகளிலும்‌ நியமமாகப்‌ பாடி வருன்றனர்‌. 


இவ்வண்ணம்‌ எவ்வழியும்‌ இப்‌ புண்ணிய நாமத்தை எண்ணி 
ஏத்தி உலகம்‌ யாண்டும்‌ உவக்‌.௪ புகழ்ச்‌. வருன்ற ௪. 


2462 கம்பன்‌ கலை திலை 


சாமன்‌ இராமன்‌ ஆனது. 


௩சாமன்‌ என்பது வடமொழிப்‌ பெயர்‌. ரகம்‌ தமிழில்‌ 
மொழி மூ.தலாய்‌ வசாஅ; ஆகவ இகச வுயிர்‌ எய்தி இசாமன்‌ 
என வந்தது. இசண்டு எழுத்து மூன்று ஆய இயலுசிமைகரு இ. 
ரவ்வி.ற்கு அம்முதல்‌ ஆமுக்‌ குறிலும்‌? 
லவ்விற்கு இம்முதல்‌ இரண்டும்‌; யவ்விற்கு 
'இய்யும்‌ மொழிமுதல்‌ ஆகமுன வருமே. (கன்னூல்‌, 148) 
என்னும்‌ இயல்‌ விதிக்கு இக்காமம்‌ உயருசிமை ஆய.) 
இசாமானுச கவிராயர்‌ என்பவர்‌ இற்றைக்கு எழுபஅ.ஆண்டு 
களுக்கு முன்னச்‌ 'இருக்தவர்‌. சிறந்த புலவர்‌. இலக்கணங்களை 
நன்கு கற்றவர்‌. இவர்‌ ஒரு ஈசள்‌ மாம்பழக்‌ கவிசாயமைப்‌ பார்க்கப்‌ 
போயிருக்கார்‌. அவர்‌ இசண்டு கண்களும்‌ தெசியாக அந்தகர்‌ 
ஆதலால்‌ வந்த இவசை யார்‌?!" என்று இனம்‌ தெரியக்‌ கேட்டார்‌. 
இவர்‌ “இசாமானுசன'! என்றூர்‌. :சசமானுசன்‌ என்பது சசி;.இ. 
ஏன்‌ முன்‌ வந்தது?! என இலக்கண விதியைக்‌ சூறித்து வர்‌ 
யமாக வினவினார்‌. இவர்‌ உடேன “மாமபழத்தின சுவையை 
லிரும்பித்தசன்‌!! என்று சவையாசப்‌ பதில்‌ சொனனார்‌. இதி 
லுளன ஈயம்‌ தெரிக. ம.இ சலம்‌ சுரந்த. கவிஞர்களிடமிரு்அு 
சுவை நலம்‌ கனிந்த மொழிகள்‌ வெளி வருன்றன. 


ராம என்னும்‌ காமம்‌ இக்த வி.ச வள்ளலுடைய வம்புகள்‌ 
தோறும்‌ அடையாளமாகத்‌ இட்டப்‌ பட்டுள்ளது எனபதை 
இங்கே காட்டியுள்ள சால்‌ கண்டு தெனிலன 2றும்‌. இயல்பாகவே 
தெய்வ மந்இசங்களையுடைய கணைகள்‌ இந்தத்‌ இவ்விய காமத்தை 
யும்‌ தழுலியுள்ளன. இராமபாணம்‌ எவ்வழியும்‌ அதிசய நிலைய, 


வாலி நாணி தகைத்து. 


வாளியில்‌ பெயசைப்‌ பார்த்ததும்‌ யாளி2பால்‌ அலமக்‌து 
டக்க அவன்‌ அ.திசயித்‌.த மதி மயங்கினான்‌. “இ! அந்தப்‌ புனித 
மூர்த்தியா இந்தப்‌ புலைக்‌ கொலை புரிந்தது? '* என்று கெஞ்சம்‌ 
கடுத்து கெடி.௫ கொதிக்க கடி௮ பதைத்‌ தான்‌. நிலைமை தலைமை 
கனை நினைக்கு பல பல எண்ணிப்‌ பசிக்து அடித்தான்‌. 
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இல்லறம்‌ துறந்த ௩ம்பி வில்‌ அறம்‌ துறந்தான்‌ என்பதில்‌ எவ்‌ 
வளவு பசிவும்‌ பண்பும்‌ அறிவும்‌ நிறைந்துள்ளன! கருஇயுணரின்‌ 
உள்ளத்தின்‌ உரிமையும்‌ பெருமையும்‌ அருமையும்‌ தெனிவாம்‌. 

சு முறை அுறக்‌.து வன வாசம்‌ வர்‌. மனைவியை இழர்‌.த 
மஅஇயுள்ள நிலைமைகளை எல்லாம்‌ கினைஈ அ வர்இருக்கன்ற செஞ்‌ 
ன்‌ உரிமைகள்‌ இங்கே உரைகளில்‌ ஒளி செய்து நிற்கின்றன. 

இருதயத்தில்‌ மருலியுள்ள அரிய பெசிய தகைமைகள்‌ 
பரிவான மொழிகளால்‌ தெளிவாக வெளி வர்‌. அள்ளன. 

கொடிய சுடுகணையைக்‌ தன்‌ மார்பில்‌ தொடுச்‌.த.ப்‌ படுகொலை 

புசிர்திருர்‌. ஐம்‌ இழிவான பழிமொழியை யாம்‌ பேசாமல்‌ இல்‌! 
அறம்‌ துறந்த நம்பி என்று உள்ளம்‌ ௧௬ .இ உ௬௫ யுள்ளமையால்‌. 
வக்சு அருக்்‌இறலமைதஇயையும்‌ பெருக்தகைமையையும்‌ பண்பாட்‌ 
டையும்‌ நினைக்‌, சினைர்து காம்‌ கெஞ்சம்‌ உருகுஇன்றோம்‌."] 

மசண வேதனையிலும்‌ மன நிலை சூலையாமல்‌ மஇிரலம்‌ மருவி. 
யிருப்பது ௮.இ௫யம்‌ ஆட௫ன்ற.அ [இசாமன்‌ சானஇயை இழச்‌ அள்‌ 
தை அறிந்து அம்‌. மான விசன்‌ மழு யிருந்து நிலை அண 
அறிய வர்சஐ. யாண்டும்‌ அன்புசிமை பூண்டு ,௪.௫செய்‌௫ வர்‌ 
தவன்‌ விதி செய்க சதியால்‌ எண்டு மாண்டு பட சேர்க்தான்‌: ! 

சன்‌ இல்லசளைக்‌ சவர்க்‌.து பேன அச்சப்‌ பொல்லாத கள்ள 
னைக்‌ கொல்லா விட்டுள்ளதே வில்லுக்கு இழுக்கு; அ.த்‌.ஐடன்‌ 
ஒரு நல்லானை மறைக்‌ நின்று கொண்று கொடிய பழியாய 
என செடின கவன்௮ு செஞ்சு சொர்‌.இருக்இன்றுன்‌, 


வில்லுக்கு அறம்‌ ஆவது போச்‌ முறையில்‌ நீதி கெறி சுவரு 
மல்‌ நிலைத்‌.து வருசல்‌. யாண்டும்‌ கரும நகிலையமாய்‌ மருவி வந்த 
கோதண்டம்‌ ஈண்டு கிலை சவறிக்‌ கொலை புசிக்‌.துள்ள ௮. 
உலல்‌ உள்ள வில்லானிகள்‌ எல்லாருக்கும்‌ வி£ச,தரும,த்ைத 
கேச ஈடக்அ காட்ட வக்துள்ளவன்‌ இங்க வாசமாப்மா௮பட்டுக்‌ 
கோசம்‌ கொண்டு நிற்றலால்‌ அர்நிலை நெடிய தயசமாய்க்‌ கொடிய 
கவலையை விளைத்த.௮. 
[உள்ளம்‌ கொதத்‌.௫ உயிர்‌ வேதனை மண்டி நின்றாலும்‌ எள்‌ 
ளால்‌ யாதும்‌ கூறாமல்‌ வாலி உன்ளே எண்ணியுள்ளது கம்‌ உள்‌ 
த்தை உருக்க உணர்வைக்‌ குலுக்குன்றத. நம்பி வில்லறம்‌ 
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துறந்தான்‌ என்றதில்‌ ௮வனஅ அன்பின்‌ ஈல்லறத்தையும்‌ சொல்ல 
தத்தையும்சண்டுதளங்‌9 கித்ன்றோம்‌. கோபம்‌ மூண்டுவெ௮ 2.௮ 
வைய வேண்டிய இடத்தில்‌ பசிசாபம்‌ கொண்டு பசிர்‌ இருக்கிறா 

சருமவசன்‌, சீமான்‌, சத்திய லென்‌, உத்தம வீசன்‌ இவ்‌ 
வா செய்ய சேர்ச்‌ தானே! ஐயோ! என்ன பழிஇது! என உன்னி 
உளைக்தான்‌. குல மசபையும்‌ குடிப்‌ பிறப்பையும்‌ கினைக்து மழு 
னான்‌. ஆதிமுதல்‌ 8.இ நிலையமாய்‌ நிலைத்து வச்ச சூரிய குல வம்‌ 
மிசம்‌ இன்று இங்கே கேர்க்த காரியத்தால்‌ முழுதும்‌ பமு.௪ பட 
கேர்ச்ததே! என்று பரிவு மீதார்ச்‌து வினைவிளைவை ஓர்ந்து கினைவு 
கூர்ர்து செடிது சாணினன்‌. உசிமை உள்ளம்‌ உளைந்‌ அழன்ற௮: 








ஈகைவர காண்‌ உட்கொண்டான்‌. 

வாலியினுடைய ஈகையையும்‌ சாணத்தையும்‌ இங்கே தொகை 
யாகக்‌ காணுஇன்றோம்‌. வெளி வருகின்ற காட்சிகள்‌ உள்ளச்‌. 
தைம்‌ இறர்து காட்டுன்தன. உணர்ச்சிகளை ஊட்டு இன்றன. 





ச்‌ சி4ித௪.த ஏன்‌? ௮,சன்‌ கருத்து என்ன? மாண 
அன்பம்‌ மண்டிக்‌ கடுங்கோபம்‌ மூண்டுள்ள இடத்‌.இல்‌ ஈகைப்பு 
வர்௪.அ லியப்பா யுள்ள, சாதாரண மக்களிடம்‌ சாண முடியா 
சதை அதிசய புருடர்களிடம்‌ விதி காட்டி யருள்சன்ற அ. ஆபத்‌ 
அக்‌ காலத்தில்‌ ஒருவன்பால்‌ கிகழுன்ற சொல்லும்‌ செயலும்‌ 
அவனுடைய உண்மையான கி தலைமைகளை கறை செய்து 
உணர்‌்‌.துன்றன. வேதனைகளில்சோ கனைகள்வெளிவருன்றன.. 

இசாமனை வாலி ௮.இ மேன்மையாக ம.இத்துள்ள நிலைகளை 
மூன்னம்‌ சன்‌ மனைவியிடம்‌ அவன்‌ சொன்ன மொழிகளிலிருக்‌.து 
நாம்‌ தெனிவாக அ.றிர்துசொண்டுள்ளோம்‌. 

1 'சவகோடிகள்‌ உய்ய வந்தவண்‌; தெய்வ நீர்மையன்‌; அதிசய 
வீரன்‌? அரசகுல நீதிமான்‌: அறத்தின்‌ ஆழியான்‌ என இன்னவாறு. 
பசம புனிசனாகக்‌ ௧௬.இப்‌ பாசாட்டியிருக்கான்‌ கலால்‌ இங்கே 
செய்த கொடிய அரீஇியைக்‌ கண்டதும்‌ குலைடித்‌ கின்றான்‌. 
புண்ணிய மூர்த்து என்று யாண்டும்‌ துணிவாகத்‌ தான்‌ எண்ணி 
வர்த அவன்‌ ஈண்டு இவ்வாறு ஆயினானே! என்று வியந்து 
சிரித்தான்‌. இரிப்பில்‌ எரிப்பும்‌ இகழ்ச்சியும்‌ கு.ஜிப்பசயுள்ளன;.] 

அசசகுல இலகனான பெசிய தலைவன்‌ இப்படிச்‌ செய்தால்‌ 
இனி உலஓல்‌ மத்தவருடைய இழி கிலைகளைப்பற்றிப்‌ பழி கூறுவ. 
சால்‌ யாது பயன்‌? என்று வேதளை?ய-டு மது நகைத்தான்‌. 
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சான்‌ போருக்கு எழுந்த பொழுது தன்‌ மனைவி சாமை 
தடுத்துக்‌ கூறியன யாவும்‌ உண்மையாயின வே. என அவளுடைய 
அறிவுரைகளைப்‌ பெரிஅம்‌ புகழ்க்‌ து குறககை கொண்டான்‌. 

எடுபதைமையான பெண்‌ புத்தியினால்‌ பிழை பேசிலிட்டாய்‌ 
பாத! என்று மகா மேதையபோல்‌ அவளை வாயடக்க வர்தேன்‌) 
வீணே மாய சேர்க்தேன்‌!?? என்று சன்‌ மதிகேட்டை நினைந்து 
கொக்த நிலையையும்‌ ௩கை புனை அ காட்டியுள்ள.௪. 

கல்ல தூயவன்‌ என்னு ஈம்பி யிருர்‌ தவன்‌ பொல்லாக யவ 
னாய்ப்‌ பொருக்கி நின்றானே! என வருக்இ யுள்ளான்‌. னக்கு 
கேச்ச்த முடியையும்‌ முடிச்ச வகையும்‌ நினைக்‌ ௪ ௮ளவில்‌ ஈகை 
விளைரஈ்சத. சனெத்தன்‌ சரிட்பு மனச்சை மஇக்க வர்‌,௪.௮. 

நகை, பெருமித நிலையை விளக்கயெ.௮. 

நாணம்‌, பெருகச்‌ சனகசமையை உணச்த்‌ திய. 

[_கொடிய துயசத்‌.இல்‌ விளைர்‌,ச இனிய சிரிப்பு அவனது அசிய | 
கம்பி.ச.த்‌ இன்‌ ஒனியாய்‌ வெளி மிளிர்ன்று. ஈகையை அடுத்‌.து. | 
வர்‌, ௪ காணம்‌ உயிரின்‌ உயர்‌ மணமாய்‌ ஓளி புசின்ற அ: ] 

சாணம்‌. 

( “இமையான காசியல்களில்‌ உள்ளம்‌ கூ9. ஒடுங்குதல்‌ கண்க 
என வக்க. இ.ஐ மேன்மையான ஆன்ம குணம்‌. இதனையுடைய 
வசே விழுமிய குலமக்களாய்‌ ஓளி மிகுந்து வருன்றனர்‌. | 
காணம்‌ இல்லையானால்‌ அர்‌. மணிக வாழ்வு ஈனமாய்‌ இழிர்‌.தபடு 
இன்ற. பழிபசவங்களை அஞ்சி: த.*ங்‌ப்‌ புகழ்‌ புண்ணியம்‌ | 
களை விழைர்‌.அு பேணிவருவதே காணின்‌ செயலாய்‌ அமைகச்‌.துள்ள. 
மையால்‌ குண நலங்களுள்‌ இது தலை இறந்து விளங்குகின்றது. 
இர்சத்‌ தன்மை அமைக்க அளவு மனிதன்‌ ஈன்மை அகடச்ு 
வருகருன்‌. உயிர்‌ வாழ்வைப்‌ புனிசம்‌ ஆக்‌ எவ்வழியும்‌ இணி 
மை சுரந்து வருதலால்‌ இச்‌ செவ்விய நீர்மை இவ்விய நிலையில்‌ 
திகழ்க்‌ அள்ள ௮. | 





ஊண்‌ உடை, எச்சம்‌ உயிர்க்கெல்லாம்‌ வேறல்ல 
நாணுடைமை மாந்தர்‌ சிறப்பு. (கு.தள்‌, 1012) 
,_ காணம்‌ உடையவனே மனிதன்‌ என்னும்‌ துதியை அடை 
இன்முன்‌ என்றமையால்‌ அதன்‌ நிலைமை கீர்மைகளை அ.தியலாகும்‌. 
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1 இக்த அருமைப்‌ பண்பு வாலியிடம்‌ மருவியுள்ள உரிமை 
யைக்‌ ௧௬௫ மஒழ்ன்றோம்‌. இசாமனுக்கு சேர்ந்த பழியை 
கினைர்து இங்கே அவன்‌ சாணி யிருக்கறான்‌. இது எவ்வளவு 
பெருந்தன்மை! எத்தணை மாண்பு! உய்‌.த.அணச வேண்டும்‌. ! 

* பிறர்பழியும்‌ தம்பியும்‌ காணுவார்‌ காணுக்கு 

உழைபதி என்னும்‌ உலகு, (குதள்‌, 1015.) 

இக்த அருமைத்‌ திருவாக்குக்கு வாலி இங்கே உசி௬மயா 
யுள்ளமை உணர்க்து கொள்ள வசிய. மாண விரன்‌ என்று 
யசண்டும்‌ பெருமைபெத்று வந்தவன்‌ ஈண்டுத்‌ னது சாண சீர்‌ 
மையை ஞாலம்‌ செரிய ஈன்கு காட்டியிருக்‌ றான்‌. 

[யாதொரு பழியும்‌ தம்பால்‌ நிகழாமல்‌ பாஅகாத்தலும்‌ 
ஏசேனும்‌ கேர்க்த வழி கெஞ்சம்‌ அடித்‌. அயர்சலும்‌ குலமக்கள்‌ 
இயல்பாம்‌. அஙவ்கனம்‌ தம்‌ பழி போல்‌ பிதர்‌ பழியையும்‌ ௧௫௫ 
காணுவது மேலான விழுமிய நிலையாம்‌. அக்கு மேன்மையான 
பான்மையை வாலியிடம்‌ கண்டு ஈண்டு வியக்‌.து நிற்கின்றோம்‌. ! 

நகைத்து காணியது அவனுடைய அஇ௫ய நிலைமையைத்‌ 
தக்‌ உலகம்‌ அ.திசெய்யும்படி. கின்ற. அயலார்‌ இளிவுறின்‌ 
அதத்கு அளிபுரில்‌ அ காணுவது உயர்‌ பெருந்ககைமையாய்‌ ஓளி. 
மிகுக்‌.து ஈம்‌ உள்ளங்களை உவகையுறுத்‌.துூன்2.௮. இறக்த விசர்‌ 
களிடம்‌ உயர்க்த நீர்மைகள்‌ இயல்பாகவே அமைக்‌ இருக்ன்‌றன. 

எறைக்‌ கோன்‌ என்னும்‌ சித்றசசன்‌ இற்றைக்குப்‌ பல மாத்‌ 
முண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ இக்‌ காட்டில்‌ இருக்கதான்‌. அவன்‌ கல்ல. 
உபகாசி. பிறருடைய எளிமையைக்‌ காணின்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌. 
சாணி ஓல்லையில்‌ உதவி யருறைவான்‌. 

“பிறர்‌ கையறவு கான்‌ காணுதலும்‌ 

படைப்பழி தாரா மைந்தினன்‌ ஆகலும்‌:: (புதம்‌, 157) 

என அவனது இயல்பையும்‌ இதலையும்‌ இளவேயினி என்‌ 
பவர்‌ இல்வனம்‌ உயர்வாக ௨.வ௮ புகழ்க்‌ இருக்கறுர்‌. 





3 ஒறர்க்கு கோக்க பழியையும்‌ தமக்கு கேர்க்ததாகக்‌ கருதி காணு 
வாரை காணுக்கு உறையுள்‌ என்று உலகம்‌ பேணி கித்கும்‌ என்பதாம்‌. 
உழறைபதி-தங்குன்‌ ற இடம்‌, பிறர்‌ இழிவுறக்காணின்‌ மேலோர்‌ வருக்‌ 
துவர்‌ என்ப கருத்து. சிறந்த மேன்மக்களுடைய நிலைமையை இஃது 
உணர்த்தி கின்றது, உயர்ந்த பெகுந்தகைமை ஒளிபுரிக்‌ அள்ளது. 
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இர்‌ சாட்டிலிருக்த முன்னோர்களுடைய பண்‌ பாடுகள்‌ பல 
ஈம்‌ காவியத்தில்‌ இடையிடையே தோன்றி இன்பம்‌ தருன்றன. 
; வாலியினுடைய பெருமித நீர்மைகள்‌ எவ்வழியும்‌ சர்மை 
கசந்து இறந்து இகழ்ன்றன. தன்னைக்‌ கொலைபுசிக்துள்ளவன்‌ 
மீதும்‌ அவன்‌ கிலை பிரியாது கின்று வருவ. வென்றி தருவதாம்‌.” 
/உயச்ச்த குலவிரனாயிருக்‌ தும்‌ இப்படி மறைந்து நின்னு 
ஹிர்‌, ச செயலைச்‌ செய்தானே! இந்த இழிவு அவனுக்கு எப்படி 
நீங்கும்‌? பழிபடாத அவன்‌ இழிவடைய நேர்ந்தான்‌! வையம்‌ 
வழிபட்டு உய்ய வந்தவன்‌ வழி விட்டு விலஇனான்‌'' என இன்ன 
வாத பல பல எண்ணிப்‌ பரிந்து காணி வருக்இ யுளைந்தான்‌. 
இசாமன்‌ மதசே வத்து. 
மார்பில்‌ பாய்ச்த அம்பைப்‌ பிடித்‌. துச்‌ கொண்டு சொக்து 
தவித்து முதிர்‌ சனத்சோடு வாலி மறுக்‌ டக்குங்கால்‌ இசாமன்‌ 
எதிரே வந்தான்‌. எக்திய வில்லோடு எழில்‌ ஒளி தவழ கேசே 
வந்து நின்ற இர்த அழுகளைக்‌ கண்டதும அவன்‌ விழி மலர்க்தா 
கோக்‌ உள்ளம்‌ கவியக்தான்‌. ஆயினும்‌ எள்ளல்‌ மீதார்ந்‌.து. 
இகழ்ர்‌.த 2பசினான்‌. உரைகள்பெருமிததனிகளாய்வெளிஎ முர, கன. 
கண்ணு,ற்றுன்‌ வாலி நீலக்‌ கார்முகில்‌ கமலம்‌ பூத்து 
மண்ணுற்று வரிவில்‌ ஏந்தி வருவதே போலு மாலைப்‌ ர 
புண்ணுற்றது அனைய சோரிப்‌ பொ.றியொடும்‌ பொடிப்பகோக்கி 





எண்ணு றறாய்‌என்செய்தாய்‌என்றுஏசுவான்‌ இயமப லுற்றான்‌ : (4) 

வாய்மையும்‌ மரபும்‌ காத்து மன்னுயிர்‌ துறந்த வள்ளல்‌ 

தோயவன மைகதனே! நீ பரதன்‌ முன்‌ தோன,றினாயே! 2 

தீமைதான்‌ பிறரைக்‌ காத்துத்‌ தானசெய்தால தீங்கன்றாமோ? 

தாய்மையும்‌ அன்‌.றி நட்பும்‌ தருமமும தழுவி நின்றாய்‌! (8௮ 

குலம்‌இது, கல்வி ஈது, கொற்றம்‌ ஈது, உற்று நின்ற 

கலமஇது, புவனம மூன்றும்‌ நாயகம உனன தனறோ 

வலமஇது, இவ்வுலகம தாங்கும்‌ வண்மை ஈது, எனருல்‌ திண்மை 

அலமரச்‌ செய்ய லாமோ அ.றிந்திருஈது அயர்ஈதுளார்போல்‌ (39) 

படவி தருமம்‌ உங்கள்‌ குலத்துஇித்‌ தோர்கட்கு எல்லாம்‌ 

ஓ யத்து எழுத ஒண்ணா உருவததாய/ உடைமை அனறோ 

அட லய்க்‌ கனகன்‌ பெற,௰ அனனத்தை அமிழ்தின்‌ வந்த 
'தவியைப்‌ பிரித பினனை த திகைததனை போலும்‌ செய்கை (4) 
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அரக்கர்ஓர்‌ அழிவு செய்து கழிவரேல்‌ அதற்கு வேறுஓர்‌ 
குரக்கெத்து அரசைக்‌ கொலல மனுகெறி கூறி.ற்றுணடோ? 
இரக்கம எங்குஉகுததாய்‌? என்பாலஎப்பிழை கணடாய்‌அப்பா! 
பரக்கழி இதுரீ பூண்டால்‌ புகழையார்‌ பரிக்கற்‌ பாலார்‌? (5) 
ஒலிகடல்‌ உலகம்‌ தன்னின்‌ ஊர்.தரு குரங்கின்மாடே 
கலியது காலம வந்து பரந்ததோ? கருணை வளளால்‌/ 
மெலியவர்‌ பால தேயோ ஒஓழுக்கமும விழுப்பம தானும்‌ 
வலியவர்‌ மெலிவு செய்தால்‌ புகழன்‌ றி வசையும உணடோ? (6) 
கூட்டுஒரு வமையும்‌ வேண்டாக்‌ கொறறவ/ பெற்றுதாதை 
பூட்டிய செலவம ஆங்கே தபபிக்குக்‌ மொடுததுப்‌ போந்றலு 
நாட்டுஒரு கருமம்‌ செயதாய்‌ எம்பிக்கு ஓவ்‌ வரசை நல்கிக்‌ 
காட்டுஒரு கருமம்‌ செய்தாய்‌ கருமமதான்‌ இதின்மேலுண்டோ?₹ 
அஹைகழல்‌ அலங்கல்‌ வீர ராயவர்‌ புரிவது ஆண்மைத்‌ 
துறைஎனல்‌ ஆயிழ்றுஅனஹே தொனமையின் கன னூழககல்லாம்‌ 
'இழைவன்நீ என்னைச்‌ செய்தது ஈதுஎனில்‌ இலங்கை வேந்தன்‌ 
மூமையல செய்தான்‌ என்று முனிதியோ முனிவி லாதா ய்‌ ௫) 
இருவர்‌ போர்‌ எதிரும்‌ காலை இருவரும்‌ ஈலலுற ருரே 
ஒருவர்மேல்‌ கருணை தூண்டி. ஒருவர்மேல்‌ ஒளித்து கின்று 
வரிசிலை குழைய வாங்கி வாயமபு மருமத்து எய்தல்‌ 
தருமமோ பிறிது ஒன்றாமோ தகுகிலது எனனும பக்கம, (9) 
(வாலி வதை 75-89) 
கீ "இந்தப்‌ பகுதியைக்‌ கவனமாய்க்‌ கருதி கின்று உரையாடல்‌ 
களையும்‌ உணர்வு நிலைகளையும்‌ கூர்க்‌ து கோக்குகன்றவர்‌ அசிய பல 
உண்மைகளை ஓர்ர்.து கொள்ளுகின்றனர்‌. முணுகிய ௮றிவமைஇி 
கள்‌ மொழிகள தோறும்‌ ஓனி விடுகனறன. உருவக்‌ காட்சிகள்‌, 
உள்ளத்‌ அடிப்புகள்‌, உசிமைப்‌ பிடிப்புசள்‌, உணர்வு ஈலங்கள, 
உயிர்க்‌ குணங்கள்‌ விழிகள்‌ தெரிய வெளிவர. துளளன, | 
கோதண்டத்தைக்‌ கையில்‌ ஏந்தி வி.ர கமபீசமாய்‌ இசாமன்‌ 
வந்து கினறதும, வாலி கண்டதும, வாய்‌ துறந்து பேசியதும்‌, 
வார்தைகளின வலிமைகளும, வாதமுறைகளும, ரீ.திரிறைகளும்‌ 
கட்கண எதிசே தோனி எணணசிய காட்சளை இனி அருளு 
னறன. ,ஆண்மையும அமைதியும மேனமையும மினிச்னறன. 
விண்ணில்‌ உலாவுகின்ற காளமேகம்‌ செக்தாமசை மலர்கள்‌. 
பல மலர்ந்து அகிய ஒரு வில ஏந்தி மண்ணில்‌ ஈடக்து வருவது 


7. இராமன்‌ 2469 


போல்‌ வந்தான்‌என வாலி ௪27 இசாமன்‌ சோன்‌ தியகோல த்தை 
ஈம்‌ கண்ணிலும்‌ கருத்திலும்‌ எண்ணி மஒழும்படி காட்டியிருக்க 
ரூர்‌. பசிய மகத சோதி அயல்‌ எங்கும்‌ விச விழுமிய எழி 
லுடன்‌ வெளி விளங்கி யுள்ளமை விழி அலங்‌9 கின்ற. 

கொலை புரிக்அுள்ள ஆளை இங்கனம்‌ அழகாகக்‌ கொண்டுவந்து 
சாட்டிய நிலைமையும்‌ தலைமையும்‌ நீர்மையும்‌ நினைந்து தெனிய. 

டம்பு தொடுத்த இங்கே கொன்று நிற்ென்றவன்‌ உலகம்‌ 

எல்லாம்‌ இன்புற அ௮அனபு செய்‌.து வக்‌.துள்ளவன்‌, யாவர்க்கும்‌ 
ஆதசவாளன்‌) இவன்‌ எனு செய்யினும்‌ ௮.த தரும நீதிகளைக்‌ 
தழுவி வருவ2தயாம்‌/ பிள்ளையைப்‌ பிதா அடித்துத்‌ இருத்‌. துவது: 
போல்‌ பிழை யுடையாசை ஒழுத்து அடக்க உலகிற்கு இத த்தை 
யே விளைப்பவன்‌ என்னும்‌ உண்மையை அுண்மையாக உணர்ந்து 
கன்மையை ஓர்க்து கொள்ளும்படி கார்முகில்‌ என்றுச்‌. *!' 

யாண்டும்‌ 822 பொழிர்து வரும்‌ கார்‌2மகம்‌ சில பொழுது 
கல்‌ மழை பெய்யினும அதனை உலகம்‌ புகழ்ந்து போற்று2ம 
யன்றி இகழ்ந்து தாத்றாத. கால வேத்றுமையால்‌ நிகழ்வதை 
மேலெழுர்தபடி. காணாமல்‌ மூல முடிவுகளை ஓர்க்து லம்‌ தெனிய 
வேண்டும்‌. மான வி.என்‌ செயல்‌ மோன நீச்மையச யுளாது. 

ரிகழ்ர்த கருமம்‌ வெளிய கொடுமையாய்க்‌ தோனகினும்‌ 

உள்ளே தருமம்‌ மருலியுள்ளது. என்னும்‌ மருமம்‌ இறுதியில்‌ 
சனியே உரிமையாய்‌ வருகின்றது. 

நீதியை முன்னிட்டு ௮சசன மோதி அடிப்பின்‌ அவனது 
செய்கையைத தெய்வம்‌ உவந்து புகழ்ஈுது கொள்ளனெ்றது. 

3$]ஒகத ந1ட 1 ஆரம 6ல%்‌ தட 4 01௦௭.” (மய) 

“அடித்த கையை ச்‌ வதத்தருள்‌!'! என்னும்‌ இது ஈண்டு 
திய வுசியது. ௮ணைதது அருளும்‌ கை அடிக்குமாயின்‌ அசன்‌. 
தேடிவை சினை த்‌ தருளுனெளுர்‌. 

இன்பத்‌ தொடர்‌ களைந்து இன்ப கலம்‌ புரிவது ஈண்பு நிலை 
யாம்‌; அந்தப்‌ பண்புடைமை இங்சீக படிக்து வக்துள்ள ௮. 

நீல முகிலை வாலி கண்‌ உற்றான்‌ என்ற அ பசியகோலத்‌ திரு 
மேனியை வெள்ளை மன அவச்சு கண்டுள காட்சி ஈம்‌ உளளம 
இச்சு உவகது காண வக்க. விலமிலாடு விளங்கிய கானமீமகம. 
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போல்‌ இவ்‌ விசன்‌ அச்‌ சூசன்‌ எஇசே விளல்‌ஒ நித்சன்றான்‌. 
மேவிய நிலைமையை ஓலிய உருவமாய்க்‌ காவியம்‌ காட்டுஇன்‌ ௦௮. 

எண்‌ உற்றாய்‌! என்‌ செய்தாய்‌! என்த இசாமனைக்‌ கண்ணாற்‌ 
க்‌ கனனறு கோக்கிய வாலி கடுத்‌ ஐப்‌ பேசத்‌ தொடங்கிய பொ 
மு.அ முதல்‌ வாசகமாய்‌ கேசம்‌ மீதரர்க்து கேர்‌ எழுக்த.ஐ. 

எல்லா நிலைகளையும்‌ அண்ணிதாய்‌ எண்ணி உணச வல்ல. 
பெசிய மதிமானான கீ இந்த அஇபாதகச்‌ செயலைச்‌ செய்அள்ளா. 
யே! ஏன்ன ஊதியத்தைக்‌ கருதி இ௮ செய்தாய்‌? அன்னோ உண்‌ 
மதி கேடு இருக தபடி என்னே!" எண்ணு தசையில்‌ இடக்கபடியே 
தலையைச்சாயத்‌,து இச்சிலை வீரனைச்‌ செயிர்த்து கோக்க அத்‌ 
(சேன்‌ கொலையின்‌ காரண நிலையைப்‌ பூசணமாக அ.திய வினவி 
னான்‌. பசிவும்‌ அறிஅம்‌ பண்பும்‌ ஈண்பு: உரைகளில்‌ ஊடுருவி 
வருன்தன. கேள்விகள்‌ யாவும்‌ மேன்மையான வி.சமானன்‌ 
களோடு மேவி மினிச்இின்றன. 


வாலி வாதித்து. 

“-இசசமா! உனது குலமாபு மிகவும்‌ தலைமை யுடைய. 
சூசியன யோல்‌ உலக முழுவதும்‌ புகழ்‌ ஒளி பசப்பி யுள்ள௮. 
சததியத்தையும்‌ ௮௪௪ நீதியை யும்‌ யாண்டும்‌ உரிமையுடன்‌ பானு 
காத்து எனறும்‌ யாதும்‌ கெறிவழுவாத பரம பசிசுத்தனான ௪௪ 
சதனுடைய அருமைத்‌ இருமகனாய்‌ ரீ பிறந்திருக்கறுய்‌; கரும 
குண லனான பசதனுகளுத்‌ சமையன்‌ என்னும்‌ பெருமையை 
அடைக்‌ அளளாய்‌) பிறப்பு இருபபு படிப்பு பழக்கம சேர்க்கை 
முதலியன எலலாம்‌ ஈல்லனவாக அமைந்திருக்லும்‌ இக்தப்‌ பொல 
லாத புத்தி உனக்கு எப்படி வந்தது? உன குலத்தின்‌ நிலைமை 
என்னே! கல்வியின்‌ தலைமை எானம்ன! அழுனு. அறிவ அழுன 
௮௪௯ ஆண்மை 8.இ விசம்‌ கேர்மை கொடை சேயம கெதி முத 
விய எ௩ரிலைகளிலும்‌ தன்னிகரில்லாத்‌ தலைவன்‌ என உலகம்‌ எஸ்‌. 
லாம்‌ உன்னைப்‌ புகழ்க்த போற்றி வருகின்றதே! ௮சசகுல தரு 
மழும்‌ மணு நீதி முறையும்‌ உன௮ மசபுகக கணியுசிமையானவை) 
வாணும்‌ வையமும மதித்த வணஙகும மாண்புமிக வாய்க்க௮7 
அததகைய உத்தம மசபில்‌ உதிகதுளன சீ பித்தரும்‌ கினையாத 
பெரும்‌ பழியைச்‌ செய்து சறகினனுவ! ஐசீயா! எசுதகைய ௮. 
சய ஓலியப்புலவனும்‌ முழுஅம்‌ எழுச முடியாக விழுமிய பேசழ 
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சனாய்த்‌ கோன்தி யிருக் அம்‌ யாதும்‌ ஊன்றி யுணராமல்‌ இர்சப்‌ 
பேசிழவைச்‌ செய்ய நேர்க்சாயே! உருவ எழிலைப்‌ படைத்தவன்‌ 
உணசீனவைப்‌ படையாமல்‌ போனது பெசிய கொடுமையாயது. 
உசிய மனைவியைப்‌ பிசிர்‌ ச.தனால்‌ அசிய ம.இயும்‌ இழந்‌ போனாய்‌ 
போலும்‌? உன்‌ அறிவுக்கேடு எனக்கு உயிர்க்‌ கேடு .தய௫. ம. 
கேடனாய்‌ ரீ தேவியை இழக்க நேர்ந்தது அத கேடனாய்‌ சான்‌ 
வியை இழக்கும்படி விஇ கேடு செய்து நின்‌ற.௮. அரக்கர்‌ தலை 
வன்‌ மறைந்த வர்‌.௮ உனக்கு ஒரு அநியாயம்‌ செய்‌.து போனால்‌ 
அதற்கு ஒரு சூரங்கன்‌ தலைவனை மறைந்து கின்௮ு கொண்று 
தொலை என்று மனுநீதியில்‌ எசேனும்‌ விதி கூறியுள்ளசோ? 
வேதம்‌ மு,சலிய மூல்கள்‌ யாவும்‌ ஓத யுணர்ந்து மகா மேதை 
ஆகலால்‌ எல்லா ீ.இகளையும்‌ கெதி முறைகளையும்‌ கன்று செனிக்‌ 
(இருப்பாய்‌! அப்படி ஒரு வித எந்த நாலில்‌ எக்க இடத்தில்‌ 
இருக்கன்‌ற த? பேதையாலய கான்‌ கொஞ்சம்‌ தெசிச்‌. ஐ கொள்‌ 
ளும்படி. சொல்லி யருள்சு, ஒரு பட்டிமாடு காணாமல்‌ புகுக்.து 
தன்‌ வயலில்‌ விளைந்‌இருர்‌ ௪. நெல்லைக்‌ இன்று போக அயலே 
கின்ற கழுதையைக்‌ கால்‌ ஓடித்த உழுவனைக்‌ காட்டிலும்‌ ரீ செய்‌ 
'இருக்ன்௪ இழவு மிகவும்‌ மடமையான கொடுமையுடைய. 
கல்ல இக்ச கரூமயுகத்தில்‌ பொல்லாத கலிகாலச்‌ செயலை யானம்‌ 
காணாமல்‌ ரீ செய்திருக்கிருய்‌/ சலியின்‌ கொடுமை வானரகுல, த்தை 
மாத்இரம்‌ வளைக்‌ து பிடித்ததோ? என்ன அநியாய உலகம்‌ இ.து! 
ஈல்ல குலமகணான நீயே இப்படிக்‌ கொலைப்‌ பழி செய்ய கேர்ர்தால்‌ 
வே௮. பிறடைப்‌ பழிப்பதால்‌ யாது பயன்‌? உன்‌ இரக்கத்தை 
எங்கே உகுத்தாய்‌? என்னிடம்‌ என்ன பினழையைக்‌ சண்டாய்‌? 
பெரிய அசகாய சூசன்‌ இவ்வாறு வசை செய்தது என்‌ கெஞ்சை 
வருத்துகின்ற. நீ நல்ல சுத்த விசன்‌ தனால்‌ கேசே வந்த 
ம்பு தொடுத்திருக்கலாம்‌) கள்ளத்தனமாய்‌ மறைந்து நின்று 
எய்‌. தாயே! இது எவ்வளவு எள்ள*்‌,சக்க இழிபழி! உன்‌ இல்லாளை 
இசாவணன்‌ கள்ளமாய்க்‌ சுவர்ர்து போனான்‌ என்று அள்ளிக்‌ 
கொதிக்கன்றாய்‌) உள்ளி உளைலன்றாய்‌; உருத்துச்‌ 2 மன்றாய்‌, 
என்பால்‌ ரீ செய்தன நியாயமோ? எண்ணிப்பார்‌! பொருநுூகம்‌ 
புகுகது இருவர்‌ சேசே போசாடுக்கால்‌ ஒருவனுக்கு உதவியாய்‌ 
கின்௮ மற்று ஒருவனைக்கொல்வஅ எவ்வளவு கொடுமை! ௪ த்‌.தூணை 
அகதி! விச மசபு அறக்‌ கெஞ்சல்‌ ஈசம்‌ யாதும்‌ இல்லாமல்‌ ஐச 
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வஞ்சமாய்க்‌ கொடிய கொலை வினையைச்‌ செய்‌ விட்டுப்‌ பெரிய 
ஒரு வெற்றி வீசன்‌ போல்‌ செடிய வில்லுடன்‌ கேசே வர்.து கிழ்‌ 
இன்றாய்‌! உன து நிலைமையை நினைச்து சான்‌ கெடில காணின்‌ 
தேன்‌.” என்று வாலி இல்கனம்மனம்‌உடைச்‌ அுபேசியிருக்‌இருன்‌. 

பேச்சில்‌ அவனுடைய மன நிலையும்‌, ம௫ மாண்பும்‌, பெருச்‌ 
தகைமையும்‌ செசிர்‌அ வருன்றோம்‌. உயிர்‌ வசை செய்‌இரர்‌ 
தூம்‌ உள்ளம்‌ கொதித்து யாதும்‌ எள்ளி ஸவயாமல்‌ இசமான 
அமைதியுடன்‌ அவன்‌ பதமாகப்‌ பேசி வருவது பெசி.தம்பாசாட்‌ 
டவுசியஅ. மனித இயல்பு கடக்‌.து சனிம௯ம தொடர்‌. தள ௮. 


அட பாவி! சான்னை அநியாயமாய்‌ எய்‌. கொண்ராயே! ?? 
சான்று சொல்லவேண்டிய நிலையில்‌ உள்ளவன்‌ அவ்வாறு இறுமை 
யாய்‌ யாதும்‌ சொல்லவில்லை. வயிறு எரிர்‌இருர்சாலும்‌ வாயி 
லிருக்அு வக்‌.துள்ள வார்த்தைகள்‌ பான்மை மேன்மைகள்‌ படிர்‌து 
ண்மை விசங்கள்‌ அமைர்கு வாகுந;நறைமைகள்‌ வாய்ர்து மீ.இ 
கெதிகள்‌ தோய்ர்‌.து நிற்ென்றன. 


வாய்மையும்‌ மரபும்‌ காத்து மன்‌உயிர துறந்த வள்ளல்‌ 
தூயவன்‌ மைந்தனே] நீ பரதன்முன்‌ தோன்‌,றினாயே 


இந்த வாய்‌ மொழியை ஊன்றி கோகன்‌ உள்ளப்‌ பண்பை 
ஓரீர்‌.. கொள்ளலாம்‌. கொடிய அன்ப நிலையில்‌ இவ்வாறு உரிமை. 
யான உசைகள்‌ யாரிடமும்‌ வருதலரி.௪. 


சசசதனைச்‌ குறித்து அவன்‌ பேசி யுள்ள; பெரு மமை 
யுடைய. சத்தியச்‌இற்காகக்‌ சன்‌ உயிரைத்‌ அறந்த வள்ளல்‌ 
என்ன உள்ளம்‌ ௨௫௭ யின்‌. பொய்ப்‌ பகையே! மெய்க்குரி 
அணியே! என மூன்னம்‌ ௮ம்‌. மன்னர்பிரானை எண்ணி ஏங்‌ச்‌ 
௫டாயு அலி அநு. அள்ள தும்‌ எண்டு அறிய உரிய அ.” ] 

.... ம சூரிய குலத்தித்கு உசிய நீதி முறையை யா.ஐம்‌ வருவாமல்‌ 
"யாண்டும்‌ இனி.க பேணி வக்துள்ளமையால்‌ மரபும்‌ காத்து என்‌ 
முன்‌. ௮௪௪ பசிபாலன இலும்‌ கியாயமூறையிலும்‌ அவன்‌ தலை 
சிறக்துன்ளமையைச்‌ காவியத்தில்‌ பல இடங்களிலும்‌ அறிக்க 
வக்‌. ஐள்ளோம்‌. மணுமுதல்‌ யாரும்‌ ஒவ்வாத்‌ தயரதன்‌ என இலக்கு 
வனும்‌ அனாமான்‌ எதிரே உவக்அ கூறியிருக்கிறுன்‌..] 


7. இசாமன்‌ 8478. 


1 -தாயவன்‌ என்ற. மனம்‌ மொழி மெய்கள்‌ புனிசனாயுள்ளமை! 
கருதி. வாய்மை தூய்மை வண்மை மகளில்‌ யாண்டும்‌ உயர்க்‌ 
"தள்ள அக்தப்‌ புண்ணிய மன்னனுடைய புசல்வனான 8 இவ்‌ 
ஙு பாவம்‌ செய்ய கேர்க்காயே! என்று ஆவலிச்‌இருக்கமுன்‌;" 
தூயவன்‌ மைச்சனிடம்‌ இய கண்டது கோயாய்‌ கின்ற. 


ஈப்ரதன்‌ முன்‌ தோன்றினாயே! என்ற அ பசிசாபம்‌ தோய்ந்து: 
வந்௪,ஐ. இனிய மீர்மைகள்‌ யாவும்‌ வாய்க்‌ ஐ எவ்வழியும்‌ தரும ' 
குண லெஷயுள்ள அக்தப்‌ புனிதனை நினைவுக்குக்‌ கொண்டுவக்கத 
(தனது நிலைமையை நினைக்துகொள்ள. 


அண்ணனை உண்னையே கண்ணும்‌ உயிருமாய்க்‌ கருதி 
யாண்டும்‌ உரு, ஈழிபட்டு வருகின்ற பசசனுடைய பண்புகளை 
யும்‌ பாச நேசங்களையும்‌ 8 ஈன்கு அறிக்து அனுப வித்திருக்கறுய்‌. 


என்‌ சம்‌.9 என்‌ 2ஷடு மாறுபட்டுக்‌ க்மொழிகள்‌ பே௫ிக்‌ 
கொடுமைகள்‌ செய்கு என்னைக்‌ கொல்ல மூண்டான்‌?) அதனை 
சேசே கண்ணக்‌ கண்டு கொண்டுர்ளாய்‌) 8. நல்ல ரீதிமான்‌ 
ஆனல்‌ இப்படிப்‌ பொல்லாத 2 7பிபர்‌ உலகக்தில்‌ இருக்கலாமா? 
என்று உள்ளம்‌ சொஇக்து அவனைக்‌ கொன்றிருக்கவேண்டும்‌; 
ங்கனம்‌ கொல்லாமல்‌ விட்டு என்னை கொலை செய்தகிட்‌ 
டாயே! உனது கொலை நிலை குலை அடிக்கச்‌ செய்கின்றது. 


பச்சன்‌ உன்னை வரித்து வைது சண்டைக்கு வந்தால்‌ 
நீ சும்மா இருப்‌. -ப-7 உன்‌ உள்ளம்‌ கொதி.பாசா? உணர்க்து ட்ப 
இத்தத்தப்‌ பார்‌! என்‌ கம்‌ பொல்லாகன பட என்னைப்‌ 
போருக்கு அலழத்மமை கேருக்கு சீர்‌ 8 பார்ச்இருக்‌கருய்‌ 
பார்த்தும்‌ கடுவு 2லையுடன்‌ பொய்‌ புரியாமல்‌ கெ.மிமை செய்‌ 
ள்ளாய்‌; நெஞ்சம்‌ கோடி, வஞ்சுயய்‌ சன்று இவ்வாறு. வதை 
புசியலாமா? எல்லாரும்‌ நியாயமாய்‌ கடக்க 2வண்டும்‌; கெறி 
௩ையே ஒழுக வேண்டும்‌ என உலூழ்‌ த எலலாம்‌ பாதித்து 
வ௫ுன்ற மீ புலைய யிழிஈ து. அகியாயம்‌ செய்யலாமா? நீ 
வினழைக்அ செய்ற. பழியு* இமையும்‌ புகழும்‌ கன்மையுமாய்‌ 
விளக்து வட பசி இ கய , டன வடியமாய்த்‌, தரும 
மூர்த்தியாய்‌ மருவியுவள தணு பிறக்‌ இருக்கும்‌ கான பழி 
கிலையிலிழிர்‌ துப ரது கொடிய மன வ தனையாய்‌ 1 4 உயிசைவாட்டு 
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இன்ற ௪. விழுமிய நிலையினன்‌ விளிவு செய்த.௮ இனிவு என 
வெம்பி நொக்சான்‌.. 

தந்தையையும்‌ தம்பியையும்‌ எதிசே கொண்டுகர்‌.ஐ நி௮த்‌ 
இச்‌ சன.து நிலைமையைச்‌ இக்‌ தனை செய்‌.து உணரும்படி இசாமனை 
வாலி இங்கே நிக்சளை செய்‌ இருப்பது அவனது அக்கசங்க அமை 
தியை அயலகியச்‌ செய்‌ கள்ள.௮. 


 இசாமன.அ குல மசமதும்‌ குடும்ப நிலையிலும்‌ குண அமை 
'இயிலும்‌ வாலி பெரு மஇப்புக்கொண்டுள்ளமையை அவணுடைய 
வார்‌. தசைகள்‌ தெளிவாக வார்சத்‌.ஐக்‌ காட்டுகின்றன. ] 
தாய்மையும்‌ நட்பும்‌ தருமமும்‌ தழுவி நின்றாய்‌. 
இர்சு விழுமிய மொழியில்‌ கெழு, ககைமை மிளிர்‌ ற.௪. 
பிள்ளைகளிடம்‌ பெற்ற சாய்‌ கொண்டுள்ள அபோல்‌ உயிர்க 
ளிடம்‌ பேசன்பு மண்டியுள்ள நீ என்னிடம்‌ மாத்ரம்‌ கொடிய 
கோசம்‌ செய்த.து என்னே? என்று உரிமையுடன்‌ வினவியிருக்‌ 
இருன்‌. புனிசரீர்மையன்புலைபுரிர் கானே! எனப்புலம்பியுள்ளான்‌. 


? தரும மூர்த்தி, கருனைக்காய்‌ என்று இப்பெருமானை அவன்‌ 
கருஇயிருர்‌. துள்ள உளாயில்‌ வக்க.ஐ. லம்‌ கல்வி ரா சலிய 
பல வக நிலைகளிலும்‌ தலை ஜெர்‌.துள்ளகைப்‌ பாராட்டி, வச்சவன்‌ 
உருவ அழூலும்‌ உள்ளம்‌ பறிபோ யிருக்‌இருன்‌... 

ஓவியத்து எழு,த ஒண்ணா ௫ ௬வத்தாய்‌! 

சத்இரக்இலும்‌ எமக முடியாக இருமேணியுபையவன்‌ என 
அக்தத்‌ இவ்கிய சவுர்சரியக்கை இவ்வா ரியர்‌ இருக்க௫ன்‌., 
! தஸ்னைக்‌ கொலை புசி*௮ “பவான இங்கன சீனி ௮ இபற்கை 
ெசோகமாய்ம்‌ தெரிலன்றகு. அசைய எழி அதிலை குடக்கு 
தொழில்‌ புசிஎன்ற அ.) 

ஓலியத்‌அக்கும்‌ அமையாக உருவன்‌ என உண்மையாகவே 
அழல்‌ மஇிமயங்‌இப்‌ 2படியிருக்தாலும்‌ அயல்‌ ஒன்றும்‌. திய 
நின்றது. சூலை அடிச்‌ ௮ப்‌ 2பசுவஇல்‌ நிலை அடிக்க மேட்‌? று. 





(பகல்ல காசியங்களைச்‌ செய்க இறக இர்த்திமான்களையே 
ஓவியத்தில்‌ எழுஇவைத்‌.க உலகம்‌ உலக்து வழிபாடு செய்து 
வரும்‌. பொல்லாத தீமை புசிக்க டியானன7 அவ்வாறு ஓவியம்‌ 


7. இராமன்‌. 2475 


புனைந்து உருவ வழிபாடு புரியா.௮. எலிய காலத்இல்‌ சிறக்௪ அற 
சன்‌ ஆயினும்‌ தன்னைக்‌ கொன்ற கொலைப்பழியால்‌ இனி என்றும்‌ 
தலியத்து எழுக ஒண்ணாத உருவன்‌ ஆயினாய்‌ என ஓர்‌ வசை 
மொழி போலவு௰ இது இசைக்கு வந்துள்ள. | 
ஆவியைச்‌ சனகன்‌ பெற்ற அன்னத்தை அமிழ்தின்‌ வந்த 
தேவியைப பிரிந்தபின்னை த்திகைத்தனைபோலும்செய்கை£ 

தையை எவ்வளவு உரிமையோடு அவன்‌ ௧௬இ வந்தள்‌ 
ளான்‌ என்பதை இதில அிர்‌.து மஇழ்கின்றோம்‌. 

வி அனைய தேவி பிரிக்தகமையால்‌ உனது இயல்பான சிவ 
சுபாவம்‌ மாறித்‌ இமை புரிய மூண்டாய்‌ எனறு இட்டியிருக்‌ 
இறுன்‌. தனனைக்‌ கொல்ல சேர்க்க கொடுமையைக்‌ கொதித்துக்‌ 
சொல்லினான்‌. 

பெண்டாட்டியை இழக் விட்டதனால்‌ புத்திகெட்டுச்‌ சத்த 
பேதமாய்‌ இப்படித்‌ தய பழியைச்‌ செய்ய சேர்க்சாய்‌! என்று 
கேடே வைலுள்ளகத இங்கனம்‌ களினகான மொழிகளால்‌ 
வழகங்கயிருககமுன்‌. வெறிகொண்ட பிததனாய்ப்‌ பிழை பட்டுள்‌ 
னாய்‌! என உள்ளம்‌ உளைய உசைத்துள்ளான. (அருமையான 
உரிமை மனைவியைப்‌ பிரிக்தால்‌ மனிசன்‌ மனநிலை குலைந்து மஇ 
யிழர்‌.த ௧.இ கலங்க அயர்வான்‌ என்ப தெசியவச்‌ ௧௮. 

உலக வாழ்க்கையின்‌ இனிமை அல்லாம்‌ உண்மையான 
பெண்மையிடம்‌ அமைக்‌ அள்ளமையால்‌ இல்லாள்‌ இல்லையாயின்‌ 
ஆடவன்‌ வாழ்வு பாடழிக்‌ அ படுன்ற அ. பட2வ அவன்‌ செயல்‌ 
இயல்‌ கலைச்‌. மயனுழக்து மறுகுளெருன்‌ 7] 

ம்‌ உயிர்க்கு உயிசாய்‌ கின்று இன்பம்‌ அருளி வந்தமையால்‌ 

ஆவியை அமிழ்தின்‌ வந்த தேவியை என மேவியிருக்கு நில 
மையை விளம்பி கின்றான; ] அத்தகைய உத்தமியைப்‌ பிசிக்கஇ 
னால்‌ சத்தம்‌ இகைத்‌ அப்‌ பித்தம்‌ பிடித்‌ அப்‌ பிழை செய்‌ இருக்கன்‌ 
மூய்‌ என வெட்கநுற உசைத்தான்‌. அரசன்‌ விசன்‌ அ,மிஞன்‌ 
என வசிசை பெத்து உயர்க்துள்ன எவரும்‌ கம்‌ மனனைவியர்பால்‌ 
மனம்‌ ௨௬௮ கிற்தலால்‌ அச்‌ நிலைமையை நினைக்‌ கூறினான்‌. 

** 32௦ கறக மழு ௩209 கரம்‌ ௦௦0௧101௦ ஜம2, 

௨ ம %௦ றட ௨8 ௧௰ ௩1௦ றமும்த்து 82௦05 

1 0ஷற்‌ ஏங்கம்ட நபர கலம்‌ மஉகரந்‌ (விறபீம்பகி வேகம 2-1) 


29476 கம்பன்‌ க. திலை 


நீ எனது உண்டையசன எண்ணிய மனைவி) சான்னுடைய 
இன்ப இதயத்திற்கு இன்‌: ப னிகளைப்‌ பொழிகின்ற அசிய 
று தமாய்‌ உள்ளாய்‌”! என இட்பும்பு5 புரு-டஸ்‌ என்னு? சீராமா 
புசி விமன்‌ தன்‌ மனைவியை 95 ௩௮. இவ்ல வ கூறியுள்ளான்‌ 
மாய்‌ எருவி யுள்ளமை 


மனித சாதியுள மங்கையர்‌ இன்பகி 
௪ சாதியி 
டி அழு்னைறன. எங்‌ 
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கும்‌ என்றும்‌ ஆடவர்‌ வாழ்வு. மனைவியர்‌ இனிமை சுரந்த 
வருவதால்‌ ஆவருடைய வு சிய பகியவமாய்‌ முடிகன்‌ 
தத. அத்‌ தகைய பரிதாப நிலைபையைப்‌ | எக்லு கூறினான்‌! 








தகதக நீதிமானான இசாமல்‌ இ௰கன 5 திஅ புரிக்கனு தேவி 
யைப்‌ பிரிக்க தஇிகைபபினால தன தோச ௮௭. நகையபுடன்‌ சபி 
யிருக்கிறான்‌ சனந்னு சீறி அகழ்ச்னு.. ஏசினும லைம தலைமை 
களை யாண்டும்‌ வியக்‌2த பசி வழுகிறுன்‌, 

குலம்‌ இது/ கலவி ஈது! கொம்பு! நலம்‌இது/ 

என்றது பலவகை கிலைகமிலு: ட தல இெெக்துளள மகிமை 
களைக்‌ குறிததுக்‌ காட்டி ௮தலமைய மக இதுகைய பழியைச்‌ 
செய்தது எத்தகைய தழிவு! ௮ன உ௨ய்ததுணச உமைத்தான. 

சல்லா நிலைகளையும்‌ ஈன்று கரிந்து யானம்‌ தெரியாத 
பேதையச்‌ போல்‌ ஏதம செய்து இழிகது படலாமா? எனறு 
இசங்கி மொழிந் தான, லமசல கிலகுலை தல. 
(அரக்கர்‌ ஓர்‌ அழிவுசெய்து வறிவல அதழ்து வேறுலுர்‌ 

குரக்கினததுஅசசைகசிகால்லமனுசகெலிக்றிமறுஉண டா? 

இ௫ எவ்வளவு பரிகாசம/ன ஸரர்‌பைத! மலி செய்வ கிலும்‌ 
வாலி பெசிய சமர்ததன என்பறை உபச உணாத்தி வருக 
தனு] தன்மீது ஒரு ஆடுகணையைத தொடுத்தவனமிமேல பல ௪டு 
மொழிகளைத்‌ தொழுதது வருகனறுன. 
இரக்கம்‌ எங்கு உகுததாய்‌£ என்பால எப்பிழை கண்டாய்‌? 

இப்படி. இடித்துக்‌ 2கட்டிருககனமுல, மேள்வியல்‌ வெகுளி 
யும்‌ வேகமும்‌ நுண்மையும்‌ அம்ஸி மினிஃக தன. (உகுத்தாய்‌ 
என்றது கிறைர்த அ௫ளுடையவன்‌ என்னும்‌ சிலையை தெசிய வர்‌ 
தணு. அந்தக்‌ கழு சங்கே தெயலைக் குது? வன இகழ்க்துளான்‌; | 


7. இசாமவ்‌ 2477 


உன்பால்‌ இயற்கையாய்‌ அமைச்‌இருக்க இசக்கம்‌ முழுவதை 
யும்‌ எங்கே கொட்டிலிட்டாய்‌! கொஞ்சம்‌ மிஞ்சியிருக் கானும்‌ 
பஞ்சமாபாதக மான இப்படுகொல்யைச்‌ செய்ய கெஞ்சம்‌ அணிக்‌ 
'இசாதே) உனத நிலைமை 2சசியா. போயதே பெசிய கருணை 
பாளனுய்ப்‌ பெரூ௮ கின்ற சீ கொடிய வன்கண்ணன்‌ இனதைக்‌ 
கண்டு எண்‌ சண்‌ வருக்துக-றது) வன்‌ உள்ள ம நாணு றது. 
என்னிடம என்ன பிழையைக்‌ கண்டு இக்‌ கொலையைச்‌ செய்‌ 
தாய்‌? அதையாவது தெனிவாகச்‌ சொல்லிவிடின்‌ நான்‌ அறுதல்‌ 
அடைவேன்‌. சீதிமுறை அறச்து நெறி௮ருள்‌ இழந்த சமம்‌ யாதும்‌ 
இன்றிக்‌ கோசமாய்‌ இத்‌ தீன புசிக்துள.து பாதக2மயாம்‌. 
பரக்கழி இது நீபூண்டால்‌ டிகழையார்‌ பரிக்கற்பாலார்‌? 
புகழையும்‌ புண்டரியத்மையும்‌. வளர்த்து. உலக மக்களுக்கு. 
ஈன்மையை உணர்த்த வல்ல கீ இவ்வாறு கொடிய பழியைச்‌ செய்‌ 
தால புகழை எவன்‌ இணி2மல்‌ விருஃடி அடைவான்‌! பழி பாவ்‌ 
களை2ய செய்‌ மனித சமுதாயம்‌ முழுவதும்‌ இழிவாய்‌ அழிர்‌ 
ஒழிக போக$வ 8ீ வழிகாட்டி யிருக்கிறாய்‌! வனறு. விழி 
சிவர்து வெருண்டு கூறியுளளான்‌. பசக்கழி--பெசிய..ஜி, 





ட்மிகவும்‌ கெட்ட ஈடத்தை யுள்ளவர்களைப்‌ பரக்கழி என்று 


'இட்டுவன உலக வழக்கமா யுள்ளது. கொடும்பழறி என்னும்‌ 
பொருளை ௮௮ இங்சீக குறித்து கின்றது. கழிபேசிழிவு என்‌ 
பதை ௮ம்‌ மொழி விளக்கயுள. பசம நிலையில உயசற்து உள்ள 
வளையும்‌ ௮2,சா கதிபில கழித்துத்‌ தள்ளுவது என்னும்‌ குறிப்பு 
பரக்கழி பதில படிக்திருக்கிற அ: ] 
இரக்கமும்‌ தருமமும்‌ துணைக்கொண்டு இன்னுயிர்‌ 
புசக்கும நன்குலதது வநது ஒருவன்‌ பூண்டது ஓர்‌ 
பரக்கழி யாமஎனப பரந்து நீண்டதால 14 
அரக்கியர்‌ வாய்திறந்து அரற்றும்‌ ஓதையே. ்‌ 
(இசாவணன்‌ வதைப்‌ படலம்‌ 229) 
இசாவணன்‌ இதக்துபட்டபொழுது அரக்கியர்‌ அலறி அழுது 
நிலையை இவ்வாறு கூறித்திருக்கறுர்‌. இசக்கமும்‌ தருமமும்‌ 
தழுவி உயிர்க்‌ இனிது பாதுகாத்து வசவுகிய கல்ல ௮௪௪ மச 
பில தோன்றிய ஓரு குலமகன்‌ நிலை திரி$.ஐ இழிர்‌அ பூண்ட பழி 
போல மக்கள்‌ அழுத ஓசை எங்கும்‌ சவி நின்றது என்பதாம்‌. 


2478 கம்பண்‌ கலை திலை 


(ரீ பரக்கழி பூண்டாய்‌! என ஈண்டு இசாமனை கோக்க வாலி 
உயைத்தது ஆறாயிரம்‌ பாடலுக்கு அப்பால இப்படி வேறு ஒரு 
உருவம்‌ கொணடு வெளி வக்திருகற த. 

கவிபின்‌ சனைவாற்றலும்‌ மதிமாண்பும்‌ மானச மருமமும்‌ 
பயனுமையும்‌ வியணிலையில்‌ விரிச்‌அ சுவை சுரக்‌.து வ நன றன; 

(நல்லவன்‌ சிறிய ஓரு தல செய்யினும்‌ அது. பெசிய பழி 
யாய்‌ ரண்டு எங்‌.தம வெளியாய்‌ விடும்‌; ததலால அங்கனம்‌ இழி 
வுழுமல்‌ என மம்‌ ஒனி2யாடு ஆமை அவன ஓழுகிவ- வேண்டும்‌ 
எனனும்‌ உறுதி கலனை இங்கனம உணர்த்தியகுளினார்‌.) 

இசக்கமூம்‌ சருமமும்‌ என்றும குல நீர்மையாய்த்‌ தலைமை 
எய்தி வக்க இமாமன இங்‌ சக எலைமை திரிந்தான்‌! என்னு கெஞ்சு 
சொக்திருக்கிறான. புனிதமான புண்ணிய சிலனிடம பெசலலாதக 
புலை புகுக்க2த! என அல்லல உழக்து அலமக்தவன கால நிலை 
களைக்‌ கருத கேர்க்தான. கலியுகம்‌ மிகவும கொடுமையான நீதிக்‌ 
கேடுடையது எனச்‌ சுருதியில அதிக்திருக கான்‌ ஆதலால்‌ ௮,த௲ை 
நினைந்து கூறினான்‌. 

0 கலியது காலம்‌ வந்து பரந்ததோ£ கருணை வள்ளால்‌/ 

பரிவோடு கேட்டிருக்கும்‌ இக்‌ கேள்வியில்‌ யுகங்களின்‌ நிலை 
மைகளும்‌ ரீர்மைகளும்‌ தெளிவாக வெளிவந்துள்ளன. 

முதிர்‌ கோபம்‌ மூண்டிருக்காலும்‌ வாலியின மண அலையும்‌ 
வாய மொழியும மதி மாண்பும்‌ நீண்டு வரு தலை யாண்டும்‌ கூர்மை 
யாகக்‌ சண்டு வருகின்‌ 2ும்‌. கலி கால நிலையைக்‌ குதித்து. அ என்‌ 
கருதி இருப்பது இங்‌ காண வந்தது. ஊழி மூஜைகளேயும யுக 
கருமல்களையும கன்னு உணர்கதுளை வல்‌. தலால்‌ கசல்‌ மவ 
கனின கோலங்களை இங்கனம்‌ குறித்தருணினான.' ! 

கலியுகம்‌. 

காலம்‌ யாதொரு எல்லையும்‌ இலலாத.து. உலக வாழ்வின்‌ 
சூழ்வினபொருடடுகான்கு பிரிவுகளாக மேசிலாச்‌ அதனை வகுத்து 
வைத்தள்ளனர்‌. விசா, இப தா, அவாபஎ, கலி ௮ன கானக 
ய்கங்கள்‌ இங்கனம அமைக திருககனறன. பெயர்கள்‌ கால இயல 
புகளையும்‌ கரும நிலகளையும முறையே குறிதது வசன. 


7. இசாமண்‌ 2870 


இரேதா திரேதா துவாபர கலிஎன 

ஒருநான்கு என்ப உகத்தின்‌ பெயரே. (பீல்கலர்தை) 

ஊயழிகனின்‌ நிலைகளை இசனால்‌ உணர்க்து. கொள்இன்றொம்‌. 
சாலத்ன.த இங்கனம்‌ குணித்‌.அ ஞாலத்‌இன்‌ இயக்கங்களை நூலோர்‌ 
வகு ச்‌. வைச்‌ தள்ள. அனித்‌.க அறிய வுசிய.அ 

இறைவன்‌ ஒருவனே காலம்‌ கடக்‌.அள்ளவன்‌? சவகோடிகள்‌ 
யசவும்‌ கால வயப்‌.பம்டுக்‌ குதிமாறிச்‌ சுழன்று வாடூன்றன. 

நால்வகை ஊழிஎண்‌ நவிற்‌.றுஞ்‌ சிறப்பினை. பரிபாடல்‌, 39 

யுகங்கள்‌ சான்‌இலும்‌ உயிரினங்கள்‌ புகழ்ச்‌ போத்தும்‌ 
பெருமை யுடையாய்‌ எனப்‌ பசமனை இது குறித்‌ அள்ள.௮. 

இசேதாயுகம்‌, தருமம்‌ முழுவதும்‌ நிறைக்‌ த.ஐ. 

இசேதாயுகம்‌, ௮.௫ சிறி.ஐ குலைக்சு.௮. 

*லாபசயுகம்‌, அதில்‌ பா.இ மறைக்க.து. 

சலியுகம்‌, அதன்கண்‌ மூக்கால்‌ பாகம்‌ சொலைச்க௮. 


கரும தேவதையாலய பசு முதல்‌ யுகத்தீல்‌ கான்கு கால்‌ 
களால்‌ ஈன்கு நடந்தது. இசண்டடாவலு யுக ச்‌இல்‌ மூன்று கால்‌ 
களால்‌ மூடல்‌ லக்கு. மூன்ருவது யுகத்தில்‌ இசண்டு கால்க 
ளால்‌ இழி) ஐ நின்றது. காண்காவது சலியுகக்தில்‌ ஒரு காலால்‌ 
மழுகயுள்ளலு எனச்‌ ௬௫ .இகள்‌ உருவகம்‌ செய்துள்ளன. 


இசாம சரிகம இதா யுகச்ன்‌ இடையில்‌ நிகழ்க்க௮. 
நீயும்‌ தரமும்‌ யாண்டும்‌. குஇகொண்டு குலாவிரின்ற பண்‌ 
ணியயுகத்தில்‌ தோன்‌ றியவன்‌ பாவம்‌ செய்தான்‌ ஏன்று கோபம்‌ 


கொண்டான்‌ கலால்‌ இது கலிகாலமோ?? என்‌.ஐ கடு2லுக்‌ 
கேட்டான்‌ 


படுபாதங்கள்‌ புசி௫ன்த கொடிய காலம்‌ என இக்தம்‌ கடை 
யுகத்கை வாலி எடை தாகக்‌ காட்டியிரு4்‌இருன்‌. 
உறங்ஆுப்டோது சஃலைச்‌ தூக்‌இப்‌ போட்டுக்‌ கொல்லு 


பொல்லாத புலைக்காலச்‌ செயலை ஈல்ல கலைக்காலத்‌௪ல்‌ செய்ய 
கேர்க்சது வெய்ய தயசம3ய்க்‌ சோன திய. 





கலிகாலம்‌ என்‌ ரூலே கொடுமையு- டயட இமை மிகுக்கன) 
அகியாயம்‌ நிறைக்க.து 2 னத்துனிபடர்ச்‌. தள்ள... 
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சேதா முதலிய மூன்று யுகங்களும்‌ முடிர்‌துபோய்‌ இப்‌ 
பொழுக கான்காவதுயுகம்‌ கடந்து வருன்‌ற௮. கடை யுகம்‌ 
என்று வரிசை சோக்‌ வர்சு.அு யினும்‌ தன்மையிலும்‌ கடையா 
யிழிர்‌ அள்ளமையால்‌ எய்‌.இ.ய பெயருக்‌ க. இனமாய்‌ நின்றது. 


கலியுகம்‌ சோன்றி இதுவை ஐயாயியச்‌,அ காத்பத்து துன்‌ 
பன ஆண்டுகள்‌ ஆயின... காலம்‌ கழியக்‌ கழிய சரம நீதிகள்‌ 
குறைக்கு பழிதிமைகள்‌ வளர்க்துவரும்ளன பேலோர்‌ மொழிச்‌ 
வரு௫ன்றனர்‌. இக்க யுக சிலையைக்‌ குஜிச்‌.க. மூல்கள்‌ பலவாறு 
பொதித்‌இருக்‌இன்றன. சல அடியில்‌ வருன்றன. 


கலிகால திலை. 


கடக்கரு வலிமை சான்ற கலிஎனும்‌ காலத்‌.து ஆசை 
டக்கரி தாரக உண்மை அருள்பொஹை புனிதம்‌ஆயுள்‌ 
உடற்கு. று இண்மை புக்‌இ உர.நிடும்‌ நினைவு பார்மேல்‌ 
நடக்குறு தரும்‌ எல்லாம்‌ காட்குகாள்‌ குறையும்‌அம்மா! 


அரும்பழி யுறாக தெய்வத்‌ தரசுபோல்‌ அங்குற்‌ 3றாரும்‌ 
பெரும்பரி இபற்றக்‌ கூசார்‌; பிணியினாற்‌ சோரர்‌ தமமால்‌ 
வருந்துவர்‌; வறுராஎய்ட மன்னரால்‌ மயங்கி கிழ்பார்‌; 
பொருந்தலில்‌ புன்மைக்காகப்‌ புழங்கினர்‌ கலங்க வரால்‌: 


ஓழிவறு புசமுடை உயர்குலக்தரூம்‌ 

இறிகுலத்‌ தவருழை ஏவல்‌ செய்குவார்‌ 

பழியுறு தொழில்பரிக்‌ இழைக்அும பாறு ளார்‌ 

அ றிபொருள்‌ அடை வக்கு ஆளை ௯ நவாம்‌. (8) 


மைக்கர்கம்‌ காமியர்‌ மாராணர்‌ சொலச்‌ 

எக்தையுள்‌ ஈஇழ்ஈறு இல எனினும்‌ செய்குவார்‌? 
சந்பகயர்‌ காயர்சொல்‌ சார்க்து கேட்கலர்‌? 

நிக்கனை புரிஞுவர்‌ நிலத்தின்‌ என்ப8வ, (4) 
றைபொருள்‌ உடையர்‌ சிந்தை சொல்லினும்‌ 
மூறையுறு வழக்குளன பெொறிகத 3 ௭.ற்றுவார்‌; 
வறுமைமிக்‌ குடையர்வாய்‌ வழங்‌ த கன்‌ மொழி 
அறமொழி எ௮ஃகொளார்‌ அழனை என்ளுவார்‌. (5 


வெங்கலி முதிர்வு விரியின்‌ மாதர்கள்‌ 
இங்கியல்‌ யாழி இருபது மேல்‌ இசார்‌? 
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மங்கையர்‌ ஏழ்‌ஏனும்‌ பருவம்‌ வக்றுறின்‌ 
பொங்மெமிற்‌ புதல்வரைப்‌ ,/வி.பின்‌ கல்குவார்‌. (6) 


விதைபயிர்‌ முசுலிய விளையுள்‌ குன்‌.றுமால்‌; 

மதஇிவலி குறைவுறும்‌? மாக்கள்‌ பாவரும்‌ 

மூதிர்வுறு பலன்‌ பர மான்னம்‌ மேயமாய்‌ 

புதிதுறு "காரறக்டி2 பூக்கொய்து உன்பரே. 6?) 





காக்களும்‌ குறுக ர; நற்கனிசள்‌ ஆய 

நாக்குறுஞ்‌ சுவைப்பொருள்‌ உலனும்‌ குன்‌ றுமால்‌; 
மாக்களும்‌ கு றுகுவர்‌? வயங்கு கம்‌ உருக்‌ 

கேரக்களும்‌ ஆடுஎ.ஏக்‌ றும்‌ ஏன்பவே, (பாகவதம்‌) 


ஒழுக்கமும்‌ அளியும்‌ இன்றி ஊனமாரய்‌ இஸிவே ஒன்‌.றி 
இமுக்குவர்‌ ௮றத்கின்‌ நின்றும்‌ இருறப்பாளர்‌ யாரும்‌ 
விழுக்கக மறைபன்‌ ஓகார்‌; அ௱மகம்‌ விவுமயார்‌; என்றும்‌ 
அழுக்குடை மனம்கர்‌ ஆஒ அருகரக தனில்‌ ஆழ்வார்‌. (1) 





வெளிடற்‌் றர வுடைய புல்லர்‌ ரோக: சான்‌ 30ோர்‌ தம்மைக்‌ 
களிப்பொடும்‌ கவர்‌; பொய்‌ வம உடம்பி மூப்புத்‌ துன்பம்‌ 
தளிப்புயல்‌ வறக்கல்‌ எய்தும்‌: உர்பொருள்‌ அளியார்‌ ஏனும்‌ 
ஒளித்து மற்று ஒருவர்‌ கையில்‌ உறுபொருள்‌ கவர்வர்‌ அன்றே, 





கொகலைகளவுறல்‌ கள்‌ உஃன்‌/_ல்‌ கரூகிந்கை யுடன்பாடென்னு 
மலைவுறு கொடிய பாவர்‌ மலிர்‌ 9௫ம்‌; இறல்‌ கொள்வேந்தர்‌ 
கலைபயில்‌ மறையோர்‌ கேரவக்‌ அடிவர்‌; கற்‌.ற.றியாப்‌ புல்லர்‌ 
நிலைபெறு இநவர்‌ ஆவர்‌; 27யரர்‌ வறியர்‌ ஆவர்‌. (2) 


கொடுவரி மூ,கல வாய விலங்‌இணாம்‌ கரம்சுல்‌ கொண்டல்‌ 
படுமழை வறர்த வாற் றல்‌ படுபுனல்‌ 
கடுவளி யகனால லெ 





சாசன தன்னால்‌ 
1 நெவில்‌ உலங் 4 பாக்கர்‌ 
மிடலருர்‌ துன்பம்‌ எய்‌ வெம்துபர்‌ உ ழப்பர்‌ அனற, (8) 





(கூர்ம புசாணம்‌) 
காதும்‌ வாகியர்க ளாலே கலியு£த்‌ வுள்‌ ளார்‌ கெட்டு 


வேகா ஓ௫யவா செய்யார்‌; மிரு சொல்வ துவும்‌ செய்யார்‌; 
பதியம்‌ அணியார்‌ ஈதரன சாகன்‌ க றாக 


ஒத்து ஒன்று செட்யார்‌; ஒ.ரிஃ%3 2 உந்து செய்வார்‌. 
மையறு வேக மார்க்கம்‌ மறக்து பாசண்ட மார்க்கக்‌ 


கையரால டயக்கப்‌ பட்டுக்‌ கலியுகம்‌ தன்னில்‌ உள்ளோர்‌ 
51% 
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மெய்யுணர்‌ அனக்தானந்த மேனியாம்‌ சிவனைப்‌ பூசை 
செய்ய ஆதரியார்‌; செய்வார்‌ தம்மையும்‌ செய்ய ஒட்டார்‌. 
(மீ. ரமலதை) 

கலிகால நிலைமைகள்‌ இவ்வா கணிக்கப்‌ பட்டுள்ளன. கவி 
களைக்‌ கருதி கோக்‌ உலக அனுபவங்களை ஓர்க்‌.ல. உறு கலங்களை ச்‌ 
சேர்ந்து கொள்ள வேண்டும்‌. நிகழ்ர்‌. அ வருவதை கேர காண்‌ 
இன்றோம்‌. 

புனிசமான நல்ல எண்ணங்கள்‌ மறைக்து போகவே திய 
செயல்களும்‌ கெட்ட பழக்கங்களும்‌ மனித சம காயத்தில்‌ 
வளர்ச்‌.து வரலாயின. பெருக்தன்மைகள்‌ குறைர்‌து இறுமைகள்‌ 
பெரு மறுமை நோக்கமின்றி இருமையும்‌ இழர்து பசி.தாப 
நிலைகளில்‌ வர்கள்‌ இழிர்‌. த பட கேர்ச்‌ தனர்‌. 


மக்களுடைய மடமைக்‌ கொடுமைகளை ஞாலமும்‌ காலமும்‌ 
ஏ.ற்௮ப்‌ பழி சுமக்க நேர்க்‌ சன. இயவர்களைத்‌ தாங்‌ யுள்ளமை 
யால்‌ அவை தயன என ஐஸ்‌9 கின்றன. மனிதர்‌ செய்கிற பிழை 
களையுகத்ன்‌ மீது சமத்தவே ௮வை கலி காலக்‌ கொடுமைகள்‌ 
என அநியாய நிலைகளை ௮டைக்தன. 
தாய்புத்தி சொன்னால்‌ ம.று.த்‌இடும்‌ காலம்‌; உயர்‌ 
தந்தையைச்‌ ௪.று காலம்‌; 
சற்குருவை நிர்‌ தனைசெய்‌ காலம்‌; மெய்க்‌ கடவுளைச்‌ 
சற்றும்‌ எண்ணாக காலம்‌; 
பேய்‌ தெய்வம்‌ என்று உபசரித்திடும்‌ காலம்‌; 
பிரட்டருக்கு ஏற்ற காலம; 
பெண்டாட்டி வைடினும்‌ கேட்டுன்ற காலம்‌; கற்‌ 
பெரியர்‌ சொற்‌ கேளாத ஈாலம்‌; 
தேய்வுடன்‌ பெரியவன்‌ சிறுமையுறு காலம்‌; மிகு 
சிறியவன்‌ பெருகு காலம்‌; 
செருவில்‌ விட்டு ஓடி$ஷர்‌ வரிசைபெறு காலம்‌; வசை 
செப்புவோர்க்கு உதவு காலம்‌; 
வாய்மதம்‌ பேசிடும்‌ அகியாயக்‌ காரர்க்கு 
வாய்த்த கலிகாலம்‌ ஐயா! 
மயிலேறி விளையாடு குகனே புல்‌ வயல்‌ £டு 
மலைமேவு குமசேசனே. (குமமேச சதகம்‌,57), 


7. இசாமன 2488 


அம்புவியில்‌ மிக்கமெய்ஞ்‌ ஞானியைக்‌ கண்டாலும்‌ 
அதுவும்‌ ஒரு வேடம என்பார்‌; 


ஆகம பரசணமனு ஹூல்‌ விருமபார்கள்‌; பரி 
யாச கதையே அமச்சுவார£; 

கம்பமிசை ஒரு கோடி கரணமிட்டாலும்‌ அது 
கணகட்டு வித்தை என்பார்‌; 

கற்பனை அலங்காரமாக்‌ கவிகள்‌ பாடினும்‌ 
கற்றவர்க்கு எளிய என்பார்‌; 

நம்பிவிசு வாசமொடு துதிசெய்யினும்‌ கள்ள 
ஞானம என்பார்கள்‌ அவைபோல்‌ 

நயந்த கலியுக மகிமை நின்னையும்‌ சிலபேர்‌ 
ஈவின்‌.று குஹை சொல்வர்‌ கண்டாய்‌/ 

வம்பவிழ்‌ மலர்ச்சோலை மலையலங்‌ காரனே 
மணவாள காராயணன்‌ 


மனதிலுறை அலர்மேலு மங்கைமண வாளனே 
வரத வேககட ராயனே. (திருவேங்கட சதகம்‌, 97), 


இக்‌ கால மக்களுடைய செயல்‌ இயல்களை இனை காட்டி 
யிருக்கன றன. பாடலகள வெள்ளையாய்‌ சனிய நிலயில்‌ இசைச்‌ 
இருப்பினும்‌ உலக கடைகளை உள்ளபடியே உணர்த்தியிருத்தலால்‌ 
உவகையோரடு படித்த வருகின்‌ னோம்‌. கணறியதிவு இனி, ஈடுவு 
நிலைமை குன்றி, நீ.தி கெறி பிறழ்ர்‌.து எகமமே பேசி யாண்டும்‌ 
மாந்தர்‌ இழிந்து இரிவச்‌ எனக்‌ கலிகால நிலைமையைப்‌ பலரும்‌ 
பசிக்‌ மொழிக்‌. அ வருந்தி வருகின்றனர்‌. 

சிதள வார்பொழில்‌ ஆரூரர்‌ செம்பொற்‌ மியாகர்‌ வெற்பில்‌ 

காதள வான விழிஅணங்கே கலிகாலம்‌ அன்றோ 

ஆதர வாயவர்‌ முன்னாள்‌ உ௰வெனறு அ௩டிந்தருந்தும்‌ 

ஓதுதல்‌ காரண மாப்பிரிஈதார்‌ என்று உரைமசெய்வதே.. 

(திருவாரூர்க்‌ கோவை, 484), 


ரில்‌ கோக்கத்‌ தலைவி உரைச்சு படியில. உயிர்க்கு. 
ஆத சவாயுளள என்‌ காதலச்‌ பிரிந்சால்‌ கான சாதல்‌ உறுவேண்‌ 
என்ற செசிக்தும்‌ அவச பிரிவை உசிமையாய்‌ எனக்கு த்தெசியப்‌ 
படுத்த வந்தாயே! இ கவி காலக்‌ கொடுமை அல்லவா ! என்னு. 
அவள சனன்று பேசியிரு த தலை இதில்‌ உணர்ஈஅ கொள்ள்றோம்‌. 
நீதி ௩லங்கள்‌ இலலா,த௮; தது மிக வுடைய எனக்‌ கலியைப்‌ 
பலவகையிலும்‌ இகழ்‌ ஈது வருவன யாண்டும்‌ மசபாயுளள௮.. 
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கலியுகம்‌ பிறப்பதற்கு முதல்‌ காள்‌ பலாயன்‌ எண்ணும்‌ ஓர்‌ 
உழவன்‌ தனது நிலதசதை அயலானுக்கு விற்தூண. விலைக்கு 
வாங்கெவன்‌ அன்‌ 2ற அ5கிலத்ை உமுதாக. உழுத வருங்கால்‌ 
கொழு முனையில்‌ மிடா ஐனறு மீதானமியனு. சீதாணடி. எடுத்‌ 
சான்‌) பெசிய செப்புப்‌ பானை நிழைய உயர்கத தங்கக காசுகள்‌ 
இருந்தன. பூதனை வடுகதுக்‌ கெண்டு வத்து முனனம்‌ தனக்கு 
நிலம்‌ விற்றவனிடம்‌ கொடுதகா.ன, அவன *:அனன இது?” சான்று 
வியர்.து கேட்டான்‌. 'உனணிடப வாங்கின செய்ய உழு? தன) 
இலிருந்து இந்தப புதையல லழுக்தது? இது உனககு உசிமை 
யுடைய த ஆதலால்‌ இதனை மீ வடுதலுக்‌ கொள்க!” என நிலம்‌ 
வாவ்கெவன கலமாக உத்தான. 
விற்றவன்‌ :- என நிலசதை கான உனககு வியழ்று விட்டேன்‌ 
தில்‌ உளளன யாவும்‌ உலணுடையன வே) ஷெகை 
யால, இந்தப்‌ பொன புயலை மீ கொண்டு அபா, 
வாங்னெவன்‌:- உன்னிடம சிலம்‌ வாகனனே அன்றி அதன்‌ 
அடியிலுளை பொருளை வாங்க விலலை, ஆதசலால 
இது உனககு ௨சியமத7) கான வைதறுக்‌ கொள 
வது தகா) தயவு செய்து வாங்கி. கொளளுக. 


விற்‌ றவன :- எனது விலை சலையில லலா உகிமைகளுமஉனக்கு 
அடங்க விட்டன, அயலானுடைமையைப்‌ வெறு 
வ பெசிய சூதறமாம்‌. இதனை கான தொமிடன. 

வாங்கெவன்‌:- எனக்கு உரிமை யிலலாத சிபாருளை வைத்துக்‌ 
கொள முடியாது. பிறனுடைய பொருளை ப 
கசித்தால பழு பாவங்கள்‌ விளையும்‌? சகச .இகளன்‌ 
ழ்யும; னாடும்பம பாழாம. என கூடி கெட்டு 
நான அடு கசல்‌ விழாதபடி. இப பொருளை 
ஏற்று என்னைக்‌ காத்தருளுக. 

வித்றவன்‌ :- உள்ளபடி விறறு வட்ட பொருள்‌ உனக்மீக உசி 
யது; அதனை எடுத.துக கொண்டு கான காசம 
அடைய வேண்டும எனறு மீ கருஅுஇஸ்னுயா? 

வால்னெவன்‌:- பொதுவான பொகுள ௮சசனணுககு உர்யது என 
ற நால்கள்‌ சொலலியுளனன ஆதலால்‌ இந்தப்‌ 
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புதையலை காம்‌ இருவரும்‌ மன்னனிடம்‌ கொண்டு போய்‌ 
உணமையை உசைததுர்‌ செலுத்தி விடு£2வாம 


அக்த முடிவுக்கு பலாயன்‌ இசைச்தான்‌. இருவரும்‌ ௮சசனி 
டம்‌ சென்றனர்‌. பொன புதையலை மூன்‌ வைத்து நிகழ்ந்ததை 
எல்லாம்‌ சே 2௪ விவமமாககூறி அதனைக்‌ கருஷூலக்இல சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளும்படி. ஓரு முகமாய்‌ உவஈஅு மீவண்டினர்‌. 


இத்த இவர்களுடைய மன நிலைகளையும்‌, 8.இ முறைகளையும்‌ 
நினைந்து பபச வியக்தான, . 4: நாதியாதும்‌ இலலாத போது 
தான கூடிகளின பொருள அமசுக்கு உசிமையாம; சாதிகள்‌ உளள 
மையால்‌ இதனை 50ம்‌ கொள்ள முடியா) நீவிர்‌ இருவிரும்‌ சம 
மாகப பாகம செய்து கொள்ளுயகள!' எனறு மன்னன்‌ சொன்‌ 
னான்‌. இருவரு - மழ மலுததாச்‌. அவசை மறுநாள்‌ வருமபடி. 
அசசன பணிததான. அவர்‌ பணிந்து போயினர்‌. 

மறுமாள்‌ காலையில எழுந்தார்‌. பே.சாசையாளசாய்‌ வாதாட 
கேர்க்தார்‌. பசசவைககு வக்கார்‌. **அசச௪ ! இவனிடம்‌ கேதறு 
ஒரு சலம்‌ வாங்கின ன? அதல அடியில்‌ கொஞ்சம்‌ பொருள்‌ 
இருக்கது) அதனை த தனக்குத தந்து விரிமபடி, எனனோடு ௪ண்‌ 
டைககு வருகினறுன்‌'” எனமுகிலததை வால்கனெவன மூலையிட்டு 
கினழுன. விறறவன செனஈது சிறி மேகதனை வணங்கி தரும 
மூர்த்தி! கான புசெயை மட்டும வித்ீறன) அடியிலுள்ள புதை 
யலை விலை செயய விலலை; ஆதலால அக்தப்‌ பொருள்‌ முழுவதும்‌ 
எனக்சிக உரிய) அகியாயமாக இவன்‌ பேசாசைப்‌ படுகிறான்‌; 
சமுகம்‌ டீ சசய்து அருள வேண்டும்‌? எனது வாது புசிக்தான்‌. 


அசன்‌ திகைத்தான.  :(3%்று இருவரும்‌ பொருளாசை 
யினதித்‌ தரும குண சிலசாய்‌ உரிமையுடன்‌ பேசினர்‌. இன்று 
கோபதாபங்களோடு ஓஒருவமை இருவர்‌ ஏசி இகழ்க்து ஆசை 
மீ.தார்க்து அடங்கொண்டு நிறகின துச்‌!!! என்னே இத? எனறு 
மீன்னன ம மந்திரிகளை கோகஇனான்‌. 

தலை அம அமைச்சன்‌ கலைமையை விளக்கி ரதி புகல கேர்க்‌ 
தான. : பூமியில காணப்படும்‌ புதையல்‌. பொருள்‌ யாவும அரசுக்‌ 
கே வுசியன; ஆதலால இதனை ஈமு கிதியறழையில சேசர்த்துக்‌ 
கொள்வம்‌ச மனுமுறை விதியின்‌ நீதியாம்‌'' எனறான்‌. 
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அ. சசனும சசி என்று இசைக்கான. 


இன்றுதான்‌ கலியுகம பிறந்தது என்று அப்பொழுது வானி 
லிருஃத ஒரு பேசொலி எழுச்ச௮. யாவரும்‌ ௮இசயமடைக்அு 
அயர்ந்து கினறூர்‌. துவாபம யுகம்‌ முடிந்த சமையம்‌ நிகழ்க்த இன 
கலியுகத்தின்‌ முதல்‌ நள்‌ சரிதமாய்த்‌ தொடர்ந்து வருகின்ற. 


முதல்காள்‌ இதமாய்‌ மொழிந்தார்‌; மறுகாள்‌ 
மதமீறி வாதாடி வர்தார்‌-அதமாம்‌ 
கலிபி௰%த தென்று ககனத்திருநது ஓர்‌ 
ஓலிபி௰ந்த தன்மே உடன்‌. 


5050 வது ஆண்டு முடிவில்‌ சேர்ந்தது. இவ்வாறு 8ண்டு 
சிலைத்து னற. இக நிலைமைகள்‌ யாவும்‌ ஈண்டு நெடி. இ௫்‌இக்‌ 
கத,தககன, நலல கெறி மூறைகள்‌ எல்லாம்‌ சூலை; பொல்லாது 
புல்களே ௮ல்கும பேசசாடி கிற்கின்றன.. யாண்டும்‌ புன்மைக ளே 
மிகுந்த இதக்‌ கலி காலததில்‌ ஒரு சிறிய நனமை செய்தாலும்‌ 
அது டெசிய பலனை அருளி அரிய உறுதி புசினற.து. 


இதா யுகத்தில்‌ பது வருடம்‌ சித்த சுசுதியாய்‌ நின்று 
செய்ற தவத்தின பயனை இந்த யுகத்தல்‌ ஒரு இனம்‌ புனித 
மாய்‌ ஒழுகிவசின முழுவதும்‌ அடைக்து கொளளலாம்‌. 
ஒருத மாயுகத்து ஈஎலபந்து ஆண்டு அயம்‌.றுறும்‌ கேடில்‌ 
தீரு.௦ம்‌ ஆனது தி3ரதையில ஆணடுஓன மில சாரும்‌; 
அருமலுவாபர யுகமதில ஓர்‌ திஙகளனை ஆகும; 
திமுடித கான்கதாம உகத்தில்‌ ஓர்‌ இன தில்‌ 42.34 மம, 

(விண்டு புமாணம்‌) 

'இனன 2வங்‌ கலியில மூககண எகதைதாள்‌ இமைப்‌ மீபாதேனும 
தன்னம்‌ உனளத்து எணணின தழல்டை அளப்பிலகாள்கினறு 
உன்னரும யோகம தன்னின உ௰ஙகி3னேர்‌ தமககும எய்தா 
மனனரு முத்தி வீட்டில்‌ மருவி வீ.றுமிருக்க லாமால. 


(கூர்ம புராணம்‌) 


மனம்‌ மொழி மெய்கள்‌ ,னிதசாய்‌ ஒழுகுவன இக்காலத்தில்‌ 
மிகவும்‌ ௮சி.ஐ என்பதை இவை அறிவிதலு கிமகன றன. 


அவலச்‌ சூழல்கள கிறைக சேசு மீபாகமான மாய மயக்சுங்‌ 
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சளூம்‌ மோச வெ.றிகளும்‌ யாண்டும்‌ பரலி யுள்ளமையால்‌ இக்‌ 
சாளில்‌ கொஞ்சம்‌ தரும லம்‌ மருவினும்‌ அவர்‌ பெரிய மலமை 
யுடையசாய்‌ உயர்‌ பசலியை அடைவர்‌ என்க. 
பொல்லாத காலம்‌ என்பைத இத சொல்லாமல்‌ சொல்லிய: 
அரீதியான கொடிய கலி காலச்‌இன்‌ கொடுமை சருமயுகத்‌ 
(இல்‌ சோண்றி நிற்ின்ற உன்னிடம்‌ எப்படி கேர்க்க.ஐ? வஞ்ச 
மாய்‌ ஒளிர்‌ ஐ ன்று கொல்லுன்ற இந்தத்‌ இய செயலை 8 யாசி 
டம்‌ படித்காய்‌? என இப்படி நேசே ஓடிச்‌.அுக்‌ கேட்காமல்‌ கலி 
காலம்‌ வந்து பரந்ததோ? என்‌.௮ பசமாகப்‌ பசித்து வினவின்‌. 
செஞ்சம்‌ கொதிச்‌.து நிலை குலைந்து நைர பசைச்‌.ஐ. சொந்‌ 
'இருக்சாலும்‌ இளிவாக இகம்க்‌.து பேசாமல்‌ மரியாகை புசிக்க 
வருவ.அ பெசி.௫ம்‌ வியர்‌. கொள்ள வுசியது. அவனுடைய உள்‌ 
எப்பண்பும்‌ உணர்வு சலனும்‌ உன்ன சமான உக்சம நிலையில்‌ ஒளி 
புசி௫ன்றன. அருக்‌இறலாண்மை, இருக்திய கேண்மை, பெருக்‌ 
,திகைமை என்னும்‌ அசிய பண்பாடுகளை அவனிடம்‌ வியக்.து கண்டு 
உவந்து வருகின்‌ ரம்‌. த 
(கருணை வள்ளால்‌! சன அவன்‌ வாபில்‌ வக்துள்ள இர்து 
வாசகம்‌ எவ்வளவு வாசநூடைய து3 கன்னைக்‌ கொன்று நிற்இன்ற 
"வனை சோக்‌ இவ்வானு உள்ளம்‌. ௨௫௫ உரிமையுடன்‌. பேசுவதா 
*"இயல்பாகுமா? உயச்வான அ.இசயமாய்‌ வெளி மிளிர்‌”ன்‌ற ௮. 
'இவ்விய நீர்மை தாய்க்க செவ்கிய இருசுயம்‌ வெவ்லிய 
சலைபிலும்‌ வெட்டை மிகுக்‌. ஐ புன்மை புசியாமல்‌ கன்மை மருவி 
யுள. இக்த வில்‌ வீசனிடம்‌ எல்லை மீதிய அன்பு இசைக்‌ இருக்‌ 
இன்ற. 
இயல்பாகவே இனிய மீர்மையன்‌ என்னு சனியே மதத்‌ 
இருக்கான்‌; நிகழ்க்த கொலையைக்‌ கண்டதும்‌ நெஞ்சம்‌ கவன்று 
கவியினைக்‌ கருனுன்‌. காலக்கொடுமையால்‌ கன்‌ கோலம்‌ குலக்‌. 
லம்‌ சனைகக்கானே? எண்று இ்‌இக்க நேர்க்தது, இக்‌ கோமகன்‌ 
மேல்‌ கொண்டுள்ள உண்மை ஈம்பிக்கையை உணர்கத்‌இ கின்றது: 
இசாமனுடைய குணம்‌ செபல்களை வியர்‌ து மனம்‌ வியர்‌.அள்‌ 
கை வாய்‌ மொழிகள்‌ வசைக்து காட்டுகிண்றன கலி தாண்டி. 
ருக்‌ சால்‌ அன்றி இவ்வாறு கொலையில்‌ மூண்டிருக்க மாட்டாண்‌ 
என்று முடிவ செய்திருக்‌ ளொன்‌. 


5488 கம்பன்‌ கலை தில. 


கருணைக்‌ கடலே! கொடைக்‌ சூரிசிலே! என்று பரவசமுடை 
யனாய்த்‌ அ.இிசெய்இருர்தாலும்‌ கொலைத்‌ துயரில்‌ நிலைத்கருக்சு 
லால்‌ இப்‌ புகழ்‌ மொழிகளில்‌ இகழ்ச்சிக்‌ சூறிப்புகளும்‌ இடை 
மிடைக்.து கின்றன, அல்லல்‌அடைச்ச சொல்‌ எல்லை கடக்து வரு 
இறு. உள்ளம்‌ உடைத்து பேசவஇல்‌ எள்ளல்‌ மிடைடன்‌த.௮. 
எல்லாசிடஙும்‌ அருள்‌ புசிர்‌.ஐு. யாவும்‌ வழ்க வரா 
வள்ளல்‌ சன்னிடம்‌ கண்ணோடி யருளாமல்‌ இன்‌ உயிசை வால்‌ 
நிற்கும்‌ கொடுமையும்‌ இளிவும்‌ தெரியக்‌ கடுமையாக மொஜிச்தான்‌. 
என்னைக்‌ கொன்று தொலைச்து எனு அசனசக்‌ கவர்க்து 
உன்னுடைய ஈண்பனுக்கு உரசிமையடன்‌ கொடுக்க சேர்க்தாயயோ? 
அந்தோ! உனது கருணையும்‌ உண்மையும்‌ எவ்௨ளவு தரும கல 
முடையன! என்அ மருமமாக வைஇருக்கிறான்‌. 
1 கூட்டு ஒருவரையும்‌ வேண்டாக்‌ கொற்றவ] 
என்றது வீரப்‌ பிசசாபர்தையும்‌ வெற்றி நிலையையும்‌ வியர்‌. 
வச்சது. எவ்வளவு படைகள்‌ இரண்டு ஈஇர்ச்சாலும்‌ யாதொரு 
துணையும்‌ வேண்டாமலே சன்னம்‌ சனியே நின்று அவ்வளவு, 
இசையும்‌ அழித்து ஒழிக்க வல்ல அ௫சய வியன்‌ என இசாமரனை 
வாலி இங்கே அ. செய்‌. 40ொன்‌,] போர்‌ மாகச்இல்‌ எவ்வகை 
யினும்‌ சகாயத்தை காடாமல்‌ பொரு?ன்ற திரனை அசகாய சூன்‌ 
என்பர்‌. அக்த அஇசய நிலைமை கஜைமையாக 2: துள்ளன 
யால்‌ இச்‌ குலமகனை இங்கனம்‌ அவன்‌ விய*்துெ இக்ரா. 
எசான்‌, தாடணன்‌. சிரா என்னும்‌ பெரிய அமக்க விரர்கள்‌ 
்‌ பல்லாயிரக்‌ கணக்கஇல்‌ இரட்டிக்‌ கொண்டு லக்2 படைகள்‌ முழுவ 
சையும்‌ தான்‌ ஒருவனே ௭ இர்ர்து பொருத கொண்று தொலைத்த 
அந்த வீச பராக்பெமர்சைக்‌ சள்ளிப்பட்டு ஸிந்து புகழ்க்‌ இருக்‌ 
தான்‌ அ.சலால்‌ ௮௫ இல்வா௮ ஈண்டு வெளில நேர்க்‌ த.) 
உள்ளே சஇயல்ள எண்ணங்களே சமையம்‌ நேரும்‌ 
பொழு மொழிகளாய்‌ வெளி வருன்றன. யாருக்கும்‌ தெசி 
யாமல்‌ மன்னம்‌ அவன்‌ அகக்‌? கருஇயிருச்த உண்மை இங்கே 
எல்லாருக்கும்‌ தெசியும்‌ டி புதத்தே வக்த.து. 
எருரந்கக்‌ ௦006௧ ௦1%, 4௧% ஊகக றக்‌ 1௱.”” (சம்ற? 
“உள்ளே இருர்சக வெளியே வருற.த!” என்னும்‌ இத 
இங்கே அதிப உரியஐ. எண்ணங்களின்‌ மருமங்கள்‌ எண்ணரிய 


நிலையின. 


7. இராமன்‌ 2489. 


அள்ளாதத குறையாது; இல்லாதது வராது என்னும்‌ பழ 
மொழி உலக வாழ்விர்‌ உ ண்ணமைகால்‌. செளிவாக உணர்த்தி 
்‌ச்சொல்‌ வெளிப்படுத்தியஅ. 





ஸ்‌ இருக்கை 






ன கணி கின்று உடையும்‌ எவ்‌ வுலகங்களையும்‌ 
எனிதே வெல்ல வல்ல வெத்ரிக்‌ (சரி3£ல என்பசன்‌ கொற்றவ! 
என்றான்‌.) கூட்டு-- இணை. உர்௭ை கூட்டின்‌ எல்லையைக்‌ காட்டி 
இன்மையை உணர்த்இ வன்னானய விளக்‌: நின்‌. 


யாண்டும்‌ எவஸாயும்‌ இணை வேண்டாக நீ ஈண்டு ஒரு சிறு 
வளைத்‌ அணை வேண்‌: இட்‌ பரிய மொலைகயைச்‌ செய்‌தருக்கன்‌ 
மூயே! என்ன பயனை காடி யோசீ றண்ஷே! -ஊ இண்னலுழக்.து 
இசல்‌இயிருக்கிருல்‌ அலேம சவரி ஈழிக்குள்ளான்‌ என நினைந்து 
நினைக்து கொக்தள்ளமையால்‌. செல்ல. இஜி இகழாமல்‌ புனைந்து 
பேசிவருஇனுன்‌, வசினம்‌ உளளக்கொதப்பு உசையீதிகிற்ளன்‌ற௫. 


கூட்டு வேண்டாசு கொற்றவன்‌ கூடி வந்து கொலை புசிச்‌.ு 
கித்றலைக்‌ குறித்துக்‌ சாட்ட டிக்‌. அறிஷட்டி யிருக்கறுன்‌. 
னக்கு ஓர்‌ உறுஇச்‌ ஓனையாகச்‌ ஈ(இரியளை த்‌ கழுவிக்‌ கொண்‌ 
டதே இப்‌ பழிச்‌ ரெடலுக்குக்‌. மாசணர்‌ என்று கருதிக்‌ கொண் 


டான்‌ ஆதலால்‌ .ஐ.தனை இவ்வச.று எனுடக்‌ ௩. தினான்‌. காட்டைக்‌ 





றந்து காட்டுக்கு வக்தவன்‌ இந்தக்‌ கட்டைக்‌ செய்தானே! 
என்னு கேட்க சேர்ம்‌ ஒம்‌. 

நாட்டு ஒரு கருமம்‌ செய்தாய்‌/ 

கரட்டு ஒருகருமம்‌ செய்தாய்‌/ 





சரும விரனான (இமா! 
மாய்‌ இர்காணம்‌ வ 4.ட கட்பூ ப உர 
அம்‌ இவன்‌ செய்க கா.” 
களும்‌ விளைக்‌ தன்னன எண அடிற்க்கு 





டிலும்‌ காட்டி 
சகேகளும்‌ கொலை 





ட பெற்ற தாகை பூட்டிய சல்வம்‌ உன்ற சனக்கு உரிமை 
யாக மூடி சூட்டிய பச 1-2. 129 
மூட்டியதை உரிய 
அசசாண்டி அக்கால படத 
அவண்‌ ஓர்ந்து இணைல ப்ளான்‌ 

812 





- கனமத்‌ சச்தை உவர்‌ 
ம்‌. சியை அமர்ர்னு 










பலா 2 காக்கு என்று 


2. 





ண ஒக்தலு 





2490 கம்பன்‌ கலை நிலை 


தனக்கு உசிய அரசைத்‌ தம்பிக்குக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ 
சொல்லி அங்கே தந்தையைக்‌ கொன்ளுய்‌/ எனக்கு உரிய ௮சசை 
எம்பிக்குச்‌ கொடுக்க விரும்பி இங்கே என்னைக்‌ கொன்றாய்‌! உன்‌ 
அடைய கருமங்கள்‌ எவ்வளவு கருமங்கள்‌! என அச தியாடினான்‌. 
சும்பிகள்பால்‌ 8 செய்ஏன்ற அன்புசிமைகள்‌ பெசியவர்‌ 
களுக்குப்‌ பெசிய அன்ப. இழவுகளசய்ப்‌ பெரு வந்துள்ளன 
என்று சொக்இருச்இறுன்‌. 
சன்பால்‌ அன்புகொண்டுள்ள தம்பியர்க்கு ௮.௪௬ சருவ ழ்‌ 
காகத்‌ சக்தையையும்‌ சமையனையும்‌ கொன்றிருக்கருன்‌ என இச்‌ 
நம்பி மேல்‌ லாலி ூத்தம்‌-சாட்டியுள்ள உரிமை கூர்க்து நோக்கத்‌ 
,சக்கது. இஃாமலுடைய ரூடும்பத்தோடு நெடும்‌ பாசம்‌ கொண்டு 
நிகழ்ச்‌ தை நினைர்து கவன்று பொழிர்து வருஇன்ற சிலையில்‌ 
பசிசாபம்‌ பெரு, எழுந்தள.க." ' 
்‌ கருமம்‌ தான்‌ இதன்மேல்‌ உண்டோ? ௪௬ ற.து மருமம்‌ மருவி 
வக்ச.து. இளசக்‌ காட்டிலும்‌ இவினை வேறு இல்லை என்பது இஇல்‌ 
புல்லியுள்ள, அ: ]௮௪௪ ௩௨ இய நூறையில்‌ அழிவுகள்‌ கேச்ச்துள்ள 
மையால்‌ அ௮ப்பழிகள்‌ சட்ட நேர்க்‌ சன. 
ட்தம்பியர்க்காக காட்டிலும்‌ காட்டிலும்‌ செய்க இந்தக்‌ கருமல்‌ 
ட களைத்‌ சவி. மேலும்‌ எனும்‌ உண்டோ? என வினவியஇல்‌ 
வேறு ஓன்று மீசமா யுள்ளதையும்‌ விளக்‌ கின்றது. 
விபீடணனுக்கு ௮ாசை நல்க லேண்டி இராவணனைக்‌ 
சொல்ல மூண்டுள்ள.அம்‌ ஈண்டுக்‌ .ஆறிப்பாய்‌ ண்டு. | 


பசதன்‌, சுக்கிரிலல ..வ்னும்‌ இருவரும்‌ பாலவ விபீட 
ணணும்‌ இர்‌ உயபிஃகு 2. யோவ்‌ வருதலைப்‌ பின்பு காணலாம்‌. 
உள்‌ காட்டிலு! வயம்‌ நாம்டிலும்‌ எங்கும்‌. சர்பியர்க்கே 


இவ்‌ வீச வர்ளல அசசுசிமைகளை ஈஸ இசரித்தருள்வஅ இய 
அன்புசியைகளாய்ப்‌ 0.௫௫ மிளிர்சன்ற த. 
கரும ரலைகளை ௧௯௨ லகயில்‌ இவ்வாறு வருமமாய்க்‌ கூதி 
னவன்‌ இவ்விரன்‌ பறைக்ஐ கின்று எய்‌ ததை இகழ்க்‌.ஐ 2. னான்‌. 
இலங்லை வேந்தன்‌ மூறைஅல செய்தான்‌ என்று 
மூனிதியோ? முதை கேடான செயலை இசாமன்‌ செய்துள்ளமை. 
யைக்குதித்அக்‌பாட்டுதற்கு இ.கனை இப்படி எடுத்துக்‌ காட்டினான்‌. 
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*இசாவணன்‌ கள்ளமாய்‌ மறை*து ஈது உண்ணுடைய 
மனைவியைக்‌ கவர்ந்து போனான்‌ எழு எள்ணி இசழ்ர்ப, உள்ளம்‌ 
கொதிக்கன்றாயே/ நி ஒஸிக்து னு வஞ்‌ஈமாய்‌ எண்‌ கெஞ்சல்‌, 
அம்பு எய்துள்ளாயே! இது எனன கியாயம்‌? எவ்வளவு அவ 
மானம்‌! அவ்வளலையும்‌ எண்ணிட்‌ பார்‌!!! வன ஏசிய படியில. 

அவன்‌ இரக்கம்‌ அற்ற கொடிய அசஃகன்‌) என்றும பொல்‌ 
லாதவன்‌) கடிய காம மயக்க தரல தமை செய திருக்கிறுன்‌, 

ரீ ஈல்ல குலமசபில்‌ வரு தவன); எலலாருக்கும்‌ நீ இழுனறகளை 
உபதே?த்‌.௫ வருனெதவன்‌; 8ீ இப்படி அகியாயமசய்‌ அவகேடு 
செய்திருக்‌இறுய்‌! அவனைக்‌ கொடியவன என்‌.ஐ இகழ்ச்‌.அ கோப 
சாபம்‌ கொள்குன்னாய்‌! உன்னுடைய நிலைமையை உன்ணி உண 
வில்லையே! இது என்ன நிலை? என இவ்னலுழ ஈது பேசியுள்ளான்‌. 

மூனிவு இலாதாய்‌! என்று இசாமனை இங்க இனி இசைத்‌ 
இருக்கறுன்‌. எந்த நிலைமையை 7௧௭௧௫ இக்க வாக்கு வக்க? 

ஏக்திய வில்லுடன்‌ சார்த மூர்ததியாய்‌ சதியே கிற்கெற 
எழில்‌ உருவம்‌ அவன்‌ கெஞ்லெ ௧௨3 படிந்துள்ளது. 

(ப்லபடியாய்‌ இடி த்‌.துப்‌ பேசி இழிவுப௨ ஏ௮ வரினும்‌ யாதும்‌ 

மூனியாமல்‌ முுவல்‌ தவழ்ந்த முகக.கனாய்‌ இக்‌ கோமகன.ஆண்டு 
கின்ற கிலை முனிவிலாதாய்‌! என்னு2 மொழியால்‌ எண்டு வெளி 
வசலாய:] அமைதியும்‌ கம்பீசமும்‌ அதிசய புருடர்களிடம்‌ தனி 
யுசிமைகளாய்‌ யாண்டும்‌ இனி நிலன்‌ கி.றகின மன. 

பிழைபாடுகளைப்‌ பலவழிகளிலும்‌ எடுததுக்காட்டி இடி.த்‌.ஐ.ப்‌ 
பே வந்தவன்‌ வி.ச மரபும்‌ போர்முறையும்‌ பிதழ்க்து வாசம 
கொண்டு நின்றதைப்‌ பெரிஅம்‌ வெறுத்தான்‌. 

இருவர்‌ போசாடிக்‌ கொண்டு நிற்கும்‌ போது ஒருவனுக்கு 
உதவியாய்‌ நின்று மற்றவனுக்கு இடா புரிவது கொடிய திமை 
யாம்‌ என்னு குறித்தான்‌. கொஞ்சம்‌ ஈடுவு நிலைமையடையவரும்‌ 
போசில்‌ வஞ்சம்‌ புசியார்‌; நீ கெஞ்சம்‌ துணிஈலு நிதிக்கேடு செய்‌ 
௮ யாது கருதியோ? என மேவேஃனை அ௮டைக்துள்ளாண்‌ . 
கீருமமோ? பிறிது ஒன்றாமோ? தகுலது என்னும்‌ பக்கம்‌. 

கரும கீஇகளையும்‌ கரும நீச்மைகளையும்‌ ஈனகு ஜெளிச் தவன்‌ 
*.சலால்‌ இங்கனம்‌ உரிமையோடு உளைக்து கூறினன்‌, 
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தகுகிலது என்று கடுவு ல மபிலலாச. ஒரு கொடுமை 
யாம்‌ என்னும குஜிப்பூர்க்லு வ32.து... தகுதியான மேன்மக்கள்‌ 
யாண்டும்‌ யாம செயபாது அடிக யை சண்டு நீ என்பால்‌ மூண்டு 
செய்திருக்கிறாய்‌ எனறு அ. 





பம ழக் அ தணி பேசியுள்ளான்‌. 


பப்பா நு வாறு, 

போச்‌ முகத்தில்‌ மெனி, பாகு ௨௪௮ செய்வது நீதியே 
தெரிய வுணர்ததி கேச 
உல. இச்சு சுக்கிரீவ 


யினும்‌ (தை வசி ஒஷியவனுகு ௮ 
நின்று ஒருவ ஆப வு பசிவ உய வடட 0 
ணுக்கு இசாமன உதவியது ஒங்லானு. இலலை. ஆசலால்‌ போலி 
விசம்‌ என்று வலி ஓதம்‌ 2ஃ-லி செய்தா உ, 








யாசத விமர்கள்‌ புசிக்க பதினுனகர நாள்‌ போசில்‌ சாத்தகி 
பூரிசவா என்னும்‌ இ௫ுவுஉஷா.. பலைமர்‌ மூண்டது. ஒருவசை 
ஒருவர்‌ வேல்ல முய கெழுசி௦ பட ம்பாபாடினர்‌, முடிவில்‌ சாத்‌ 
த௲யைக்‌ 2ேே விழ்சதி ௬ ிகொலல மூண்டான்‌. அகனைக்‌ 
சண்ணன்‌ கண்டா) ௮5, மல்லனுடைய கையைத அணித்து 
எ.தியும்படி. விசயனிடம அமபு செழிக்க வேண்டினான்‌. அவன்‌ 
மத்தான்‌) கண்ண கடுத்து மொழிக்கான, உடனே அருச்‌ 
சுனன்‌ பகழி தொடுத்தான்‌.  பூரிசவாவின்‌ காம்‌ தணிபட்டஐ7 
படவேசாத தூ அ௮வனக கொன்று கொலை தான. அப்பொழுது 
துரியோதனன்‌ மொதுக.த எழுது ௨ண்ணனணை வைதாண்‌; அவன்‌ 
பதில்‌ உரைத்து அப.டன்னை வாய்‌ அடக்கினான்‌. மாறுபாடுகள்‌ 
மண்டிய பொழு.௪ மீதி முறைகள்‌ சாறுமாருய்‌ வேலுபடுகன்றன; 
இருவரும்‌ முனைக்த போரில இளை ச்மவர்ச்கு உதவி ஐகப்‌ 
பொருவது கடன அன்று _௮.று போம்‌, மிய விசயன்‌ தன்னை 
வெருவர முனிந்து சீறி மீளவும விளமப மாயன்‌ 
இருவுளம்‌ அறிநது தெவ்வன இணபுயம நுணிய எய்தான்‌. (1) 
புயமதுணி வுண்ட பூரி சவாவஃப்‌ புமிக்த 
சயம்புனை வாளில்‌ துமபை , 


தள்ளிச்‌ 

ரர்புன்‌ தலையும கொய்து 
வயம்புனைந்து இளவலகி ௨ மனனறம்‌ அன்‌ இப்‌ போர்‌என்று 
இயம்பிய இ.,௪ ரசமழ ஏா3மாழி இயமபல உ௰றான்‌. (8) 











நென்னல்ரீ்‌ அடி: சன்ன மழ வென்ற போரும்‌; 
மூன்னமே சிவ தவனை விழுமன்‌ முடித்த போரும்‌; 
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மன்னற முமைதவாமல்‌ மலைந்தனிர்‌ என்று ஈக்கான்‌ 
தன்னைவந்து அடைக்தோர்க்கு உற்த தளர்வெலாம்‌ ஒழிக்கும்‌ தாரான்‌. 
(பாரதம்‌) 
அடுமனையும்‌, வேளையும்‌ எதிரிகள்‌ அகியாயமாய்க்‌ கொன்‌ 
திருத்தலைக்‌ ரூறிக்அக்‌ காட்டிக கண்ணன்‌ இசித்திருக்கும்‌ நிலை. 
யும்‌, ௮வன.ஐ ஈருமச்‌ சூழ்ச்சியும்‌ இங்கே காண சேர்ந்தன. அவ 
தாச மூர்த்தகளெடைய செபல்கள்‌ அதிசய வி£னாதல்களாய்‌ 
நிகழ்செ றன. இராமன்‌ கையால எய்து முடித்ததைக்‌ கண்ணன்‌ 
வாயால்‌ ப? முடிகுதி ருகஎறுன்‌. 
6இருவர்‌ பேர்‌ எதிருஃகாலை ஒருவர்மேல்‌ கருணை தூண்டி * 
ஓரவஞ்சமாய்‌ உதவலாகாது எனு வாலி கூறியபடியே அருச்‌'! 
சனனும உரைத்இஃம்லி முன உபைக்குறிப்புகள்‌ ஓர்ச்து உண 
வுசியன. சுத்த விரர்கள சத்தங்கள்‌ ஓ.த.து கிற்கனறன. ] 
(அம்பு மரு௮த்து எய்தல்‌ எனது இரு பொருள்‌ மருவியது. 
இசாமபாணம்‌ குறிவிலகாமல தன மமரபில்‌ வக்து பாய்க் துள்ள 
தையும்‌, மறைர்து இனறு இஃ்கசியமாய்‌ அம்பு தொடுத்திருத்தலை 
யும்‌ குதித்‌தக்‌ காட்டிப௮. மருமம்‌--மார்பு, இசசசியம்‌. | 








,சன்னைக்‌ கொல்லச்‌ ௪தி செயதது கொடிய அநீதி என்று 
பலவாறு பழித்‌. ஐப்‌ ே,சி வத்தவன பின்பு -வாத முறைகளைக்‌ 
கைலிட்டு ஆத.வு பீதர்க்து பசிகஐ பேச கேர்க்தான்‌. உரிமை 
சுரந்து வந்த ௮௩௧ உரைகள்‌ பசிவும்‌ பண்பும்‌ பசிசாபமும்‌ பெரு 
எழூர்து அறிவு? ஆண்மையும்‌ மருவியுள்ளன. 

வீரம அன்று; விதி அன்று; மெய்மமையின்‌ 

வாரம்‌ அன்று; கின மண்ணினுக்கு என்‌உடல்‌ 

பாரம்‌ அன்று; பகை அன்று) பண்பு ஓழிந்து 

ஈரம்‌ அன்று இது என்‌ செய்த வாறுநீ. (12 

இருமை கோகி கின்று யாவர்க்கும ஓக்இன்ற 

அருமை ஆற்றல அனறோ அ௮அறம காக்கின்ற 

பெருமை என்பது; இது எனபிழை பேணல விட்டு 

ஒருமை கோக ஒருவற்கு உதவமீலா? (27 


செயலைச்‌ செற்ற பகைதெறுவான்‌ இதெரிகது. 
அயலைப்‌ பற்றித்‌ துணை அமைக்தாய்‌ எனின்‌ 
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பூயலைப்‌ பற்றும்‌அப்‌ பொங்கி போக்லலர்‌. 
மூயலைப்‌ பற்றுவது என்ன மூயற்சியோ. 32) 
கார்‌இயன்‌.ற களங்க கிஐத்தொன்மை 
ஊர்இயன்ற மதிக்கு உளதாம்‌ எனச்‌ 
சூரியன்‌ மரபுக்கும்‌ ஓர்‌ கொன்மறு 
ஆரியன்‌ பிறந்து ஆக்கினை ஆமசோ. (82 
மற்று ஒருத்தன்‌ வலிது அறைகூவ வந்து 
உற்‌.ற என்னை ஒளித்து உயிர்உண்ட நீ 
இற்றையிழ்‌ பிறர்க்கும்‌ இகல்‌ ஏஹென 
ரிற்மிபோலும கடநத மிலத்தரோ (5) 
நூலியற்கையும்‌ மும்குல.த்து உந்தையர்‌ 
போலிய,ற்கையும்‌ சீலமும்‌ போ.ற்.றலை 
வாலியைப படுததாய்‌ அலை; மன்அற. 
வேலியைப்‌ படுத்தாய்‌ வி.௰ல்‌ வீரனே. (8) 
தாரம்‌ மற்று ஒருவன்கொாளக்‌ தன்கையின்‌ 
பார வெஞ்சிலை வீரம்‌ பழிப்பதே 
கேரும்‌ அன்‌.று மறைக்து. கிராயுதன்‌ 
மார்பின்‌ எய்யவோ விலஇகல்‌ வல்லதே? (5) 
(வாலி வதைப்‌ படலம்‌ 84-90) 

- வாலி பேியுள்ள வாச்த்தைகள்‌ கம்‌ உள்ளச்‌ செவிகளில்‌ 
ஓசை மீறி தலிதத்‌து 9.ஜ்றலைக்‌ கூர்க்‌ அ சேட்டன்னோம்‌. குறிப்புகளை 
ஓர்ர்‌.து இந்‌. இக்வன்றோம்‌. அவனுடைய மனமும்‌ சினமும்‌ மதியும்‌ 
மொழியும்‌ ௮. வேகமாய்க்‌ ௧. மண்டி. வருதலை இடங்கள்‌ 
தோயும்‌ சுண்டு வருனெறோம்‌. காட்டினில்‌ யாண்டும்‌ பெருக்‌ 
,சன்மைகள்‌ பெரு மினிர்இன்றன. விழும்‌ மானமும்‌ வெப்ப 
மூம்‌ இட்பமும்‌ மானாடி மீதி மேலோடி வருன்றன.] 

கல்ல ரீ.இமான்‌ என்று தான்‌ உறுதியாக சம்பியிருக்கு வி.என்‌ 
இப்படிப்‌ பொல்லா,க கொலையைச்‌ செய்தானே! என உள்ளம்‌ 
கறுத்து அவன்‌ உருத்தள்ள நிலைகள்‌ உசைகளில்‌ வெளிப்பட்‌ 
டுள்ளன. 

“இசாமா/ நீ செய்துள்ள செயல்‌ வீசக்‌ கேடான? விதி 


முறை பிறழ்க்க.௪7 அறிவீன முடைய; அவமானமானத7 
பொய்யும்‌ புன்மையும்‌ புலையும்‌ மலிக்‌ ௪.௮7; வெய்ய பி மிகுக்த.௪) 
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யோ! என்ன பயன்‌ ௧௬. இன்ன கொலை செய்தாய்‌? யாண்டும்‌. 

நடுவு நிலையமையுடன்‌ நின்று யாவர்க்கும்‌ 8ீ.இ அழங்குவசே இசாச 
தருமம்‌? மனுமுறையைக்‌ கருதாது போயினும்‌ மனிகதக்‌ சன்மை 
யையும்‌ காணோமே! உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ என்ன வகையிலும்‌ 
யாதும்‌ பகை இல்லையே; இத்‌ 5.௫ செய்‌த.து ஏன்‌? உன்‌ மனைவி 
யைக்‌ சவர்ர்‌. து போன பகைவனைத்‌ தொலைக்க ஒரு அணைவனைச்‌ 
சேர்ச்‌.அ அவனுக்கு உதவியாக இ.௫ செய்தாய்‌ எனின்‌ அது 
பெசிய மடத்தனமாகும்‌; மதயசனையைக்‌ கொல்ல நினைந்சவன்‌ 
சிங்க ஏற்றைசக்‌ கைக்‌ கொள்ளாமல்‌ முயலைத்‌ அணைக்‌ கொண்ட 
மூழுமூடம்‌ போல்‌ உனது செயல்‌ எள்ளி ஈகையாடுதகத்கே இட 
மாம்‌? சூரியன்‌ மரபு உண்ணால்‌ செழிய சேர்க்க.) நீ அதற்கு 
ஒரு களங்கமாய்த்‌ சோன்றினாய்‌; இல்லாளை எடுத்‌.அக்‌ கொண்டு 
'இகழ்ர்‌. ௪ போனவனை யாதும்‌ செய்யாமல்‌ விட்டு என்னை ஒளிச்‌, 
இன்று கொன்றுயே 8 ஒரு வீரனா? கல்ல சத்த வீரர்கள்‌ எஇசே 
தலை கிமிர்க்து இனிமேல்‌ 8ீ கிற்கு முடியுமா? வி.ச மசயில்‌ பிறந்த 
எவஹும்‌ இது செய்ய மாட்டான்‌; ரீ வாலியைக்‌ கொல்லவில்லை? 
தரும வேலியைக்‌ கொன்றாய்‌! உன்‌ தாசத்தை வலிது வவ்வின 
வனை எய்யாமல்‌ கை சோர்ந்து கின்ற 8ீயாதம்‌ செய்யாத என்னை 
மறைந்து வந்‌.த எய்தாயே! உன்னுடைய விசத்தை என்னுடைய 
நாவால்‌ கான்‌ என்‌ என்று சொல்லுவேன்‌? இறக்க கரும வரண்‌ 
என உண்ன சான்‌ கரு இயிருர்சு என்‌ கருமத்தை கொர்.து கவல்‌ 
இன்றேன்‌'” என்று இவ்வாறு சிர்தை கொதத்‌.அச்‌ ”றிச்‌ சனக.து. 
வாலி கூறி கின்றான்‌. உள்ளே கோபக்‌ கனல்‌ தோய்க்துள்ளமை 
யால்‌ வார்த்தைகள்‌ கொப்பு மீறி வெளி வர்‌. துள்ளன. 

இசாமனை ௮ மேன்மையாக எண்ணி யிருந்தாலும்‌ வஞ்ச 
மாய்‌ மஷறக்து கின்௮ு அவன்‌ உயிர்க்‌ கேடு செய்தது வாலியின்‌ 
கெஞ்சைக்‌ கலக்்‌கயுள்ள.த. உள்ளம்‌ கனன்று நின்றானும்‌ உமை 
களில்‌ கண்ணியங்கள்‌ சணிர்‌அ நி.ற்ென்றன. 

கின்‌ மண்ணினுக்கு என்‌ உடல்‌ பாரம்‌ அன்று. 

இக்த வாக்கெய த்தை எண்ணி இசல்குன்‌ ரோம்‌. 

சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகன்‌ ஆதலால்‌ உலகம்‌ முழுவதும்‌ அவ 
(தக்கு. உசிமை என்னு கருதி இவ்வா௮ு உரைக்கலானான்‌. 


24906 கம்பன்‌ கலை நிலை. 


“உன்னுடைய பூமியில்‌ எவ்வளவோ சிவகோடிகள்‌ வாழ்ச்‌.து 
வருஇன்‌ னவே) கான்‌ ஒருவன்‌ இருக்கலாதா? என்னை மாத்திரம்‌ 
அழித்து ஒழித்தது ஏன்‌? கான்‌ செய்த பிழை என்ன? என்‌ உடல்‌ 
கொடிய சுமையா யுள்ளது என்று டிமிதேவி உன்னிடம்‌ முறை 
யிட்டுச்‌ சொன்னாளா? பாவிகள்‌ பூமிக்னப்‌ பாரம்‌ ஆதலால்‌ 
பூபாலன்‌ தன நீ அக்தக்‌ கோசங்களை நிககக்‌ கோமுறை புசிய 
வேண்டியது அவசியமே; யாதொரு பாவமும்‌ செய்யாத என்னை ச்‌ 
தொலைக்க நேர்க்ததற்கு என்ன காணம்‌? அையாவ,௫ சொல்லித்‌ 
தொலை; வாயை மூடிக்‌ கொண்டு பேசாது 8்‌ன்னாயே! ? என்‌ 
னும்‌ கேள்விகள்‌ எல்லாம்‌ இந்த ஒரு வார்‌. ரசையில்‌ அடகங்‌இ 
யிருக்கன்றன. உள்ளம்‌ உளைக்து காண உரைகள்‌ வக்துள்ளன. 
| ரின்‌ மண்‌ என்றது ௮௪௪ குலமகன்‌ என்னும்‌ உசிமையில்‌ 
சேசத்தையும, பசமன்‌ என்றும்‌ நிலைமையில்‌ இல உலகங்களை 
யும்‌ குறித்து நின்‌ற.அ;]வையம்‌ காக்க. வந்த தெய்வ நீர்மையன்‌ 
|என்றே இசாமனை யாண்டும்‌ எண்ணணியிருச்சலால்‌ லெய்ய திமை 
காண? ஈண்டு இவ்வண்ணம்‌ ஈளினமாக வாவி வைய நேர்ந்தான்‌. 

என்‌ உடல்‌ பாரம்‌ அன்று என்ததனால்‌ தான்‌ எலி அல்லன்‌ 
என்று தன்னை அவன உழ.இயாகக்‌ கருதியுள்ளமைமை உண 
வந்து. பூபாரம்‌ நீர்க்க வக்க புண்ணிய2.௪. இச்சுக்‌ கொலையைப்‌ 
பண்ணியுள்ளமையால்‌ ௮௪ன்‌ உண்மை நிலையை எண்ணியுணரும்‌ 
படி அவனுடைய வாய்மொழி இங்கனம்‌ கண்ணி 4௪௮ 

சன்‌ உடல்‌ உயினை விட்டுப்‌ பிர்யநேர்க்‌ ள்ள பசி.சாப.த்தை 
நினைந்து இனைர்‌ இருக்கிறான்‌, வாழ்வு முடிந்தது என்று அவன்‌ 
முடிவு செய்துள்ள வெளியாய்‌ நின்ற. 

அகியாயக்‌ கொலை ௭௮௮ பலைகையினும மறுகயிருத்‌ தலால்‌ 
சரும சிலைகளையும்‌ கரும கலங்‌ வையும்‌ உசிமையாக . எடுத்தக்‌ 
காட்டி உல இயுடன வச தாடினா2 

தன்னலம்‌ கருஇி3ய காசியார்த்சமாய்‌ வேறு போக்இள் தி 
இக்‌ கொலைப்‌ பழியைச்‌ செய்‌து.ர்ளான என்று துணிற்து. அத்து 
நிலைமையை மிகவும்‌ இகழ்ச்ம 2பூனொல்‌ 

ட புயலைப்‌ பற்றும்‌ அப்‌ பொங்கு ௮ரி போக்கி ஓர 
* மூயலைப்‌ பற்றுவது என்ன மு.யற்சியோ? 
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இர்த உருவகத்தில்‌ அவனுடைய உள்ளக்‌ இடக்கை புலணா ) 
இன்ற. ௪: தனக்குச்‌ கொடிய அவமானத்தை விளைத்துப்‌ பே! 
றுள்ள பகைவனை வென்று தன்‌ பனைவியை மீட்டிக்‌ கொள்ளவே 
இசாமன்‌ இந்த நீதிக்‌ கேட்டைச்‌ செய்‌இருக்கறான்‌ என்று ரித்‌ 
இருக்‌கறுன்‌. கோசிய பாடு காசியக்‌ கேடு எனக்‌ கரு இனன்‌. 

புயல்‌ என்றது மேகம்‌ பேசண்ற கசிய நிறத்தையுடைய 
பெரிய யானையை இங்கே குறித்து கின்றது. அசிங்க எலு. 

யானை, சிங்கம்‌, முயல்‌ இம்‌ மூன்றும்‌ ஈண்டுச்‌ சோன்றி நிற்‌ 
இன்றன. கருதியுள்ள காட்சிகள்‌ கண்‌ காண வக்தன. 

யாரை மனத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு வாலி இப்படிப்‌ பேசி 
பிருக்கிமூன்‌? வலிய பகைவனை வெல்ல வேண்டிய நிலையிலுள்ள 
வன்‌ ௮.௪.ற்கு.த்‌ சகுதியான ,அுணைவனை காடாமல்‌ ,சகாதவனைப்‌ 
பத்திச்‌ கொண்ட.அ பெரிய பசிகாசமாய௮. 

(“இசாமன்‌ ஒரு வில்வேடன்‌; இசாவணன்‌, யானை) வாலி, 
சங்கம்‌; சுக்ரவன்‌ முயல்‌ என இங்கனம்‌ இயல்‌ தெரிய வக்த.௮. 
யானை வேட்டைக்கு உசிமையாகச்‌ சிங்க/தைத்‌ துணைக்‌ கொள்‌ 
ளாமல்‌ முயலைக்‌ கைக்கொண்டான்‌ ௨ண இசாமனது முயற்சியை 
இக்கே குறிப்பாய்‌ இகழ்க்கான்‌.], 

சன்னிடம்‌ ஒரு வாச்ச்ச சொன்னால்‌ போ.துமே! இசாவ 
ணனை எனி? அழித்‌. ஓழித்துச்‌ கையை உடனே மீட்டிக்‌ 
கொண்டு வக்‌. கொடுத்திருப்பேனே! பாடு தெரியாமல்‌ கேடு 
செய்‌. விட்டானே என்னு வாலி ஈண்டு மறுக யிருக்கழுன்‌ 

வேடனுக்கு முயலுக்கும்‌ அஞ்சாசு யானை இங்கத்தைக்‌ 
கண்டால்‌ அஞ்சி நடுங்கும்‌; இசாமனோ? போருக்கு எ.இர்‌. வரு 
இன்ற இசாவணன்‌ வாலி இ வசமாட்டாக, 

(தன்னைக்‌ கொண்டு எவ்வளவோ காசியங்களைச்‌ சாதித்‌.அக்‌:! 
கொள்ளலாமே; அவ்வளவையுஃ வீணே இழந்து விட்டானே! 
என இராமனது நிலைமையை னைந்து வாலி எண்டு உள்ளம்‌. 
உளைக்து பரிர்துள்ளமை உரையில்‌ ஒனிர்‌௫.4்‌ ஐ.த. 
ன்‌ மனம்‌ கொக்து சனக்து பேசினாலும்‌. தன்மேல்‌ அம்பு 

'சாடுத்தவன்பால்‌ அன்பு மடுக்து வரூவ.அ .௮வனத இயல்பான 


பண்புடைமையை வெளிப்படுத்‌ என்த. 
815 லட த ன்‌ 


2408 கம்பன்‌ கலை திலை. 


- என்னை உயிர்‌ உண்ட சீ என்றது சன்னைக்‌ கொன்ன நிற்‌ 
இன்ற கொடிய நிலையைக்‌ குறித்து வக்த.௮.] . ஒளித்து என்ற! 
புதலைமறைவாய்‌ நின்று கொலை புசிர்தஅ பெரிய புலையாம்‌ என 
'இளித்துக்‌ காட்டினான்‌. 

வாலியைப்‌ படுத்தாய்‌ அலை; மன்‌ அற 

வேலியைப்‌ படுத்தாய்‌ விறல்‌ வீரனே/ 

இக்த வாக்யெத்தில்‌ உள்ளக்‌ கொப்பும்‌ உணர்ச்சியின்‌ 
பசைப்பும்‌ அுள்ளிச்‌அடி.ச்‌.து. வர்‌ துள்ளன, உரைகள்‌ உயிர்த்‌ 
தடி.ப்புகளாய்‌ ஓலி£்‌.து நித்ென்றன. 

*“இசாமா! நீ என்னைக்‌ கொல்லவில்லை) என்றும்‌ நிலையான 
திருமத்தைக்‌ கொன்றாய்‌!” என்றது இவன்‌ செய்துள்ள கருமத்‌ 
சைக்‌ கருதியுணர. 

சரும கெறிகளையும்‌ 8இ முறைகளையும்‌ தவ லெங்களையும்‌ 
உலூல்‌ நிலை கி௮த்‌.த வர்‌; இசாமன்‌ கொடிய தருமக்‌ கொலைஞன்‌ 
என்னு வாலி வாயால்‌ இல்கே வையப்பட்டுள்ளான்‌. 

செய்ச செயல்‌ வெய்ய இமையாகத்‌ தோன்‌றினமையால்‌ 
இக்க ஐயனை இவ்வாறு அவன்‌ வைய சேர்ந்தான்‌.” 

சான்‌ இறர்‌,௫ படுவசை நினைந்து அவன்‌ வருக்கு வில்லை; 
இறக்க குலமகன்‌ தரும நீதி அறர்‌.து இழிர்‌்தஅுபட கேர்ர்‌ தானே! 
என்ன பெரி௫ம்‌ இசங்பெருக்கான்‌. 

அறவேலியைப்‌ படத்தாய்‌ என்த. து கொடிய பாவக்சைச்‌ 
செய்தாய்‌ என்றவாறுபுகழும்‌ புண்ணியமும்‌ இழக்தாய்‌; பழியும்‌ 
பாவமம்‌ அடைர்சாய்‌; என்னைக்‌ கொன்றால்‌ சீ கண்ட பலன்‌ 
என்ன? அ.சனைக்‌ கண்லிழிச்துச்‌ காணுக என காணி வருந்த 
ஈவின்றுள்ளான்‌.. படுக்‌சல்‌- அழிச்சல்‌. 

விறல்‌ வீரனே! என்னும்‌ வினி இயலுரிமை சழுவி எழுக்க.௫. 
விறல்‌ -வெற்தி. யாண்டும்‌ யாசிடமும்‌ யா.அம்‌ தோல்வி கண்டறி 
யாத விசயதசன்‌ என்பதை இ.த விளக்க கின்றது?) 

இத்தகைய ௮இ௫ய வெத்றி வீரன்‌ இங்கே பெசிய குத்தத்‌ 
தைச்‌ செய்து பிழைபட்டான்‌ என்று பழியிட்டு கின்றான்‌. 

அ.தவேலியை அழிக்க வல்ல உனஅ விறதும்‌ வீசம்‌ மிக 
வும்‌ ஈல்லன என இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்பும்‌ இதல்‌ இடை மிடைர்‌ 


7. இசாமன்‌ 24909. 


துள்ள௮: தன்னையும்‌ தருமத்தையும்‌ உன்னிஉணசச்செய்‌.துளான்‌.. 

உன்‌ தாரத்தை ஒருவன்‌ கவர்ந்து போனான்‌; ௮வனையாதும்‌ 
செய்ய முடியாமல்‌ கைவிட்டு அவமானம்‌ அடைந்து நின்ஞுய்‌) 
அத்த அவல சிலையில்‌ நின்ற கீ உன்‌ விசத்‌ இறலைம்‌ கொண்டு 
கோரப்‌ பழி செய்ய மூண்டாய்‌) உன்‌ கொலைக்கு சான்‌ நிலைக்குறி 
யாயினேன்‌. யா.தும்‌ அஞ்சாமல்‌ என்னைக்‌ கொலை செய்ய கேர்ர்‌ 
சாயே! அதனை நேரே வத்து செய்திருக்கலாகாதா? 

நேரும்‌ அன்று? மறைந்து நிராயுதன்‌ 

மார்பின்‌ எய்யவோ வில்‌ இகல்‌ வல்லதோ? 

கோதண்ட விரனை நோக்‌ வாலி இடித்துக்‌ கூறி வருகின்ற 
வீச மொழிகளும்‌ வாத முறைகளும்‌ கூரிய பாணங்களாய்‌ மீறி 
வருதலை முதலிலிருந்தே முழு.அம்‌ கண்டு வருனெறோம்‌. 

எ.இிரி கையில்‌ ஏதேனும்‌ ஓர்‌ ஆயுதம்‌ இருந்தால்‌ ஒழிய 
ஈல்ல வில்‌ வீசன்‌ அவன்‌ மேல்‌ பாணம்‌ தொடுக்க மாட்‌ டான்‌. 
யாதொரு ஆயுதமும்‌ இல்லாமல்‌ நிராயுதனாப்‌ உள்ள என்மேல்‌ 
அம்பு தொடுத்தாயே! இது தான்‌ உன்‌ வில வீசமோ? போர்விசர்‌ 
களுடைய முறைகளை ஒரு சிறிதும்‌ உணசாத பேதை மகனும்‌ 
இவ்வா௮ு 2௫ செய்ய கேரான்‌) நி நேர்ந்திருக்கருய்‌! உன்‌ நிலை 
மையை சான்‌ என்ன சொல்லுவேன்‌? தோளில்‌. அம்புப்‌ புட்‌ 
டிலேச்‌ கட்டி, வில்லைக்‌ கையில்‌ ஏந்‌இ) அசிய செயலைச்‌ செய்த 
பெசிய ஒரு சத்த விசன்போல்‌ விறுகொண்டு என்‌ எதிசே வந்து 
நித்ன்னாய்‌! யாதொரு பதிலும்‌ சொல்லாமல்‌ நிற்பதே நீ செய்‌ 
சத பொல்லாத பழி என்பதைப்‌ புலப்படுத்தி யுள்ளது என 
வாலி இவ்வா௮ வெகுண்டு பே? விழி இவரது தரையில்‌ இடந்த 
படியே பல்லைக்‌ கடித்து வெறுத்துப்‌ பார்த்து வெய்‌தயிர்த்தான்‌. 


இமசாமனது நிலை. 


சதிச்‌ செனர்து வாலி கூறிய உசைகளை எல்லாம்‌ பொறுமை 
யோடு கு௮ முவல்‌ கொண்டு இசாமன்‌ கேட்டு நின்ருன்‌. ௮வ 
டைய மதி வலியும்‌ மன நிலையும்‌ உரை வகையும்‌ காசண காசி 
யல்களைத்‌ தொடுத்து மடுத்து இடித்துப்‌ பேசம்‌ இறும்‌ வியப்பு 
மிக விளைத்து வர்தமையால்‌ இவ்‌ வில்‌ வீசன்‌ அமைதியாய்‌ யாவும்‌ 
உவக்து கேட்டு வந்தான்‌. வாத முறைகளை மஒழ்ர்து நின்றான்‌. 


2600 கம்பன்‌ கலை நிலை 


, தனது ரூல மரபையும்‌, தன்னையும்‌, தரும கெதிகளையும்‌, 
நீதி சலங்களையும்‌ ௮வன்‌ மத்‌ இருக்கும்‌ நிலைகளை உணர்ந்து இக்‌ 
குலமகனுடைய உள்ளம்‌ உரு பசிதபித்தது. இ சூசனாகிய 
இத்தகைய மதிமானை அழிகக நேர்ந்ததே! என்று கழிவிசக்கம்‌ 
கொண்டாலும்‌ விதி நிலையை நினைந்து மதி தெளிந்து மறுமிமாழி 
கள்‌ கூற நேர்ந்தான்‌. ] 

பதில்‌ மொழிச்‌ க. 

தான்‌ அம்பு தொடுத்தது கொடிய அரீஇ, பெரிய பழி, 
எனப்‌ பல வகையாகப்‌ பீழைகளை எடுத்துக்‌ காட்டித்‌ தன்மேல்‌ 
வாலி சூத்றம்‌ சட்டியு/ளமையால அ ததகுத்‌ சகுதியாகப்‌ பதில்‌ 
கூறவேண்டிய கீலைமையில இசாமன்‌ ஈண்டி எ.இிர்‌ கித்ன்றான. 
இக்கோமகன என்ன செல்லப்‌ போன்றான்‌ என்று ஆவலோடு 
, காம்‌ உன்னி ஊழி டிற்கின்றோம்‌.!. பக்கம்‌ நிற்கின்ற எவரும்‌ 
வெட்கநுற௫. வெகுளும்படி. வாலியிடமிருந்து. வார்த்தைகள்‌ 
விளைந்திருக்ெ தன, இருக்கும்‌ ஓனியமுக ததனாய்‌ கின்றான்‌. அத்‌. 
'இசம்‌ மீறிய நிலையில்‌ அமை தியைககாண்பது அ .திசயக்காட்சியாம்‌. ] 

நீ தாரத்தை இழந்ததனால்‌ இந்தக்‌ கோரக்‌ கோலை செய்‌ 
தாய்‌! என்று. அவன சீறிச்‌ எனகு பேசியிருகலும்‌ இவ்வின 
சிர்மை யாதும்‌ குணருமல்‌ சரமைமயோடு பேச சேர்த்தான்‌. வில்‌ 
லேத்‌ தரையில்‌ ஊன்றி வீ கம்பிமமாய்‌ நின்றவன்‌ சொல்லச்‌ 
தொடங்கவும்‌ ௮வ்வலலவன்‌ செவிசாய்த்‌ தக கேட்டான்‌ :*வாலி! 
8 யாதொரு பிழையும்‌ செய்யவில்லை என்று கருஇியிருக்கறுய்‌, 
சம்‌ பிழைகளைக்‌ காண்பதில்‌ ௮ வரும்‌ விழிகண்‌ குருடமாயுள்ள ஊர்‌. 
ஒருவேளை கண்டாலும்‌ உள்ளத்தை மழுக்கி உண்மையை 
மறைக்க சேர்கின்றனர்‌. 8ீ கல்ல சுத்த வி.என்‌) உத்தம குண 
லென்‌. ரீ உள்ளம்‌. இரிகது இமை செய்தது உலகத்‌இத்குக்‌ 
கேடாம்‌. உன்‌ உடனபிறந்த தம்பியை அல்லல்‌ பல செய்து 
கொல்லத்‌ துணிக்காயே அது எவ்வளவு கொடுமை! அவண்‌ 
உனக்கு என்ன பிழை செய்தான்‌? மாயாவி என்னும்‌ ௮சுசனோடு , 
ரீ பேசசாடப்‌ போனாய்‌) கட்டளை இட்டபடி தம்பி பிலத்துவா 
சத்தில்‌ காவ. செய்திருந்தான்‌; நீண்ட காலம்‌ நீ வசாமையால்‌ 
ஊரிஷண்ன வர்கள்‌ அவனை ௮.சசு புசிய வேண்டினர்‌. அவன்‌ மத்‌ 
தான்‌) உன்பால்‌ பேசன்புடையனாய்‌ உ௬௫ அழுது மறு நின்‌ 


7. இசாமன 8501 


குன்‌. இனத்தவர்‌ பலரும்‌ வத்பு௮த்தியகனால்‌ அவன்‌ மறுக்க 
முடியாமல்‌ இசைந்தான்‌: அர்த நிலைமையில நி மீண்டு வக்தாய்‌; 
அவன்‌ உள்ளம்‌ உவந்து உன்னை வணங்‌ உண்மையை உசைத்‌ 
சான்‌. நீ யாதும்‌ கேளாமல்‌ அவனை அரியாயமாய்‌ அடித்துத்‌ 
தன்புறு,ச்தினாய்‌; அவன்‌ எவ்வளவோ தொழுது வேண்டியும்‌ 
இரசம்‌ அருளாமல்‌ ஓட ஓட அடித்தாய்‌; முடிவில்‌ அவளைக்‌ 
கொன்று தொலைக்க மூண்டாய்‌; அவன்‌ தெய்வா னமாய்த்‌ தப்பி 
மதங்க பலையில்‌ ஒதுங்க வாழ்க்‌ தான்‌. அவனுடைய உரிமை முழு 
வதையும்‌ பறித்‌த3 தாடு அமையாமல்‌ மனைவியையும்‌ கவர்ச்‌.தூ 
கொண்டாய்‌; இ.து எவ்வளவு ௮8த! ரீ பல கலைகளையும்‌ படித்‌ 
இருக்கருப்‌; தரும $ிஇகளை கஸ்கு தெசிக்துள்ளாய்‌; களும்‌ நியம 
மாகச்‌ சிவபூசை செய்து வருஒறுப்‌; இவ்வாலு பலவகை நிலைகளி 
லும்‌ தலை இற்து௨ள 8 தம்பியின்‌ மனைவியை ெபகரித்துக்‌ 
கொண்டது கொடிய பழி அல்லவா? இபபடிப்‌ படுபாதகமான 
நெடிய பிழையைச்‌ செய்துகொண்டு “என்பால்‌ எப்பிழை கண்‌ 
டாய்‌!” என்று என்னை இகழ்ச்‌ து வைனனெறாய்‌. தம்பி தாரத்தைக்‌ 
கவர்ந்தான்‌ என்று உன்‌ பிழையை உலகம்‌ எல்லாம்‌ கண்டு சிரிச்‌ 
இன்றதே; கான்‌ கண்ட பு.துனமயா? ௮2௬, ஆழ்றல்‌, ௮இிகாசம்‌, 
செல்வச்‌ இமிர்‌ எல்லாம்‌ சேர்ச்து செருக்கு மீறியிருத்‌ தலால்‌ 
கல்லது தியதைப்‌ பகுத்தறிய முடியாபல்‌ மனம போனபடியே 
மதம்‌ கொண்டு 8ீ ஈடக்க கேந்தாய்‌, பிறன்‌ இல்லை விழைவது. 
பெரும்‌ பிழை ஆயினும்‌ தமபி மனைவியைத்‌ தழுவ சேர்ந்தது 
ச௫க்கமுடியாத இமையாம்‌. அரசன்‌ எப்படி. அப்படிக்‌ குடிகள்‌ 
ன்ற டி உள்னைப்‌ பின்பற்றி காடு முழுவலும்‌ ஈனம்‌ அடைய 
நேருமே. பெண்மை ஆண்மை எனனும்‌ இருமைக்கும்‌ கற்பும்‌. 
துழுக்கமும முறையே உயிர்‌ நிலையுமாயுள்ளன, அந்த அற்புத நீச்‌ 
மைகள்‌ எவ்வளவுக்கு எவ்வளவு மனித சமு.தாயத்‌இல்‌ மருவி 
யிருக்கன்றனவோ அவ்வளவுக்கு அவ்வளவு அக்காடு இவ்விய 
மயையுடையதாய்ச்‌ செழித்த விளங்கும்‌. 8ீதி கெறிகளைக்‌ காக்க 
வுசிய சீயே அவற்றை அழித்து நின்றால்‌ உலகன்‌ ௧ என்னாம்‌? 
சருமத்திற்கு கேலியாய்‌ கிலலாமல்‌ காலி ஆனமையால்‌ உன்னைக்‌ 
கோலி எறிய வேண்டியது என வேலை ஆயத'' என இவ்‌ வில்‌ 
வன்‌ வாலியை கோக்க இங்கனம்‌ வகையாய்க்‌ கூறி நின்றான்‌, 


2502 கம்பன்‌ கலை நிலை 


சுக்ரீவன்‌ வாலி கையில்‌ பட்ட அல்லல்‌ நிலைகளை அனுமான்‌ 
முன்னம்‌ தன்னிடம்‌ சொல்லியுள்ளமையால்‌ அவ்‌ வசலாறுகளை 
யெல்லாம்‌ தெளிவாக எடுத்து கேசே விரித்து உரைத்தான்‌. 


தான்‌ யாதொரு பிழையும்‌ செய்யலில்லை. என்ற மூன்னம்‌ 
வாலி சொன்னதற்கு இவ்விசன்‌ பதில்‌ சொல்றுவெறுன்‌ த, 
லால்‌ அவன்‌ செய்துள்ள இமைகளுள்‌ ஒன்றை மூ.தலில்‌ குறித்‌ 
துக்‌ காட்டினான்‌, ஈடக்தபடியே தொடர்ந்து காண வரத... 
சான்‌ செய்திருக்கும்‌ கொடுமையைக்‌ கருதி உணர்ந்து அவன்‌: 
மனு இசங்குமாறு உறுதி யுண்மையை முறையே இவன்‌ 
வந்து கூறி வருஇன்றான்‌, சுற்றம்‌. 'இல்லாசவனைத்‌ சுண்டிப்‌ 
பது கொடிய ௮8இ என்று வாலி குற்றம்‌ சாட்டினமையால்‌ இக்‌ 
கொத்றவன்‌ அதனை ரே? எடுத்துக்காட்ட கேர்‌ சான. 


ட்பேசுனெறவனுடைய உள்ளக்‌ கருத்தையும்‌ பேச்சின்‌. 
குறிப்பையும்‌ கூர்ச்துணர்ர்து பல்‌ கூறுவதில்‌ இசாமன்‌ ௮இ 
நிபுணன்‌ ஆதலால்‌ இவனது வாச முறைகள்‌ யாண்டும்‌ வஸிமை 
யும்‌ அமைதியும்‌ பூண்டு 8ண்ட வெத்றிகளில்‌ நிலவி வருன்றன. 


வில்விசம்‌ போலவே சொல்‌ விரமும்‌ வாய்ந்துள்ளது. தன்‌ 
வில்லால்‌ எய்யப்பட்டவன்‌ எய்த சொல்லம்புகளுக்கு கேசே வல்‌. 
லம்புகளைப்‌ பெய்‌. ஐ வருஒறுன்‌, | 


(தன்‌ தம்பியைச்‌ சத்தி வதையாத்‌ ன்பு௮ு த்திக்‌ கொலை 
செய்ய மூண்ட கொடுமையைக்‌ குதித்துக்‌ காட்டிப்‌ பின்பு அவ 
னுடைய தாரத்தை வல்லிச்கொண்ட கோசத்தை வாலி ல.இ.3ே 
இவ்வீசன்‌ சிறி யுசை்தான்‌. 


ஈரம்‌ ஆவதும்‌ இற்பிறப்பு ஆவதும்‌ 

வீரம்‌ ஆவதும்‌ கல்வியின்‌ மெய்ந்நெறி 

வாரம்‌ ஆவதும்‌ மற்றொருவன்‌ பூணர்‌ 

தாரம்‌ ஆவதை தாங்கும்‌ தருக்கதோ? (21) 


மறம்‌ தஇ.றம்பல்‌ வலியம்‌ எனாமனம்‌ 

பு.௰ம்‌ தி,௰மபல்‌ எளியவர்ப்‌ பொங்குதல்‌; 

அறம்‌ இறம்பல்‌ அருங்கடி மங்கையர்‌ 

(இதம்‌ இ.றம்பல்‌ தெளிவுடை யோர்க்கெலாம்‌, (22 


7. இசாமன்‌ 2508 


தருமம்‌ இன்ன தெனும்‌ தகைத்‌ தன்மையும்‌ 
இருமையும்‌ தெரிந்து எண்ணலை எண்ணினால்‌ 
அருமை உம்பிதன்‌ ஆருயிர்‌த்‌ தேவியைப்‌ 
பெருமை ரீங்கனை எய்தப்‌ பெறுதியோ? [2௮] 
ஆதலானும்‌ அவன்‌ எனக்கு ஆருயிர்க்‌ 
காதலான்‌ எனலானும்‌ ஈீ.ற்கட்‌ டனென்‌ 
ஏதிலாரும்‌ எளியர்‌ என்றா சையும்‌ 
தீது தீர்ப்பது என்சிந்தைக்‌ கருத்தரோ. (4) 
ட.இர்சப்‌ பகுதியில்‌ சரும ரீர்மைகளும்‌ வீச மேண்மைகளும்‌ 
கூர்மையாக உணர்ச்‌ துகொள்ளும்படி. செனிர்ச மொழிகளால்‌ 
வெளிவரச்‌. துள்ளன. சிறர்‌,௪ கலைஞன்‌ வாயிலிருக்‌.து 8ீ.இ கெ.ிகளுக்‌ 
குத்‌ தகுந்த இலக்கணங்கள்‌ இங்கே தெனிவாயிருக்கன் தன. 
மனிசணுடைய கருமங்கள்‌ தருமங்கனோடு கலச்ச வழி சறக்து 
(இகழ்ன் றன); கலவாதொழியின்‌ இழிர்‌.து படுன்றன: | 
பிறருடைய மனை வியசை விரும்புவது. பெரும்‌ பிழை என்௮: 
தலைமையாக ஈண்டு வ௯ரர்து காட்டியது வாலிபினாடைய நிலை 
மையையும்‌ கெடும்‌ பழியையும்‌ கினைக்து செனிய.[்சல்லி, அதிக, 
செறிவு, ஆண்மை, குடிப்பிறப்பு, குணச்சறெப்பு, மானம்‌, வீரம்‌ 
மூ,கலிய உயர்‌ நலங்கள்‌ யாவும்‌ அயலான்‌ மனைவிய வினழயின்‌ 
அடியோடு சாசமாம்‌ என்றது வாலி செய்‌.துள்ள குடிகேட்டைக்‌ 
கருதி வக்த.ஐ. அவன்‌ பெருமை முழுவதும்‌ இழந்து படு நீசம்‌ 
அடைக்இருக்கும்‌ நிலைமையை இங்கனம்‌ பசிர்‌,து கூதினான்‌... ] 
(இனிய அன்பினன்‌. ஈல்ல குலமகன்‌, சறர்‌,ச சல்லிமான்‌,, 
உயச்க்த ரீஇமான்‌, சத்திய லென்‌, உச்‌.சம கெறியினன்‌ என 
இன்னவா௮ வருன்ற உன்ன க மனெமைகள்‌ எல்லாம்‌ எகபத்தினி 
விரதன்‌ என்னும்‌ ஒருவனுக்கே சனியுரிமையாம்‌. ௮௫.௪ ஒழுக்கம்‌ 
ஒன்று இல்லையாயின்‌ அவன்‌ எவ்வளவு மேன்மைகளை எய்‌இயிருக்‌ 
சாதம்‌ அவ்வளவும்‌ பாழாம்‌.”] 
ஈசம்‌-- அன்பு. வாசம்‌ --உசிமை, 
ஈசமூம்‌, இத்பிறப்பும்‌, சல்லியும்‌, வி.சாறம்‌, மெய்மையும்‌, 
அசிய பேறுகள்‌ .த.தலின்‌ அவை உசிய மாட்சிகளாய்க்‌ காட்சிக்கு. 
லக்கன. இக்தப்‌ பெருமைகள்‌ எல்லாம்‌ பிறன்மனை ஈயவாச கெறி 


9804 கம்பன்‌ கலை நிலை 


முறையில்‌ நிலைத்து நிற்ென்றன. கெறிபிறழின்‌ யாவும்‌ நிலை 
யிழிர்‌. ஒழின்றன. 

ஒருவன்‌ புணர்‌ தாரம்‌ என்த.ஐ சனக்கு உசிமைச்‌ தனைகி 
யாக ஒருவன்‌ மணந்து கொண்ட மனைவியை. 


உலக வாழ்வில்‌ இத்‌ அணைமையே உவகை நிலையமாயுள்சா௮. 


இவிய சாலம்‌ முழுவதும்‌ சன்‌ வாழ்க்கைக்கு உயிர்‌ ஆதா 
மாய்‌ உடன்‌ அமர்ந்இருக்‌ து இனிய போகங்களை கல்‌ அசிய 
மக்களைப்‌ பயர்‌.ஐு. சந்‌ஐு இருமைக்கும்‌ உசிமை புரி.சலால்‌ மனித 
னுக்கு மனைவி அருமைப்‌ பொருளாய்‌ அமைக்க.௮. 


*** ஐ000 186 கற3 கவி 
கரடு க ரமகர க 568 ரவ]4.* 


நல்ல பனைவியும்‌, ஆ சோக்கெழும்‌ மனிகனுடைய தலை 
சறர்ச செல்வங்கள்‌!” என்னும்‌ இ.து ஈண்டு ௮.றிய வுரிய,. 


சேக சவுக்கியம்‌ போக போக்கயெழும்‌ செவர்களுடைய வாழ்‌ 
வின்‌ இரு விழிகளாய்‌ இனிது ௮மைர்‌.துள்ளன. 


இங்கனம்‌ இன்ப நிலையமாயிருக்த சனத அருமை மனைவி 
யைப்‌ பறித்‌.துக்‌ கொண்டு சக்கரீவனை அடித்தும்‌ அசத்த விட்‌ 
டான்‌ ஆசலால்‌ வாலியினுடைய பழிச்‌ செடலையும்‌ பாவர்‌ இமை 
யையும்‌ கோபக்தோடு இசாமன்‌ சூறித்‌.த உரைச்சான்‌ 


சருமம்‌ ௫: வீரம்‌ இன்னது; என வளசயறை செய்து இக்‌ 
கோமகன்‌ இங்கே அறி வுறுச்‌இயிருக்கும்‌ அழ ௧௫.இக்‌ கண 
வுசியக சருமவிசன்‌ வாரிலிருக்‌.அ ௪ ருமங்கள்வெளிவருகின் றன 


மறம்‌ இறம்பல்‌ வலியம்‌ எனா மனம்‌ 

புறம்‌ இறம்பல்‌; எளியவர்ப்‌ பொங்குதல்‌. 

சரம்‌ மிகவும்‌ வல்லமையுடையேம்‌ என்று உள்ளம்‌ செருக்கி 
அல்வழியில்‌ புகுதும்‌, மெலியவசை கலிதலும்‌. விச.ச்‌.இற்குக்‌ 
கேடாம்‌. பதம்‌ வீசம்‌. இறம்பல - கெறிகடக்து மீறி ஈடத்தல்‌. 
மசபு சிலை இரியின்‌ எ.௮அவும்‌ பெருமை இழ*த பிழைபடுன்ற அ. 
சனக்கு ஆத்றல்‌ இருக்கன்றக என்று களித்த ஏனழகளை வருச்‌ 
தஇவானாயின்‌, அவன்‌ பழியும்‌ பாவழூம்‌ அடைக்து பாழாகன்றான்‌. 


7. இராமன்‌ 2505 


வீரம்‌ மேன்மையான மூமையுடைய அ; அ.தனை கன்மையில்‌ 
செத்‌தனவன்‌ ஈலம்‌ பல பெஓ.ன்றான்‌; இமையில்‌ விடுத்கவன்‌ 
இயவனாய்‌ அழிகய்முன்‌. கருவிகருமங்கள்கருத்‌ காவின்‌ வறியின, 
,கனக்கு வாய்த்த வன்மையை ௩ன்மையில்‌ பயன படுத்தின 
வன்‌ ஈல்லவனாய்‌ உயர்இன்றான்‌) புன்மையில்‌ புகு.த்தினவன்‌ புஸ்ஸி 
பனுவ்‌ இழி௫ன்றான்‌, உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ செயல்வழி வருன்‌ றன. 
ட்யாரும்‌ வியர்‌. து புகழும்படியான அ இசய .ஆத்தலை அடைக்‌ 
துள்ள 8 உணக்கு எல்லா வகையிலும்‌ எனியவனான இளையவனை 
அழிவு செய்ய மூண்டாயே! இது உனது பெரு விசத் இற்குப்‌ 
பெசிய பழி அல்லவா? எண்று வாலிக்குச்‌ கெனிவாக அறிவுறுத்‌. 
இன்றான்‌ ஆ.கலால்‌ மறம்‌ திறம்பலை விழி சதெசிய விளக்‌னான்‌. | 
தலைமையான சுத்த விரன்‌ கலால்‌ அசன்‌ தூவ நிலைமை 
யைச்‌ லக்யெருளிஞன்‌. உள்ள உரிமை ள்ளி முன்‌ வக்‌.௧.௮. 

(விசக்கேட்டை மூசலில்‌ இங்கனம்‌ சூறித்தவன்‌ பின்பு 
அவன்‌ தருமம்‌ கெட்டுள்ளஈச்‌ சட்டி உரைத்தான்‌. -] | 

அறம்‌ இறம்பல்‌ அருங்கடி. மங்கையர்‌ ்‌ 

திறம்‌ இறம்பல்‌. 

அயலாருடைய மனையியரை விரும்பிச்‌ செல்வசே கரும 
கெதி கடக்கசாம்‌ என இங்கனம்‌ அவன்‌ கருமம்‌ தெசியக்‌ 
குதித்தான்‌. புண்களிய நிலை எண்ணி யுணரவர்‌ ௧.௮. 

[கடி மங்கையர்‌ என்‌ த.த பிறச்‌ உசிமையச மணகச்‌.து கொண்ட 
மனைவியரை ]மடி கலியாணம்‌, க..லல்‌ பகலியாணமான பெண்கள்‌. 
பலவகையான சுட்டுக்‌ காவலோடு அமைக்‌ இருப்பர்‌. தசலால்‌ 
அத்த அசிய பாதுக? எலின்‌ நிலமை செசிய அரும்கடி என்றுச்‌. 
திறம்‌ திறம்பல்‌ என்றது உறுதியான கம்பு நிலையைக்‌ குலைத்து. 
ஊனம்‌ புரிதலை மானச்னசு அழித்தலால்‌ அ.க௱ன க்‌இபை ஆயத. 

தன்‌ குடி வாழ்க்கைக்கு இணிய அணையாயுள்ள ஒருவனூ 
டைய மனைவியை விழைபின்‌ பல மி கேடுகள்‌ விகா௫இன்றன. 
பதிவிரதை என்னும்‌ பெய்சைக்‌ கெடுக து ஒரு குலமகளைப்‌ பழி 
படச்‌ செய்தலால்‌ ௮௯ கொடிய குடிகேடு ஆன்ற ௪. 
[ ஒருவணுக்‌.கு. உரிய மங்கையை மரவ விரும்புவது பெசிய 
பாவம்‌ என்பாச்‌ அறம்‌ திறம்பல்‌ ௨ ன வச[பு கூறினார்‌. 
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| பிறர்‌ மனைவியரை விரும்பா சுவனே பெரிய ,தருமவான்‌? 
'விரும்புன்றவன்‌ கொடிய பாலி என்பது இதனால்‌ முடிவாக 
நின்ற அ. நீஇ முடிவுகள்‌ நெறி முறைகள்‌ உடையன. ்‌ 
* அறன்வரையான்‌ அல்ல செயினும்‌ பிறன்வரையாள்‌ 

பெண்மை நயவாமை நன்று. (குதள்‌, 150) 

தருமம்‌ யாதும்‌. கருதாது ஒருவன்‌ பாவமே செய்யினும்‌ 
பிறனுடைய மனையாளை விரும்பாதிருப்பின்‌ அணு அவனுக்குப்‌ 
பெரிய கன்மையாம்‌ என்னும்‌ இ.௫ இங்கே அறிய வுசியத. மறு 
மங்கையசை மருவ கிளையாக கெறி யுடையானிடம்‌ தருமங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ குடி புரூக்‌இருக்கும்‌; அக்கெதி யில்லை ஆயின்‌ பாவல்கள்‌ 
யாவும்‌ மேகி நிற்கும்‌ என்க 

. ஏகபத்தினி விச. தனே புண்ணிய லன்‌; அல்லாதவன்‌ எவ்‌ 

| வளவு உயர்‌ நிலைகளை யுடையனாமினும்‌ அவன்‌ பாவியே தவன்‌ 
'என்பது குறிப்பு.) பிறனுடைய கடிவாழ்வு கெடுகலால்‌ ௮௮ 
கொடிதாயத. 

உலக நிலையில்‌ பல தருமங்களைச்‌ செய்யினும்‌ பிறர்மனை ஈய 
வாமையாயெ புனித ஒழுக்கம்‌ ஓன்று அவனிடம்‌ இல்லையாயின்‌ 
வன்‌ பாலியாய்‌ இழிவன்‌ எண்டது. இங்கே தெளிவாகி நின்ற. 

ஒருவன்‌ மயல்‌ மிகுக்து அயல்‌ மனை புருவதால்‌ அக்தக்‌ கல 
மகன்‌ கற்பு அழிஇன்னுள்‌; அவளை உசிமையாக வுடைய கணவன்‌ 
உள்ளம்‌ அடிக்‌கின்னான்‌; எள்ளல்‌ அடைஇவ்றான்‌; கூடி வாழ்வு 
குலைலன்ற த; இங்கனம்‌ படுகேடுகள்‌ பல விளைவ சால்‌ மறுங்கை 
பசை விழைவனு கொடிய பாககமாய்‌ முடி௫ றது. - 

ஒவ்வாது வெவ்லிய *மைகளுக்கு விளைகிலஸய்‌ கியலால்‌ 
பிறன்‌ மனை விழைவு ரூம்‌ பிழை? கொடும்‌ பாவம்‌ ௮௮ சப 3லோார்‌ 
யாண்டுர்‌ ஈடிர்து கூறினர்‌ 

அறல்புகழ்‌ கேண்மை பெருமை இக்கான்கும்‌ 

பிறன்தாரம்‌ கச்சுவார்ச்‌ சேரா--பிறன்‌ தாரம்‌ 

நச்சுவார்ச்‌ சேரு பகைபுறி பாவம என்‌.று 

அச்சத்தோடு இஃ்காற்‌ பொருள்‌. (காலடியார்‌) 
* அறத்தைக்‌ கருதாமல்‌ 'மத்தையே செய்‌.சனும்‌ பிறன்‌ தாரத்தை 
நயவாஇருப்பது மல்லது என்பதாம்‌. வைதல்‌ - உரிமையாக கொள்ளூ 
தல்‌. நயத்தல்‌ -வீரும்பல்‌. பிறன்‌ மனைவியை அழையாதிருப்மன்‌ அவன்‌ 
பெரிய புண்ணியவானாய்‌ அரிய மேன்மைகளை அடைவான்‌ எண்சு. 
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அறனும்‌, அறனறிஈ்க செய்கையும்‌, சான்‌ றோர்‌ 

இறனுடையன்‌ என்‌.நுரைக்கும்‌ ேசும்‌--பி.றனில்‌ 

பிழைத்தான்‌ எனப்பிறரால்‌ பேசப்‌ படு2மல்‌ 

'இழுக்காம ஒருங்கே இவை. (அறகெறிச்‌ சால்‌) 

பி.றன்வரை நின்றாள்‌ கடைத்‌ தலச்‌ சேறல்‌ 

அறன்‌அன்ஹறே ஆயினுமாக--சிறுவ ஓயும 

நன்னலத்த தாயினும கொள்க ஈலமன்‌ ற. 

மெய்ந்ஈடுங்க உள்ஈடுகக௫ு கோய்‌. (8.5 நெறி விளக்கம்‌), 

பிறனில்‌ விழை$த பொழு2த பிறக௩கும 

அறிவு மழுஙகுமால ஆளுமால்‌ அச்சம்‌ 

குஹையு மால்‌ ஆண்மை குடிபுகுமால வஞ்சம்‌ 

புறம்புறுமால ஈட்புப்‌ புகழ்‌. (இன்னிசை இரு.தாறு) 

இவை ஈண்டு எண்ண உரியன. பிறனில்‌ விழைவது பெரும்‌ 
பாவம்‌ என இவ்வா மூல்கள்‌ பல கூறி வருஇன்றன. 

தரும விரோதமான இரச நெறிகேடு வாலியிடம்‌ மருவியுள்‌ 
ளமையால்‌ இதனை இசாமன ஈண்டு எடுதனுக்‌ கூறினான்‌. 

(மதம்‌ இறம்பிச்‌ சுக்கிரிவனைச்‌ இத்தவதை செய்தாய்‌; 
றம இறமபி அவன்‌ மனைவியைச்‌ எவர்ஈது கொண்டாய்‌/,தகவேவே 
விசமும்‌ தருமநமும இழந்து வமண இழிகது நிற்கிறாய்‌ என 
மொழிக்து சனறான. அவனபழிபாவங்களவெளியறியவக்கன], 

பிறர்‌ மனைவியரை விழையும்‌ பிழையினும்‌ தமபி மனைவியைத்‌ 
,சமையன்‌ விழைக்து கொண்ட்து இர்‌ ஈம்பிக்குக்‌ கடு அயசமாய்க்‌ 
கொடும்‌ கோபத்தை விளைத்தறு. 

மனு மங்கையரை மனஇலும்‌ கருதாத புனிச லம்‌ உடை 
யவன்‌ .த.தலால்‌ வாலி செய்துள்ள புலைக்குக்‌ கொலைத்‌ சண்டம்‌ 
கொடுக்க கேர்க்தான, அச்சு ஒழுக்கக்‌ கேட்டைக்‌ குறித்‌. தப்பேச 
கேர்க்ச போதெல்லாம்‌ உள்ளம கெொசதித்துத்‌ அடிககின்றான்‌. 
னது அருமை மனைவியை இழந்துள்ளமையால்‌ அம்‌ கெதி கேடு 
பசிசாபமாய்ப்‌ பெரு வருனெற.து. 

1 கொடிய பாவத்தைச்‌ செய்தான்‌ என்று கடி.௮ விசர்‌ தானும்‌, 
கோபதாபங்களை அடக்கிக்‌ கொண்டு நீதி முறைகளைக்‌ கூறு 
இன்னான்‌. மன உறுதியும்‌ மஇ மாண்பும்‌ இனிய அமைஇகளாயின , 
நிலை குலையாத இண்மை தலைமைத்‌ தன்மையை விளக்குகன்‌றஅ:] 
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வாவி! மீ பெரிய போர்‌ விரன்‌? கல்லை அறிவாணி; இறக்த 
இசாச தந்திரி; இருக்கும்‌ இழி*கு வழியில்‌, துணிக்‌. இறங்கி 
இருக்இன்றாய்‌! ௨௭௭ நிக்கணைளைவு 2 பதி பள்பவ்உளையும்‌ யடனும்‌ 
அஞ்சாமல கெஞ்சம்‌ களித்து நெதிஈஇமிர்‌ கொண்மினளாய்‌? தரும 
நீதிகளை ஒரு சிறி.ஐ கருதிஷலு- தமபி மாணவியை இப்படி கி 
யாயமாய்க்‌ கவர்த்திகுகக மாட பாவர்‌ கிறுமையான இச்செயலால்‌ 
உன்‌ பெருமை முழுவ மையு ப இழ 52 அ மை மலைந்து போயிருக்‌ 
இழுய்‌; அதனை 8 உணர்ஈது கெரளளள லஸ்‌. 
அருமை உம்பிதன்‌ ஆருயாத மீதவியைப்‌ 
பெருமை £ங்கினை எய்தப பிெபெறு இி.3யர? 
வாலி செய்வளள கொநுமையை இங்கனம்‌ கடுமையாக 
எடுத்துக காட்டினால்‌. ஆகுதி. பொல்‌ யிருந்தாலும்‌ அதிவு 
கலம்‌ கூறி வருவதில உரிமை சசஈ.து வருகின்றது. 
அருமை உம்பி என்த சுககரிவன்‌ அண்ணன்பால்‌ கொண் 
டிருக்த அன்புரிமையைக்‌ கருதி வச்சு. யாதும்‌ மாுபடாமல்‌, 
யாண்டும்‌ மரியாதை பூண்டு, எவ்வழியும்‌ பணிவுடையனாய்‌, இனி 
ஒழுகி வந்தான்‌ ததலால வன து அரிய ட௨ண்பாடுகளைப்‌ பெசிய 
வன் நன்கு இக்கனை செய்வு உணருஃபடி இம்‌ மதிமான்‌ இங்கனம்‌ 
அிகமை அடை கொடுதத இ வ்மயமாய்க்‌ கூறினா... 
்‌ ட்கொடிய சத்துருவாய்ச்‌ தன்னைச்‌ சித்திரவதை செய்திருக்‌ 
ம்‌ வாலி மார்பல்‌ இசஎுதம்‌ மண்டவுடச்ன சுக்கிரீவன்‌ தண்டு 
ழுது சழ விழ்ரதமை ஈண்டு றியற்பாலது: இதனால்‌ அண்‌ 
ணன்மேல்‌ கொண்ழிலள ௮வலுடைய உழுவலனபும்‌ கெழுதகை 
'மையும்‌ உள்ளப்‌ பாச௪ரு.ம்‌ உணலாகும்‌, ] 
இத்தகைய உத்தமத்‌ தம்பியை சண பகைத்து வெர்துயர்‌ 
புரிந்த வெளிசய அசத்திவிட்டு அவன்‌ மனைவியைப்‌ பிதனுக்‌ 
கொண்டது கொடிய பாதகம்‌ ஆதலால்‌ ௮க்தப்‌ பசிசாபகிலையைப்‌ 
பசரிமிவாடு பகர்ந்தான்‌. 
ஆர்‌ உயிர்த்‌ தேவி என்ற சுக்கிரிவனுஃகு அவள்‌ இனிய 
உயிர்க்‌ னை பய்‌ மருவியிருந் த தகைமை கருதி.” 
“உருமை என்று இவற்கு உரிய தாரமாம்‌ 
௮௫ மருந்தை.பம்‌ அவன்‌ விரும்பினான?' 


7. இசாமன 2509. 


என மூன்னம்‌ தன்னிடம்‌ அனுமான்‌. சொன்னது. இக்‌ 
கோமகன்‌ உள்ளதில்‌ கன்‌ ப.இக்திருக்கது. ஆதலால்‌ அது 
இங்கன பொங்கி லக்கன. (ஆல்‌ 2௨ தாரம்‌ எனை கேட்ட 
இங்கே தேவி ன யோபு பேசு ன மவன்‌ அசசகுலத்தோன்‌ 
றல்‌ சலாம்‌ அந்து உரிசை தழுவி எழுக்கது.. பழகி வக்க மசபு 
மொழிகள எவ்வழிடம வளமையாய்‌ வெளி வருஇன்றன. ்‌ 

சுக்இரிவஸ்‌ ௮/சனாய்‌ மணிழுடி சூடவும்‌) அவன்‌ தேவி௮ச௪ 
யாய்ப்‌ பககம விறறிநக்கவம ஆன ட ரவம கேர்க்துள்ளமையை 
"இந்தப்‌ புனிஃ வாய்மொழி இணி.தணர்த்துய த. * 

( இளையலன்‌ சீதவியை என்று கவர்ச்தானோ அன்றே வாலி 
பெருமை இழக்‌து சிலுமை கயைக்கான்‌ என்பான்‌. பெருமை நீங்‌ ' 
கினை என௫எ... மிப மாண்பு மசியாதைகள்‌ எல்லாம்‌. தரும 
நெறி தமதுமல சிறகும்‌. வசையுமே ஒருவனுக்கு உசிமையாயுள்‌ 
ளன. ிலை ஐயலின்‌ இவை யாவும்‌ தலைமவறைஇன்றன.. அவணும்‌ 
தலையினின்று இழிந்த மயிர போல்‌ புலையுலுகின்றுன்‌ 

தம்‌ மனைவியைப்‌ பெண்டு பிடிம்து அவசைம்‌ கொன்று 
தொலைக்க மூண்ட உள்‌ கொடுமையே உன்மேல்‌ என்னை அம்பு 
தொடுக்கச்‌ செய்தது கொடுங்‌ குற்றம்‌ கடுக சண்‌ மாய. 

ன்பம்‌ தங்க மாட்டாமல என்பால்‌ அன்பனாய்‌ வந்து 
சுக்கிரீவன்‌ அடைக்மலம்‌ புகு,தமையால்‌.. அவனைக்‌. காக்கும்‌ 
பொருட்‌ உண்ைக்‌ கடித்து ௧௮ சீகாக்கன எனறு வஃலியிடம்‌ 
முடிவினை இ மன்‌ முடிவில உரைழ்தான்‌. 

ட்‌ ஏதிலாரு.ப எனியர்‌ என்றாரையம 

தீது தரப்பது என்‌ சிந்தைக்‌ கருத்து. 

இசாமனு சித்தாக்கம்‌ இல்‌ 2க தெளிவாய்‌ வெளியாயுள்ள.௮, 
இச்தத தத்‌. தவதசை உய்தி துணர்க்து உண்மை காண நேர்இன்‌ 
ஜம்‌] எதிலார்‌-யாதொரு சாவும்‌ இல்லாதார்‌. 

வலியார்‌ மெலியாளை கலியா திருக்கவும்‌, கருமமும்‌ நீதியும்‌ 
தலையெடுத்த லவவு2ம கான வில எடுத்து இவ்வுலகில்‌ திருமால்‌, 
மனித உருவில மருவியுளத ௮ன இசாமனது 2 தாழ்றம்‌ யாண்டும்‌ 
போற்றப்பட்டு வருதலால்‌ அச்சு அருள்‌ கிலையின பொருள்‌ 
(புலனாய அ. 1 
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அவதாரத்தின்‌ கருத்‌.ஓம்‌ சூதிக்கோளும்‌ இங்கே காண வச்‌ 
சன. அல்லருகது தான்‌ ௧௬. வந்த கருமங்கள்‌ இங்கே கருதா 
மலே மருமமாய்‌ ஈடக்து வருனதன. காசிய சாதனங்கள்‌ தொ 
டர்க்து சேர்கின்றமையால்‌ அக்தச்‌ சேர்க்கையில்‌ மிகவும்‌ உசிமை 
உண்டாளெ.ற.து. முடிவு கோக்கி எல்லாம முடிக்கு கொள்கின்றன. 

._... 1 அவன்‌ எனக்கு ஆர்‌ உயிர்க்‌ காதலன்‌ என்‌ 2தனால சுக்ரீவ 

ன ஈட்புசிமையும்‌, அவவ மேல்‌ இசாமன்‌ கொண்டுள்ள அன்பு 

நிலையும்‌ அறிய வர்‌ சன. விளைக்னுள்ள விளைவு விழி எதிர்‌ நின்றது.” 

என்பால்‌ அளபு பூண்டுள்ளவனுடைய மனைவியைக்‌ கவர்ந்து 
கொண்டு அவனை நீ கொலை செய்ய மூண்டதால்‌ கான்‌ உன்னைக்‌ 
கொல்ல கேச்க்‌ேசன்‌ என தன.அ கரும நிலையையும்‌ தருமமுறை 

யையும்‌ இவ்‌ வில்விசன்‌ இவ்வாறு நே22 சொல்லி நின்றான்‌ . 

வாலி மறுத்தது. 

யாதொரு பிழையும்‌ செய்யாத தன மீது அகியாயமாய்‌ 
இசாமன்‌ பாணம்‌ தொடுத்தான்‌. என்று வாலி கடிச்து டேசிய 
மெசழிகளை எல்லாம்‌ பொறுமையோடு கேட்டு கின்ற இக்கோ 
மகன்‌ அவனுடைய சூத்தங்களை .இயிலிருக்து தெனிவாக எடுத்‌ 
துக்‌ கூறினான்‌. உடன்பிறக்து தம்பியிடம்‌ அவன்‌ செய்துள்ள 
துன்பங்களையும்‌ பழிகளையும்‌ இக்கம்பி சுட்டிக்‌ காட்டவே சதி௮ 
கைத்து கினறுன்‌. தன்‌ குடுமப வசலாறுகளையும்‌ தனது கொடு 
மையையும்‌ ஈன்கு தெரிக்துள்ளான்‌ என உள்ளே காணினான்‌ 

(ஆயினும்‌ தன்னுடைய செயல்‌ குறம்‌ அத்த எனத்‌ அணித்து 

வாதிக்க நேர்ந்தான்‌. 

வாலி: ஐயா! கரஸ்‌ பிழை செய்துள்ளதாக என்‌ மேல்‌ நீஸ்கல 
பிழை கூறியது பெருபபிழை, நிலைமையை அணுக 
உணசாமல்‌ நி.திக்கேடு செய்துள: ளீர்கள்‌. பல கலைகளை 
யும்‌ ஓதி உணர்க்திருக்காஅம்‌ உலகஞானம்‌ உங்களுக்கு 
இல்லை என்று தெரிகின்ற. 

'இசாமன்‌: இறந்‌. கலையறிவு உடையேன்‌ என்றும்‌, அதத்குத்‌ 
தகுந்த உலக ஞா௯ம்‌ என்பால்‌ இல்லை என்றும்‌ நீ. 
உணர்க்து செரனனது உவகை தருகின்றது. உலக 
ஞானம்‌ என்றுல்‌ என்ன₹ அது எப்படியிருக்கும்‌? 


வாலி: 


இசாமன்‌: 


வாலி: 


இசாமன?2 


வாலி: 


7. இசாமன்‌. 2511 


தேச ஆசா ரங்களையும்‌, மசபு முறைகளையும்‌, நாட்டிலும்‌ 
காட்டிலும்‌ வாழ்ந்து வருஇன்ற சாதகளுடைய டழக்க 
வழக்கங்களையும்‌, கால வேற்றுமைகளையும்‌ ஓர்ந்து 
கொள்ளுதலே உலக ஞானம்‌ ஆம்‌. 


உலகம்‌ என்பது உயிரினங்கள்‌ வாழ்க்து வருதத்கு 
இடமாயுள்ள கிலப்பரப்பு. அ.து அறிவில்லாத. ௪ட 
மானது. அதற்குத்‌ தனியே ஒரு மசமையும்‌ டை 
யாத; அஇல்‌ வ௫த்‌. த வருகின்ற மக்களுடைய மதி 
மாண்புகளையும்‌, சண லெள்களையும்‌ பொ௮த்தே ௮.௮ 
மதிப்புத்றள்ளத. உலகம்‌ என்பது உயர்ந்தோர்‌ 
மாட்டே" என்னும்‌ இயல்லிதி அதன்‌ நிலைமையைச்‌ 
கெளிவாக்‌ஓ கிற்கன்றது. விதிமுறையை உணசாமல்‌ 
மதி மருண்டு பேசுவது மாண்பாகாது. 


உங்களைப்‌ போன்ற மக்களுக்கு உரிய விதி முறைகள்‌ 
எங்களைப்‌ போ மாக்களுக்குப்‌ பொருச்‌சா. பொ 
ரத்தம்‌ இல்லாக இடச்தில்‌ திருச்‌சம்‌ செய்யத்‌ தோணி 
வ.௮ விருத்தமாம்‌. இனம்‌ செரிர்‌து ஈடக்க வேண்டும்‌. 
செசியாமல்‌ 8 செலுச்சு வராவனு மரியாசைக்‌ 
சேடாம்‌. கேடு செய்வத பீ ஆகா௮. 


என்ன வகையில்‌ இனம்‌ தெசிதல்‌ வேண்டும்‌? 


மனித இனத்‌.ஐக்ரு உசிய கனியாண முறைகள்‌ எங்க 
க்கு இல்லை. பெற்றோர்‌ கம்‌ பெண்ணே உரிமையுடன்‌ 
கொடுப்‌, உற்றாரும்‌ ஊசாரும்‌ அறிய, வேள்வி வளர்ச்‌ 
தச்‌ சடங்குகள்‌ பல செய்‌, காலிகட்டிக்‌ கொள்ளம்‌ 
வழக்கம்‌ எங்கள்‌ சாதியில்‌ இடை.பா.௮. மனம்‌ பேண 
படி யாமை வேண்டுமானாலும்‌ மணக்து கொள்ளலாம்‌. 
இன்ற ஒருத்தியைக்‌ கலந்து களிப்பும்‌, காளை ஒருத்‌ 
இயை மருவி மஒழ்வஅம்‌, அதன்பின்‌ எவளையேனும்‌ 
உவந்து கொள்வதும்‌ எங்கள்‌ பமபின்‌ முறையாம்‌. 
இக்கு முறையில்‌ கான்‌ செய்தது சசியே; ௮.து தவறு 
என்று என்மீது குற்தம்சாட்டுவது அம்மீது சூற்றமாம்‌. 
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இசாமன்‌: கண்டபடியே கலந்து களிக்கலாம்‌ என்று உங்களுக்கு 
எல்கே விதித்திருக்கறத? யார்‌ சொன்ன? அன்று. 
மூ.தல்‌ கேர்க் ௧.௮? 

வாலி: இந்த வழக்கம்‌ பிசம௫ருட்டி மூ.தல்‌ தொடர்ச்‌, ஈடக்‌.து 
வருள்ற௫. இல புஇசாககேர்க்சசன்று; பழக்கத்‌இன்‌ 
படியே நாங்கள்‌ வீடாமல்‌ ஓம வரன்‌ 2றும்‌, 

இசாமன்‌: உன்‌ சாதி என்றும்‌ கெறிகடுடைய,௫; யாண்டும்‌ 
இழிக்ச.ஐ என்று 8 ஓப்புக்‌ கொள இஸ்ருூயா? 

வாலி:  உயர்ச்சுது சாழ்ர்க.து என வர்‌ கூற வேண்டிய 
அவசியம்‌ இல்‌ ச. யாஅம்‌ இஃலை. ஓவ்வொரு சாதியா 
ரும்‌ தங்களை உயர்ந்த வககயினே என்றே நினைந்து 
கொள்ளுகின்றனர்‌ அவரவச்சரடைய பழக்க வழக்‌ 
கங்களை த்‌ கழூலியே அல்லாரும்‌ யாணடும்‌ ஓழு வரு 
இன்றனர்‌. எங்கள்‌ முறை உங்களினும்‌ வேட்ட, 





என இங்கனம்‌ ௯௬ றி வக்கவன்‌ மேலும்‌ உணரசச்சாஸ்‌. 


ஜய நுங்கள்‌ அருங்குலக்‌ கற்பின்‌ அம்‌ 

பொய்யில்‌ மங்கையர்க்கு ஏய்க்க புணர்ச்சியோல்‌ 
செகர்திலன்‌ எமைக்‌ கேமலர்‌ போலவன்‌ 

எய்‌இன்‌ எய்திய சாக இய ்றினான்‌. [த்தி] 








மணமும்‌ இல்லை; மறை.றி வதன 

குணமும்‌ இல்லை; குூலமுகற்கு ஓத. ன 

உணர்வு சென்றுுதிச்‌ செல்‌.லும்‌ ஓரமக்கலால்‌ 

நிணமும நெய்யும்‌ இணங்கிய கேமியா/ (2 


பெத்றி மற்றிது பெற்மகொர்‌ பெழ்‌ிபி்‌ 

தற்‌. றப உ, நீ௮அது. படியால்‌ 

வெற்றி புரறகொர்‌ 2வ௱ியியை/ எனாச்‌ 

சோற்று சொற்றகைக்‌ த உற்றது சொல்லுவான்‌. 69) 





லக 











வாலி பே௫ியுள்ள வாக்கு மூலங்களை இங்கே கோக்கு கிற 
இன்ோம்‌. மானச வண்லைைகள்‌ ௮.௫ துண்ணமகள ய்‌ அறிய வ்‌ 
துள்ளன, வாத கூறிய வாத முறையை ஏ. லே? இசை அத 
மறுக்‌ன்றான. பிழை இல்லாக தலமீத டபாண. கொடுத்தது 
பெசிய பிழை என்று ரூற்ற.. சாட்டிப்‌ 2. ச வாலிக்கு அவன்‌ 
செய்துள்ள இண்டு பிழைகளை லஇ3ே. மாமன்‌ எடுத்துச்‌ 
காட்டினான்‌, கசட்டியதை மீட்டும்‌ கடிக்து கூற கேர்க்கான்‌. 





7. இசாமன்‌ 2518 


(சம்மியைத்‌ அன்புறுத்‌இக்‌ கொல்ல மயன்‌ ௨௮, அவன்‌ மனை: 
வலியைப்‌ பதித்துக்‌ கொண்டது ஆயெ இசன்டு சூற்‌தங்களுக்காக 
இவனைத்‌ தண்டிக்க கேர்க்துது என்று இக்‌ கொற்றவன்‌ கூறி 
முடிக்கவே முன்னதை ஐ.துக்‌5 விட்டுப்‌ பின்னதை மட்டும்‌ 
அவள்‌ பிடித்து வாஇச்இருக்கறான்‌. கவே அதனை ஒப்புக்‌ 
கொண்ட படியாயஅ; இதனைக்‌ சப்பு என்றது தப்பு எனச்‌ தப்ப 
மூயன்னான்‌. சாதி வழக்கக்னதை ரீகம்‌ என ஐ.இ நின்றான்‌. 


அயலான்‌ மனைவியை அபகசித்த.து கொடிய குற்றம்‌ என்று 
கடுமையாகக்‌ கு.றிச்தசனால்‌ அதன்‌ இயல்பினையும்‌ தனது சூல 
முறையையும்‌ விளக்‌ எதஇர்வாசும்‌ செய்தான்‌... 





கணவன்‌ மனைவி என்னும்‌ மணருஹஜை உங்களுக்கு ஏற்பட்‌ 
டுள்ளது போல்‌ எங்களுக்கு இல்லை. ௪௫ ப.இ என்னும்‌ பஇவு 
இன்மையால்‌ பதிவிரதா தருமம்‌ என்பகத எங்கள்‌ சாதி மங்கை 
யர்‌ யாதும்‌ கருதார்‌. ஆ.தியி லிருந்தே சா.இ வழக்கப்படி. யாவும்‌ 
ஈடக்த வருன்றன. மாபு மூறைகளை மஇச்‌.ஐ ஈடக்இன்றோம்‌. 
சேமலர்‌ மேலவன்‌ என்‌ ஐ.து பிசமானவ. 


இருட்டி கருத்தா எங்களைப்‌ படைக்கும்‌ பொழுதே தேக 
போகல்களை எக போகங்களாய்‌ அனுபவித்‌.ஐக்‌ கொள்ளும்படி. 
இசைத்‌இருக்கறான்‌. அடன்‌ படைக்கு படியே நாங்கள்‌ பயன்‌ 
படைத்த வருன்ஜோம்‌. வே௮ வியன்‌ படைப்பது விண்‌. 
உணர்வு சென்றுழிச்‌ செல்லும்‌ ஒழுக்கு. 

(மீனம்‌ பேசனபடி மருவிக்‌ கனிப்பசே எங்கள்‌ ரல இழுக்கம்‌! 
என இங்கனம்‌ குஜிச்து மொழிக்கான்‌. பளுத்தறிக்து அி.இமாபு 
களைச்‌ சவனிச்அு நெறி நாறையே ஒழுகும்‌. வழக்கம்‌ தங்கள்‌ 
சாதிக்கு இல்லை எனச்‌ சாஇத்கற்‌ ர இதனை வாஇக்தான்‌..) 

8 “நிணமும்‌ நெய்யும்‌ இணங்கிய கேமியாய்‌/ 

வணங்லயெ வாயினனாவய்‌ இசாமளை இவ்வா அமைத்‌ இருக்‌ 
எருஸ்‌. சக்காசசன்‌ என அவதாச கீர்மையையுப்,,. சக்கவர்‌,ச்‌ 
எண அமன்‌ சர்மையையும்‌ அதிசய ஆற்றலையும்‌ இத கருதி 
வக்கு. நிணம்‌ தசை. கெய்‌--கொழுப்ப. நேமி சக்கசம்‌; 1 
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பகைவரைக்‌ கொன்று தொலைப்பதே என்றும்‌ குலத்‌ தொழி 
லாக உடையவன்‌ எனத்‌ தன்னைக்‌ கொலை செய்திருக்கும்‌ கிலை 
; தெரிய வுசைத்தான்‌. சிலை ஏக்இ கின்றாலும்‌ நேமியன்‌ என்றான்‌. 
குற்றம்‌ உற்றிலென்‌ நீ அது கோடி! 
எங்கள்‌ சா.இமுறைப்படி சான்‌ ஒழு யிருக்ேன்‌/ பிறர்‌ 
மனை விழைந்ததாக என்மேல்‌ பழி சொல்வது வழிவகை செரி 
யாத வசை மொழியேயாம்‌. ௮,தனை இனிமேல்‌ ஒழிக? கான்‌ யா 
தொகு குற்றமும்‌ செய்ய வில்லை என்பதைச்‌ தெளிவாக உணர்க்‌து 
கொள்ளுக என இங்கனம்‌ உணர்த்தி யுள்ளான்‌. 'அது கோடி! 
1 என்றது எவ்வழியும்‌ யாதும்‌ சான்‌ பிழை செய்ய வில்லை என்னும்‌ 
அவ்‌ வுண்மையை நீ நன்றாகத்‌ தெளிக்து கொள்க என்றபடி. 
பவ்வா௮ தெனியின்‌ 8ீ செய்துள்ள கொலை கொடிய பழி 
யாய்‌ வெளியாம்‌ என்பத குறிப்பு. குற்றமில்லாத என்னைக்‌ 
கொன்றதனால்‌ நீ பெசிய கொலைக்‌ குற்றவாளி) உன்‌ நிலைமையை 
மழைத்தற்கு என்னைக்‌ குற்றவாளி என்௮ புலையாடுளெருய்‌. [ 
வெற்றி யு.ற்.றது ஓர்‌ வெற்றியினாய்‌! 
இசாமனதகொத்றத்சை இவ்வாறு கொண்டாடியிருக்கறான்‌ . 
குத்தமத்த தன்னை அயொயமாய்க்‌ கொன்றான்‌. என்று கொ௫இதச்‌ 
இருந்தும்‌ வார்த்தைகள்‌ இப்படிச்‌ ௬ு.இ.த்‌.து வர்‌.இருக்கன்‌ றன. 
.. 1வெற்றியுற்றவெற்றியான்‌ என்த கூஉய்ச்துணசவுத்ற து அரிய 
பல பசாக்செமச்‌ செயல்களைச்செய்‌.௫ வெத்ஜியை இவன்‌ முயன்‌ ௮ 
பெறாமை ௮௮. கானாகவே இவனை விழைக்‌.து வர்.து சேரும்‌ 
என்பதை நேசே தர்க்‌.து ஜித்‌ இருக்கன்‌. ] 
அலை வுலகல்களும்‌ எ இர்பணிய யாண்டும்‌. நிகமற்ற வெற்றி 
வீரனாய்‌ நிலவி 8ற்றலால்‌ ஜெகவீர ராமன்‌, ஜெயப்‌ பிரதாபன்‌ என 
இச்‌ கோமகனை யாவரும்‌ யாண்டும்‌ கொண்டாடி வருன்றனர்‌. 
எ.இர்க்தவர்‌ எவரும்‌ களர்ந்துபட, யாசாலும்‌ வெல்ல முடி. 
யாத அதிசய வீசனாப் ச்‌ ௧ கொண்டு நின்ற தன்னை இங்‌? 
தரு கணையால்‌ உயிர்‌ வால்‌ கிற்‌இன்றுன்‌ ஆசலால்‌ ௮4 சஅத்பு௪ 
வெற்றி இப்படிப்‌ பேச வந்து. சிய வெற்‌.றிகளுள்‌ இ பெசிய 
வெற்தியாய.த. உண்மை உணர்ந்தவன்‌ உற்றதை உரைத்தான்‌. 
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'இசசாமன்‌ இனிமேல்‌ படைகூட்டி வெல்லவுள்ள இராவணனை 
வாலி முன்னமே தனியே வென்றிருக்கன்றுன்‌. வெல்அம்‌ பகை 
யை வென்ற வெத்றி வி சனை ஈண்டு வென்௮ள்ளமையரல்‌ அவ்‌ 
கெத்றி கிலை வியந்து போத்ற கோர்க்க. 

வெத்தித்‌ இருவுக்கும்‌ இவ்‌ வீ. மகனுக்கும்‌ உள்ள உறவுரிமை. 
அ.தி மருமமாய்‌ மருவியுள௮- மாமஜெயம்‌ என்று எங்கும்‌ மங்கல 
மொதியாக்‌ குதித்த வருவது இங்குக்‌ கூர்க்‌ து சிக்இக்கவுசிய௮. 

மறைந்து நின்று எய்சான்‌ எனறு வருந்தினாதும்‌ இதக்‌ 
தெசிர்‌அ வியர்‌.து தன்னை மறந்து புகழ்ச்‌ பேசுகின்றான்‌. 

( சோல்தகை என வாலியை இங்கே சூதித்திருக்கறுர்‌. சொல்‌, 
லும்‌ தகைமையில்‌ வல்லவன்‌ என்பத ௮,தன்‌ பொருள்‌, அன்‌! 
மொழித்‌ தொகையான இப்பேசைக்‌ கவி இங்கனம்‌ அவனுக்கு ்‌. 
வழங்கய அ மன்‌ மொழியை மறுத்து அவன்‌ முன்‌ மொழிக்சை | 
இிளைச்து. மல்லில்‌ வல்லவன்‌ சொல்லிறும்‌ வல்லன்‌ என்ச, | 

அல்லல்‌ நிலையிலிருக்‌ ஸம்‌ உயர்க்‌ ச வில்லாளி3யாடு வல்லாண்‌ 
மையாக எ.இர்ந்து பேசி வருன்றுன்‌ அதலால்‌ அர்சச்‌ சொல்‌ 
லானியைச்‌ சொல்வகையில்‌ சுட்டியருளினார்‌.”? 

இசாமன்‌ எதிர்‌ குறித்தது. 

அயல்‌ மனைவியைத்‌ தழுவிக்‌ கொள்வது எங்கள்‌ குலமுறைப்‌ 
படி பிழை ஆகாத என வாலி சொல்லவே இசாமன்‌ அதனை 
மறுத்த உரைத்தான்‌. மறுப்பில்‌ மத கலங்கள்‌ பெருஓயுள்ளன. 

, றக்க கலையதிவும்‌ உயர்க்க விசமும்‌ கிறைந்இருந்தும்‌ காம 
இச்சையில்‌ ஆழ்ச்‌அள்ளமையால்‌ சன குத்றத்தை ஒப்புக்‌ கொள்‌ 
ளாமல்‌. அதனைக்‌ குணம்‌ ஆக்க முயல்இன்றான்‌; தனக்குப்‌ பாது 
காப்பாகத்‌ தன்‌ சா.இயைத்‌ சாம்த்திச்‌ சொல்லி மிருக இச்சைக்கு 
உரிமையைக்‌ சேடிச்‌. கொள்ன்றுன்‌ என்று இசாமன்‌ தெனிர்னு 
கொண்டான ஆதலால்‌ அவனுக்குக்‌ தகுதியான உணர்வுகலங்களை 
ஈனினமாக உரைக்க கேர்ச்‌ சான்‌. உன இமொழிகளில்‌ அரிய உண்‌ 
மைகள்‌ பல வெளி வந்துள்ளன. அயலே வருகின்றன. 


நலங்கொள்‌ தேவரின்‌ தோன்றி ஈவைய்றக்‌ 
கலங்க லா௮.ற ஈன்னெறி காண்டலின்‌ 
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விலங்க லாமை விளங்கியது ஆதலான்‌ 

அலங்க லார்க்கு இதுஅடுப்ப தன்றாமரோ. (21) 

பொறியின்‌ யாக்கையமீதா புலன்‌ கோக்கிய 

அறிவின்‌ மேலதன்றோ அறத்தாறுதான்‌ 

நெறியின்‌ கோன்மையை நேர்கின்று உணர்க தர 

பெறுதியோ பிழையுத்றுறு பெற்‌றிதான்‌. (2) 

மாடு பழ்‌.றி இடங்கர்‌ வலிததிடக்‌ 

கோடு பற்றிய கெொற்றவ௰ கூயதோர்‌ 

பாடுபெல்‌௰ உணர்வின பயததினால 

வீடு பெம,௰ விலங்கும்‌ விலங்கோ (27) 

சிந்தை நல்ல௰த்‌ தின்வழிச்‌ சீசர்‌ தலால்‌ 

பைந்தொடித்‌ திருவின்‌ பரிவு ஆற்றுவான்‌ 

வெந்தொழி,௰ றி.றல்‌ வீடுபெற்று எய்திய 

எந்தையும்‌ எருவைக்கு அரசு அல்லனோ? (4) 

நன்று தீதுஎன்று இயல்தெ.றி ஈல்லறிவு 

இன்று வாழ்வ தன்றோ விலங்கின இடை 

நின்ற நன்னெறி 8ீஅ.றியா நெறி 

ஒன்‌.றும்‌ இன்மை உன்வாய்மை உணர்த்துமால்‌, (52 

திக்க இன்ன தகாதன இன்னஎன்று 

ஓக்க உன்னலர்‌ ஆயின்‌ உயர்க்துள 

மக்களும்‌ விலங்கே; மனுவின்‌ நெறி 

புக்க வேல்‌அவ்‌ விலங்கும்‌ புத்தேளிரே, (27 

காலன்‌ ஆற்றல்‌ கடிந்த கணிச்சியான்‌ 

பாலின்‌ ஆற்‌.மிய பத்தி பயததலான்‌ 

மாலினால்‌ தரு வன்பெரும்‌ பூதங்கள்‌ 

நாலின்‌ ஆற்றலும்‌ ஆம்றுமி கண்ணினாய்‌. (27 

மேவரும்‌ தருமத்‌ துறை மேவினார்‌ 

ஏவரும்‌ பவத்தால்‌ இழிஈ தோர்களும்‌ 

தாவருக்‌ தவரும்‌ பல தன்மைசால்‌ 

தேவரும்‌ முளர்‌ தீமை திருகதினார்‌, (8) 

'இனையது ஆதலின்‌ எக்குலத்து யாவர்ககும்‌ 

வினையி னால்வரும்‌ மேன்மையும்‌ &ழ்மையும்‌ 

அனைய தன்மை அழிந்தும அழித்தனை 

மனையின்‌ மாட்சி என்றான்‌ மனுநீதியான்‌. (9) 
(வரலி வதை 107-115) 
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இக்துக்‌ கவிகளில்‌ படிக்‌அள்ள கருத்‌. தக்களைக்‌ கரு இயுணர்க்து 
உ௫,இ கலங்களை ஓர்க்து கொள்வ பல அசிய உண்மைகளே த்‌ 
தேர்ர்து கொள்ளூ?ன்‌ றனர்‌. 

(சான்‌ விலங்‌ன்‌ இனத்தைச்‌ சேர்க்‌ தவன்‌) ஆதலால்‌ ௦௮ 
மங்கயமை மருவிய பிழை ஆகாத என வானி கூறிய அனு 
வாத முறையில தலைகமயாக மனத்து நி.இி2வலி கோலி வாதித.௮ 
வருன்றமையின்‌ பல சித்திக்‌ காட்சிகளை இசாமண்‌ ஈண்டு 
எடுத்துக்‌ காட்ட கேச்க்தாண்‌. 

எ.இரியிஷடைய வாச்த்டைககளையும்‌ கோக்கள்களையும்‌ தணு 
கோக்க ஏத்தபடி, பதில உசைத்து வருதலால்‌ இவனுடைய வாதம்‌ 
ஆத்றல்‌ மிகுக்‌து ஏத்தம்‌ அடைக்‌அ திகற்சி௦௮.] 

ஈநலம்‌ கொள்‌ தேவரின்‌ தோன்‌,றி. 

என்றது வாலி சுக்‌கரிவன்‌ அனுமான்‌ முதலிய வான விஎச்‌ 
சன்‌ வானவர்‌ அமிசல்களாய்‌ ஈண்டு வர்‌.தள்ள உண்மை இந்தனை. 
செய்ய வந்தது. இருமால்‌ இசாமன்‌ ஆகுமுன்‌ சேவர்கள்‌ வானசல்‌ 
களாய்‌ அவதசித்‌து அவனுக்கு2த அணை புசியவேண்டிக்‌ காலத்தை 
எ.இர்கோக்‌இ பிருந்தனர்‌. அந்தப்‌ பிறப்பையும்‌ இருப்பையும்‌ 
வைய மய்யலால்‌ மறக்‌.து உள்ளமையால்‌ இந்த ஐயன்‌ வாய்மொழி 
அதனைப்‌ பைய வெளிப்படுத்‌ இய ௮. 

“தெய்வ அமிசம்‌ பொருந்தக்‌ கலைகள்‌ பலவும்‌ தெசிரஈ்து 
பெரிய மதிமானாய்‌ உள்ள & விலங்கு என்னு சொல்லிக்‌ கொள்ளு 
வள விசித்திசமாயுள்ளது. எவ்வளவு தரும நீதிகளை எடுத்துப்‌ 
பேசுனெறுய்‌! வ னனை எவ்வானு இடித்துக்‌ கூறுஇன்னாய்‌! மிருகம்‌ 
இப்படிப்‌ பேசுமா?,, என்று வாவியை விகயமாக இசாமன இங்கே 
கேலி செய்இருக்‌ஒருன்‌.. 

டகாட்டு விலக்கு என்று தன்னைக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டு தான்‌ 
செய்த குத்றத்டைசை மறைக்க மயன்‌ றமையரல்‌ அதனை மறுத்து 
மொழிந்தான்‌. ,விலங்கு- மிருகம்‌. மனித இன ததினின்‌௮ு வில 
ெ.௮, பகுத்தறிவு குன்றியது என்பதாம்‌." ] 

(“விலங்கு அலாமை விளங்கியது. 


உன்‌ அறிவும்‌ பேச்சுத்‌ இறமும்‌ குண சலங்களும்‌ ரீ தனு 
தெய்வ குலததைச்‌ சேர்க் தவன்‌ என்று தெளிவாக்கயுள்ள ௮; எவ்‌. 
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|வசையிதும்‌ விலங்கின்‌ இனம்‌ அல்லை என்பது அலங்‌ நின்றது 
/என இங்கனம்‌ துலக்க நினறான்‌-...! 

சிப்பிக்குள்‌ இருக்கும்‌ மு.த்தைப்போல உடறுக்குள்‌ உயிர்‌ 
ஒளி மிகுந்துள்ள. உடல்‌, ௪டம்‌7 அகித்தியமான.து. உயிர்‌ 
சித்‌. த; நித்திய நிலைய. உள ளேயிருக்கும்‌ ஆன்ம நிலையை கோக்‌ 
யே யாண்டும்‌ மேன்மைகள்‌ மிகுந்து வருன்றன. வெளி 
வேடங்களால்‌ ஓளி வருவதில்லை, உயிச ஒளியான அறிவே பெரு 
மைகள்‌ எல்லாவத்றித்கும்‌ மூலகாசணமாயுள்ள ௮. 

ட உருவில்‌ ஒருவாறு மிருகம்‌ பேசல்‌ தோன்றினாலும்‌ றி 
வுடைமையில்‌ சேசவர்களினும்‌ நீ கிறர்‌.து நித்இன்றாய்‌) ரீ ௮றியாத 
(சரும நெறிகள்‌ எவை? யாம்‌ இல்லை. எல்லா நீதிமுறைகளையும்‌ 
ஈன்கு தெரிர்துள்ள நீ பொல்லாத இவினையைத்‌ துணிர்‌.து செய்‌ 
துள்ளது கொடிய புலை அல்லவா? : பெசிய பழியைச்‌ செய்து 
விட்டு ௮ இலிருந்து தப்புவதத்காகத்‌ தப்பான வாதங்களை உண்‌ 
னுடைய அறிவின்‌ இறத்தால அடலோடு பேசு௫ன்றாய்‌! கல்ல 
கலை அ.திவைப்‌ புல்லிய நெறியில்‌ செஅ)த்திப்‌ புலையாக வாதாடுவது 
ஈலமாகா.௮. 

பாடு பெழ்‌.௰ உணர்வின்‌ பயத்தினால்‌ 
வீடு பெற்ம விலங்கும்‌ விலங்கரோ/ 
உருவில்‌ யாளையாய்‌ இருந்தும்‌ உணர்வு மிகுந்து பசமனை 
இனைந்து பசமபதம்‌ அடைந்துள்ள * கசேந்திரன்‌ சசிதையை 8 
கேட்டதில்லையா? என்று இங்கனம்‌ காட்டியிருக்கறுன்‌- 
கோடு பற்றிய கொத்தவன்‌ என்ற அ இருமாலை. 
கோடு சங்கு. மாடு பக்கம்‌. இடங்கர்‌ -மு.தலை, நீர்‌ நிலையில்‌ 
,தன்‌ காலைக்‌ கவ்வி மு.தலை ஈர்த்த2பாது ஆதி மூலமே! என்னு ஓலம்‌ 
இட்டு அழைத்‌,த யானையைச்‌ 'இருமால்‌ வக்து காத்தருளினார்‌. 
அது முத்தி அடைக்கு நித்திய பதம்‌ பெற்ற௮- 
அக்த யானையை மிருகம்‌ என்று சொல்லலாமா? ஏதோ ஒரு 
கரும வசத்தால்‌ உருமாறித்‌ தோன்றிப்‌ பருவம்‌ வக்தவுடன்‌ 
உயர்‌ பதவியை அடைச்‌த.௮. 
எனது மனைவியைக்‌ கொடிய அரக்கன்‌ எடுத்‌.ஐச்‌ செல்லும்‌ 
போது இடை?ய தடுத்துப்‌ பொரு. மாண்ட சடாயு கழுஇன்‌ 
5 இந்தச்‌ சரிதத்தை இச்தால்‌ பக்கம்‌ 1636ல்‌ காண்க, 


7. இராமன்‌ 2619 


இனமேயாம்‌. யினும்‌ அச்சப்‌ பெருமானைப்‌ பறவை என்று யா 
சேனும்‌ குறையாகச்‌ சொல்லுவார்களா? ௮ம்‌ மானவி.ரனை வான வ 
ரும்‌ வரத செய்‌.தள்ளனசே! அதைச்‌ இந்தனை செய்து பா! 

வெந்தொழில்‌ இறல்‌ வீடு பெற்று எய்திய 

எந்தையும்‌ எருவைக்கு அரசு அல்லனோ? 

சடாயுவைக்‌ குறித்து உள்ளம்‌ உர, இவ்‌ வள்ளல்‌ 
இப்படிப்‌ பேசியிருக்கறுன்‌. திறல்‌ வீட என்ற அ வீ.ரசுவர்க்க,த்ைத. 

யு பலங்கள்‌ நிறைந்த கொடிய போர்‌ வீசனோடு சனியே 

கின்று நிசாயுசனாய்ப்‌ போராடி மாண்டதை நினைந்து. வெக்தோழில்‌ 
திறல்‌ என்று சந்தை கரைர்தருகஇருன்‌.. 

என்‌ தத என அச்சப்‌ பறவையை இர்தச்‌ சக்கரவர்த்தித்‌ 
திருமகன்‌ உரிமை பாசாட்டி உரைத்‌ திருக்கும்‌ அருமை உள்ளத்‌ 
தை உருக்குகன்ற.௮. இப்‌ பெருந்தகையின்‌ ௮ரிய குணமீர்மைகள்‌ 
யாண்டும்‌ இனிமை ௬௭6௮ இன்பம்‌ புரிர்‌.து வருஇன்றன..”] 


சான்‌ விலங்‌இன்‌ இனம்‌; தன்‌ சா.இ முறைப்படி அயல்‌ மனை 


வியை மருவுவது தவருகாது என்று வாலி கூறிய போலி வச, 
'இத்குப்‌ பதில்‌ இந்த இருவசையும்‌ இங்கனம்‌ எதிர்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டினான்‌. காட்டிய காட்சிகள்‌ மாட்சகளுடையன. 

ரக இனத்‌.துள்ம்‌, பறவை மாபிலும்‌ வகைக்கு ஒன்று 
சான்று காட்டி. அவனுடைய வாயை அடக்‌ ஜொன்‌. 





விலங்கு பறவைகளிலும்‌ மேலான இவர்கள்‌ உதயமாஇத்‌ 
தேவரும்‌ வியந்து போற்றும்‌ படியான இவ்விய நிலைமையை 
அடைவார்கள்‌ என்பதை இங்கே அறிக்‌ து கொள்ளன்றோம்‌. 

குரங்கு, யானை, கழுகு என உருவங்கள்‌ மருவியிருக்காலும்‌ 
வாலி, கசேந்திரன்‌, சடாயு என்பவச்‌ அமசரும்‌ ௮ இசயீத்‌துத்‌ ஐ.இ 
செய்யத்‌ தக்க பெருமைகளைப்‌ பெற்றுள்ளனர்‌. தாழ்ந்த பிறவி 
களில்‌ கேசன்றியிருக்தம்‌ தம்‌ அறிவு ஆற்றல்களால்‌ வான்‌ தோய்‌ 
புகழ்களை மருவியுள்ளமையால்‌ அக்க. ஆன்றோர்‌ இருவரும்‌ ஈண்டுச்‌ 
சான்றாக நேர்க்‌ தனர்‌. ழ்‌ 

மிருகங்கள்‌ பகுத்தறிவு இல்லாசன; ௩ன்மை இமைகளை 
, பாதம்‌ ஓர்ந்து கொள்ள மாட்டா, அசிய உணர்வு நலன்களை 
இழக்‌அள்ளமையால்‌ அவை இழிர்ச பிறவிகளாய்‌ எண்ணவக்தன. 


2520 கம்பண்‌ கலை நிலை 


அச்ச ஈனமான பிசாணிகளோடு தன்னையும்‌ சேர்த்த எண்‌: 
ணிக்‌ கொள்ளும்படி ஞான தஇசனான வாலி சொன்னது இக்சு 
மான விரனுக்குப்‌ பெரு வியப்பாயஅ.] எவ்வளவோ ெ.சியவன்‌ 
சான்‌ செய்துள்ள இறுமைகளுக்கு உசிமை காடி. இவ்வாறு வம்பு 
வாதம்‌ பேசூன்றனான்‌ என்னு இக்‌ நம்பி கெரி ஈகை புசிக்தான்‌. 
விலங்கு வகைகளின்‌ இயல்புகளைக்‌ தொகையாக விளக்‌இக்‌ காட்டி 
அவனத தலைமை நிலைமைகளைக்‌ தஃஅடன்‌ கூறினான்‌. 

நின்‌. ற ஈல்நெறி ரீ அறியா நெறி 

ஒன்றும்‌ இன்மை உன்வாய்மை ௨.ணர்த்துமால்‌. 
வாலியைகோக்‌ இவ்வென்திவிசன்‌இங்கனம்‌ விளம்பியுள்ளான்‌.. 

ன்னை விலங்கு என்று சொன்னதை விலக்க அவனது 
உண்மை நிலையை உணர்க்‌.2 இன்ன வண்ணம்‌ உசைக்க வக்க. 

ப வசலி! சீ நல்ல தரும கெ.றிகள்‌ வல்லாம்‌ அறிந்தவன்‌) நீ 
கல்லாத கலைகளும்‌, அமியாக ரீ.இ முனறகளும்‌ யா.தும்‌ இல்லை; 
இவ்‌ வுண்ணமையை உஸ்னுடைய வாய்‌ மொழிசனே கெளிவாக 
விளக்‌ யுள்ளன. அதிசய மேதையான நீ ௮டாக இபைகளைச்‌ 
செய்துகொண்டு அவை கெறிமுறையே என்‌.று வாதாடுவது மிகவும்‌ 
ஏசமாம்‌. தலைமையான நிலைமையுடையவாம்‌ பூலை வஹிபில்‌ புகும்‌ 
,தால்‌ உலகம்‌ நிலைகுலை* ௮ போம்‌. சேசு அஇபஇ ௪ம்‌. புசிவது 
சர காயச்‌ இற்குப்‌ பெசிப காசமாகும்‌; கவே வக்‌ ௪௫௪ன 
கோபத்துக்கு தளாஇன்றான்‌. கரும உருவை பமமனுடைய 
கருணையை இழக்க பொழுது வர்கள்‌ பாவிசளாய்ப்‌ பாற்படு 
இன்தனர்‌ டார்‌ ௮௪௪ ,தளும்படி. உன்னைப்‌ 2பசச௬ ஆக்‌ வைக்‌த 
அச்சப்‌ பெருமானுக்கு இனியனாய்‌ ஒழுகப்‌ பெரு மகிமை 
அடையவுசிய ச கெ.றிகட௩ஐ. நிஇக்கேடு செய்துள்ளது எண்‌ 
கெஞ்சை வருத்துன றது. உன்னுடைய அழிவும இருவும்‌ ஆண்‌ 
மையும்‌ விமமூம்‌ எவ்வளவு ௮௫௫ய நிலையில்‌ அமைக்துள்ளண/ 
அலை யாவும்‌ பாழாய்‌ ஓழியப்‌ பழி வழியில்‌ இறங்கயுள்ளாய்‌! 
உன்‌ நிலைமையை நினைக்கு. உணர்ந்தால்‌ என்‌ னோடு எ.இர்வா தம்‌ 
செல்வ மாட்டாய்‌! எண இன்னம்‌ உத்து மதும்‌ இல 
உண்மைகளை விளக்க சண்டை சாண உணர்திம்னாண்‌. 





ட செய்யத்‌ தக்கன இலை; ககாதன இலவ ௭௯௭ விஇ விலக 
குகளைப்‌ பகுத்‌. உணர்க்லு ஒழுகார்‌ ஆயில்‌ ௮வர்‌ மனிதராய்ப்‌ 


7. இராமன்‌ 2621 


ஜிதர்தருக் தாலும்‌ மிருகங்களே .தவர்‌; உருவில்‌ விலங்குகள்‌ தயி) 
தும்‌ தரும கெதி தழுவி ஒழுஇன்‌ விழுமிய தேவர்களாய்‌ அவை 
மேன்மைகள்‌ அடைஇன்‌ றன, புண்ணியமுடையன கண்ணியமு௮ 
இன்றன, அர்‌ ஈன்மை இல்லாதன புன்மையா பிழி௫ன்றன. * 

உலகப்‌ பிறவிகளுள்‌ மக்கள்‌ மிக உயர்க் தவர்‌. அக்கம்‌ 
உயர்ச்த பிறப்பில்‌ தோன்றியிருக்காதும்‌ கெறிமுறையான ஒழுக்‌ 
சம்‌ இலசேல்‌ இழிர்த மிருகங்களே என்றது அ௮வசது இழிவும்‌ 
பழியும்‌ செளிய வக்த.௫. 

உயர்ந்‌ துள மக்களும்‌ விலங்கே, 


ஒழுக்க நெறி விலகன்‌ மனிதன்‌ அடையும்‌ அழி கிலைய 
லிழி செரிய விளக்‌ூயிருக்கும்‌ இது கருத ர்ச்‌.து உறுதி காண 
சேர்ந்தது. சரும மூர்ச்‌இயின்‌ வாக்கு. எதை நோக்‌ இப்படி. 
எழுச்த.து? (சலம்‌ உணர்தலும்‌ ஒழுகலும்‌ மனிதனுக்குத்‌ தனி 
உசிமைகளாய்‌ இனிது அமர்‌ இருக்வெறன. இக்க இயல்புகள்‌ 
'இசைர்‌,தள்ள அளவே உயர்‌ நிலைகள்‌ ஒளி மிகுஈ்‌.து தகழ்ென்றன. 

கல்லி ௮.றிவு ஓமூக்கம்‌ என வெளிப்பட்டு வருஇன்ற இம்‌ 
மூன்றும்‌ மனிசனுடைய உள்ளம்‌ உணர்வு உயிர்‌ என முறையே 
நிறை செய்து மிளிர்கின்றன. படிமுறைகள்‌ கனித்‌ தனியான 
பயன்‌ பாடுகளுடையன, மூன்னுள்ள இசண்டும்‌ மன்னி இருந்தா 
அம்‌ பின்னது இல்லையேல்‌ எல்லாம்‌. பிழையாய்‌ இழிகு்து 
படுன்றன. கல்னியு.! அறிவம்‌ இல்லை.தனால்‌ உள்ளமூம்‌ உணர்வும்‌ 
அற்ற மாடு ஆப்‌ மனிசன்‌ (8௧% அடைஇன்றான்‌. [ 

ஒழுக்கம்‌ இலன்‌ ஆயின்‌ உயிர்‌ அற்ற சவமாய்‌ இழிக்கப்‌ படு 
இன்றான்‌. உயர்கலம்‌ உசவி ஒனிமிகச்‌ செய்த உயிர்‌ அமுதமாய்‌: 
மேவி இருத்தலால்‌ ஒழுக்கம்‌ சீவ சஞ்சீவி என நின்றது. 

* ஒழுக்கம்‌ விழுப்பம்‌ தரலான்‌ ஒழுக்கம 

உயிரிலும்‌ ஓம்பப்‌ ப௫ம்‌. (குதள்‌, 181) 

ஒழுக்கச்தைக்குறித்‌த.த்‌ சவர்‌ இவ்வான உசை த்‌.அள்ளார்‌. 

* ஒழுக்கம்‌ மனிதனுக்குச்‌ ஒறப்பைத்‌ தருதலான்‌. அதனை உயிரி 
ணும்‌ உரிமைடாக அவன்‌ கருதிப்‌ பேணி வரவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
ழு பம்‌ ஏறப்‌, மேன்மை. ஓம்பல்‌ பாதுகாத்தல்‌. கெதி முறை 

மூ வருவது எவ்வழியம்‌ பெருமை அருளுகலால்‌ ஒழுக்கம்‌ இவ்கிய 
£வ அமுதம்‌ ஆயத. அதனை யுடையவன்‌ பேரின்பம்‌ அடைஇன்றான்‌. 
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25822 கம்பன்‌ கலை நிலை 


மனம்‌ மொழி மெய்கள்‌ புனித நெறியில்‌ வழுவாமல்‌ ஒழுகு 
வதே ஒழுக்கம்‌ ஆர்‌. ண்ணமுட சொல்தும்‌ செயதஃம்‌ ௭ வ்வழி 
யும்‌ இனி. உஈ௰்க்‌ உண்ணிய கணிச்து லாக கலால்‌ ௮.௮. புண்ணி 
யம்‌ இன்று. நக?வ ரம்‌ மனிகள்‌ புனிகயை உயர்கன் ரான்‌. 
சன்னையுடையாசனை. உண்ணாது நிலையில்‌ ௨ யர்த் சலால ஒழுக்கம்‌ 
அவனுக்கு உயிரினம்‌ இனி: காஉளு. 





இதக்ககைய சிலர்‌ இல்லை? பள்‌ ?மலான மனிதணாய்ப்‌ பிறர்‌ 
இருக்கானும்‌ அவன்‌ ழோய்‌ இழிர்‌ ௬ 2. ரஇன்றான்‌. 

எவ்வளவு மோத அயிலூம்‌ ஒழுக்கம்‌ இன்றேல்‌ அகன்‌ 
பேதையாய்ப்‌ பழிக்கப்‌ படுதலால்‌ அசன்‌ விழுப்பம்‌ வெளிப்‌ 
பட்டுள்ள. 2ல% பேலான பூபையை அருளூஇன்த௮. 

ஓ யுணர்ாஈதும்‌ பிறர்க்கரைத்தும்‌ தானடங்காப்‌ 

பேகசைபிற்‌ பேதையார்‌ இ” (குறள்‌, 888) 

பெசிய படையர்‌ இன்னார்‌ என்பதை இக தெளிவாக 
உணர்த்இயள்ள க. சல்லியிலு!. அறிவினு2 போதனையிலும்‌ வல்‌ 
லலராயிருர்‌ தாலும்‌ உள்ளம்‌ கே.றியில்‌ அமர்ச்‌து ஓுழமுமாசாயின்‌ 
வர்‌ முழு முடர்களேயாவர்‌ என்றமையால்‌ ஒழுக்கச்‌இன்‌ 
இமை கணசலா ௪3 உணர்வும்‌ இருக்‌ உடல்‌ உயிர்‌ அனைய. 






ஓ.தலும்‌ உணர்த்தலும்‌ உணவு ௬௦ டியே 
சாதலும்‌ பிறக்‌ த.லும சவிர்க்க அல்லவே. ! அஞ்ஞவதைப்‌ : ரணி) 





உயிர்க்கு உறு நாடாவழி உணர்வால்‌ /,யண்‌. இக்லை. என 
இசனால்‌ ௭.றிஏன்‌ 2 ச்ச எலு ரெசிர்ம. நெறியுடன்‌ ஓழு௫ய 
பொழுதுதான்‌ பக்ஃட்பிதப்‌: பல்மையுலு இட பதி ஓக்க உன்னி 
ஓழுகாதொழி.3.அ (இர இழி பட்டபா தி.க. 
மக்களும்‌ ஜிலங்கே . - 2. எம்மவர்‌ எல வம்‌ மறை 
சொனி 











யே உயர்வம்‌ மேல்றாதும்‌. வரும தாடுண? பசில 
மருவி கித்‌ றன. அரிய பிற 1 உசியஇ ஸு 
 இடையாமள்‌ விர தகாவாய்‌ திக வழில வினைக்கு பெசிய 
உள்ளம்‌ பரிர்‌.த. இசங்கயே 














உருவங்களில்‌ மகள 
கள்‌ இல்லை. தா 
உயிர்‌ ஒனியும்‌ இஜர்‌. செ$ர்‌ படித்துளன 


) சம்சன்‌ இலும்‌ உணர்வு அழுகின 





அனி மிஉதல்‌க 8-௯ உ கலணும்‌ 





7. இராமன்‌ 25204 


இலங்கு நூல்‌ கல்லார-மின்‌ 2௧ ளுக்‌ விலங்கே (ஈறள்‌, 410), 
என நாயனார்‌ குதித்அள்ள அம்‌ இலே உர்க்து நோக்கச்‌ தக்கது:! 
திவு கலம்‌ கரும சலமும்‌ உனிதனுடைய தனி உசிமை 
களாய்‌ மருவியு/ளன அனை குன்றி அளவு அவன்‌ உயர்‌ 
நில்களை இழச்‌அ வதி ச தாழ்கது அழிஅன்றுன்‌. 
அரிய மக்கள்‌ ஏனாலுமி ௮றிவறம 
உரிய வாக இலைஎனன ஊனமாய 
நரி இனத்தினு£ஈ காயின்‌ இளத்தனும 
கரிய பன்றியிலும்‌ கட -தவரெ. (0) 
மணமிலாத மலர்என்‌ மாதம 
குணமிலா வழிக கோறுகள்‌ மிறியே 
உணர்வு மாறி உய2/1 ணி 3போதலால்‌. 
பிணமதாப்‌ பிறழ்‌ உத பழிய, (௮ 
ஆன்ம சீர்மை கு ஜியலழி மனிதர்‌ இள்வாறு பான்மை 
இரிர்து படுகினரும்‌, இயலபு கூ... ஐவ உயர்வுஃள யாவும்‌ ஒழிந்து. 
போன, ஆனிய பண்பு பசிய மேவ மைகள தவெறன. 
மனுவின்‌ நெறி புக்க3வல விலாகும புதத்தளிரே. 
உருவில மிழுகம யினும்‌ மெறிமுகமச்ய ஒழுகுமாயின்‌ 
அது தெயவசீமயாம என வஙன மினிய த தின. புததே 
னிச்‌ தேவர்கள்‌. புதிய ஒனியுப. ௮௬௪ய எழிலும்‌ தனிய போக 
நலங்களும்‌ உடையவர்‌ ஆதலின புததேளிர்‌ என கிஷரும்றி 
(சரும உணர்வு வழுவி மனி மிருகம துகினருன; நெறி 
முறை ஓழுகிவ விலக்கும தெய்வ தலனறது. உனனுதலும, 
புகுதகலும ஈண்டு உனனி யுணமூவசதன, முன்னது அறிவது; பின்‌ 
ன ௮ செயவது, உணர்சதபடி செயதவர்‌ உயாக்து தகழ்கினரார்‌. 
,சக்கது உணனாவழி மககளும விலங்கே. என்றதற்கு ஏதப 
ம்னு கெறு புக்க வல விலங்கும மக்கச்ள அ அனூமல புதசீதளிசீச 
என்றது உய்த்துணர வுரியது. நெறியில்‌ செல்பவர்‌ சிலை தெசிக. 
பாவ புண்ணியங்களின கல, ர்‌, ்‌ 
புண்ணியம இன்த புதச்தவிரபாக மலிக்‌ கடகட 
சீரும்‌ ஒளி தழுன்ன எவன திவ்லிய மேோசடன தேவனாய்‌ 
கினிர்வைத பாவ விரு படினை பது பழு லையை அடை 
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இன்று. ஒளி பெத்௮ு உய்தி பெ வதே உடல்‌ பெத்ற பயனாம்‌. 
உருவ நிலையில மக்கள்‌ .ஐயினும்‌ உணர்வு ஈலம்‌ ஓழியின்‌ 
அவர்‌ இழிக்க விலங்குகளை என்ற. ஈனம்‌ உணச வந்த. 
மக்கட்‌ பிறப்பெனும்‌ மாத்திரம்‌ அல்லது 
மிக்க வெளிற்று விலங்குகளே அவர்‌; 
ஈக்க உருவினர்‌; காணா ஓழுக்கினர்‌; 
தொக்கனர்‌ மண்ணே துளைத்துண்டு வாழ்வார்‌. (22 
முக்குலக்‌ தா2ராடு மூடத்‌ தொழுதியர்‌ 
தக்க தகாஎன்பது ஓராத்‌ தகையவர்‌; 
மக்கள்‌ எனப்படுவாரலர்‌ மற்றவர்‌ 
பக்கம்‌ இடக்கும்‌ பதர்ஏனக்‌ கொள் 8, (2) 
(சூளாமணி) 
சக்க, தகா, மக்கள்‌, விலங்கு என, வந்துள்ள இக்‌ கவிகள்‌ 
இக்கே கம்‌ கவியோடு ஓக்க கோக்க வீன்‌ சக்கன சொல்லும்‌. 
பொருளும்‌ சோய்ச்௮ கித்ின்றன.. 
“நரீகரங்க க $௭௦-1௧ஜஜ௰ம்‌ கயம்படக]1.-* (11௧௦) 
“மனிதன்‌ இருகால்‌ மிருகம்‌!” என பிளாட்டோ எனனும்‌ 
க்க மேதை இவ்வாறு கூறியிருக்கறுர்‌. உணர்வு குன்றிய 
பொழு.அ மனிதனை இப்படி இழி*.௮ச்‌ சொல்வ எங்கும்‌ வழக்‌ 
குமாயுள்ள-. உரிய தகைமை ஓழிய2வ அசிய மடமை இழி 
இன்றஅ. இனிய நீர்மைகள்‌ சோய மனிசன்‌ புனி சனானெருன்‌. 
இசாமன்‌ மக்கள்‌ ப.சபினன்‌, வாலி விலங்கின்‌ இனம்‌, தன்‌ 
இனத்ச முன்னம்‌ வசைந்து குறித்தான்‌; பிஸ்னச்‌ அவனது. 
நிலைமையைப்‌ புகழ்க்‌து உரைத்தான்‌. 
மனிதன்‌ ஆலெ தனக்கு உரிய விஇமுறை மிருகம்‌ யெ 
அவனுக்கு இல்லை என்று சொன்னமையால்‌ இருவகை மரபுகளின்‌ 
உண்மை நிலைகளை இக்‌ குலமகன்‌ அவன்‌ உணச உணர்த்‌ இனான்‌. 
உடல்‌ அளவில்‌ சோன்‌. நிற்கும்‌ பிறப்பினால்‌ இறப்பு இல்லை; 
உயிர்ப்‌ பண்பாகிய உணர்வு ஈலங்களே எல்லாமேன்மைகளுக்கும்‌. 
மூல காசணங்களாயுள்ளன எனச்‌ சாலவும்‌ தெளிவாக்‌னான்‌. 
1 கலைகள்‌ பலவும்‌ ஓதியுணர்ஈ் அ 8இரெறிகளை ஈன்கு தெளிர்‌து. 
யாண்டும்‌ தலைவஞய்‌ நிலவி நிற்கிற 8 எண்டு கின்‌ குலமசபைக்‌ 
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குறைத்துச்‌ சொல்லி உளது நிலைமையைத்‌ தாழ்த்துவது தகாது 
எனறு அறிவுறுகதி மேதும்‌ ௮வனது மேலான நீர்மைகளை 
விளக்ஃப்‌ பேசினான. | 
சிவ பத்தி. 
சிவ பூசனையில்‌ இறந்து அதனால்‌ மசிய பல மூமைகளையும்‌ 
ஆற்றல்களையும்‌ அவன்‌ அடைய இரு சதல உரிமையாகஉரைத்தான்‌. 
காலன்‌ ஆற்றல்‌ கடிந்த கணிச்சியான்‌. ௫ 
என்ற செவபெருமானை (மார்க்கண்டசின்‌ ஆயுள்‌ முடிக்‌ ,௪.ஐ7 
காலன்‌: நேரே வந்‌. ௮அவசைப்‌ பாசத்‌ சால்‌ ஈாத்தான்‌) ஈர்க்க 
வே அவர்‌ ஈச என்று ௧௬இ உருனார்‌. உடனே பசமன்‌ தோன்‌ 
றிக்‌ காலனை உகைக்‌,த.த்‌ கள்ளி அந்தப்‌ பாலகனைக்‌ காத்தருளி 
னார்‌. அ௮,சனால்‌ காலகாலன ௪ன்௮ுஅவருக்கு ஒரு பேரும்‌ வந்தத. 
கறுக்கும்‌ வெஞ்சினக்‌ காலன்தன்‌ காலமும்‌ காலால்‌ 
றுக்கும்‌ புங்கவன்‌. (ட்டக்தா, நட்பு 80) 
என முன்னமும்‌ இவ்வாறு குறித்திருகவறுர்‌. சரித்திர 
நிகழ்ச்சியை விளக இறைவனைத்‌ அலக்கயிருக்கும்‌ அழகு 
" உவகக்க்‌ காட்சியாய்‌ ஒளி மிருந்துள்ளஅ 
எல்லாருடைய காலங்களையும்‌ கையால்‌ ௮ுத்‌.து வருகின்ற 
காலனுடைய காலத்தைத்‌ தன்‌ காலால்‌ அறுத்தவன்‌ என ஈ௪ 
னது அற்புக ஆற்றலையும்‌ ௮இ௫ய நிலையையும்‌ ௮.இ செய்திருக்‌ 
கருர்‌ (அறுக்கும்‌ என நிகழ்காலத்தால்‌ கூறியது இரந்த அறுவை 
எக்காலததும உண்டு என்னும உண்மை அண்ணமையாகக்‌ கண்டு 
கொள்ள. காலாதீதன்‌ என இறைவன்‌ மேலோக்‌ள கிதூெெருன்‌. 
காலனைக்‌ கடிந்த இர்சச்‌ சரிகம கந்தபுசசணம்‌, மார்ககண்டேயப்‌ 
படலத்தில்‌ விரித்து விளக்கப்‌ பட்டுளளது. 
இது அதிசய நிகழ்ச்சி ஆதலால்‌ அடியார்‌ பலரும்‌ இதன 
வியக்து மஏழ்‌*த புகழ்‌ 2 ௮. செய்துள்‌னர்‌. 
மழஜையவன்‌ ஒரு மாணிவந்து அடைய 
வாரமாய்‌ அவன்‌ ஆருயிர்‌ நிறுத்தக்‌ 
கஹறைகொள்‌ வேலுடைக்‌ கரலனைக்‌ காலால்‌ 
கடந்த காரணம்‌ கண்டு கண்டுஅடியேன்‌ 
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'இறைவன்‌ எம்பெரு மான்‌ என்று எப்போதும்‌ 
ஏத்தி ஏத்து நினறு அஞ்சலி செய்துன 
அஹறைகொள சேவடிக்கு அன்பொடும அடைந்தேன்‌. 
ஆவடுதுறை ஆதி எம்மானே. (1) 
அம்தணாளன்‌ உன்‌ அடைக்கலம்‌ புகுத 
அவனை ககாப்பது காரணமாக 
வந்த காலன்‌ தன்‌ ஆருயிர தனை 
வவ்வினாய்க்கு உன்‌ தன்‌ வண்மை கண்‌ டடியேன்‌. 
எந்தை ரீ எனை ஈமன்‌ தமர்‌ கலியில்‌ 
இவன்‌ மற்று என்னடி யான்‌ என விலக்கும்‌ 
சிந்தையால்‌ வந்துன்‌ திருவடி. அடைந்தேன்‌ 
செழும்‌ பொழில திருப்புன கூ.ருளானே, (சுக்தமர்‌) 


காலனைக்‌ காலால்‌ செற்றன்‌ றருள் புரி கருணை யானே 
நீலமார்‌ கண்டத்‌ சானே நீண்முடி. அமரர்‌ கோவே 
ஞாலமாம பெருமை யானே களிரிளம இங்கள சூடும்‌ 
கோலமார்‌ சடையி னானே கோடிகா வுடைய கோவே. (2) 
காலனை வீழச்‌ செற்ற கழலடி இரண்டும்‌ வந்தென்‌ 
மேலவா யிருக்கப்‌ பெற்றேன்‌ மேதகத்‌ தோன்றுஇன்‌ ற 
கோலகெய்த்‌ தானம்‌ என்னும்‌ குளிர்பொழிழ்‌ கோயில்‌ மேய 
ரீலம்வைத்‌ தனைய கண்ட கினைக்குமா கினைக்கின்‌றேனை. (8) 
காலனைக்கா லால்காய்க்கு கடவுள்‌ தன்னைக்‌ 
காரோணம கழிப்பாலை மேயான்‌ தன்னைப்‌ 
பாலனுக்குப்‌ பாற்கடல்‌ அன்று ஈந்தான்‌ தன்னைப்‌ 
பணியுகஈ்த அடியார்கட்கு இனியான்‌ தன்னைச்‌ 
சேலுகளும்‌ வயலாரூர்‌ மூலட்டானம 
சேர்டதருக்‌ 2 பெரநமானைப்‌ பவளம்‌ ஈன்ற 
ஆலவனை அரதநெறியில்‌ ௮ (பன்‌ தன்னை 
அடைநதடியேன்‌ அருவினை கோய்‌ அறுத்தவாறே.(8) 
(திருகாவுக்கரசர்‌) 
பாலனடி பேண அவன்‌ ஆருயிர்‌ குறைக்கும்‌ 
காலன உடன்மாளமுன்‌ உதைத்த வரன்‌ ஊராம்‌ 
கோலமலர்‌ நீர்ககுடம எடுத்து மறையாளர்‌ 
நாலின்வ(ி நின்றுதொழில பேணிய ஈள்ளாறே, (சம்பந்தர்‌) 
மறிகடல்‌ உலகில மனனுயிர்‌ கவரும்‌ 
கூறறுவன்‌ தனகமுஜா கூறறுவன ஆஃயும. (கக்‌£ர தேவர்‌) 
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காலன்‌ தனை உதைத்தான்‌; காமன்‌ தனை எரித்தான்‌; 

பாலன்‌ ப௫ிக்கிரங்கிட பாற்‌௩டலை--ஞாலமெச்சப்‌ 

பின்னே நடக்க விட்டன்‌ பேரருளை காடாதார்க்கு 

என்னே ௩டக்கை இனி: (0) 

மார்க்கண்டர்க்‌ காக மறலிபட்ட பாட்டை உன்னிப்‌ 

பார்க்ன்‌ அன்பர்க்கு என்ன பயம்‌ காண்‌ பராபரமே. (8) 
(தாயுமானவர்‌) 

காலனை உதைத்துக்‌ காட்டி 

ஆவியை வதைத்துக்‌ காட்டி 

காரணம்‌ விளைத்துக்‌ காட்டி. (அருணகிரிசாதர்‌), 

காலனைக்‌ கடிர்‌.க பாலனைப்‌ புசச்‌.சுருளிய ப ரமன அரீச்மையை 

மேலோர்‌ இவ்வாறு வினழக்‌.௯ கூறியுள்‌ ளனர்‌, 
“யோ வாம பாதேந ஐகாக காலம்‌”* (சமபோப கிடதம்‌): 


இட.௪ காலால்‌ காலனை உதைச்‌தருளியவர்‌ யாசேச ௮வசே 
ஆதி மூல சாசணர்‌ என வேசம்‌ இவ்வாறு ஓதியுள்ள து. 
கருங்காலன்‌ கனையுகைக்‌, க செங்காலன்‌ 
தனைஙினைக்து கதி காணாமல்‌ 
மருங்கால வி.ழிமடவார்‌ மய்யலிலே 
மதியமிர்‌ து மயங்கி வீழ்ந்து 
வருங்கால வர?வல்லாம்‌ வளமாக 
எண்ணி எண்ணி வரவொன்றின்‌ றிப்‌ 
பொருங்காலன்‌ எ௫இர்வரவே போங்காலம்‌ 
எனமிந்து போன்‌ ரூரே. 
ஆன்ம ஊ௫௰ம்‌ கருகாமல்‌ அவமே சா௫ன்றாமை நினைந்து. 
வேன்ற ஈர்தையோடு இச்‌ ௫.௫ விளம்பியுள்ள.௮. 


ன்னை ஒருகால்‌ நினைக்கவஸைக்‌ சாலபயரம்‌' பிறவிச்‌ அய 
ரும்‌ அணுகாமல்‌ காத்தருர்‌ பசமன்பால்‌ பேன்பு புரிக்‌.அ பே 
சாத்றல்ககே அடைர்துள்ள ரீ எனது ஐர்‌ அம்பால்‌ இன்னு உயி 
சிழக்க சேர்க்துள்ளாயே! இர்‌ சிலையைச்‌ இதனை செய்து செசரிக 
என ௮வண ௫ அறிவையும்‌ பழியையும்‌ விழிதெரிய உணர்ச்‌ இனான்‌. 

கடவுள்‌ தரும உ௱வினன்‌ ஆதலால்‌ அக்‌ நெறியிலிரக்து 
விலனெவர்‌ எலசாயினும்‌ அவர்‌ அவனது. அருளை இழக்க விடு 
இன்றனர்‌. விடவே அழிவை அடைஓஸ்‌ றனர்‌. 
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தர்ம ஏவ ஹதோ ஹந்தி, தர்மோ ரக்ஷ்தி ரகூழித:5* 

தருமத்தை இழக்தவன்‌ தானாகவேஅழி௫ன்ருன்‌? அதனைக்‌ 
கைக்‌ கொண்டு நிற்பவனை ௮. காத்தருளுன்ற.த”? என சுவா 
யம்புவ மங இவ்வா௮ அருளியிருக்‌களுர்‌ இத்தகைய கருமத்சை 
இங்கே உரிமையாக இராமன்‌ உரைக்க நேர்ந்தான்‌." 

கால காலனைக்‌ கருஇயுள்ள நீ காலம்‌ மூடிய கேச்க்சு. ௪ தரும 
ல.த்சைக்‌ கைகிட்ட தனாலேயாம்‌) கான்‌ கோலால்‌ எய்‌.து கொன்‌ 
,றதாக நினையாசே என கெ.றி விலஓ கிலையழிச்‌.துள்ளசை நினையச்‌ 
செய்தான்‌. 8ீ.இச2கடே உயிர்க்‌ கேடாம்‌ என உண நேர்ச்ச௮. 

மேவரும்‌ தருமத்‌் துறை மேவிஞர்‌. 

என்றது ௮சிய தரும கெறிகளில்‌ ஓழுன பெரிய தவச 
களும்‌ பிழை புசி சமையால்‌ சிறுமை அடைச்அு சிர்‌. துள்ளனர்‌ 
எனச்‌ சல சரித உண்மைகளைக்‌ கருத எழுக்தது: யாவசாயினும்‌ 
,கவ௮ செய்தால்‌.௮வஈக்குத்‌ தெய்வ சண்டனை உண்டாம்‌ என வி.தி 
நியமங்களை விஎ க்க மதியழிர்‌ த மாள கேர்க்ததை த்‌ தலக்‌இனான்‌. 

தேவரும்‌ உளர்‌ தீமை இருக்தினர்‌. 

மானிதர்‌ மாத்‌ தரம்‌ அல்ல; இறந்த பதவியில்‌ உயர்ந்துள்ள 
தேவர்களிதும்‌ இமை செய்கு ச௪ண்டனை அடைக்து இருந்த 
உய்க்தவரும்‌ உளச்‌ என இங்கனம்‌ உசைத்துக்‌ சேற்றினன்‌ 
இக்சென்‌ வருணன்‌ மூகலானவர்‌ இங்கே இச்‌ சனைசெ ய வக்‌.தனர்‌ 

அகலிகையை விரும்பி இந்இசன்‌ அடைக்துளள அவமான 
மும்‌ அயசங்களும்‌ சூறிப்‌ ஈக ஈண்டு உணர்த்த நேச்பன. அழ்த 
வானவர்‌ வேர்சன்‌ மானாகவே இக்த வாகச வேக்தல உஇத்துள்‌ 
எமை உய்ச்சாணச வுரியது. கரம இச்சையில்‌ தக்க இழிந்து 
பழியடைநக்த அ போலவே மக்களும்‌ இழிக்து அழிவடைய 
கேரக்கான்‌ எவ்‌ பது ஓரக கொள்ள ல 





௪.து. அவ்வளவு வல்லவ 
சாயிணும்‌ இவினை செய்தவர்‌ அல்லலனைடர்‌ ௬. அழிர்தே. போவர்‌ 
எல்னும்‌ உண்டமயை உள்ளம்‌ தெரிய உணர்த்‌ இனன்‌. | 

இனையது ஆகலின்‌ எக்குலத்து யாவர்க்கும்‌ 

வினையினால்‌ வரும்‌ மேன்மையும்‌ இர்மையும்‌ 

தனது வாக முறையை முடிக்க கேர்க்து இ௮இயில்‌ இவ்வாறு 
முடிவு கூறினான்‌: இனையது எனற மேசல பசிய சருமநீ திகளை 
எல்லாம்‌ தொகுத்துச்‌ சட்டி வகுத்துணூ வைத்தான்‌. | 
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யாவர்க்கும்‌ என்றஅ தேவர்க்கும்‌ என்பது தெளிய வந்தது. 
பதிவு இரு ஆத்தல்‌ மூதலியவற்குல்‌ என்வளவு இறக்‌ சவசச யிரும்‌, 
தாலும்‌ தீவினை செய்வசேல்‌ அவர்‌ பாவிகளாய்‌ . இிக்து படுவர்‌, 
பாவசாயினும்‌ நல்வினை செய்வபேல்‌ அவர்‌ தேவராய்‌ உயர்ந்து 
இகழ்வர்‌. கருமமும்‌ தருமமும்‌ கரு. இயுணச வந்தன; 
த்ருவனுடைய உயச்வும்‌ தாழ்வும்‌ அவனது செயல்களால்‌ | 
விராயும்‌ என்பார்‌ வினையினால்‌ வரும்‌என்ஜூர்‌. ) வினை --கருமம்‌:। 
லி கல்லது துயில்‌ மேன்மையாம்‌. இய.த ஆனால்‌ இழ்மையாம்‌. 
. இழிந்த சாஇயர்‌ ஆயினும்‌ புண்ணியம்‌ இயற்றின்‌ 
கழிக்த மேன்மைகூர்‌ சா.தயர்‌ ஆகுவர்‌; கடையாய்‌ 
மிந்த பாதகம்‌ இய,ற்றுகர்‌ உயர்ந்‌ தவர்‌ எனினும்‌ 
' பொழிந்த 'தமைசால்‌ புலைத்தொழிற்‌ புன்மையர்‌ ஆவர்‌. 
(காசிரசசியம்‌), 
ஈல்வினையாளர்‌ உயர்ர்து இகழ்ச்னா; இவினையாளர்‌. 
இழிர்த சுழிலன்றார்‌ என்னும்‌ இது ஈண்டு உணர்க்து கொள்ள 
வுசிய்‌ ஐ அரசிய உயர்வு இனிய இயல்பில்‌ மருவியுள.து. 





“ பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌ சனியே வருவன அல்ல) கருமத்‌ 
சால்‌, மருவுன்‌றன. இனிய கருமம்‌ மனிகனை மூயைப்‌ படுத்து 
என்த௪; இன்னா௧௮௫ இழிச்‌,அ.ச்‌ கள்ளூன்ற அ. இழிர்து படா 
மல்‌.உயர்ச்‌ ௫. கொள்ள வேண்டின்‌ யாண்டும்‌ ஈல்ல கருமங்களை 
விழைக்அ யார்க்கும்‌ கன்மை செய்து வ. வேண்டும்‌. 

3100002 க்‌ ஸ்கற௩உ 8200௯. ௩௦ 60௬ சர்க்‌ ரக்கஷு 

%௦% ௭௧11 ௦௧ம்‌ நகரக்‌, நந ௧11 6௧ 1௦௩௦0 11௨8. (ல 

“மேன்மையும்‌ இழ்மையும்‌ வேறு கிலையில்‌ வரா? உண்‌ 
கருக த்தை ரீ நன்கு செய்‌; அங்கே எல்லா மேன்மைகளும்‌ வந்து 
குனியும்‌!” என போப்‌ என்னும்‌ ,தங்‌லெக்‌ கவிஞர்‌ இவ்வாறு கூறி 
யிருக்இறூர்‌. புண்ணிய கரும௰்களில்‌ கண்ணியங்கள்‌ விளைெறன, 

மேல்‌ சீழ்‌ என்பன செயல்‌ இயல்கனின்‌ உயர்வு தாழ்வுகளை 
கோக்கயே எங்கும்‌ உண்டாயிருக்‌இன்றன. அந்த உண்ம நிலை 
இங்கே உணச வக்த.து. கல்‌ வினைகள்‌ நலம்‌ பல தரன்‌ றன. 

கரும நிலைகளையும்‌ சரும கெறிகளையும்‌ காசண காசியங்க 
ளோடு இங்கனம்‌ கடைக் அ எடுத்துக்‌ காட்டிய விசன்‌ வாலி.புசிர்‌ 


அள்ள இவினையை இ இயில்‌ உறுஇயாக இடி த்துக்‌ கூறிஞன்‌. 
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அனைய தன்மை அறிந்தும்‌ அ/றித்தனை 
மனையின்‌ மாட்சி என்றான்‌ மனு நீதியான்‌. 
மேலே குறித்த கரும நிலைகளையும்‌, தரும நீர்மைகளையும்‌ 
ஈன்கு தெரிர்சு பெரிய மதி மானாயுள்ள நீ சிறிய மடையரும்‌ 
செய்ய காணுஏன்ற கொடிய பழியை உள்ளம்‌ கூசாமல்‌ உவக்து 
செய்திருக்கன்றுய்‌! என இங்கனம்‌ உருச்‌. நின்றான்‌. 
உ. மனையின்‌ மாட்சி அழித்தனை! என்‌த.இல்‌ இக்‌ கோமகனுடைய 
' உள்ளக்‌ கொதிப்பு வெளிப்‌ பட்டுள்ள... சுக்‌ரிவனுடைய மனை 
வியைச்‌ சுவர்ஈது கொண்டு போல்‌ அவளை வலிக்து கற்பழித்‌அ, 
அவனுடைய குடியைக்‌ கெடுத்‌அள்ளாய்‌! என வாலியைக்‌ கடுத்து 
சோக்‌ இவ்வீரன்‌ கொதித்துள்ளான்‌!, லெம்‌ படிந்த இறந்த 
நீதிமான்‌ ஆ.சலால்‌ இழிர்சு 8ீ5க்கேட்டை நினைந்த போசெல்‌ 
லாம்‌ கெஞ்சம்‌ அடிக்‌ன்றான்‌. மனைமாட்சி என்ற வாசகம்‌ மாண்பு 
படிச்த.௮. ௮ம்‌ மாட்சியின்‌ மீட்டு இங்கே காட்சிக்கு வச்‌.௪.௮. 
புசம்பியின்‌ கூடினயக்‌ கெடுத்‌ அத்‌ கரும வேலியை அழித்துக்‌ 
1 கொடிய இவினை செய்‌.கள்ள உன்னைச்‌ கொண்று தொலைப்பது 
குத்தமோ? என்னு இக்‌ கொற்றவன்‌ சமிதி நிற்னெறகிலை கூர்க்‌து 
சோக்கத்தக்க.அ. தாயஉள்ளம்‌ தியை வெறுத்‌.ஐ எள்கா௫ன்ற. ௮. 
வாலி கூறிய எஇர்வாசங்களை மறுத்துத்‌ தனது குறிக்‌ 
கோளையும்‌ கருச்சையும்‌ விளக்கக்‌ தான்‌ அம்பு தொடுத்தது 
ரீதிய என்று நிலை காட்டி நின்றான்‌. இவ்வாறு கூறி நிண்றலண்‌ 
யார்‌? சன்று தெளிவாக அறிய விரும்புவார்க்குக்‌ கவி பேர்‌ ஓன்று 
வெளியே கூறியருளினார்‌. 

[ மணு ரீதியான்‌ என இராமனை இங்கே இல்லாது மனம்‌ 
|உவக்து ஐ.இக்‌இருக்இருர்‌. வாவியை மறைக்‌அ நின்‌. ௮. கொன்ற 
அரஇ என்று யாசேனும்‌ சொல்வாசாயின்‌ அது நீஇ மறை தெரி 
யாச பேகதைமையாம்‌ எனக்‌ தகெனிவுறுத்த இப்‌ பேரை ஈண்டு 

இங்கனம்‌ வளியு௮த்‌ெர்‌. ௨ நோக்கம்‌ சேமம்‌ கோக்யென:" 

இதி மணு விஇத்கத ௮௭௪ கருமங்களையும்‌ நீஇ நிலைகளையும்‌ 
வேத விதிகளையும்‌ ஈன்ளு செளிர்‌்அ யாண்டும்‌ வழுவாமல்‌ கழுத 
சன்னுடைய செயலாலும்‌இயலாலும்‌ சிவச்சளுக்கு உயர்கிலைகளைக்‌ 


காட்டி உறு இகலங்களை ஊட்டி உ௰்‌இ புரிக்கு வரும்‌ உ* சம நீத 
மான்‌ தலால்‌ ரூக்றவானியான வாலி.சயக்‌ கண்டிச்சத்‌ சரும 
வேலி கோவி உரிமையுடன்‌ வையம்‌ காக்க ஊக சேரக்தான்‌. 


7. இமாமன. 2551 
வாலி வினவியலு. 
வன்‌ செய்துள்ள செயல்கள்‌ வெய்ய பழிசள்‌ என விளக்‌ 
ஓஃப்‌ ப பம்பு எங்தது ௮௪ சீதியே என்ன இந்த ஐயன்சன்கு 
தலஃகினான்‌, உறுதியான இவ்‌ வுசைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ அவன்‌ 
'இததியில வேம ஒன்றைச்‌ குறித்‌ கேபே வா.இததான்‌. செல்‌ 
விய முறையில கடந்து கொள்ளாமல்‌ வஞ்சகமாகவே ௪தி புசிர்‌ 
ள்ளான்‌ எனது அவன்‌ கெஞ்சம்‌ அணிகதுள்ளமையால்‌ ௮,கனை 
வெளியே சுட்டி உசை த்தான்‌. 





அவ்வுரை அமையக்‌ கேட்ட ௮.!குலத்‌ தரசும்‌ ஆண்ட 
செவ்வியோய/! அனையதாகச்‌ செருக்களத அருதது எய்யாதே 
வெவ்விய புளிஞா எனன விலகியே மழைகது விலலால்‌ 
எவ்வியது எனனை? எனமுன; இலக்குவன 'இயமபலுற்றான்‌. 

வாலி கேட்டிருக்கும்‌ கேள்வியை இது காட்டி நிற்கின்றது. 

[யாதொரு (தவறும்‌ செய்யாத தன்மேல்‌ பகைமை கொண்டு 

பகழி லிடுததஅ பழி என்று வாலி வாதித்தான்‌. அதன்பின்‌ அவ 
னுடைய பிழை நிலைகளை எலலாம்‌ தெனிவாக விளக்‌. இசாமன்‌* 
முறையே சொல்ல2வ அவன ஞுறைகளை உணர்க்தா மாறு 
கூழுமல்‌ சிறி. காணினான்‌; வேறு ஓன்னு கூறினான்‌. நான்‌ தவ. 
செய்திருந்தாலும்‌ கேசே வந்து யா.அம்‌ கேளாமல்‌ மறைந்துகின்‌௮ 
நீர்‌ பாணம்‌ தொடுத்தது கொடிய நீதிக்‌ கேம்டயாப; எவ்வளவு 
இழிக்த இயவர்களும்‌ இவ்வாமு செய்ய மாட்டார்‌. ] 

வெவ்விய புளிஞர்‌ என்ன வில: ங்கியே மறைந்து வில்லால்‌ 

எவ்வியது என்னை? 





(தன்னுடைய செயல்‌ பிழை என்று கண்டாலும்‌ இசாமன்‌ 
செய்தது கொடும்‌ பிழை என அவன்‌ ௧௬இ வருக்தியிருக்கறான்‌;! 
சிறந்த கோக்குடியில்‌ பிறந்திருக் தும காட்டு மேவேடசைப்‌ போல்‌ 
இழிந்த செயலைச்‌ செய்துளளான்‌ என்று இகழ்ந்து நின்றான்‌. 
புளிஞர்‌ வேடர்‌, வெவ்விய என்னும்‌ அடை இசக்கம்‌ கெட்ட 
அவசது கொடுமையை விளக்இ நினது. 

[யாதொரு கருணையுமின்‌ றி விலங்குகளையும்‌ பறவைகளையும்‌! 
மைந்து கின்று கொன்று அவத்றின்‌ ஊனைத்தின்று உடலை 
வளர்த்து வரும்‌ ஈன வாழ்‌-மையர்‌ கலால்‌ கான வேடசை 
வெவ்விய புளிஞர்‌ என்னன; புளிப்பு இனிப்பு மேல்‌ எழுக்ச.௮. 


9582 கம்பன்‌ கலை திலை 


உயர்ச்த ௮௪௪ குலமகனாய்த்‌ தோன்றி மான வீரனாய்‌ 
மருவி நிற்இன்ற சீர்‌ என வேடன்‌ போல்‌ இழிந்து என்பால்‌ 
ஊனம்‌ புசிக்துனனிசே.! உமது செயல்‌ கொடிய பழி அல்லவா? 
சதியே வீசாமல்‌ ஒளிந்து கின்று அப்பு எய்து ஏன்‌?!'' என இர்‌ 
ஈம்பியை கோ4க வாலி வெபபி வினனியுள்ளான்‌. 


“செவ்வியோய்‌! என்றது யாண்டும்‌ ஈடுவு நிலைமையுடன்‌ நீஇ 
'புசியும்‌ நேர்மையாளன்‌ என்றவாறு. எங்கும்‌ செம்மையாய்‌ கின்று 
நன்மை புசிபவன்‌ இங்கு வெயமையாய்த்‌ இமை செய்தது வியப்‌ 
பாய. ஆகவே மிகைப்‌ பாடு என ஈகைபபோடு கூமினான்‌. 1 

அனையது ஆக என்ற தம்பியின்‌ மனைவியைக்கவர்ச்து தான்‌ 
(தவறு செய்‌. தள்ள சாக இசாமன்‌ கூறிய ரூற்றச்‌ சாட்டினை.௮.தனை 
மூற்மும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளாமதும்‌, அற. சீவ. மறுக்காமலும்‌ ஒரு 
போக்காக ஈழுவ விட்டிருப்பது துனிதது கோக்கத்‌ தக்கது. 
வார்த்தையில்‌ உள்ள தொனிகள பேசுன்றலனுடைய உள்ளத்‌ 
தை வெளியே வாரச்த்துக காட்டுகின்றன. ] 

டவ சுபாவம்‌ திங்கே வெளியாயுளளது. தனது தோல்வி 
யையும்‌ பிழையையும்‌ தெளிவாக எதரியிடம்‌ எவனும்‌ ஓப்புக்‌ 
கொள்ள மாட்டான்‌. வழக்கிலும்‌ வாதத்திலும்‌ தோதறாலும்‌ 
தான சொன்னதைச்‌ சாதித்து கிற்பதே மனித இயல்பு ஆகலால்‌ 
து ஈண்டு ணு உணச வக்தலு. 

“உம்முடைய கருத்துப்படி, சான்‌ செய்துள்ள பிழை 
என்றே வைத்துக்‌ கொள்வோம்‌, நீர்‌ மறைக்து நின்று என்மேல்‌ 
அம்பு எய்‌த.து எனன ஒழுங்க? என்ன விசம்‌ கஷ்னை நீது!!! 
என இன்னலாத வாலி கூற2வ இளையவன்‌ பேச நேர்க்தான, 

இலக்குவன்‌ பேசியது. 

ப ஜ்சாமனை கோக்‌ வாலி கேட்ட கேளவிக்கு இங்கே தம்பி 
"பதில்‌ சொல்ல கேர்ந்தத கூர்ந்து ஓர்ந்து கொள்ள வ௩த.து. **8ர்‌ 
ஒணிங்‌,து கின்று அம்பு தொடுத்தது என்‌? இது வஞ்சமான இழிக்சு 
செய்கையே ஆம்‌!” என்னும்‌ குூதிப்போடு அவன்‌ விகுனியிருக்‌ 
ஒருன்‌, 2 த்கூ.ம்‌ தெனிவாக ேசே இராமன்‌ விடை சொல்ல 
வேண்டும்‌. அல்கனம்‌. வரய்‌இறக்து சொல்லது இவ்‌ வீசனது 
பெருக்தகைமைக்குப்‌ பொருக்தானு ஆமலால்‌ அருச்க நிறை 


7. இசாமன்‌ 2685 


இளையவன்‌ வினசந்து பதில்‌ சொன்னான்‌, தம்பி கூறிய கம்பீர 
டுமாழிகள்‌ அயலே வருன்றன. ] 

மூன்புமின்‌ தம்பி வந்து சரண்புக முறையி லோயைத்‌ 

'தென்புலத்து உய்ப்டன்‌ என்று செப்பினன்‌; செருவில்‌ £யும்‌ 

அன்‌ பினை உயிருக்கு ஆக அடைக்கலம்‌ யானும்‌ என்‌ றி 

என்பது கருதி அண்ணல்‌ மறைந்துகின்று எய்தது என்றான்‌. 

கவிகுலகது அரசு மன்னன்‌ கட்டுரை மனத்திற்கொண்டான்‌ 

“அவியுறு மனசதன்‌ ஆல அறத்திறன்‌ அழியச்‌ செய்யான்‌ 

"புவியிடை ௮ண்ணல என்பது எண்ணினன்‌ பொருந்தி முன்னே 

செவியுறுகேள்‌ விச்செல்வன்‌ சென்னியை இஹைஞ்சிச்சொன்னான்‌ 

“தாய்ளன உயிர்க்கு ஈல்‌கித்‌ தருமமும்‌ தகவும்‌ சால்பும்‌ 

"நீளன நின்ற ஈம்பி நெறியினின கோக்கும்‌ நேர்மை 

நாய்ளன கினற்‌ எம்பால நவையற உணரலா3மே 

"தியன பொறுத்தி என்றான்‌ சி.றியன சிந்தி யாதான்‌. (97 

'இரந்தனன்‌ பின்னும எந்தை யாவதும எண்ணல்‌ தெற்றாக்‌ 

'குரங்கெனக கருதி மாயேன்‌ கூறிய மன்த்துக கொள்ளேல்‌ 

அரநதைவெம பி,மவி என்னோய்க்கு அருமருஈ்து அனைய ஐயா/ 

வரந்தரு வள்ளால/ஓன்று கேளஎன மறுகதும சொல்வான.(4) 

ஏவுகூர்‌ வாளியால்‌ எய்து நாய்‌ அடியனேன்‌ 

இவிபோம வேலைவாய்‌ அறிவுதக்‌.து அருளினாய்‌/ 

மூவர்கீ; முதல்வன நீ; மு.ற.றுமநரீ; மறறும்நீ; 


பாவமகீ; தருமமர,; பகையும்நீ; உறவுமகீ. (5) 
ப்ரீமெலாம்‌ எரிசெய்தோன்‌ முதலினோர்‌ பொருவிலா 
வீர்மமலாம உருவிஏன்‌ வசையிலா வலிமைசால்‌ 

உரமெலாம்‌ உருவிஎன்‌ உயிரெலாம நுகரும்கின்‌ 

சரமலால்‌ பிறிதுவேறு உளதோ தருமமே. (62 


* யாவரும்‌ எவையுமாய்‌ இருதுவும்‌ பயனுமாய்ப்‌ " 
*பூவுகல்‌ வெறியும்‌ஓ,க்து ஒருவரும்‌ பெர்துமையாய்‌ 
*யாவன்ரீ யாவது எனறு அறிவினார்‌ அருளினா 

தாவரும்‌ பதமளனக்‌ த அருமையோ தணிமையோய்‌/ (₹2 
: உண்டுஎனும்‌ தருமமே உருவமா உடையகிழ்‌. 

கண்டு கொண்டேன்‌ இனிக்‌ காணஎன்‌ கடவெனே 
“பண்டொடு இனறுஅளவுமே என்‌ பெரும்‌ பழவினை த: 

“ தண்டமே.அடியனே ற்கு உறுபதம தருவ3த. (82 
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இர்சப்‌ ப்சுசன்களில்‌ சிய பல பண்பாடுகள்‌ படிந்திருக்க 
ன்றன. இலக்குவன்‌ பேசியிருக்கும்‌ குதிபபுகளும்‌, அம்மொழி 
களைக்‌ கேட்டவுடனே வாலி உள்ளம்‌ கைக்து உருஇக்‌ கண்களில்‌ 
நீர்மல்கக்கனிர்து கோக்‌ இசாமனை விழைக்து வியற்து போற்றி 
யுள்ள அு.இகளும்‌ ௮. இ௫ய நிலைகளில்‌ இங்கே அலங்‌9 நித்ன்றன.. 
எஎன்ளஇ?ீச வக்தால்‌ பாஇபலம்‌ பேசய்விடும்‌ என்று பயந்து 
தானே மறைந்அ நின்று என்மீது நீ பாணம்‌ ஏவினாய்‌!'” என்ணும்‌ 
குறிப்போடு வாலி கேட்டன்றான்‌ என்னு தெரிந்து கொண்டமை 
யால்‌ இளைய பெருமாள்‌ விரைர்து ப.இல்‌ சொல்ல நேர்ந்தான்‌. 
:மூத்றை இடங்களில்‌ கட்டியது போல இசசமன்‌ கண்‌ நோக்‌ 
இங்கே தமபியை யாதும்‌ தூண்ட விலலை. தானாகவே பஇல்‌ 
சொல்ல மூண்டிருக்கறுன்‌. இந்த இடததில்‌ ௮ண்ணனைப்‌ பேச 
விடாமல்‌ தம்பி முந்இியுள்ள வேகமும்‌ வி2வகமும்‌ ஓர்ந்து இந்திக்‌ 
குர் சோறும்‌ உவகை சுரந்து மினிர்இன்‌றன. இறக்க பண்பும்‌ 
உயர்க்‌ த நாகரிகமும்‌ கை நிகழ்வில்‌ கலந்து வருவன கலையின்‌ 
சவைகளாய்‌ விரிர்‌து இகழ்கன் றன. ] 


மழைக்கு எய்த காரணம்‌. 


।வசலிகய மறைந்து நின்ன எய்த இசாம சரி தத்‌ இல்‌ 
பெசிய ஒரு களங்கமாய்‌ விளங்கி நிற்இன்றஅ. தான்‌ பிழை செய்‌ 
இருக்‌ தாதும்‌ இசாமன்‌ இவ்வாறு பழி செய்யலாகாது என வாஸி 
அதனை வலியு௮த்‌இ இ௮இயிலும்‌ உ௮இயாசக்‌ கூறியிருக்‌இருன்‌, 
எவ்வளவு சாதஇித்தாலும்‌ ௮௮. நீதிக்‌ கேச்ட என்று வாஇத்து 
வக்த அவனுடைய வாதத்‌இற்கு இனையவன ஓசளவு இளையாமல 
இங்கே பதில்‌ சொல்ல கேர்க்தான) வாலி! உண்‌ தம்பி வந்து 
எம்பெருமானிடம்‌ முன்னதாக அ௯டக்கலம்‌ புகுக்து கொண் 
டான்‌; அல்லல்‌ அடைக்அு சொந்த வர்‌ அன்ளஅவனைக்‌ காக்‌, கருள 
இவ்‌ வீச மூர்த்தி வாக்கு அளித்த); உள்ளம்‌ இங்கி அங்கனம்‌ 
அபயம்‌ கொடுக்கும்‌ பொழுதே உன்னை அழித்த ஒழிப்பகாக 
உதி கூற நேச்க்ச௫. தான்‌ சொன்னபடி தன்னைச்‌ ௪சணம்‌ 
அடைத்தவனைக்‌ காப்பது உன்னுடைய மரணத்தை மோப்பதா 
யத. ஆகவே கேசே வச முடியாது போயது) எதிரே வந்திருக்‌ 
தால்‌ முதிர்‌ 2பசன்புடன்‌ இக்‌ கோமகள்‌ தொழுது வணங்கு 
வசய்‌; இக்‌ குலமகசனை நீ அறிக்துளள அளவு தெவவுலகில்‌ வேறு 
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யாரும்‌ அறிய வில்லை; கண்‌ எதிசே தோன்தினால்‌ இச்‌ அண்ண 
இடைய ௧ காஸடியில்வீம்‌ ௫.து சாலவும்‌ புகழ்க்‌. பணிக்து நிற்பாய்‌? 
அக்கில்யில்‌ உ உனக. படப்‌ தல்ய தட்‌ அப்ப்டி வாயின்‌. 
முன்னம்‌ சொன்ன வாக்குத்‌ தப்பும்‌. மன்னன்‌ மோழிக்கு மறு 
மொழி இல்லை என மன்னியுள்ள மகமை பின்னம்‌ அடையா தபடி. 
உன்னை எண்டு எய்தான்‌; உத்த கரும நிலையை உய்‌.த்‌.துணர்க்து 
உண்மை தெனிக!'? ளன இலக்குவன்‌ இங்கனம்‌ உசைத்து நின்‌ 
முன்‌, உரையாடலில்‌ அவனுடைய உள்ளமும்‌ உணர்வும்‌ ஊடுருவி 
ஒனி வீசியுள்ளன. 

6 முறையிலோயை என்றது முறை கேடனான உன்னை என்ற: 
வாறு. தன்னுடைய நிலைமையை எண்ணியுணரும்படி. வாலியை 
'இவ்வா௮ முன்னிலையில்‌ குறித்‌. சான்‌: முறை--ஒழுங்கு, 82. 
நீதியும்‌ ஒழுக்கமும்‌ இல்லாமல்‌ இ. புசிக்‌.து இமை அடைந்துள்ள 
மையை இங்கனம்‌ சுட்டிச்‌ சொல்லினான்‌. 

தம்பி மனைவியைப்‌ பறித்‌.தக்‌ கொண்டு அவனைக்‌ கொன்று 
தொலைக்க மூண்ட கொடுமையை நினைந்து கெஞ்சம்‌ வருக்‌இயிரும்‌ 
சான்‌ ௮சலால்‌உரையாடகேர்க்தபோத ௮.து கடுமையாய்‌ வர்‌௪௮. 


வாலி செய்‌.தள்ள பழியே அவனுடய அழிவுக்கு மூல 
காரணம்‌ எனக்‌ தன்னுடைய மொழியால்‌ இக்‌ குமசன்‌ தெளி 
வாக்‌ யுள்ளான்‌. முறை தவரு.இருர்கால்‌ இறையும்‌ உனக்குத்‌ 
யர்‌ நேோர்ந்திசாது என்று நேர்க்‌ துள்ள அழிவை நினைக்து கொள்‌ 
எச்‌ செய்தான்‌. ஆண்டவன்‌ செயலை அ.றிய உணர்த்‌ இனான்‌. 

சிறந்த அரசன்‌ சிறிது தவறினும்‌ தெய்வ தண்டனையை 
அவன்‌ விசைர்‌ து அடைய சேர்இன்றான்‌. உயர்க் த வசபலங்களும்‌ 
கலை ஞானங்களும்‌ ஒருங்கே கிறைர் துள்ள 8ீ பெரும்பிழை செய்‌ 
இருத்தலால்‌ கரும தேவதை உன்னைக்‌ கரு செய்‌.௫ தண்டித்‌ 
சாக இதனைக்‌ கருதிக்‌ கொள்ளூக சன்று உறுஇயுண்மைகளை 
உய்த்தணசக்‌ குறிக்‌ சான்‌.. 

தென்புலத்து உய்ப்பன்‌ என்று செப்பினன்‌. 

சுக்ரீவனுக்கு இசாமன்‌ வாக்குத்‌ தத்தம்‌ செய்துள்ளது 
இப்படி எடுச்‌.ஐக்‌ காட்டினான்‌. சென்புலம்‌--சென்‌ இசை. எமன்‌ 
இருக்கும்‌ இசை ஆதலால்‌ ௮௮ இங்கனம்‌ கூறவரக்க.து. “உன்னை. 
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எமன்‌. உலகத்துக்கு . அனுப்புவ.சாக. கூன்னமே முன்னவன்‌ 
௨௮ த:கூறியுள்ளான்‌?' என வாலி.பிடம்‌ பின்னவன்‌ இன்னவாறு 
பேசியிருக்‌இருன்‌.. 

“ஈரேழு பதினாலு உலகங்களும்‌ ஒருங்கே திரண்டு வந்து 
வாலிக்கு உதவியாய்‌ நின்றாலும்‌. அவனைக்‌ கொன்று தொலைத்து 
உன்‌ மனைவியை மீட்டித்‌ தருகின்றேன்‌? நீ யாதும்‌ கவலாதே! *? 
சன்று “தன்பால்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்த்போ.அ சுக்ரீவனிடம்‌ 
இராமன்‌ * உ௮தி கூறியருளியது எண்டு அறிய வரிய. ்‌ ள்‌ 

பெசியவன்‌ உரிமையோடு அலக்கே உசைகத்க அர்த வாக்குத்‌ 
சத்தத்தை இளையவன்‌ இங்கே இக்௪ வண்ணம்‌ இசைச்‌இருக்‌ 
இருன்‌. வாலி தென்புலம்‌ போனால்‌ அன்றி அவன்‌ கம்பி இன்ப 
ஈலம்‌ காணான்‌ ௮கலால்‌ அவனைப்‌ போக்குவது. இவளை க்கு. 
வதாய்‌ அமைக்க.து. அன்பனாய்‌ வர்‌. இவன்‌ அமைந்த போதே 
உன்‌. பகைவன்‌. என்‌ பகைவன்‌ எண்று. கம்பி கண்பு? பர.ராட்ட 
நேர்ச்சிமையின்‌ அச்சுப்‌ பண்பு நேர்‌ ஓல்‌ கின்று யாரும்‌ காண 
ஈண்டு வீச விளையாடல்‌ புசிக்‌.தளஅ. 

ம எஇரே வசப்‌ பயச்து .சானே மறைக்து நின்று எய்‌.௧.௮? !! 
என்‌. இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்போடு வாலி வினவினமையால்‌ அதற்குத்‌ 
சக்கபடி. இலக்குவன்‌ பதில்‌ சொல்ல நேர்ந்தான்‌. 

கேசே வந்தால்‌ 8ீ அஞ்சி அபயம்‌ புகுவாய்‌ என்று ௬ இய 
எம்‌ அண்ணல்‌ உன்‌ கண்‌ எஇமே வராமல்‌ காரியம்‌ புசிக்தருளி 
னாஸ்‌ என இளையவன்‌ விசியமாய்‌ விளம்பி கி௮ ரன்‌. 

கேட்ட கேள்வியால்‌ எ.இசியின்‌ உள்ளாக்க ஓரீர்த இளலல்‌ 
மனமொழி கூறியது உள வதிய வக்கு: அறிவும்‌ தண்மையும்‌ 
பெருமிதமும்‌ உ மைகளில்‌ பெரு, நித்‌இன்றன. ] 

அன்பி உயிருக்கு ஆகி நீயும்‌ அடைக்கலம்‌ என்றி 

என்பது கருதி அண்ணல்‌ மறைந்து நின்று எய்தது. 

. தன்னுடைய அண்ணன்‌ செய்த செயறுக்குக்‌ கம்பி இவ்‌ 
வச௮ பொருள்‌ கூறியுள்ளாஸ்‌. தழிக்து கின்று எய்த இழிச்‌க.௮ 
என்ன அவன்‌ மொழிக்தமையால்‌. அவ்வொளிலின்‌ உண்மையைத்‌ 
“௫ *இக்‌ தால்‌ பக்கம்‌ 9999 வரி 91 பார்க்க, 
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தெளிவாக உணர்க்து கொள்சாம்படி இங்கனம்‌ உணர்த்தியருளி. 
ஞான்‌: எய்தான்‌ என்னாத எய்தது என்றது இத தருமம்‌ செய்த. 
என்னும்‌ தகைமை சோன்ற. 

(ரீயும்‌ என்ததில்‌ உம்மை என்ன பொருளை எண்ணி வந்தத? 
சென்ற காலத்‌இல்‌ கிகழ்க்கன சச்‌ சர்தனை செய்து வந்துள்ளமை 
யால்‌ இது இறக்ச.து தழுவிய எச்ச உம்மையாம்‌. 

உன்‌ தம்மி அயருக்கு அஞ்9ி எம்பெருமான்பால்‌ முன்பு 
அடைக்கலம்‌ புகுந்தான்‌. நீயும்‌ உயிருக்கு அஞ்சி இன்௮ அபயம்‌ 
புகுவாய்‌ என்று கருதியே இக்த உபாயம்‌ புக கோக்ச.து என்ரான்‌. 


செருவில்‌ என்றது போர்முகத்தில்‌ என கேர்முகமாகும்‌ 
நிலைமை தெரிய. தம்பியோடு வாலி மல்லாடி கிற்கும்‌ பொழுது 
இச்சம்பி அம்பு கோலிய வில்லோடு எ.இர்வக்சால்‌ அல்கு நிகழும்‌ 
காட்சியை இல்கு விழி காண விளக்கொன்‌. 

உள்ளம்‌ அஞ்சியதால்‌ எஇர்வசலில்லை என்று எள்ளலாக 
யாம்‌ எண்ணாசே; ரீ உயிர்‌ அஞ்சி வருவாய்‌ என்றதே ௮ஞ்சன 
வண்ணன்‌ அயல்‌ ஓ.துல்‌ கின்றான்‌ என்பதை ஈன்றாக கெஞ்சம்‌ 
தெளிர்‌ அ கொள்க என இளையவன்‌ கே? வளியுறுத்தினான்‌. 


க்கக்‌ குலமகன்‌ கூறிய உரைகளைக்‌ கேட்டஅம்‌அவன்‌ உள்‌ 
ளம்‌ தெனிர்தான்‌. பாசமும்‌ கேசமம்‌ தன்னை அறியாமல்‌ உள்‌ 
ளே பெரு எழுந்தன. உயிர்‌ பரவசமாயஅ. அஞ்சன வண்ணனை 
எண்ணி கெஞ்சம்‌ கரைய கேர்க்தது. நிலை தெசிய ஓர்ந்த.அு. 
அண்ணல்‌ அறத்திறன்‌ அழியச்‌ செய்யான்‌. ட்‌ 
இசாமனை வாலி ஈண்டு இவ்வாறு எண்ணியிருக்கன்றுன்‌. 
அறவேலியைக்‌ கொன்றாய்‌! என முன்னம்‌ சனக்து சிறி இகழ்க்‌.௪. 
பேசினவன்‌ இங்க மனம்‌ கெளிர்து மஇத்‌இருக்இன்றான்‌. | 
.. [சேவியுறு கேள்விச்‌ செல்வன்‌ ௪ன வாலியை இவ்வா௮ குறி 
ல கல்வி கேள்விகளால்‌ அவன்‌ உயர்ஈ.துள்ள நிலைமை ௧௬. 
வசம்‌ முதலிய கலைக னாடு இறக்ச மேலோர்களுடைய ஞான 
ப சதனைகளு? ஐ௮ ப, கிறைக் தவன்‌ ஆதலால்‌ அவனை இங்கு இல்‌ 
- இனம்‌ விளக்க இனி அடைய வுசிய ப ,தவியைத்‌ அலக்‌வெருளினார்‌: 
818 
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கோப தாபங்களோடு மருண்டு மா௮பாடு மண்டிச்‌ இறியிருக்‌ 
,சவன்‌ இலக்குவன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட பின்பு உள்ளம்‌ சாக்‌இயாய்‌ 
உயர்கதியை கோக்‌கயுள்ளான்‌; ௮க்சு உண்மையை நுன்மையாக 
ஊன்றி உணர்ர்து கொள்ளும்படி கேள்விச்‌ சேல்வன்‌ என்னும்‌ 
பேர்‌ ஈல்கு உரிமையாயிசைச்‌ தத. 

மன்னன்‌ கட்டுரை மனத்தில்‌ கோண்டான்‌ என்ததனால்‌ 
இலக்குவன்‌ சொன்ன மொழிகளையும்‌ பொருள்களையும்‌ அவன்‌ 
உன்னி உணர்ந்து உள்ளம்‌ இருக்தியுள்ளமை உணலாகும. 

கட்டுரை என்னு சுட்டிய,அ உய்த்‌ அணா வுரிய ௮. 

பொருள்‌ பொதி உண்மையான உ௮,இச்சொல்லே கட்டுசை 
எனப்படும்‌. பல பொருள்களைச்‌ லெ சொற்களால்‌ இறுகப்‌ பிணித்‌ 
இருப்பது என்னும்‌ எ.துவான்‌ வந்தது. அனுபவ சாசமான 
உண்மையைச்‌ சொன்னமையால்‌ ௮.தனை இவ்வண்ணம்‌ சுட்டினார்‌. 

“மாரியும்‌ திருவும்‌ மகளிர்‌ மனமும்‌ 

தக்கு ழி நில்லாது பட்டு ிப்‌ படும்‌ எனும்‌ 

கட்டுரை, 52 (பெருக்கதை, 1-85) 

“அறிஞர்‌ ஆங்கு உரைத்த உறுஇக்‌ கட்டுரை. 23 

(சிதம்பம மும்மணி, 9) 

இவத்தள்‌ கட்டுசை உணர்ச்‌இயுள்ளமை காண்க, 5, 

ட வாலியின்‌ உள்ளத்தைப்‌ பிணித்த மேலே யாதும்‌ வாசாடா 
(தபடி வாயைக்கட்டிப்‌ போகச்தை ஊட்டியுள்ளமையால்‌ ௯-டு 
மை என்பது காரணக்குறியாகவும்‌ ௪ண்டு ஓட்டி௫ின்‌ற ஐ. 

இகோயவன்‌ பேச்சை கேட்ட பின்பு ஒரு புதிய உணர்ச்‌ 
யும்‌ அதிசய அன்பும்‌ வாலியிடம்‌ பெரு, மேலால்‌ யுள்ளன 
தசையில்‌ இடர்தபடியே தலையைச்‌ காழ்‌.ச்தி வணங்‌ இசாமனை 
கோக்க இனிய அ.திமொழிகள்‌ பல உரு 2 மொழிக் தான்‌ 

வாலியின்‌ ஐதிகம்‌. 

*:௪கல சவகோடிகரரைக்கும்‌ அருமைச்‌ காய்‌ எனக்‌ கருணை 
புசிஎன்ற தருமமூர்த்‌இ3ப1 சிஇயும்‌ லெழப்‌ கெதியுர்‌ நேர்மையும்‌ 
உடைய உனது மனமைகய காயினும்‌ சடையனான நாஸ்‌ அறிய 
முடியுமா? மாய மயக்கத்தால்‌ மதி மருண்டு பேசு கேர்ச்தேன்‌. 
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அடியேன்‌ அறியாமல்‌ செய்க பிழைகளைப்‌ பொ௮த்தருளுக. 
எனது பிறவியை நிகப்‌ பேசின்பம்‌ தரவக்ச பெருக்கொடை 
வள்ளலே! உன, தகண்ணனியும்‌ தகவு சண்ணசிய நிலையின. 
மனிச உருவில்‌ மருவி அமசர்‌ மு.தல்‌ யாவரும்‌ உய்ய அசியவினை 
கள்‌ புகிக்‌அவரும்‌ புனிதகசயகா! கடியவேகச்சடுகணையை முடிவில்‌ 
ஏவி எ௯க்கு விடிவு காட்டிய உனது கெடியநீச்மை எவரும்‌ நிலை 
காணலசியத, தஇரிபு- தகஃ-னாகய பசமேசுவசன்‌ அருளியுள்ள 
வசபலங்களை எல்லாம்‌ ஊடுருவி என்‌ உயிசை உண்டு கொண்டு 
இருக்கின்ற இந்த அம்பே நீ .ததமூலப்பொருள்‌ என்பதை ஈன்கு 
உணர்த்தியுள்ளது. தருமமாகமல எனமருமம்‌ புகுந்து கருமம்‌ 
புரினத இதனினும்‌ வேறு ஒரு கருமதேவகத இருப்பதாக 
யான்‌ கருதவில்லை. சான்‌ பண்ணி.பிருக்க பசவங்கள்‌ யாவும்‌ அடி. 
யோடு அழித்து ௮சிய புண்ணிய உலகை எனககு எனிது அளிக்க 
வக்துள்ள இச்சரமே சமாச.ங்களுக்கெல்லாம்‌ பசாபசம்‌ என 
என்‌உளளம்‌ உறுதியாய்‌ உணர்கின்ற. பூவும்‌ மணமும்‌ போல்‌ 
யரவுமாய்‌ எங்கும்‌ கிறைகதிருக்வனற நீ பூவுலகில்‌ ஒரு சக்கவர்‌்‌ 
இத்திருமகன்‌ என்று பேர்பூண்டு வில்‌ ஐன்‌ ௮கையேக்தி வெளிவறி 
கல்லோசைக்‌ காத்து அல்லோசைக்‌ கடிந்து அறக்கருளேயாதும்‌, 
மறச்கருணையாலும்‌, எல்லாருக்கும்‌ இதம்புசிக்‌.த கருமகீ இகளை 
ஒனிபெழச்செய்‌.த வருனற உனது கருமகலங்களின்‌ மருமங்களை 
யாச்அறியவல்லார? தகரூமஉருவனான உன்னை இன்று கேசே என்‌ 
கண்குளிசக்‌ கண்டுகொண்டேன்‌) இனி நான்‌ காண வேண்டியது 
என்ன? ௧.இ நிலைகள்‌ யாவும்‌ என்னக்‌ காண விழைந்து கைநீட்டி, 
நித்கின்றன, பாவம்‌ படிக்சத ஊன உடலில இருந்து கொண்டே 
புண்ணிய ஞானிகளும்‌ புனிசயோகிகளும்‌ காணமுடியாத வான 
மூ.தலைக்‌ கண்டு மகிழ்க துள்ளேன்‌. தண்டனை செய்யவக்த தாகப்‌ 
பசவனைகாட்டி யாரும்‌ கண்டறியாத பேசின்ப போகத்தைத்‌ அர்‌ 
கருளிய தந்தையே! உனனுடைய தனிப்பெருல்‌ கருணையை கான்‌ 
என்‌ என்னு சொல்லுவேன்‌? '? என உள்ளம்‌ ௨௬௫ இன்னவாு 
வாலி இங்கே பேசியிருக்கறுன்‌. 

(வார்தைதாள்‌ எல்லாம பசவச௫ நிலையில்‌ படிந்து பண்பும்‌ 
பத்தியும்‌ சக்த வக்இருக்கெறன. முன்பு முனைந்து பேசிய 
வாதங்கள்‌ யசவும்‌ அறசீவ மழைக்து போயின என்பும்‌ கசைய 


அன்பு பொக்க தவி பசவசமாய்‌ மேவி மிளிர்கின்ற. அஞ்ஞான 
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மாயை மாயப்படலம்‌ நீம்‌ பெய்ஞ்ஞான ஒளி தங்கயுள்ளமை 
உசைகளில்‌ ஒளிர்கன ற... 

தீயன பொறுத்தி என்று மனனிப்பு வேண்டியிருக்இறுன்‌ , 
தான்‌ செய்துள்ள இமைகள்‌ பல எண்பது பன்மை மொழியால்‌ 
வெளியாயது. கெஞ்சு அறிந்ததை 22 வஞ்சமின்றி வாய்‌ 
திறந்து கூறியுள்ளான. தம்பி மனைவியைக்‌ கவர்ஈளு கொண்ட்டு) 
அதன்‌ மேல்‌ அவனுக்குச்‌ செய்துளள துசோகங்கள? பின்பு 
இசாமனை கோக்க வைத வசவுகள? செய்க வாதங்கள்‌ யாவும்‌ 
வேதனைகளாய்‌ விசிக திருக்கை, 


உன்‌ பெண்டாட்டி பிரிர்து போன தினால் தான்‌ புத்இகெட்டு 
நீ இப்படி எனமேல்‌ பாணம்‌ தொடுத்தாய்‌! என இன்னவாறு 
முன்னம்‌ இகழ்ந்து பேசியன எல்லாம்‌ இப்பொழுது ௮வணு 
டைய உளளச்தை வாட்டியுளளன. 

. பிழைகளைப்‌ பொ த்தருளுமபடி இசாமனை இங்கே வணங்‌ 
வேண்டியிருப்பது வாலியினுடைய விழுமிய நிலைமையை விளக 
நிறனெறது. தேவசககிதியில்‌ பூவ மனனிப்பு வர்களுக்கு 
உயர்ந்த கன்மை ஆதலால்‌ ௮க்த ஆன்ம வூதியகஇன்‌ தன்மை 
இங்கே அறிய வஈத.௪.” 

செய்த பினழுயை நினைந்து நெஞ்சம்‌ வருக்தி ஒருவன்‌ இசவ்‌ 
கலுதின்‌, தெய்வம்‌ அவனுக்கு இசங்கி ௮ருளபுரின ற. 
* றிந்ஒி 10 0ய655 ௦8 ந] சகர 18 நம01ப்க60 6௦ 41௨ ஐரம்‌(௦யம்‌ :* 
(0௦10கயம்ப11) 
பாவம்‌ க௬இப்‌ பசிதப்ப்பலர்களுக்கு தவகருணை உரிமை 
யாயுளது?” என்னும்‌ இது ஈண்டு எணணதகசககது. உற்றவழுவை 
உள்ளம்‌ பரிந்து இரக்க அது குூறறம்‌ தீர்ந்து குணமாய்‌ 
வரு்றது. வழுவானதை வருக்இ கினைந்து கழுவாய்‌ நாடினான்‌. 
தான்‌ செய்த தவறுகளுக்கு இரல்‌இப்‌ டச்சாத்தாபம்‌ அடை. 
இன்றவன பரமன்‌ அருளைப்‌ பெற்று உச்சகிலையில உய்தியு௮ தலால்‌ 
அனுதாபம்‌ உயர குணநீர்மையாய்‌ ஒளிமிகுக்‌ அள்ள ௮. 
**நஞம்ப00௦6 (31 8004௧1 கர்ந ரக ஐ 61 உ௦க0ந்கறர்கர்ம்௦ு ஒரி 616 ஜாக்‌ 
குறம்ற்ந்மக1 56௦1௨.'* (௫10 ௨2௦). 
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செய்த பாவத்‌இற்காக தெய்வத்தை நினைந்து பசிந்து 
கொள்வ.த சிற்த பெரியோர்களின்‌ இயல்பாம்‌? என அமெரிக்க 
அறிஞர்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்கிறார்‌. 

(ரிதம்‌ இதம்மி அயல்மனை சலர்க்கால்‌?. மதம்‌ இதம்பித்‌ தம்‌ 
இயை வதைத்தாய்‌/] வன மூனபு இக்கம்பி குறித்துக்‌ காட்டிய 
குதறச்சாட்டுகீர வாலி ஒப்புககொண்டு எல்லாப்‌ பிழைகள்யும்‌ 
மன்னித்‌ தருளுமபடி 2/வணடுருன்‌ ஆகலால்‌ *இயன பொறு 


த்தி? என்றான. ! இள்வாலு வேண்டியவனை நாம்‌ ஈ௩னகு அறிசதிரு ! 


ந்தாலும்‌ கவி அவனை ஈண்டுக்‌ காட்டியிருக்கும்‌ காட்சி கருதி 
யுணச அரியது. பெரிய £ீர்மையில்‌ உரிய பேர்‌ கேர்இன்றம. 
0. 'சிறியன சிந்தியாதான்‌. 


வாலியை இவ்வாறு சூறித்இருக்கறார்‌. இது எவ்வளவு 
பெசியபேர்‌! எத்துணை மலமையுடையஅ! எத்தனை பொருள்கள்‌ 
இறைச்தது! உய்த்அுணரும்‌ 2தாறும்‌ உவகை சுசக்த புத்தொளி 
மிகுக்து வரும்‌ புனிசு வாசகமாய்‌ இங்கே இது இனிது 
எழுந்துள்ள. விழுமிய நிலைமை விழி காண வந்ததது. 

இறுமையான எண்ணங்களை மறந்தும்‌. சினையாதவன்‌ எனவே 
அவனுடைய உயர்‌ பெருக்தகைமைகளை உணர்த்து கொள்ளலாம. 
கெஞ்சு இந்தியாது என்றதனால்‌ வாக்கும்‌ காயமும்‌ காட்சிக்கு 
வந்து மாட்டுகளை விளக்கின. மனிதன்‌ மனத்தால்‌ மதிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளான்‌. 

சிவ சித்தனை. 

ஈல்ல'எண்ணங்களையுடையவன்‌ நல்லவனாய்‌ உயர்கன்றான்‌) 
'இயன ி$்திப்பவன்‌ இயவனாய்‌ இழிகன்றான. றியகினைவுகள்‌. 
மனிதனைச்‌ இறுமைப்படுதஇிச்‌ சின்னவன்‌ ஆக்‌ விடுனெறன; 
பெசிய இந்தனைகள்‌ பெசியவன்‌ ஆகப்‌ பெருமகமை புரிகின்றன. 

இறியன்‌, அற்பன்‌, ஈனன்‌, இழிக்தவன்‌ என வெளிவருவன 
எல்லாம்‌ இழிவான இக்கனைகளின்‌ விளைவுகளேயாம்‌ 
மேலோர்‌, பெரியோர்‌, சான்றோர்‌, ஆன்றோர்‌ என்பன எல்‌ 

மேலான நினைவுகளால்‌ மேவிலக்த மேன்மைக?ளையாம்‌, 

இத்தகைய இறெக்ச பெருக்தன்மையில்‌ வாலி உயர்ந்து நித்னெறான்‌. 


லாம்‌ 
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செயத்கு ௮சிய செய்தலும்‌, செருக்கு இன்மையும்‌, பிறர்‌ சூத்றம்‌ 
கூறுமையும்‌ இவனிடம்‌ பெருஅயிருககன் றன. கொடிய சுடுகணை 
யைத்‌ தன்மார்பில்‌ ஏவி உயிர்கசேடு செய்திருக்‌ தம்‌ இ2ாமனை 
இழித்துக்‌ கூரூமல்‌ உயர்வாகவே பேசியிருக்‌அறுன்‌.. ஓவியத்து 
எழுத ஒண்ணா உருவத்த! கூட்ட ஒருவரையும்‌ வேண்டாக்‌ கோற்‌ 
றவ! என வெளி வக்‌.துள்ள வாச்‌. தைகள்‌ வாலியின்‌ மேலான 
பெருச்சன்மைகளை விளக்‌ கிற்இன்றன. பவ்வழியும்‌ கல்லவன 
யார்க்கும்‌ உபகாசி; அமசர்க்கும அசுரர்க்குப்‌ ஒருவ்2க அமுதம்‌ 
எடுத்துக்கொடுத் தவன்‌; தெய்விக வலியினன்‌; சவெப)த்தி லன்‌. 
இத்தகைய உத்‌. தம நீர்மைகளையுடையவண்‌ ஊழ்வழியால்‌ இடை 
யே தம்பியோடு மா௮ுபடகேர்க் கான. ர்‌ தமாறுபாட்டால்‌ வேறு 
பாடுகள்‌ விளைந்தன. அவ்வள:2வயன்றி இயல்பாக எவ்வகையிலும்‌ 
இனியவன்‌. எல்லாசிடமும்‌ நல்ல நீதமான. கின்ற நல்கெறி நீ 
அறியா நெறி ஒன்றும்‌ இல்லை. என இசாமன்‌ வாயால்‌ உவந்து. 
உரைத்‌. அள்ளமையால்‌ வாலியின்‌ நன்மையும்‌ சன்மையும்‌ ஈன்னு 
புலனாம்‌. ஈல்ல நீர்மையே விழுமிய சமையம்‌? துகசிவ அவனது 
பெருமை பெரு மேன்மை யுடையதாய்ப்‌ பெருகியுளஅ. யாண்‌ 
டும்‌ இனிய பண்பாடுகள்‌ உடையவ ஆதலால்‌ யாவரும்‌ 
அவனைப்‌ பெசியவன்‌ எண்று பேத்தி வருகின்றனர்‌. 
“றிநுு கடு ௦ெயிழ: 6ெயிநு தகம்‌ ஞு ௧௭௦ நமயிர ஐ௦௦ம 27: (0ப்‌௨ற௩மி ௨) 

“ஈல்லவர்களாய்‌ உள்ளவர்களே உண்மையில பெசியவர்கள? 
என்னும்‌ இது ஈண்டு உணாத்தக்கது. இனிய குணம மிகவும்‌ 
புனிதமுடைய த ஆதலான்‌ மனிதனை ௮.௮ பெரியவன்‌ தக விடு 
இன்ற. பானமை வளச மேன்மை விளைஅன்றுது. 

வாலி உயச்ந்த பெருக்தன்மையானன்‌ எஃபணத சண்டி ல 
ணுக்குத்‌ தக்‌இருக்கும்‌ பேசால்‌ உலகத்தைச்‌ இர்‌. தனை செய்ய வை 
த்‌ தஇருப்பது சுவியின்‌ ௮இ௫ய சிருட்டியாய்‌ மதிகலம்‌ சுசக்துள்ள ௮. 

பெரியன சிந்திப்பான்‌ என விதிமுமையில்‌ கூறாமல்‌ எதிர்‌ 
மழையாய்க்‌ கூதிய சிறியன சிஃதிக்கும்‌ சின்னத்‌ சனமே மனித 
சந தாயத்துள்‌ பெரிதும்‌ பசலி யிருத்தலால்‌ அக்தப்‌ பசிசாப 
நிலையை விழிதெரிய விளக்கினார்‌. ' 

சிறியன இந்தியாதே! இக்தித் தால்‌ 8 சினனைவளுய்‌ இறிக்து 
செழிர்அ போவாய்‌ என்னும்‌ போதனை உன்னி உணச வந்தது. 


7. இசாமன்‌: 2545 


நன்று அல்ல.ஐ அன்றே மறப்பது ஈன்று என்‌. வளளுவப்பெருர்‌ 
,சகை அருளியுள்ள. அம்‌ ஈண்டு அறிய உசிய,த. 

மறக்க வேண்டியதை எல்லாம்‌ நினைந்து கொள்வன்ருன்‌; 
நினைக்க வேண்டிய௰சு எல்லாம்‌ மறக்து விடுன்றுன்‌) அக்த மதி 
கேடு எச்ச நிலையில்‌ தன்னை எள்ளித்‌ கள்ளூன்றது என்பதை 
எண்ணி உணச மாட்டாமல்‌ மனிசன்‌ மண்ணாய்‌ மடிந்து போ 
இன்றான்‌. செறுமையாளனாய்ச்‌ 2ீரழிவ.து பசிசாபமாஇன்‌ 2.௮. 


தன்னைப்‌ பெரியவன்‌ என்று ௧௬இத்‌ தருக்கு மீறித்‌ தலை 
நிமிரச்‌. த வெளிவருளெற மனிசன்‌ உள்ளே தனது மனநிலையைக்‌ 
கொஞ்சமாவது சிக்கனை செய்து பார்த்தால்‌ கெஞ்சம்‌ சாணும்‌; 
நிந்தனையும்‌ காணகேரும்‌. அகக்‌ கண்ணேக்‌ குருடாக்கி அகங்கசித்‌ 
அத்‌ இரில.து அவமே யாகும்‌. சலம்‌ அழிய மூலம்‌ அழிகின்ற ௪. 
மேலான பெருந்தன்மை மிகமேவி 
நின்‌றவரே மேலோர்‌ என்று 
நாரலோதி வருகின்‌ ற; .நுவல்‌கின்‌ ற 
அனுபவமும்‌ கோக்க யுள்ளோம்‌; 
மாலேறி மதிமருண்டு மனம்‌ சுருங்கச்‌ 
சிறுகுணங்கள்‌ மருவி நின்றும்‌ 
மேலோர்காம்‌ எனவெளியே வெறிகொண்டு 
,இரி௫ன்றார்‌ வெறியர்‌ அம்மா! (1) 
சத்தியத்தைக்‌ கைபிடித்துக்‌ தருமத்தைத்‌ 
தழுவிரின்று சாந்த சிலம்‌ 
புத்தொளிபெற்‌ றினிதொளிரப்‌ புண்ணியங்கள்‌ 
வளர்த்துவரும்‌ புனித மான 
உத்தமமாம வுநிவில௰ உள்ஒன்‌.று 
புமைஜன்று பே? எங்கும்‌ 
பித்தமயக்‌ கேறிவரும்‌ பிழைகளொலம 
ஓழிவது என்றோ பேசுவாயே. (22 
சின்னவர்கள்‌ சிறியவர்கள்‌ என்னவரும்‌ 
மொழிகள்‌ எலாம்‌ சிறுமை யான 
இனனவல்களும இழிமகியும்‌ எனவகை 
யானவையே எண்ணி வந்த 
அன்ன வகை நிச ”2லை யாண்டு3ம 
தலைவராய்‌ அமா்கது நின்றும்‌ 
மன்னிவரு பெரியர்‌ என மதிய நண்டு 
இரிகின்றார்‌ மதிப்புண்டாமோ?.. (இந்தியத்‌ தாய்‌ கிலை) 
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இவை ஈண்டு மதித்து எண்ணாத்தக்கன. பாசகமாதாக௯வ 
சோகப்‌ பசிக்‌. ஐ பாடிய பாடல்கள்‌ .தலால்‌ பாசத பு.த்‌.இரச்கள்‌ 
யாவரும்‌ ஆவ?லாடு அ.றிர்‌.. கொள்ளவுரியன. இக்க அருமைத்‌ 
சாயின்‌ வயிற்றில்‌ பிறக்த பிள்காகள்‌ சம்‌. உள்ளங்களில்‌ இ.றியன 
இந்தியாமல்‌ பெரியன இிக்இத்துவரும்‌ காளே இங்குத்‌ தரும 
மணம்‌ கமழ்ந்து அருமை வளங்கள்‌ பெரு இருமை க௮ங்களும்‌ 
மருவிப்‌ பெரு மமைகள்‌ பெலும்‌ நாளாம்‌. 


இசாமன்‌ செய்ததா பிழை என்றுவாதித்து வக்தவன்‌ இறுதி 
யில்‌ உண்மை தெணிக்‌து தனது இகமயை உணர்ந்து அதனைப்‌ 
பொறுத்‌ தருளும்படி போத்தி வேண்டியத வாலியின்‌ ஏற்றதமாய்‌ 
நின்ற. மெய்யுணர்வு தெய்வகிலையை மேவுகன்‌ றத. 


ஏவுக.ர்‌ வாளியால்‌ எய்து நாய்‌ அடியனேன்‌ 
ஆவிபோம்‌ வேலைவாய்‌ அறிவு தரு்‌.து அருளினாய்‌/ 


மயங்‌ மருண்டிருக்க மருள்‌ நீள்‌ முடிவில்‌ தனக்குப்‌ 
புதிய ஒரு ஞானம்‌ உதயமா௫யுள்ள௯த வாலி இதில்‌ உைத்திருக்‌ 
ருன்‌ இசாமடாணம்‌ தன்னுடைய கெஞ்சில்‌ பாய்ர்‌. தள்ள து 
ஏசோ ஓர்‌ உண்மையை உள்ளத்தில்‌ இரகியமாய்ப்‌ போதிக்கப்‌ 
புகுக்துள்ள,ச. போல்‌ உரையில்‌ உள்ள கொணி சாத்து 
நித்ென்ற.ஐ. இனிய உரிமைகள்‌ மருமமாய்‌ மிளிச்இன்றன. 


வாளியால்‌ எய்து அறிவு அருளினாய்‌? என்றது எவ்வளவு 
பொருளைக்‌ கருவி எண்ணச்‌ செய்‌்கஇ்.றது. கொலை என்று வெளி 
யே தெரிவதில்‌ ஓர்‌ ௮சிய கில்‌ உள்ளே ஒனிமறைவாய்‌ உழறைக்‌ 
தள்ள. ஏவிய வாளி லிய வாழியாய்‌ மேவிய. 


'இமாமன்‌ மறைக்கு கின்௮ு எய்குது தவறு என்பது வெளிப்‌ 
படையசய்‌ விளல்‌ஓ கற்ன்ற அ. அங்கனம்‌ ஒளிக்கு கின்றமைக்‌ 
குக்‌ காசணங்கள்‌ பல உள. அவற்றுள்‌ சமையத்அக்‌கு ஏற்றபடி 
வாக்கு வன்மையோடு ஓர்‌ உண்மைக்‌ காரசணத்௭ த இலக்குவண்‌ 
கட்டிச்‌ சொன்னான்‌. * நேரே வந்தால்‌ நீயும்‌ அபயம்‌ புகுவாய்‌ 
என்று கருதியே அண்ணல்‌ மறைந்து நின்று எய்கது'' என இளைய 
வன்‌ சொன்னதை அவன்‌ யாதும்‌ மறுக்கவிகலை. உண்மை உள்ள 
மையால்‌ அம்மொழி செம்மையாக உறுஇயாய.ஐ. 
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(ட கண்ணாரக்‌ காணாதிருக்கும்‌ போதே இராமனைப்‌ புண்ணிய 
மூர்த்தி என்று எண்ணிச்‌ அதிக்‌ யசண்டும்‌ கண்ணியமாய்‌! 
மதிக்‌ அப்‌ போற்றிக்‌ ௧௬. ௨௫௫ வருஇன்ற வாலி அவனை கேசே 
கண்டால்‌ என்ன செய்வான்‌? இகத கிலையை எல்லாரும்‌ கினைச்ு. 


சக்இிக்கவேண்டும்‌. எஇர்வை ஐரவ,௫ யாண்டும்‌ இனிதாம்‌..] 


“உலகினுக்கு அறத்தின்‌ ஆறுஎலாம்‌ இழைத்தவன்‌, அருளின்‌ 
ஆழியான்‌, இருமையும்‌ அருமையாய்‌ உயிர்‌ அளிக்கும்‌ தருமம்‌, 
தம்பியரே தன்‌ உயிர்‌ என ஈம்பியிருக்கும்‌ நம்பி” என இவ்வா 
அன்பு மீதூர்க் து பரவசஞய்ப்‌ பசசித்‌ அ.திசெய்தவன்‌ அச்‌.௪ அழ 
கனை விழி இசே பார்த்தால்‌ உளம்‌ உருடப்பணிர்து போத்து 
வனே ௮ன்மி வே௮ மாறு யாதும்‌ செய்யவே மாட்டான்‌. 


அங்கனம்‌ ஆயின்‌ இசாமன்‌ சுக்ரெவனுக்குக்‌ கொடுத்த 
வாக்கு என்னாம்‌? யாண்டும்‌ யாதும்‌ தவரு சத்தியவாக்கி 
என்னும்‌ உத்‌.தம நிலைக்கு ஊனு கேருமே! வேறு என்ன செய்வ? 


உன்னைச்‌ செற்றவர்‌ என்னைச்‌ செற்றார்‌!” எனச்‌ சுக்ரீவ 
னோடு உயிர்‌ ஈட்புக்‌ கொண்டுளளாமையால்‌ அவன்‌ வாலி எதி? 
போர்‌ நேர்ந்து பேசனது இவன்‌ கேசே போனதாயது; ஆகவே 
கணையை வேகமாய்த்தொடுக்‌.அக்‌ காசியத்தை முடித்தான்‌. 


்போசில்‌ எ.இர்ச்சவர்களுடைய பலம்‌ பா.இ தன்பால்‌ வர்‌. 
சேரும்படி வாலி வசம்‌ பெத்றிருக்றொன்‌; அர்ச அரிய வசம்‌ 
,சனது பெசிய செய்விக நிலையால்‌ சசைர்து படகேரும்‌; 
அக்கனம்‌ விஇ நியமங்கள்‌ வழுவாய்ப்‌ பிழை படலசகாது 
என்னும்‌ விழுமிய சோக்கத்கோ. ஒனிமறைவாய்‌ நின்று இசாமன்‌ 
தொழில்‌ செய்சான்‌. கருமவிீசன,அ கருமம்‌ மருமம்‌ மருவியுள.அ. 


யாண்டும்‌ எதற்கும்‌ அஞ்சாத இறந்த போர்‌ வீரன்‌ மறைக்து. 
நின்றதத்குத்தகுக்த காசணம்‌ செனிவாயில்லாமையால்‌ பலவகை 
யான யூகல்கள்‌ வெளியாகி யுள்ளன. இல்‌ மெலிர்து கிற்ன்றன. 


ஒளிக்‌, கின்று மிருகங்களை வேட்டையாடுவ ஐ ௮௭௪ தருமம்‌! 
. ஆதலால்‌ அக்த நூகறயில்‌ மறைத்து நின்று உன்னை எய்தேண்‌ 
ஈன வாலியை கோக்‌ இசாமனே சொன்ன காக வால்மீஇயில்‌ 
வக்துள்ளது. ஈண்டு மாஞுய்‌ மாண்பு மிகுந்து மிளிர்சின்ற,அ. * 
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எல்லா நிலைகளும்‌ வெல்லு தலை விரும்பாமல்‌ எதிரியைக்‌ 
கொல்லு தலையே கூறிச்‌ கொண்டுள்ளமையை யாண்டும்‌ சொல்லி 
நித்தென்றன. கொலையை நோக்யெனு ஏன்‌? 
27இசாமன்‌ கல்ல கருணையாளன்‌) இதந்த நீதிமான்‌) உயர்க்து 
தருமவான்‌? எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ இதம்புசிகதுத ஒழுகுவதே 
என்றும்‌ இயல்பாக வுடையவன்‌. அத்தகைய உத்தமன்‌ வாலி 
சுச்‌இரிவர்களுக்கு கேர்க் தள்ள பகைமையை இதமாகத்‌தர்த்‌ இருக்‌ 
கலாம்‌. இருவர்‌ வாக்கு மூலங்களையும்‌ கேய்டு உரிய நீதியை 
உைக்து ஒருவரும்‌ அதுயருருமல்‌ உதவி செய்திருக்க வேண்டும்‌. 
அவ்வா செய்யவில்லை. இருவரும்‌ தயசடைக்து முடிவில்‌ 
ஒருவன்‌ உயிசிழக்கும்படி மேடி.த்திருக்‌ருன்‌. இப்படிச்‌ செய்த. 
நியாயமா? வேறுவிசமாய்ச்‌ செய்திருக்கக்கூடாதா? நிகழ்ந்‌. தள்ள 
நிலை பரிதாபமாய்‌ மடிந்இிருக்கண்ற து. முடிவுகள்‌ மூலகாசணங்‌ 
களை காடி. நிற்ின்றன;] 
வாலியின்‌ பூர்வ நிலை. 
இசாமனது அவதாச சசிசத்‌ இற்கு உரிமையான துணைகள்‌ 
பல உடன்‌ வந்துள்ளன, அவ்கசவு செலவுகள்‌ ஈண்டு அறிய 
உரியன. இந்திரன்‌ மு,.சலிய இமையவச்‌ அனைவரும்‌ ஒருங்கு 
இண்டு போய்த்‌. இருமாலிடம்‌ தங்களுக்கு நேர்க்இருக்க 
அல்லல்களைலல்லாம்‌ செளிவாகச்‌ சொல்லி முழையீடு செய்தனர்‌ 
ஐயிரு கலையினோன்‌ அனுசர்‌ ஆதியாம்‌ 
மெய்வலி அரக்கரால்‌ விண்ணும்‌ மண்‌ ணுமே 
செய்தவம்‌ இழக்‌் கன; இருவின்‌ நாயக/ 
உய்திறம்‌ இல்லைஎன்று உயிர்ப்பு வீங்கனார்‌.”” 
(ல. தரு௮வ, 18) 
இசாவணா௫ இசாக்க சர்களுடைப கொடுமைகாைக்கு ஜித்‌. 
சேவர்கள்‌ இவ்வான௮ு ந;றபிடவே இருமார்‌. அருள்புசிக்து 
சூழல்‌ கூறினார்‌: :*மனிக உருவில்‌ சச சன்‌ மகனாய்‌ கான்‌ அவ 
தரிக்கேேன்‌; கொடிய இயவச்களை அடியோடு லேர௫க்குத்கு 
உசிய தணைகளாய்‌ என்‌ னோடு உடல்‌ மர நிஸ்களும்‌ மண்ணுலகில்‌ 
போய்‌ முன்னதாகப்‌ பிறக்‌இருங்கள்‌?? என மாய? வாய்‌ மலச்ச்‌ 
சான்‌. அவ்வாறே வானவர்கள்‌ லான ங்களாய்‌ வக்தனர்‌.அவருள்‌ 


இதன்‌ அக்‌ குலத்தவர்க்குத்‌ தலைவனாய்‌ த்‌ தோன்‌.ஜினான்‌ 
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*-தருவுடைக்‌ கடவுள்‌ வேந்தன்‌ சாற்றுவான்‌ எனது கூறு 
மருவலர்க்கு அசணி அன்ன வாலியும்‌ மகனும்‌ என்ன.'” 


மேலே குறித்த உண்மைய இதனால்‌ உணர்ந்து கொள்ள 
லாம்‌.டகடவுள்‌ வேக்தன்‌ என்றது தேவர்‌ கோணாயெ இக்‌.இ.ரனனை.. 
'இருமசல்‌ இசாமனாக அவதரிப்பே- என்னு சொன்னபோது 
அமசர்கோன்‌ இனனவாறு உறுதிகூறினான . வாலியும்‌, அங்கதணும்‌ 
'இர்தரணுடைய அமிசங்கள என்பது இங்கே புலன்‌ ஆய. 
ஆகவே இசாமனுக்கும்‌ வலிக்கும்‌ உள்ள உதவுசிமை தெனிவாய்‌ 
,சின்ற. உற்ற வுறவு குத்தமாய்க்‌ கலைக்கு. 

டதமுமம்‌ காக்க வக்‌ தள்ள தன்னுடைய கருமத்‌இத்கு அணு 
கூல.சாய்‌ நேர்ந்திருக்கும்‌ எவசினு... வாலியே இசாமனுக்குச்‌ தலை 
மையான ுணைமையாளனாய்‌ நிலவி கின்றான்‌. அ்கிலை விதி 
வலியால்‌ மா௮ுபட்ட.௪. வினையில விளையாட்டு ௮இ விசித்சசமா 
யுள்ள, வேறுபாடு விளைய ஊறுபாடு விளைக்க ௮.” ! 





௩ 

ச வனைக்‌ கொல்ல வேண்டும்‌ என்று இசாமன்‌ கோதண்டம்‌ 
சாங்‌ வருஇன்றானே ௮௩, இசாவணசனை வானி முன்ன தாகமே. 
வென்ற பங்கப்‌ படிதது விட்டான்‌. விடவே௮வன வசத அாசியம்‌ 
பூர்ததியாய து. அவ்வள வாழு விலகி விடாமல்‌ அவனுடன்‌ உறவ 
(கொள்ள கேர்க்தாண்‌. இரத உடனபாடும்‌ உறகம்‌ இசாமனுடைய 
கசசிய முடி வுககுக்‌ கொடிய இடையூறுகளாய நெடிகோல்கியுள்ள. 
மையை யாரும்‌ கேச தெசிகல கொளளலாம்‌. 


(தன்‌ மரபுக்கும்‌ தனககும்‌ பெசிய சத்துருவாய்‌ கின்று 
இலங்கை வேச்சன பெருக்துயர்‌ செய்கின்றான்‌; அவனைக்‌ களைக்‌ 
சிக்கித்‌ தம்மைக்‌ காத்சகுள வேண்டும்‌ எனன இக்திசன தலைமை 
வாய்‌ கினறு வேண்டினமையால்‌ இருமால்‌ எண்டு இசாமண்‌ ஆய்‌ 
வக்தாண்‌.. அவனுக்கு எவ்வழியும்‌ உடனிருந்து உதவுவசாக 
வாக்குச்‌ த,த்தம்‌ செய்த வாலி ஆயத்‌ மீசான்கினவன்‌ இடையே 
மா௮பாடாய்‌ எஇரியோடு சேர்்அ கொண்டான்‌. இது இனத்‌ 
அசோகம்‌, இஓசசசத்‌ துபோகம்‌, சேசத்‌ அசோகம்‌, தெய்வத்‌ 
அசோகம்‌ என சிண்டு. ளேவே தள்‌ மாள மூண்ட... 


5 இத்த இனிய ோகயை முதலில்‌ தொலைத்து ஒழித்த 
பின்புதான்‌ ௮ர்‌.தக்‌ கொடிய வி2சாதியை அழித்து ஒழிக்க வேண்‌ 
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டம்‌ என்று கோதண்ட விசன்‌ முடிவு செய்து கொண்டால்‌. அம்‌ 
மூடிவு இப்படி முடிர்துள்ள௮.. 

வாலி எதிசே இசாமன வதிருந்தால்‌ அவன்‌ கருதியபடி 
முடியாஅ) .தலால மறைந்து நிறை லிசைந்து முடித்தசன்‌. ] 

 பெகிய தருமங்களைக்‌ காக்க வக்தவன சிறிய கருமக்‌ கேடுகள்‌ 
கோசதபடி காரியங்களை மறுமமாய முடி.த௮ வருஅறுன- ஸவ்‌ 
வரவு நிலைகளை உலகர்‌ தெனிவாய்‌ உணார்து கொளள முடியாமை 
யால்‌ சல இடஙகளில்‌ கலகமாய்க கலங்‌ 5 கிறனெறனா. ! * 

இசாமன்‌ வாலி எனணும்‌ இருலரும ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ 

கொண்டுள்ள பிரியமும்‌ மதிப்பும்‌ அவரவருடைய வாய்மொழி 
களால்‌ உலகம்‌ அறிய வெளிவரக்‌ துளளன, பழமையான உரிமைகள 
விழுமிய நிலைமையில கிழமை கொண்டாடுகனறன. 

தாய்‌ என வந்த தயாவுடையாய்‌/ தீயன பொறுத்தி! என்மு 
இசாமனைத தொழுது வாலி இவ்வாறு மனனிபபு சீவணடியுள்‌ ளு. 
எந்தத இமைகளை என்பது: நி,தித.து உணச வண்டும்‌. 

(தனக்கு உதவி புரிவதாக ஆண்டு முன்னே சொல்லி வந்த 
அந்த வாக்கு மாறிய பகைவமனோமு ஈணடுச்‌ சேர்க கொண்ட 
இமையைப்‌ பொ ததருளூம்படி. இக்‌ கோமகனிடம்‌ அவன 
வேண்டியுள்ளமை அவதாச மருமமாய்‌ அமைகதிருக்கற.௪:) 
நிலைமை தலைமைகளை முனைம பின்னும்‌ எண்ணி மொழிகளுக்‌ 
குப்‌ பொருள்‌ காண்பது கலமாய. பழர்தொடர்புகள்‌ உளம்‌ 
தொடர்க்துள்ளன. அவற்றை அனத்தறிக்து கொள்வது அதி 
வுடைமையாம்‌. 

(ஆவி போம்‌ வேலைவாய்‌ அறிவு தந்து அருளினாய்‌! 

சாகும்‌ சமையத்தில்‌ தனக்குத்‌ ஐத்துவ ஞாமை தேவி 
யுள்ளமையை வாலி இங்க இப்படி கூறியுள்ளான- பொய்‌ 
யுணர்வு பொருந்த நினற சபாது புலையாய வாதாடினான. மெய்‌ 
புணர்வு மேலியவுடன்‌ தெய்வ நிஸ்மையைச்‌ தெளிக 
போத்தினான்‌... 

டமூவர்‌ 8? முதல்வன்‌ நீ; முற்றும்‌ நீ; மற்றும்‌ நீ; பாவம்‌ நீ? 
தருமம்‌ நீழ ட கையும்‌ நீழ உறவும்‌ நீழ ௭ மையால்‌ இசாமசனை 
வாலி கருதியிருக்கும்‌ உ௮தி நிலை உணமலாகும்‌. எல்கும்‌ நிறைந்து 
எல்லாமாயுள்ள பசம்பெொருளே 'இங்கனம மானிட வுருவம்‌ 
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சால்‌ வில்லோடு வெளி வந்துள்ளது என்பத மொழிகள்‌ 
தெளிவாக்‌இயுள்ளன; | 

உரம்‌ எலாம்‌ உருவி என்‌ கூயிர்‌ எலாம்‌ நுகரும்‌ நின்‌ சரம்‌ 
அலால்‌ வேறு தருமம்‌ உளதோ? என இசாமபாண த்தை இவ்வாறு 
அவன்‌ உருப்‌ பேசத்தியிருக்கருஸ்‌. இவ்‌ வுசை பசிஷமிக வுடை 
யது. பரிதாபமானது... உயிரை ுகருகன்றது என்றதனால்‌ 
பாணம்‌ ஊடுருலிப்‌ போக நிற்கும்‌ வேகமும்‌, அவனது மசண 


நிலையும்‌ அமிய நின்றன.  கசணங்கள்‌ யாவும்‌ கலல்‌இ நிற்கும்‌. 


பொழுது வாய்மொழி இவ்வளவு உமுவலள்புடன்‌ கெழுமி 
எழுந்திருக்‌இன்‌ ஐ.அ. 


(“தன்‌ உயிரைத்‌ இன்று கொண்டிருக்க பகழியைத்‌ தருமம்‌ 


என்ற, அம்‌. யமான அரசிய மருமமாயுள்ளஅ- 


பாவ நிலையை நிசஇத்‌ தன்‌ வெனைத்‌ இவ்விய நிலையில்‌ சேர்க்‌ , 


கும்‌ புண்ணிய உருவம்‌ என ௮.கனை எண்ணி மஒழ்ந்ிருக்கிறுன்‌ 
ட ஃடுஞ்‌ சிறையில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொடுக்‌ அயசங்களை ௮ணுபவித்‌ 
க்‌ கொண்டிருக்க ஒரு பூறறவாளியைப்‌ பெசிய கருணையாளன்‌ 
ஒருவஸ்‌ இடைய வக்து விடுதலை செய்‌; விட்டுக்கு௮ணுப்பிய,து 
போல்‌ பேசின்ப முத்தியைத்‌ தனக்கு கேமே தந்தருளியகாக 
இராமசரம்‌ இல்‌ ?க வாலியால்‌ கருதப்பட்டுள்ள௮.!எனன வகையில்‌ 
இனனவாறு எண்ணினான்‌? கருத்தும்‌ குறிப்பும்‌ கருதி யுணர்க. 


ஒளிழ்த.து தெளிச்த. 


இச டீன்‌ ஒளிச்‌ த நின்று எய்ய கேர்ந்த காரணத்தை இ: 
வடை மொழிச்து வந்தவத்றால்‌ தெளிச்திருக்கலாம்‌. மறைந்து . 


கிராயுதன்‌ மார்பில்‌ எய்தது பெசிய பசிதாபமாய்த்‌ தெசிகலால்‌ 
இன கொடிய ஒரு அநீதிமிய என்று பலரும்‌ பிடிவாகமாய்‌ இதில்‌ 
வாதாடுகன்தனச்‌. வால்பீஇ முனிவர்‌ முதலிய நூலாிரியர்‌ கூறி. 
யுள்ள சமாதானங்கள்‌ எல்லாம்‌ பேசலி சியாயங்கள்‌ என்று 
கேலியாடி. மறுத்து மா௮ுபடுசன்றனர்‌. இசாமாயண காசியவ்‌ 
களில்‌ தேர்க்‌,த பண்டிதர்களும்‌ ஓசளவு இ. கூற்றம்‌ சான்‌ என்று 
பேசளவில்‌ ஓப்புக்கொண்டு தப்பிவிடுன்‌் றனர்‌. மனிதனாய்ப்‌ 
பிற௩த எவனும பசியூசணமான புனித முணவானாய்‌ இனிது 
இகழழுடியா த) ஏதேனும்‌ ஒரு கூறை இருக்கத்தான்‌ செய்யும்‌ 


2600 கம்பன்‌ கலை நிலை 


என்பதை உலகத்‌ இந்குக்‌ காட்டவே இராமன்‌ இதனைச்‌ செய்து 
(கொண்டான்‌ என வைதகர்களும்‌ வாய்‌ மொழி௫ன்றனச்‌. ஐளி 
இறைந்த இனிய சர்‌திரனுக்கு ஒரு மறு இருத்தல்போல்‌ புகழ்‌ 
மிகுக்த இசாமச்சர்திரனுக்கு இது ஒரு களங்கமே யாம்‌ என 
வழங்வெருவாரும்‌ உளச்‌. வாதியாகய வாலியே சம்மதித்து 
வாழ்த்தி கித்இன்றான்‌) நின்றும்‌ இந்த வாதம்‌ நின்ற பாடில்லை. 

தெய்வகோக்கமும்‌, அலதாச மருமமூம்‌, சுருமசூக்குமமும்‌ 
கலை அறிவால்‌ நிலைகாண முடியா தன. பெசிய மேதைகளூம தெளி 
வாய்‌ அறியமுடியாத அசியமாற௮ுபாடு தோன்றின ௮து தெய்வ 
௪த்தம்‌ என்ற ஓ.அவ்‌க விடி்றனர்‌: 1 

“73 6௫968 08 4௦0006 ௦0ந90]6 63௦ ௦0.” 

“மிகுந்த ஐயங்களில்‌ தெய்வங்களை உசசவுக!' என மேல்‌ 
காட்டு நால்களூ2 இங்கனம்‌ கால்காட்டியுள்ளன எர்காட்டவரும்‌ 
சம்‌ காட்டம்‌ கடந்து மேலே ஒருவன்‌ உளஎன என்பதை 
உணர்ந்து பணிந்து வருறனர்‌. (“உலகக்‌ காட்சகெளோடு 
உணர்வுக்‌ காட்சிகளையும்‌ கலர்‌.து. உண்மைக்‌ காட்சிகளை ஓர்ந்து 
கொள்ள வண்டும்‌. ஓசாத வாதம்‌ தீசாத ஏதமாம்‌. 

தெய்வ நீர்மையோடு யாண்டும்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்விய நீதி 
மானாய்‌ நிலவி வருன்ற இசாமன்‌ எண்டு எய்ததும்‌ செய்ததும்‌ 
தரும கருமங்களான பெரிய மருமங்களையாம்‌.  ] 


(வாலியும்‌ அவனுடைய மகனும்‌ இந்திரன்‌ ௮மிசங்கள்‌. இசா 
மனுக்கு உரிமையாய்‌ டின்று தந்த செய்யவேண்டிய கடமைகள்‌ 
யாவும்‌ மைத்தனிடம்‌ மருவி கிற்ன்றன. இவ்வுண்மை பினபு 
வருஇன்ற வாய்மொழியாலும்‌ அணுபவல்களாவு.ம்‌ அதியலாகும்‌. 
வசகி வந்‌. காசியம்‌ வே௮ு ஒரு வகையாய்‌ முடிந்து? பாணமை 
யால்‌ அவன்‌ மேலே பேோகவேண்டியதசயது. ஆகவே வெளி 
தியாவகை ஒனி மறைவாய்‌ நின்௮ு இசாமண்‌ இங்கே அவனை 
வழி அனுப்பியிருககறுன : மாலும்‌ இந்திரனும்‌ இசாமனும்‌ வாலி 
யுமாய்‌ வந்துள்ளனர்‌ என்பதைச்‌ சிகதனை செய்துகொள்பவர்‌ 
அவருடைய பக்த. ங்க உரிமைகளை உணர்ந்து கொள்ளுவச்‌. 


தேவசகசியம்‌ அதி மருமமாய்‌ யாவருக்கும்‌ அதிசயம்‌ தருக 
லால்‌ விஇமுறை கடக்ததாய்‌ மதி மருள சேர்ந்தது. நேரினும்‌ 
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மாதுபாடாய்‌ மருண்டு மறுக்‌ ழோகாமல்‌ தே௮தலோடு ! 
தெருண்டு செனிக்து மேலேதி வருதல்‌ சாலவும்‌ ஈன்றாம்‌. ' 





உவந்த கொண்ட. 


தான்‌ கேளே கண்ணாகக்‌ கண்டுகொண்ட பாச்யெத்தைச்‌ 
கருதி வியர்‌. த உரு உவர்‌. வாலி உள்ளம்‌ களித்திருக்கறான்‌. 

வேதம்‌ முதலிய நூல்களில்‌ உண்டு என்று இதுவர கேள்‌ 
விப்பட்டிருக்‌த தருமம்‌ மசகு தவண்ணமாய்‌ உருவம்தாங்‌ இன்று 
என்‌ நேரே வந்து கருணையோடு எனக்குக்‌ காட்டி சக்‌. தருளிய,௪ 
என இராமனைக்‌ கண்டுகொண்டசைச்‌ சு.றித்‌.து. உள்ளமும்‌ உயி 
ரூம்‌ பசவசமடைச்‌த வாலி இங்கே கொண்டாடி யுள்ளான்‌. பே 
சஸ்பு மண்டி அவன்‌.ர்வமீதூர்ர்‌அள்ள அ கூர்க்‌ த௫க்‌.இக்கஉரிய ௫. 


அசிய தவமுடையாரும்‌ பெசிய ஞானிகளும்‌ அமசர்‌ மூ.தலீய 
எவரும்‌ அரிதில்‌ காணமுடியாத பரம்போருள்‌ எனிதாய்‌ வந்த 
தனக்குக்‌ காட்சி கொடுத்‌.துள்ள தாகக்‌ களித்‌.துள்ளமையை உரை: 
கள்‌ வெளிப்படுத்‌தயுள்ளன. தான்‌ சண்ட பொருளை உலகம்‌ 
கண்டு தெளிய அவன்‌ உணர்த்த கேர்க்தான்‌. 

தருமமே உருவமாக்‌ கண்டுகொண்டேன்‌. 


இசாம தரிசனத்தை இங்கனம்‌ க௫இ உருஓயிருக் கிறான்‌. 
(தன்‌ மருமம்‌ ஊடுருவ அம்பு எய்தவளைத்‌ தருமமே என ௮ருமை 
மொழியால்‌ உசிமை கொண்டாடி அவன்‌ உருஇியிருப்ப.து பெசிய 
மருமமாகவேயுள்ள.து. ஏகாசம்‌ பிரிநிலையோடு செளிவும்‌ தோன்ற. 
நின்றது. மனிதன்‌ என உலகம்‌ காண நின்றவனை உண்மை காண: 
இவ்வாறு அவன்‌ ஈண்டு உணர்ச்‌ இயருளினான்‌. ! 


இனிக்‌ காண என்‌ கடவேனோ? என்றது இனி£?மல்‌ அவன்‌ 
காணவேண்டியது யாதும்‌ இல்லை என்பசை இத காட்டி நின்‌ 
ஐஐ. எதைக்‌ கண்டால்‌ எல்லாம்‌ கண்டது தமோ அதைக்கண்டு 
கொண்டேன்‌ என்று தன்‌ காட்சியின்‌ மாட்சியைக்‌ ௧௬. ம௫ழ்ச்‌ 
துள்ளான்‌. அன்பத்‌ தொடர்புகள்‌ யாவும்‌ நீக்கப்‌ பேரின்ப நிலை. 
வைச்‌ காணவே தான்‌ உசிமை பூண்டுள்ள தாக உள்ளம்‌ பூசித்‌ 
'தள்ளமை உசையால்‌ வெனியாயஅ. பசமப சாதனை கேரில்‌ பார்த்‌ 
'கதாகவே பசிவுமீஅர்அ பவசமடைந்திருகஇருன்‌. 
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ட்வெறுத்தத்‌ தள்ளும்படியான கொடிய பிழைகளைச்‌ செய்‌ 
இருக்கும்‌ அவற்றை எல்லாம்‌ பெசறுச்‌ சளி வலியவச்‌. ௪ தனக்கு 
வான்பதம்‌ தம்‌.கருனிய வள்ளலே! என வாழ்‌,த்சலானாண்‌. 
என்‌ பழவினைக்‌ தண்டமே உறுபதம்‌ தருவதே / 
சனக்கு கேர்க்த தண்டனையே தான்‌ என்றும்‌ சூன்ராச 
இன்ப ஈலம்‌ அுய்க்கும்படியான மூ.த்‌இப்பறு ஆயது என ௮வ 
னுடைய இத்தம்‌ களிச்‌. துள்ள ஐ. இசாமபசணக்கால்‌ அவண்‌ அடி. 
பட்டுள்ளதை மூடி விலின்பமா முடிவு செய்துள்ளான்‌. 1 


உரிறை உரைர்த.த. 


ட்ப்சிவு மீ.தாசீர்‌த இசாமனை உரிமையோடு உவர்‌ புகழ்ச்‌ வன்‌ 
மேலே ஈடக்க வேண்டிய உறுதி உபாயங்ககாக்‌ தெரியஉரைச்‌ 
சண்‌. வார்ச்சைகள்‌ பாசகேசங்கள்‌ படிக்கு பண்புசுரகது வர்‌.துள்‌ 
ளன. அன்புரிமைகள்‌ ஆன்‌ மவுருக்கங்களாய்‌ உருக்கொண்டு கிற்இன்‌ 
பனை; அயலே வருன்ற கவிகளில்‌ ௮லனுடைய இயல்புகளை 
யும்‌, உயர்வுகளையும்‌ உத்துசோக்‌ உள்ளம்‌ கைய கேர்இன்றோம்‌. 
மற்றினி உசவி உண்டோ வானினும்‌ உயர்ரக மானக்‌ 
கொ.ற்றவ/ நின்னை என்னைக்‌ கொல்லிய கொணர்ந்து தொல்லைச்‌ 
சிற்றினக்‌ குரங்‌க னோடும்‌ தெரிவுறச்‌ செய்க செய்கை 
வெற்றரசு எய்‌.௫ எம்பி வீட்டரசு எனக்கு விட்டான்‌. (27 
ஓவிய உருவ! நாயேன்‌ உள துஒன்‌.று பெ.றுவ.து உன்பால்‌ 
பூஷீயல்‌ நறவம்‌ மாகப்‌ புந்இிவே றுற்‌.ற போது 
ஓவினை இயற்றும்‌ ஏனும்‌ எம்பிமேல்‌ சீறி என்மேல்‌ 
ஏவிய பகழி என்னும்‌ கூற்றினை ஏஉல்‌ என்றான்‌. (2௮ 
இன்னும்‌ ஒன்று இரப்‌:। நுண்டால்‌ எம்பியை உம்பிமார்கள்‌ 
தன்முனைக்கொல்விக்கான்‌என்று இ;ற்வ ரேல்‌தடுத்ததக்கோய்‌ 
மூன்முனே மொழிக்காய்‌ அன்ற இவன் துறை முடிப்பது ஐயா/ 
பின்னவன்‌ வினையின்‌ செய்கை யகனையும்‌ பிழைக்கலாமோ?(3) 
மற்திலேன்‌ எனினும்‌ மாய அரக்கனை வாலில்‌ ப.ற்‌.றிக்‌ 
கொற்றவ நின்கண்‌ தந்து குரக்‌கயல்‌ தொழிலும்‌ காட்டப்‌ 
பெற்றிலேன்‌ கடக்க சொல்லிப்‌ பயனிலை; பிறிதுஒன்‌2றணும்‌ 
உற்றது செய்கென்றாலும்‌ உரியன்‌ இவ்‌அ னான்‌ என்றான்‌. (4) 
அனுமன்‌ என்பவனை ஆறி ஐய! நின்‌ செய்ய சங்கைத்‌ 
தனுவென நினை; மற்றுஎன்‌ தம்பி கின்‌ தம்பி யாக 
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நினை இ; ஓர்‌. துணைவர்‌ இன்னோர்‌ அனையவர்‌ 'இலைரீ ஈண்டுஅவ்‌ 
வனிதையை நாடிக்‌ கோடி வானினும்‌ உயர்ந்த தோளாய்‌ 5) 
(வாலிவதை, 126-130) 


.்‌ இசாமனை கோக்க உசிமை மீனர்ர்‌அ வானி இல்‌2க கூதியுள்ள। 
உணரகளைக்‌ ௧௬௫ உணர்இன்றோம்‌? உரு அயர்ன்றோம்‌. உள்ளப்‌ 
பண்பும்‌ உயிர்ப்பாசமூம்‌ உயர்‌ பெருக்ககைமைகளும்‌ மொழிகள்‌, 
தோறும்‌ அளிகள்‌ ௯ரக்‌.து ஒளிகள்‌ வீசுனெறன...! 





கருணை வள்ளலான உங்களை அனழக்துக்‌ கொண்டுவர 
என்சர்பி எனக்ஈச்‌ செய்துள்ள உபகாசத்தை நான்‌ எண்ணி 
எண்ணி ம௫ூழ்கன்றேன்‌. அல்லல்‌ அசசை அவண்‌ எடுத்‌.துக்‌ 
கொண்டு எல்லை இல்லாச டேரின்ப கிலையை எனக்குத்‌ தக்தருக்‌ 
இருன்‌. இச்சு உசவிக்கு கான்‌ என்ன கைம்மாறு செய்வேன்‌? 
அடியேன்‌ சேவரீரிடம்‌ ஈண்டு ஒருவசம்‌- வேண்டுகின்றேன்‌. என்‌ 
தம்பி அறியாமையால்‌. ஏசேணும்‌ பிழை செய்ய சேர்க்தால்‌ 
அதனைச்‌ சாவ்கள்‌ பொறுத்சளவேண்டும்‌. எவ்வழியும்‌ யா.அம்‌ 
வெறுத்‌. க விடலாகாது? என்மேல்‌ எலியதுபோல்‌ அவன்மேல்‌ 
எவ்வகையினும்‌ அம்பை எவிலிடா கபடி கம்பியைப்‌ பலமுறையும்‌ 
இங்கே கான்‌ கும்பிட்டு வேண்டுனெயேன்‌. தமையனைக்‌ கொன்ற 
பாவி என்று என்தம்பியை உங்கள்‌ தம்பிமார்‌ யாரும்‌ ஏதும்‌ 
பழிச்துச்‌ சொல்லாமல்‌ யாண்டும்‌ பா.துகாத்‌.து அருளுகஃ வேறு 
இறக்கு உதவிகளை சான்‌ செய்யாது போயினம்‌, சேவியைத்‌ 
'இருடிச்‌ சென்ற அந்சுமாய அசக்கனை என்‌ வாலில்‌ கட்டுக்கொண்டு 
வக்‌.து சகேவர்காலடியில்‌ காட்டாது போடன்றேனே! என்த கவலை 
ஒன்றுகான்‌ என்‌ உள்ளத்தை வாட்டுகன்ற.அு. கடச்‌.து போனதை 
நினைக்கு பேசுவதால்‌ யா. அ பயன்‌7ீ யினும்‌ மேல செய்யவுரி 
யசகை அணுமான்‌ ெய்தருரவான்‌ என்று நாண்‌ னு கல்‌ அடை 
இன்றேன்‌. இசாமகாதா! அனுமண்‌ அரிய மேதை; பெசிய போச்‌ 
வீரன்‌? உங்கள்‌ கையில்‌ உள்ள கோதண்டம்‌ ஆக அவனைக்‌ கருதிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. என்‌ தம்பியை உங்கரநுடைய அருமைக்‌ தம்பி 
என்றே எண்ணி அருகைங்கள்‌? என்‌ ௬ல விசர்‌ மிக்க உ௮தியா 
ளர்‌; உரினமயுடன்‌ ஊழியம்‌ புசிபவர்‌; இந்தத்‌ அணைகளைக்‌ 
கொண்டு அம்மைத்‌ சேடிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌; தரும மூர்த்தி 
யச நீங்கள்‌ கருதிய யாவும்‌ கை கூடி அருமை வெத்திகள்‌ 
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அடைக்கு பெரிய சர்த்தகளுடன்‌ வையமும்‌ வானும்‌ உய்யச்‌ செய்‌ 
விர்களனாக!” என வாலி இவ்வா: உரிமையுடன்‌ உள்ளம்‌ கனிந்து 
கூறியிருக்‌கருன்‌. உரைகளில்‌ பரிவும்‌ டண்பும்‌ பசலி மினிர்ன்றன. 
அவனுடைய அன்புசியையும்‌, அறிவமைதியும்‌, பண்புடை 
மையும்‌, பாசகேசாமம்‌ ௮.௫௫ய ிலையின. வாயிலிரர்‌.து. வந்துள்ள 
வார்‌. த்தைகள்‌ உள்ளத்‌ன்‌ செளிவையும்‌ உறுஇ நிலையையும்‌ 
பொன அமைவையும்‌ உயர்‌ பெருர்சசுவையும்‌ வெளி செய்து 
கித்ின்றன. மன நிலை பரம ரீர்மையில்‌ படிந்து இகழ்ன்றஅ. 
[ எம்பி வெற்று அரசு எய்‌௫ எனல்கு வீட்டு அரசு விட்டான்‌. 





சன்‌ சம்பி சனக்குச்‌ செய்‌.துள்ள உபகாசத்தை வாலி இப்‌ 
படிப்‌ பாசாட்டியிஈக்‌ருன்‌ அவன மனநிலையும்‌ குண ஈலணும்‌ 
மான நீர்மையும்‌ ஞான லைமுர்‌ மேலான நிலையில்‌ மேவி மிளிர்‌ 
இன்றன. கொடிய ?சாசனையில்‌ இனிய போதனை பெருகியுள.து. 

சன்னைச்‌ ௪௫ ரூழ்ர்‌ து கொலை செய்து சனத ௮7௪ செல்‌ 
வ.த்சைக்‌ கவர்ந்து கிற்‌ன்றவனை இன்னவாறு உரிமையுடன்‌ 
க௬.இச்‌ சொல்வ. அசிய பெரிய அ௮இசெயம்‌ அல்லவா? அசத 


புண்ணிய ஞானிகள்‌ அடையத்தக்க பரமபதம்‌ தனக்கு உசி 
மையாய்‌ அமைச்கள்ளது. என வாலி இங்‌£க உள்ளம்‌ உவர்அள்‌ 


எளான்‌. வீட்டு அரசு என்றன மோட்ச ஈமாச்சிய த்தை. அசன்‌ 
-] 


தஇதலால்‌ அச்சு வரிசையில்‌ மூக்கிககபை இவ்வாறு ரூ.றிச்தான்‌. 
சன்னுடைய நிலைக்குள்‌ சுக்கபடியே தலை கமயோடு மொழிகள்‌ 
வெளி வரு௫.ன்தன. உரைகளிலிருக்து வாழ்வில்‌ சூழ்‌ நிலைகளை 
ஓர்க்து கொள்ன்றோம்‌. உயர்க்க ”ர்‌௬ம ஒனி பசி௫ஸ்ற அ. 
ஸ்]யசல்கள்‌ கிறை* சமம்‌ வினசந்து அழி$து போலதுமாயெ 


,இதிய அசசனைத்‌ தம்பி ல்‌” லைச்தக்கெண்டு பல்லும்‌ அழி 
யாத பேசின்பப்‌ போசனம்‌ சனக்கம்‌. தக்‌ இடப்பதாக வாளி 





இந்தை ம௫ழ்க்அள்ளான்‌; அவனள ஞான நீர்மையும்‌ ஆஸ்மி பசி 
பாகமும்‌ மேன்மையான ஓளிகளை விசன்‌ றன்‌] பங்காளிகளுக்‌ 
குள்‌ கேரும்‌ தாயபாகமுறைகள்‌ இல்‌?க இக்தனைல்கு வர்‌ாளன. 
ட, பெத்த தந்‌ைத தன்‌ பிள சைகளல்‌ அண்ணல்‌ ஃபபிகளுக்‌ இப்‌ 
பாகம்‌ செய்‌; தருதல்‌ பால்‌ வெற்றி வீரனான இசாமன்‌ வாளி 


உள்ளப்‌ பண்பு உலக நிலை சடர்‌.து; உயர்ர்‌,ச தெல்வீகமூடைய ௪: 
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சுக்‌கிரிவர்களுக்கு ஈண்டு உரிமையாகப்‌ பாகப்‌ பிரிவினை செய்து 
: அருளி யிருக்‌இருன. இளையவணுக்கு இவ்வுலக அசையும்‌, மூ;த்து 
வனுக்கு அவ்வுலக ப.சுவியையும்‌ அளித்துள்ளமை அனித்தண_ச 
வந்தத. த.௪ பாகம்‌ சமையனுக்கு இனபமாய்‌ அமைக்கது.] 
“இசாமன்‌ அருளியதாகக்‌ னு.வியாமல்‌ தன தம்பியே தனக்கு 


இதம்‌ செயதுளளான ல உரைத்தது. அவன மேல்‌ தான்‌! 


கொண்டுளள அ-௬புரிமையையும்‌ ஆர்வத்தையும்‌ வெளிப்படுத்த 
வேண்டி. இளவல்‌ இனிவுருவகை உளவு காடியுள்ளான்‌. 

, தவ்னைக்கொலை செய்துவிட்டுத்‌ தனது அசசைத்‌ தம்பி 
கவர்க்‌.து கொண்டால்‌ என்று சுக்கிரிவன்மீது யாரும்‌ பழி கூறாத 


படிவாலி அனிமீனார்க்து வழிகூறியிருப்ப,அ அணுஇியுணசவுரிய. * 


சன்‌ தம்பி உரிமையோடு தனக்குப்‌ புசிக்துள்ள ஈன்மை 
போல்‌ உலகத்தில்‌ இதவசை பிறக்துளள தம்பியர்கள்‌ எவரும்‌ 
சம்‌ தமையர்களுக்கு உதவி செயதவர்‌ இல்லை என உலகம்‌ 


திய வாலி உறுதி மொழி தந்துள்ளான்‌. [உடன பிறந்த சமை, 


யைக்‌ கொன்று முடித.லு அவனுடைய அசசுரிமையைக்‌ கவர்க்து ்‌ 


கொண்‌... பபொவி ௮னத்‌ தன்‌ தம்பியை எ வரு. வைனு பழியாக 


படி அந்த அண்ணன்‌ எண்ணி இரைத்திருக்கும்‌ கண்ணிய நிலை. 


கருதியுணருக்தோலும்‌ பரிவு மீ.தரர்க்து வருக .ற௮. 

பிறவிப்‌ பாசம்‌ பெருக தன்மை சுசக் துள்ள. 7] 

தம்பி செய்‌ கொலைப்‌ பழியை இன்பப்‌ பேறாக இங்கனம்‌ 
புனைந்து புகழ்க்தவன பினபு தராம கோக்க ஒரு வரம்‌ அருள 
வேண்டின: “தரும மூர்தத! என்‌ தம்பி சிறுவன்‌; உலகம்‌ 
கெசியாதவன) மது பானததில பெரி௮ம்‌ பிகியமுடையவன்‌) சில 
சமையம சூடி. விட்டு உ வசையும மதியாமல்‌ இறுமாக்அ 
இருகத வ்முவான? அவ்வாறு வஎச்தனும தகோகதால்‌ : அவனைக்‌ 
கோபிதது ஒழித்து விடரமல கருணையுடன்‌ திருத்திக்‌ காத்தருள 
வேண்டும!” எனறு கைஞுவிக.௮ வேண்டி உய்வு சூழ்ந்திருக்கிறான்‌. 

உன்பால்‌ பெறுவது ஒன்று உளது என வாலி சொன்ன 
வுடனே இசாமன்‌ ௮௮ என்ன தா என எ.இர்‌ விழைக்து செவி 
சாய்த்தான்‌. ண்டு எனன பொருளை வேண்டுன்றானோ? என்று 
காமும அறிக்து கொள்ள ஆவமீலாடு மித்ன்றோம்‌. அவன்‌ 
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விரும்பிச்‌ கேட்ட யாருக்கும்‌ பெரு வியப்பை ஊட்டியுள்ள ௮. 
(சன்‌ தம்பி தவறு செய்தாலும்‌ அவனை எவ்வகையிலும்‌ யாண்டும்‌ 
கைவிடலாகாது என இக்‌ ஈம்பியிடம்‌ அவன்‌ மழு வேண்டி 
யுள்ளமை ௨௫௬௫ ஓர்ந்து. கொள்ளவுசியது. 
£“பூவியல்‌ நறவம்‌ மாந்தி என்றது சுக்ரிவனுடைய பழக்க 
| வழக்கததை விளக்கியது. அவன்‌ மதுபானம்‌ டண்ணுவான்‌ எண்‌ 
யது அஇிகயமாய்‌ ஈண்டு அறிய வக்க.” 
தம்பிக்குக்‌ கொஞ்சம குடி.ப்‌ பழக்கம்‌ உண்டு; அவ்வாறு 
சூடித்‌. அவிட்டு அறிவு தமோஜி ஏதேனும தவன செய்யேர்ந்கால்‌ 
அவனை வெகுண்டு வெறுத்து விலகவிடலாகாஅ) இருத்தி ஆட்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ எனறு பசிவு மீழரர்ச்‌து வேண்டியிருக்கருன்‌. 
“மதுக்குடி மதியைக்‌ கெககும்‌.த.கலால்‌ ௮ மஇகடு ௪ண்டு 
|மஇக்க வக்‌. மது உள்ளே போக மதி வெளியே போகும்‌ எண்‌ 
ய்து பழமொழி. குடி வெறி அறிவைக்‌ கெடுக. மனி தனை 
மடையன ஆகக விடிம்‌ எனபகை ௮.௮ விளக்க நினற.து.”], 
மகுடி வெறியில்‌ நிலை தவறி என்‌ தம்பி ஈடக்க கேசின்‌ 
| கோபிக௮, களளாமல அறி ஷட்டி அவனை அனை கதக்‌ கொளள 
1வேண்டும'? என இக ஈமபி ௭௫27 வாலி ஈயஈது சேகேட்டபளேளது 
வியர்‌.து நோக்கத்தக்கது. வருவ ஓர்க்து வசம்பு கோலியுளான்‌. 
தீவினை இயற்றும்‌ ஏனும்‌ என்றது மதி கேடனாய்‌ அவன்‌ 
இ கேடுகளைச்‌ செயய கேசர்தாதும இக்க ஐயன்‌ யாலும்‌ வெறுக்‌ 
காமல்‌ பொததருளும்படி குறித்து வேண்டியவாறும்‌. 
என்மேல்‌ ஏவிய பகழி என்னும்‌ கூற்‌.மினை ஏவல்‌. 
'இசாமனிடம்‌ வாலி இவ்வா வசம்‌ வேண்டியுள்ளான்‌. வாய்‌ 
மொழி கோயுழக்‌ அள்ள அவனது உள்ளதை வெளியாக்‌கயுள்‌ 
எ.த.[பகழி என்னும்‌ கூறறு என இசாமபாணதனத அவண்‌ 
சதித்‌ இருக்கும்‌ திப்பு கூசிய நோக்குடைய. அதன்‌ அடு 
'இகலையும, கதி வேகத்தையும கேசே அனுபஸித்‌.ஐுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இன்றான்‌ ஆதலால்‌ இவ்வாறு கூற நேர்ந்தான்‌. அபசயல்களை 
'உணர்க்த அனுபவ மொழி உபாயங்களை காடி வருன்றஅ. ) 
,சனக்கு ஈர்த்த கொலைத்‌ ௪ண்டம்‌ தம்‌9க்ரும்‌ சேர்ச்‌. தவிட 
லாகாதே என்று உள்ளம்‌ பசிக்னு ஓர்க்து வேண்டியுள்ளாண்‌. அவ 
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னுடைய எ.இர்‌ சால வாற்வை அ.இிாசம்‌ இநதத. மதர்‌ பேசன்‌ 
புடன பேசி வருருன. இசாமனுடைய அதிசய ஆதறலையும்‌, 
சம்பியின்‌ மதுபான த்தையும்‌ மதியின ததையும ஒருங்க நினைக்‌ 
அன்புசிமையுடன்‌ உரைகள்‌ வெளி வர்அள்ளன. 
எனமேல்‌ ஏவிய உன்‌ பகழி யய எமனை என்‌ தம்பி2மல்‌ 

ஏவி விடலாகா.த? ௮வன எனை பினழுகள செய்காலும மன்னிக்‌ 
துக்‌ காத்தருள வேண்டும என இசாமனிடம்‌ வாலி மீவண்டியுளள 
இச்சு வார்‌. தையில்‌ ௮ வவளவு.ஆர்வம்‌! எ வ்வளவு பெருக்கனமை! 
நிறைந்துள்ளன. தலைமையான பாசப்‌ பண்புகள உலகம றிய 
இங்கே ஓளி அசியுலாவு௪ன்றன. உரிமைப்‌ பண்புகள்‌ உளளங்களை 
உருகச்‌ செய்வன. 

ஒரு முன்‌ கோபச்காச விசனிடம்‌ தன அருமைப்பிள்ளேயை 
அடைக்கலம்‌ கொடுக்க ற உள்மைத்‌ ,தந்தைமிபால்‌ வாலி ஈண்டு 
இசாமனபால்‌ சுக்கிரீவனுக்குப்‌ பசிவு கொண்டபடி. வண்டி. நிழ்‌ 
இன்று. எவ்வகையிலு௦ம யாதொரு தாழ்வும்‌ கேசாமல்‌ அவண்‌ 
இனி* வாழ வேண்டும என்று இவன தழமாய்‌ ஆலோசித்து 
வேண்டியிருப்பது நீண்ட இரக்க தசிசனமபய்‌ நிலவி நிறை. 

எம்பியை உம்பிமார்கள்‌ இகழ்வரேல்‌ தடுததி. 


எவ்வளவு பண்பு படிந்து இக்த வார்த்த இப்படி. வற்.துள்‌ 
எ! இசாமசாதா! என்‌ தம்பி பிழை புசியினும்‌ ரீ தண்ணளி 
புகிக்‌.த தழுவி ஒழுக வேண்டும்‌ என உழுவலனபுடன்‌ உருகி 
சேவண்டில வன வவள வாடு அமையாமல்‌ மீண்டும்‌ இவ்வாறு 
முகி வேண்டியுளளான்‌. 
ட உம்பிமார்கள்‌ என்று பன்மையில்‌ சூறித்த.ஐ பரதன்‌, இலக்‌ 
குவன்‌, சத்துருக்கன்‌ என்னும்‌ இம்‌ மூவசையும ஒருல்கேகினை/.து.2 
[தம்‌ ௮ண்ணனைக கண்ணும்‌ உயிருமாக்‌ ௧௬இ ஒழுகும்‌ புண்‌ 
ணிய இயஃபினர்‌ ஆதலால்‌ தன தம்பியை ௮வச்‌ எள்ளி இகழ்ச்அு 
கள்ளி ஓ.ஆங்குவர்‌ என இவன்‌ உள்ளி உளைக்‌இருகஇமுன்‌, : உடன்‌ 
பிறக்க அண்ணனைக்‌ சொனற படுபாசகன்‌ இவன்‌!” என அந்து 
அசச௪குலச்‌ தம்பியர்‌ அக்‌கரீவனைக்‌ கடுத்து வெப்பச்‌ எண்ணு 
வாலி எண்ணி இசக்‌ஓயுள்ளமையசல்‌ அவ்வாறு அவர்‌ இகழ்க்‌த 
பேசாதபடி தடுத்தருள வேண்டினான்‌. :*தம்முனைக்‌ கொல்வித்‌ 
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1 தான்‌ என்று இகழ்வரேல்‌ தடூத்தி!'? என இக்களனம்‌ எடுத்சுச்‌ 
'சொல்லினான. வன வாசம்‌ முடிக திருவயேச சதியை அடைந்து 
1இசாமன்‌ ௮௪ முடி சூடி. வாழும்‌ சாலததையும்‌ நினைந்து : பேசி 
'யிருக்கறுன்‌. தமையனைக்‌ கொன்ழுள்ளஅ கொடிய பழி ஆசலால்‌ 
'அதனைக்‌ குறித்தப்‌ பே௫த்‌ தன்‌ தம்பியை யாரும்‌ பழிக்கலாகாது 
'என்று பசிச்து நின்று பாஅகாப்பை வசைச்‌.து கொண்டுள்ளான்‌; ] 
தம்பி யாண்டும்‌ சுகமாய்‌ வாழ வேண்டும்‌, யாதொரு ௮வ 
மானமும்‌ யாசாலும கோலாகாது என்று வாலி கருதியுளளகதை 
நினைக்‌ த சாம்‌ நெஞ்சம்‌ ௨.௬௫ நிலைமையை வியக்கெ ரோம்‌. 

(தன்னைக்‌ கொடுமையா ய்க்‌ கொலை செய்துள்ளவன்‌ மேல்‌ இவ்‌ 
அளவு அன்பு செஅத்தியிருப்ப.து .இசய நீர்மையாய்‌ ஒளிர்‌ 
இன்ற. சிறந்த சால்பும்‌ உயர்ரக ஞான சலமும்‌ நிறைந்த சாந்த 
மும்‌ ஒருங்‌ 2௧ ஈங்கு ஓங்க நித்்றன] 

ஏசுமாதரும்‌ வாயும்‌. 

(மார்பிலும்‌, கைகளிலும்‌ ஆணிகள்‌ அதைக்து தன்னைக்‌ 
கொன்ற போதும்‌ யா.தும்‌ இகழ்ந்து சொல்லாமல்‌ க்தக்‌ கொலை 
யாளிகளுக்கு இங்‌ ஏசுநாதர்‌ பசிக்‌.து பே௫ஞர்‌. அங்கக அவர்‌ 
சொன்னதும்‌ இங்கே வாலி சொல்லியுள்ளதும்‌ சேசே எண்ணி 
கோக்க உரியன. ர 

“ந 0ரஜந௫ட நந, 802 1௦3 120௦௭ ௫௦% ஊட வ% 10237 8௦.” (8161) 

தாம்‌ செய்வது இன்னது சாலம உணசாமஃ செய்அருர்கள்‌;, 
ஆண்டவசே! இவரை மன்னிததருளுக?” என அக்தச்‌ சாக்த சிலர்‌ 
இறைவனை நோக வேண்டியிருக்கறூர்‌. தனனைச்‌ இகதியவதை 
செய்ளெற கொடியவர்களிடத்தும்‌ சித்தம்‌ கொதியாமல்‌ கருணை 
காட்டியுள்ள இது எவ்வளவு பொுமை| எ த்துணை அமைதி! சத்‌ 
தனை அருமை! நிலைமையை உய்த்‌.அுணர வேண்டும்‌. 

(தம்‌ உயிர்‌ நீங்க கேரினும்‌ பிறவுயிர்க்கு இடர்‌ நினையாமல்‌ 
இசசம்‌ புரியும்‌ நீர்மை அதிசயமான உயர்‌ பெருக்‌ சகைமையாம்‌. 

தம்மை இகழ்ந்தமை தாமபொறுப்ப தன்றிமற்று 

எம்மை இகழ்ந்த வினைப்பயத்தால--உமமை 

எரிவாய்‌ நிரயத்து வீழ்வர்கொல்‌ என்று 

பரிவதூஉம்‌ சான்றோர்‌ கடன்‌, (காலடி, 58) 
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ஆன்னோருடைய அமைதியைக்‌ குறித்து வர்‌ அள்ள இந்த 
அருமைப்‌ பாசுரம்‌ இங்கே கூர்ந்து இக்‌இக்கத்‌ சக்க. தமக்கு 
கேரீர்ச துயரைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்வகோடு ௮மையசமல்‌ அஸ்‌. 
கனம்‌ இடர்‌ செய்தவர்‌ யாதும்‌ துயசடையலாகாதே? என்று. 
சசன்றோர்‌ இசகங்க அருளுவர்‌ என்ற,சனால்‌ அவச குண நலனும்‌ 
மன நிலையும்‌ எவ்வளவு அஇசயமுடையன.! என்பதை நுணுஇ 
உணசீர்து கொள்ளலாம்‌. 

டஒரு ௪௮ பிமை செய்தாலும்‌ சாகும்‌ வரையும்‌ வே௫ண்ற, 
ச்தையராய்‌ எதிரிக்கு எவ்வழியும்‌ வே.சனை செய்வே மனிதர்‌ 
சனிடம்‌ சா.தனையாய்‌ மறலி கிற்ன்றது., அரசப்‌ பொல்லாச 
மானிட சோதனைகள்‌ எல்லாம்‌ கடர்து ஈல்ல செய்வீக நீர்மை 
ஒல்கே தேசு விசி யுள்ள ௮: 

ப அசிய பெசிய ஞான சலைச்சனிடமூம்‌ எளிது காண முடியா ௪, 
விழுமிய கருணைக்‌ காட்சியை வாலியிடம்‌ செனிவாக்‌ கண்டு ஈண்டு! 
கரம்‌ உளம்‌ உவர்‌ நிற்இன்றோம்‌. 

அருக்இறலாண்மையில்‌ எவ்வாறு ,தலைறெர்‌.துள்ளானோ அவ்‌ 
வாறே பெருக்சசகமையிலும்‌ அவள்‌ நிலையுயர்க்து இகழ்ெ்றான்‌. 

சன்‌ தம்பியை எவ்வழியும்‌ செவ்வயாகப்‌ பாலுகாத்தரு 
சூம்படி பசிக்கு வேண்டினவன்‌ பின்பு சனத நிலைமையை நினைந்து 
வருந்இனான்‌. அரிய : எனியை இழந்து. விட்டதாக ௮வன்‌ உள்ளம்‌ 
உளைக்துள்ளஇல்‌ உசிமை ௭௧௫. உறுதி தெசிர்‌துள்ள௮.”] 


வாலியின்‌ அனுகாபம்‌. 


தேவியைப்‌ பிசிக்து. ஆலி சோர்ர்துள்ள இசாமகா ணுக்கு, 
யாதொரு உதகியும்‌ செய்யாமல்‌ போ௫ுக்ஹோமே! ௪ன்மு 
வேன்ற இர்தையனாய்‌ அவன்‌ வெதும்பியிறு கருன்‌. 
(ஒருவரும்‌ அறியாதபடி கசவாய்வச்‌து உற்டாசியைக்‌ கவர்க்னு 
போன மந்த இலங்கை வேர்களைப்‌. பற்றிக்‌ கொணர்ந்து இவ்‌ 
வெத்றி வீசன்‌ கண்‌ எஇபே எல்லாரும்‌ காணும்படி காட்டி கித்‌, 
கும்‌ பாக்கியம்‌ சனக்கு வாய்க்காது போய?த வன வருக்‌இயுள்‌ ! 
ள.௯ அவனத சிய விச தசையும்‌ சிப ஆர்வகனைய உரிமை 
யுடன்‌ விளக்‌ உற்த தொடர்பை உணர்த்‌இ கி.ற்ிை.௮. 7 
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குரக்கு இயல்‌ தொழிலும்‌ காட்டப்‌ பெற்றிலேன்‌. 
என்றதில்‌ பணிவும்‌ பண்பும்‌ அணி செய்‌.௫ மிளிர்ன்றன. 
அசகாய சூசனான சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகனுக்குப்‌ பெரிய 
சகாயங்கள்‌ செய்ய முடியாது போயினும்‌ கூசங்காய்ப்‌ பிறக்க 
,சன்‌ குலமூறைக்குத்‌ சச்சபடி ஒரு சிறிய ஊழியம்‌ புரியவும்‌ ஊழ்‌ 
உதவி செய்ய வில்லையே! என்று உள்ளம்‌ உருகியுள்ளான்‌.. 
மாய அரக்கனை வாலில்‌ பற்றி என்ததனால்‌ இசாவணனை 
எவ்வளவு எளிகாகஅ௮வன்‌ எண்ணியிருக்கருன்‌ என்னும்‌உண்மை 
வெளியாய்‌ கின்ற இ] வெள்ளைச்திருமேனியன்‌ என்னும்‌ வண்ணப்‌ 
(பண்பினல்‌ வாலி என வர்சான்‌. வால்‌--வெண்மை, பெருமை, 
(அற்‌ ரீர்மையை வாலில்‌ வலியன்‌ ஆ.சலின்‌ வாலி என்னும்‌ சிர்மை 
யாக மாற்ற நேர்ச்தது. மாத்றம்‌ கூர்மையாக்‌ குறிக்க சின்றஅ:) 
அரிய பெரிய படைகளை ஒருங்கே இசட்டிக்‌ கரிய கடலைக்‌ 
சட்‌. போய்‌ நெடுங்காலம்‌ போசாடிக்‌ கடும்‌ (சயாசையால்‌ 
இசாமன்‌ ௮ரி.து காண உசியசைக்‌ தனது வாலால்‌ எளிது காட்ட 
முடியும்‌ என வாலி இங்கே காட்டியுள்ள,ஐ ௧௫ இச்‌ காணத்தக்க. 
தனக்கு இனிய சாதகமான நல்ல உ.சவியாளனைக்‌ கொல்ல 
மூண்டது செடிய சோதனையாய்க்‌ கொடிய வேசனைகளில்‌ ரண்‌ 
டத. வித முடிவுகள்‌ மதிவலி சடர்சன; ௮.இசய நிலையின. 
கடந்த சொல்லிப்‌ பயன்‌ இலை என்றதில்‌ உள்ளம்‌ உடைச்‌.து. 
சொல்லியுள்ள நிலைமையை உணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. 

ட இவ்வாறு பசிச்து வருக்‌தனவன்‌ அனுமானை நி$எர்‌ஐ இதி 
௮ தல்‌ அடைந்தான்‌. தான்‌ செய்யாமல்‌ நின்றகை அவன்‌ 
செய்‌.௫ அருளுவான்‌ என்று ௧௫. ம௫ழ்ச்தான்‌. ஆண்ட வனுக்கு 
வேண்டிய பணிலிடைகளைக்‌ சூ.றிப்பறிக்து அரசு ஆண்டகை புரி 
வான்‌ என உ௨வக்து கொண்டவன்‌ அவனை இவனுக்கு அறிமுகப்‌: 
படுத்த நேர்க்தான்‌.”], 

அனுமன்‌ என்பவனை ஆழி ஐய/ நின்‌ செய்ய செங்கைத்‌ 

தனு என நினை தி/ 

இசாமனிடம்‌ அனுமனைக்‌ சூறித்து வாலி இவ்வண்ணம்‌ 
உசைத்‌இருக்கருன்‌. அசிய ௪.இ சூழ்க்து தல்னைக்‌ கொல்கித்தவனை 
இங்கனம்‌ ஐ.இ செய்து சொல்லியுள்ள அஇசயமாடல்‌ ஐ.அ. 
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தனு வில்‌[உரிமைக்கு இனமாக வேறு ஒன்றையும்‌ குறியாமல்‌, 
கோதண்டம்‌ என்றத எக்‌ நிலையிலும்‌ யாண்டும்‌ தனக்கு உறு இத்‌. 
துணையாய்‌ நின்று அரசிய வெற்றிகளை ஆ.ற்‌ஜியருளும்‌ ஆற்றல்‌. 
கருதி. கோதண்டபாணி என்று இசாமனுக்கு ஒரு பேர்‌ அமை 
யும்படி ௮.2 அமைர்‌இருச்சலால்‌ அதன்‌ இரும்‌ இறப்பும்‌ அறிய 
லாகும்‌. அந்த வி.ச வில்லும்‌ வீச மாருதியும்‌ இவ்‌ வீர வள்ள 
லுக்கு விரத்‌.தணைகள்‌ எவ்று அவ்‌ வீசசூசன்‌ அிளம்பியருளினான்‌;) 
ட்கைத்தனு எனக்‌ கருதிக்‌ கொள்ளும்படி உதி கூறிய) 
மேல்‌ உறுன்ற காரியங்களை எ.இர்‌ கோக்க, கொடிய பகைவரை 
வென்ன நெடிய காசியல்களைச்‌ சாதிக்கும்‌ பெரிய சாதனம்‌ ஆக 
உரிய துணைவன்‌ உணர்த்த கேர்ந்தான்‌.] 
௮இ மேதையான அனுமானைக்‌ குறித்து வாலி தன்‌ உள்ளச்‌ 
தே மூத்‌.துள்ள மதப்பு உலகறிய வ௩௪,.த, அவனுடைய க௬ம 
வரங்களை நேரில்‌ அணுபவித்‌.து அதிந்தவன்‌.ஆ.கலால்‌ உண்மையை 
உவர்‌.து உரிமையோடு உணர்த்‌ இனன்‌. 

ட தான்‌ உயிசோடு இருச்.து இமாமனுக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய। 
உதவி ஈலங்களை எல்லாம்‌ அனுமான்‌ செய்தருளுவான்‌ என்று! 
வாலி ௮மைஇ கொண்ட மசண சாந்தியாய்‌ மருவியுள்ள௮.] 

(“என்‌ தம்பி நின்‌ தம்பி ஆக நினை இ. 

சுக்ரீவனை இலக்‌கவன்‌ ஆக நினைந்து கொள்ளும்படி இசா! 
மனிடம்‌ வாலி இப்படி 2வேண்டியுள்ளான்‌. என்‌ தம்பி என்றதில்‌ 
அவனுடைய உ.ள்ளப்‌ பாசமும்‌ அன்புசிமையும்‌ ஒளிவீசியுள்ளன 
கொடிய பகைவனாய்க்‌ கொலை புசிர்து நின்றவன்‌ மேல்‌ கெடிய 
பாசம்‌ நிலவி மிளிரளெ.றது. கோபத்தால்‌ கொன்று விட்டு அவ 
ணும்‌ ஓவென்று அலறி ௨௬௫ அழுது முகயிருக்கருன்‌. 

-சிகழ்ச்செளையும்‌ நிலைமைகளையும்‌ ரீர்மைகளையும்‌ கூர்மையாக்‌ 
கருதி நோக்இனால்‌ வினைகள்‌ மூட்டி விளையாடி வருஇன்ற மாயா 
லிலே.தங்கள்‌ வெளியாய்‌ நி.ழ்ன்றன. விதியின்‌ வேலைகள்‌ ௮இகய 
கிஃயின. மானிட மதிகளால்‌ யாதும்‌ அளக்து காண முடியா தன. 
வானவரையும்‌ மயக்க வல்லன. 

பேசன்புடையவர்‌ பெரும்‌ பகைவசாய்‌ 8ீண்டு பொரும்படி, 
மூண்டு பின்பு பிறவிப்‌ பாசங்கள்‌ பெரு ஒருவசை ஒருவர்‌ பேணி 
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ஆர்வம்‌ கனிர்‌. த ௨௬௨ ம.றஉ நிற்கும்‌ காட்சிககா இங்கே பரிவு 
மீதார்ர்து பார்‌. ௮௮ இசயமாய்‌௮னுசாபமடைக்து கிதன்றோம்‌.. 


தம்பிக்-ப்‌ போதிக்க. 


அணுமனைச்‌ சனு என கினைஅ; என்‌ தம்பியை உன்‌ தம்பி. 
இக நினைஇ என இசாமன் பால்‌ இங்கனம்‌ அன்புசிமை செய்சுவண்‌. 
பின்பு[சுக்‌2ரிவளைச்‌ கன்‌ அருகே அழைத்சான்‌ அவன்‌ கண்ணீ 
ரும்‌ கம்‌லையுமாய்‌ வக்‌.த நின்ரான்‌. இசண்டு கைசளம்‌ பாணத்‌ 
சைப்‌ பிடித்தருக்தமையால்‌ இவனை ரச்சமூவ முடியாமல்‌ 
சமா அணைத்து னவைச்து உரிகமயுடன்‌ சில உணர்வு கலங்களை 
உபதே௫த்சான்‌ அக்க உரைகள்‌ உயர்க்த ஞான நீர்மைகளோடு 
உலச அனுபவங்ககரம்‌ தோய்ந்‌து பரிவு மீதார்ச்து வந்துள்ளன. 
சில அயலே வருன்றன. ! 
மறைகளும்‌ முனிவர்‌ யாரும்‌ மலர்மிசை அமனும்‌ மத்தைத்‌ 
துறைகளின்‌ முடிவும்‌ சொல்லும்‌ துணிபொருள்‌ துணிவில்‌ தாக்‌ 
அறைகழல்‌ இராமன்‌ .ஐ௫ அறநெறி நிறுத்த வந்த 
இறை ஒருசங்கை இன்றி எண்ணுதி எண்ணம்‌ மிக்கோய்‌! (1) 
நித்உன்ற செல்வம்‌ வேண்டி நெறிறின்ற பொருள்சள்‌ எல்லாம்‌. 
கற்கின்ற இவன்கன்‌ நாமம்‌; கருதுவ இவனைக்‌ கண்டாய்‌; 
பொற்குன்றம்‌ அனைய தோளாய்‌! பொதுகின்ற தலைமை நோக்கின்‌ 
எ.ற்கொன்ற வலியே சாலும்‌ இதற்கு ஒன்றும்‌ ஏது வேண்டா. (2) 
கைதவம்‌ இ:-ற்றி யாண்டும்‌ கழிப்பரும்‌ கணக்கில்‌ தமை 
வைசலும்‌ புரிந்து ளாரும்‌ வானுயர்‌ நிலை வள்ளல்‌ 





எய்தவர்‌ பெலுவர்‌ என்றால்‌ இச்ணயடி இறைஞ்சி ஏவல்‌. 


செய்தவர்‌ பெறுவது ஜு செப்பலாம்‌ சீரமைத்த மோ? (8) 
ருமைஎன்‌ விதி ௮ உதவுவான்‌. அமைங்க கரல 
இருமையும்‌ எய்தி ஒய்மத்து இனிர்செயற்‌ பாலக எண்ணின்‌ 
'திருமறு மார்பன்‌ ஏவல்‌ சென்னிஷில்‌ சேர்த்திச்‌ எந்தை 
ஒருமையின்‌ கிறுவி மும்மை உலூனும்‌ உயர்தி யன்றே. (க்‌) 
மதவியல்‌ குரக்குச்‌ செய்கை மயர்வொடு மாத்தி வள்ளல்‌. 
உதவியை உன்னி நவி உற்றிடத்து உதவு இத்றி 





பதவியை எவர்க்கும்‌ கல்கும்‌ பண்ணவன்‌ பணித்த யாவும்‌. 
சிதைவில செய்து கொய்தில்‌ தீர்வரும்‌ பிறவி தீர்தி, (6) 
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அரசியல்‌ பாமம்‌ பூரித்து அயர்க்தலா இகழாது ஐயன்‌. 
மரைமலர்ப்‌ பாதம்‌ நீங்கா வாழுதி; மன்னர்‌ எண்பார்‌. 
எரியன ற்கு உரியார்‌ என்றே எண்ணுதி; எண்ணம்‌ யாவும்‌ 
புரித, சித்றடிமை சுற்றம்‌ பொலுப்பர்‌ என்னு எண்ண வேண்டா. 
என்ன இத்தகைய வாய உறுதிகள்‌ யாவும்‌ எங்கும்‌ 
. மன்னவற்கு இயம்பி கின்ற பேெழி லாச கோக்க 
' மன்னவர்க்கு ௮ர௪ன்‌ மைந்த! மற்திவண்‌ சுற்றத்‌ தோடும்‌ 
உன்‌ அடைக்கலம்‌ ஏன்று உக்தி உயர்கரம்‌ உச்சி வைத்தான்‌. (7) 
இங்கே நிகழ்க்தளள போதனைகளையும்‌ காட்சிகளையும்‌ கருதிக்‌ 
சாணுளெமீளும்‌. வாலியின்‌ வாய்மொழிகள்‌ அசிய பல பண்பாடு 
கள்‌ படிர்‌.௮ பெஎய தத்‌.துவ சோககங்கசீளாமு தழுவி மிளிர்செ 
(மன. தம்பியின டால்‌. கொண்டுளள அன்பும்‌ அவன்‌ சுகமாய்‌ வாழ 
வேண்டும எனறு கருதுயிருககும கருத்‌. ஓக்களும்‌ கனு இ. நலங்கள்‌. 
பெருகி கிற்ின்றன, உசைகளிலிருக்து உளளப்‌ பண்புகளையும்‌ 
கலை ஞானங்களையும்‌ ஓரக்‌. மகழ்கனறோம. “அப்பா இங்கே 
வா!” என்மு சுக்கரிவனை அருகணைத்து இருத்தி உணர்‌ வுறுஇ 
களைக்‌ கருணையுடன்‌ போ தத்திருப்பது உயர்‌ பெருந்தகைமையாய்‌ 
ஒளி புரிக. துள்ள,-. வந்துளள பொருளைச்‌ சந்தை தெளியச்‌ 
செய்துளான. 
எதபடி! இந்த மூர்ததியை எளிதா. எண்ணி விடாசேர்‌ 
வேதங்களும்‌ முனிவர்களும கருதியுருகும பசம்பொருளே இந்த 
உருவில்‌ தருமம்‌ காக்க எண்டு வந்துளளதது. இவ்‌ வுண்மையை 
உதியாய்‌ நம்புக முத்தித்‌ திருவை அடைய விரும்பிய உயிரி 
னங்கள்‌ யாவும இவனுடைய டெயபையே தாரக மக்திசமா காளூம்‌ 
இ மலழ்னைறன) அரிய தவ௫ிகள்‌ தமத யோகக்‌ காட்சியில்‌ 
உரிமையுடன்‌ கண்டு வருவது இவனது இருவுருவை?ய. அமாரும்‌ 
அதிய அசிய பசம பதிய ஈமசிடை இவ்வா௮ு எனிமையாய்‌ 
மருவி நித்கிலற அ? ஒரு கணையால்‌ எண்‌ உயிரை வாங்கிய இல்‌ 
ஒன்றே இவன இ மூலப்பொருள என்பதைத்‌ தெளிவாகத்‌ 
தேர்ந்து கொள்ளுதற்குப்‌ போதிய சான்றும்‌. கொடிய பழி 
பாவங்களைச்‌ செய்த பாவிகளும்‌ இவனது பாணத்தால்‌ அடி.படின்‌ 
தம்முடைய நெடிய பிறவி அடியோடு இர்க்து பேசின ப நிலையை 
அடைவர்‌ எஷனுல்‌ இவனுக்கு உசிமையுடன்‌ ஊழியம்‌ புசிபவர்‌ 
பெறுன்ற கதியை விரித்து உரை செய்ய வேண்டுமா? நீ செய்து 
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அகிய புண்ணியப்‌ பேற்நூல்‌ இந்த அண்ணலை உறவாய்‌ அடைக்‌ 
கொண்டாய்‌; இருமையும்‌. பெருமையாய்‌ மேலும்‌ அடையவுசி 
யதைத்‌ தடையுமுமல்‌ பெத்துக்‌ கொள்க; உன்‌ கூசங்குப்‌ புத்தி 
யால்‌ இடையே எ?தனும்‌ தவறு செய்து விடாதே; ஈம்‌ சாதி 
இயல்பைஅறவே மதக்‌ இக்சீதிமால்‌ செய்த உசுவியை நினைக்‌ னு 
யாண்டும்‌ நன்ஜியறிவுடன்‌ பகணிவும்‌ பண்புமு-டையனாய்‌. ஏவஸ்‌ 
புசிக்க பிறவி இர்க்து பேசின்பம்‌ பெறுக, கீ ஓப்பொழு அ ௮௪௪ 
பதவியை அடைக்‌இருத்‌தலால்‌ முடி மன்னன்‌ என்னும கருவம்‌ 
உன்‌ மனதில்‌ வற கேரும்‌. ௮தத்கு இடம்‌ கொடாதே) இவ்‌ வீச 
வள்ளலுடைய அடி. மலசையே முடி. மணியாக்‌ கருதி ஓழுழுக? 
சிறப்பான பமம சிலை ஒரு புறம்‌ இருப்பிணும பிறப்பிலும்‌ இவன 
சக்க சவர்த்தித்‌ இருமகன்‌. எவ்வளவுதான்‌ தவ சவடம தாங்க 
வெளியே வந்தாலும்‌ மன்னர்பிசான்‌ எனனும்‌ மாண்பு உள்ளத்‌ 
(இல்‌ உறைந்திருக்கும்‌. ௮௪௪ சீசரடு மிகவும எ ச்சரிக்லகயாய்‌ ஒழுக 
வேண்டும்‌; பழெவர்தானே என்று எளிதாக எண்ணிவிடின்‌ 
அழிவே நேரும்‌; அவர்‌ நெருப்பினும்‌ அஞ்ச த.தக்கவர்‌; அடியவர்‌ 
பிழையைப்‌ பொறுத்‌ தருளுவச என முடி மனன மைக்‌ கருதலா 
௬௭.ஐ; றிது பினழ காணினும்‌ எவனமயும்‌ அவர்‌ அதித 
விடுவர்‌; யாதொரு தவறும அவவழியும்‌ கே.சாமல்‌ அ.தஇி.மதியூக 
மாய்‌ ஒழுகிக்‌ கதி கலம்‌ காணுக!” என அக்‌இரீவனுக்கு வாலி இவ்‌ 
வாழு உ௮தி ஈலல்களை உணர்ததி யருனினான .. 


அவனுடைய கலை ஞானமும்‌ உலக அனுபவங்களும்‌ மொழி 
சள்தோறும்‌ ஒளிகள்‌ வி.ச உயர்‌ சிலைகளையும்‌ உண்மை வழிகளையும்‌ 
விழிகள்‌ காணச்‌ செய்வன்‌ றன. பேச்சு முழுவதும்‌ விழுமிய ஓலி 
களாய்‌ வெளியா வருன்‌ றன. 


டதுணிபொருள்‌ அற நெறி நிறுத்த வந்த இழை. 
'இசாமனை இங்கனம்‌ தன்‌ சம்பிக்கு௮.றிவுறுததியிருக்கமுன்‌. 


தருமத்தை கிலை கிலுத்‌இ உயிரினங்கள்‌ அக்‌ கெ.றிகளில்‌ வழு 
வமல்‌ ஒழு வரும்படி அவதசித்‌.த வக்‌. துன்ன புண்ணிய மூர்த்தி 
என்று எண்ணியுணசச்‌ செய்துளனான்‌. 
5 


மறைகளும்‌, முனிவரும்‌, அயஹும உறுதியாகக்‌ தெனிக்று 
பேசத்றும்‌ பொருள்‌ என்த பசப்பிசமத்தை. துணி பொருள்‌, 
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துணி வில்‌ தூக்கி என்றது. இங்கே வர்‌இருக்கும்‌ அவதாச 
கோலத்தைக்‌ ௧.௫ கோக்க வச்சது. அயன்‌ அணிக்கு பொருள்‌ 
பயன்‌ அணிக்து விய கால கொண்டு வெளி வக்திருக்ெ.ற. ௫. 
ட்பாலிகளைத்‌ அணித்துப்‌ பாவ நெறிகளைக்‌ தொலைப்‌ புண்‌ | 
ணிய கெறிகளில சவ கோடிகளைச்‌ செலுத்தியருள விலும்‌ கை 
யுமாய்த்‌ 3தவ தேவ$ன எண்டு இவ்வண்ணம்‌ வந்துள்ளான்‌ என்‌ 
பதைத்‌ தெளிவாக விளக்கினான்‌.) 
ஈ௫ிற்கின்ற செல்வம்‌ என்றது என்றும்‌ சிலையாய்‌ நின்று கிலவு: 
இன்ற முத்திக்‌ இருவை. மோட்ச இச்சை வல்லார்க்கும்‌ எனிதில்‌, 
எழாஅ) பசிபக்குவமுடைய இவர்களுக்கே அசிதின்‌ அமையும்‌; 
அத்தகைய முமூட்சுக்கள்‌ கருதிப்‌ போற்றும்‌ உறுதிப்‌ பொருள்‌ 
என உசிமையும்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ தெரிய உரைத்தான்‌.) 
டுடிதவி மீங்‌இப்‌ பேசின்பகிலையை அடையவுசிய பெரியோர்கள்‌ 
மக்இமமாக களும்‌ செயிப்பதும்‌, சிக தனை செய்‌ தியானிப்பதும்‌ 
இவனுடைய காமமும்‌, உருவு என ஐசனால்‌ கேம நியமங்கள்‌, 
றிய வந்தன.) ॥ 
டகற்கின்ற இவன்தன்‌ காமம்‌; கருதுவ இவனை. 
படி எறிய உயிசினங்கள்‌ எவ்வுருவில்‌ இருக்தாலும்‌, எக்‌ 
கு.இியில்‌ நின்றாலும்‌ இவன்‌ பெயரைப்‌ வேத்‌ த.இக்கும்‌? இவன்‌ 
உருவை எண்ணி மலழும்‌ என்பான்‌ இங்கனம்‌ ஃதிணையில்‌ 
குதித்தான்‌. ஆன்ம கோடிகளுக்கு எவ்வழியும்‌ ஆனந்சு நிலையமா 
யுளள பசமானமா இவ்வடிலில்‌ வந்துள்ளது எண முடிவு செய்‌ 
அள்ளான. 'முடிவிலலாக ஒருவனே ஒரு வில்‌ ஏந்தி மருவினான்‌.! 
(இவன பாம்‌ பொருள்தான்‌ என்பதற்கு வேறு யாதொரு 
சாட்சியும்‌ வேண்டாம்‌; என்னை வென்று கொன்றுள்ள இவ்‌ 
ஒன்றே போதம்‌ என்பான்‌ எற்கொன்ற வலியே சாலும்‌ என்றான்‌. 
"தேவர்‌ மூதல்‌ யாவசானும்‌ வெல்ல முடியாத அசிய வச 
பலத்தைப்‌ பெற்று எவரும்‌ நிககில்லாத உயர்‌ வலியாளனாய்‌ கின்‌ 
ளன தன்னை ஒழு கணையால்‌ உயிர்‌ வாங்‌இயிருத்‌ தலால்‌ இவன்‌ 
பசமபதஇியே என்று அவன்‌ உறுதி செய்து கொண்டான்‌. 
தன்னைக்‌ குறித்து வாலி இண்மையாக எண்ணியிருக்கு 
உண்மை அண்மையாய்‌ ௪ண்டு வெளிப்‌ பட்டுள்ள. கடவுளைத்‌ 
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தலிச.த்‌ தன்னை யாரும்‌ வெல்ல முடியாது என்று அவன்‌ உள்ளம்‌ 
கருதி கின்ற உசையில ஒலித்து வக்‌த௮. 
வோன்‌ உயர்‌ நிலையை வள்ளல்‌ எய்தவர்‌ பெறுவர்‌. 
வெய்ய இமைகளைச்‌ செய்தவரும்‌ இவன்‌ கையினால்‌ சாக 
கேர்க்தால்‌ மேலான கதியை மேவுவர்‌ என்றஅ விசாகன்‌, கவக்தன்‌ 
மூதலானவர்களுடைய சசி.தங்களை நினைந்து கொள்ளச்‌ செய்கின்‌ 
(ஐது. தனக்கு எய்தியுள்ள சாவால்‌ வான்‌ உயர்‌ நிலையை வண்‌ 
பெறப்‌ போதலை விஈயமாய்‌ விளக்கினான்‌. 
இவனால்‌ இனந்து கொல்லப்பட்டவரும்‌ உயச்க்சு பதவியை 
அடைவர்‌ என்றது உவக்து கொள்ளப்பட்டவருக்கு உளவாம்‌ 
இறந்த பேறுகளை சளக்து சண வக்கு, 
நி எனன புண்ணியம்‌ செய்தரசியா இவனுக்கு ஊழியம்‌ 
புசிக்ல வாழும்‌ மே பெற்றுள்ளாய்‌! யாரும்‌ எனிதில்‌ அடைய 
முடியாத அதிசய பாக்கியம்‌ உனக்குக்‌ இடைத்திருக்கற ௮7 
்‌.த.த்‌ தெய்வ சம்பத்தை யாண்டும்‌ உரிமையோடு பேணி வாழமுக 
என இளையவனுக்கு உழு இயை உணர்த்தியிருக்கறுன. 
மதவியல்‌ குரக்குச்‌ செய்கை மயர்வொடு மா,ம்‌.றி வள்ளல்‌ 
உதவியை உன்னி ஆவி உ௰ற்றிடத்து உதவு இற்.றி. 
(தனது சாதி இயல்பைக்‌ குதித்து வாலி வெறுக்துள்ள. 
மயை இதில்‌ குறித்து கோக்குன2ஜூம. மடமையும்‌ மூர்க்க 
மும்‌ ௪பலமும்‌ வான சர்கனிடம்‌ இயல்பாக மருவிபிருக்கும வன்மா 
மழுலயிருத்தலால்‌ அந்தச்‌ சிறுமைகளை அடியோடு மாத்‌. 
யாண்டும்‌ பெருக்‌ தன்மையாளனாய்‌ ஜக்கம்பியிடம ஒழுகி வச 
வேண்டும்‌ என்ற தன்‌ தம்பிக்கு இங்கனம்‌ புத்தி போதித்தான்‌. 
“மதவே மடனும்‌ வலியும்‌ ஆகும்‌.” (தொல்காப்பியம்‌) 
என்னும்‌ இயல்விதியால்‌ மதவின்‌ பொருள்‌ நிலை புலனாம்‌. ] 
) சம்யிக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ குடிப்பழக்கம்‌ உண்டு; அக்க மனு 
வெதியில்‌ ம.இி மயல்கிப்‌ பிழை செய்யவும்‌ கூடும்‌; அவ்வாறு 
(நேரின்‌ அவனை வெத்து விடாமல்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌ 
என்று இராமனிடம்‌ மூன்பு வேண்டினான்‌? ஈண்டுத்‌ தம்பியிடம்‌ 
கேசேயே கெதி முறைகளை விளக்க ஈல்ல புத்திமதி கூ.௮இன்றான்‌:. 
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₹ அப்பா 7 உன்‌ முரட்டுத்தனத்தை ஒழித்துவிட்டு எப்‌ 
பொழு.தும்‌ அடக்கமும்‌ மரியாதையும்‌ உடையனாய்‌ இக்‌ கோபக 
னிடம்‌ ஐழிஓவருக 7! என உரிமை சனிய மொழிக்‌ தான்‌. 


வள்ளல்‌ உதவியை உன்னி என்றதை உள்ளம்‌ உருகிக்‌ 
காண்டுறோம்‌. தன்னைக்‌ கொன்று தம்பிக்கு அ. சசுரிமமையை ஈல்‌ஓ௦ 
யுள்ள உ கவி நிலையை இவ்வாறு உனசத்‌.இருக்‌இருன்‌. ] குசங்காக்‌ 
கூட்டங்களோடு காடும்‌ மலையுமாய்த்‌ இரிச்‌.து கொண்டிருக்க 
உன்னைச்‌ இறந்த முடிமன்னன்‌ ஆக்‌ அருளியுளளான்‌; இக்கு 
கன்தியை மறக்‌. விடாதே; இவ்வா௮ பேருபகாசம்‌ புசிர்தள்ள 
பெருமாணுக்கு உடல்‌ பொருள்‌ ஆலி யாவும்‌ உதவி 8ீ யாண்டும்‌ 
வல்‌ செய்ய வேண்டுர்‌. ௮௭௪ செல்வம்‌ இடைத்த மஒழ்ச்சி 
யினால்‌ மதி மறந்து போகாதே; உள்ளக்‌ களிப்பு உணர்வை 
அழிக்கும்‌ அதலால்‌ அர்‌.௪ மருளில்‌ விழுக்து விடாதே, ௮௬ 
ஞளுடையனாய்‌ உள்னை அணைத்‌.௮ச்‌ கொண்டுள்ளான்‌. அன்புரிமை 
யால்‌ ஈண்பு புரிர்இருக்காலும்‌ நீ என்றும்‌ பயபத்தியுடன்‌ 
யாண்டும்‌ விகயமாய்‌ கின்று ஒழுக வேண்டும்‌. 
மன்னர்‌ என்பார்‌ எரி அனற்கு உரியார்‌ என்றே எண்ணு இ) 

இசாமனோடு பழட வச வேண்டிய முறைகளை எல்லாம்‌! : 
சம்மிக்குப்‌ போஇத்‌து வக்தவன்‌ இறுஇயில்‌ இப்படிச்‌ சொல்லி ; 
யிருக்கமுன்‌, கோக்குடிப்‌ பிறப்பை கோக்க உரைத்தான்‌. 

பமமனே மனித உருவில்‌ இவ்வண்ணம்‌ மருவி வர்‌. அள்ன ௮ 
என்ற வக்க அசிய தெய்வீக நிலையை சறியா.து போயினும்‌ இவ்‌ 
வுலலல தோன்றியிருக்கும்‌ குலமசபின்‌ நீலைமையை ஆவ.து ஈன்கு 
கினைஈ்‌ த ஒமுகுகு என்று கேசே தெளிவுறுக்இனான்‌. ப722௫, 
பேல்‌ தோன்றிகின்றாலும்‌ ஆள்‌ பெசிய சக்கசவர்த்தி வன்பதைப்‌ 
பக்குவமாயுணர த்‌ இஞன்‌. 

சசரைச்‌ சேர்ந்து ஒழுகும்‌ முறைகளை அறிந்து கொள்வ? ' 
ஒர்‌ ௮சிய கலையாம்‌. மன்னரைச்‌ சேர்ந்தோழுகல்‌ அன ஒரு ௮இ 
காசத்ையே வள்ளுவப்‌ பெருக்சகை தனியே வகுத்தருளியுள்‌ 
ஸார்‌. வேந்தரை ர்ந்து ஒழுகுவது ஆர்ச்சு பயனுடையது ஆக. 
லான்‌ ௮து வியன்‌ படிப்பாய்‌ ஈயன்‌ படி5.து கின்றது. ] 

“எரி அனல்‌ என்து அசசருக்கு ஓர்‌ உவமையாய்‌ வந்௪௮ 
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குளிச்‌ காய விரும்பினேன்‌ செருப்பை மிகவும்‌ நெருக்காமலும்‌, 
சதாசமாய்‌ வீலலப்‌ போகாமலும்‌. அளவாய்‌ நின்௮ பயன்பெறுதல்‌ 
போல்‌௮சசச்‌ சார்ச்‌ அள்ளவரும்‌ ஓர்ர்‌.௫ ஒமுகவேண்டும்‌ என்‌ க; 

அகலாது அணுகாது தீக்காய்வார்‌ போல்க 

'இகல்வேந்தர்ச்‌ சேர்ந்தொழுகு வார்‌. (குதள்‌, 691) 

வேக்கரைச்‌ சேர்ர்து ஒருகுவாச்‌ இக்காய்வார்போல சேர்க்‌.து 
நிற்க என்னும்‌ இது ஈண்டு ஓர்க்து கொள்ளச்‌ சக்கு. அசசர்‌ 
உயர்‌, செறப்புடையர்‌ கலால்‌ அவசோடு பழ வ. வேண்டிய 
முறைகளை மேலோர்‌ விதந்து கூறியுள்ளனர்‌. 

இயை செருங்கத்‌ தொட்டால்‌ சுட்டு விடும்‌) எட்டாமல்‌ 
ஓ.ஐங்‌ஓப்‌ போனால்‌ அதன்‌ பயன்‌ எட்டாது போம்‌. அசசர்‌ உரி 
மையாளச்‌ என்னு வாம்பு மீறி கெருங்கனால்‌ தம்மை அவமதித்த 
தாக எண்ணி அவர்‌ இனக்‌.து கடிவர்‌; அகணது ரீஸ்கனால்‌ அவ... 
உதவியை இழந்து போவர்‌ ஆகலரல்‌ இக்காய்வாசை கோக்க ௮௬. 
ளினார்‌. பெசியாசிடம்‌ ௧௬ ஒழுகுவது உற இ ட்கள்‌ 

அழலின்‌ நீங்கான்‌ அணுகான்‌ அஞ்சி 

நிழலின்‌ நீங்கான்‌ நிறைந்த நெஞ்சமோடு 

எத்திறத்து ஆசான்‌ உவக்கும்‌ அத்த.றம்‌ 

அறத்தின்‌ திரியாப்‌ படர்ச்‌ச வழிபாடே. (கன்னல்‌), 

செசிசியசிடம்‌ மாணாக்கர்‌ ஓழு வச வேண்டிய முமைகளை 
இஃது உணர்ச்தியுள்ள.௮. அழல்‌, நிழல்‌ என்றது பயமும்‌ பத்தி 
யூம்‌ உய்த்‌ தண. வர்௪.௫. 

அளையுறை பாம்பும்‌ அரசும்‌ நெருப்பும்‌ 

முழையுறை சூயமும்‌ என்றிவை நான்கும்‌ 

இளைய எளிய பயின்றன என்று எண்ணி 

இகழின்‌ இழுக்கம்‌ தரும்‌. ((ஆசாரக்கோலை) 

பாம்பு, கெருப்பு, ங்கம்‌ உன அ௮சசைக்‌ ௧௬ ஒழுகும்படி. 
இ.த சாட்டியுளஅ. அளை :-பு.ற்௮ு. நுழை-- மலைக்குகை. 

இளையச்‌. எளியர்‌. பழன வர்‌ என்று எண்ணி அ௮சசரிடம்‌ 
வசம்பு கடக்க நடக்கலாகா.௮7 யாண்டும்‌ எவ்வஹியும்‌ மரியாதை 
யுடன்‌ மதிப்பாகவே கடக்‌ து கொள்ள வேண்டும்‌; ௮ம்‌ மூறை 
ஈலம்‌ பல தரும்‌ என்பதை இதில்‌ உணச்ச்அ கொள்ன்றோம்‌. 


7. இசாமன்‌ ச 2569 


அசர்‌ தெய்வீக நிலையினர்‌ ஆ.சலால்‌ அக்தத்‌ இவ்விய நிலை 
மையை கினைந்து ஒழுக வேண்டும்‌) மறந்து சடக்தால்‌ இறக்‌.து பட 
கேரும்‌ என்பது இ என்னும்‌ குறிப்பால்‌ தெரி கொள்ளலாம்‌. 

இண்டினார்‌தமைத்‌ இச்சுடும்‌; மன்னர்‌ இ 

ஈண்டு தம்‌ யோடும்‌ எரித்திடும்‌; 

வேண்டில்‌ இன்னமிர்தும்‌ ஈஞ்சும்‌ ஆதலான்‌ 

மாண்டதன்று நின்‌ வாய்மொழித்‌ தெய்வமே. 

(சிந்தாமணி, 960) 

2 தொட்டவசை மாத்‌இசம்‌ சுடும்‌; அசசசாயெ இ சூடியை 
அடியோடு அழிக்கும்‌? அவது அருள்‌: இனிய அமுதம்‌; சத்தம்‌ 
கொடிய ஈஞ்சு ஆம்‌; ஆ.கலால்‌ அவர்பால்‌ யாரும்‌ மரியாதையாய்‌ 
ஈடக்து கொள்ள வேண்டும்‌ என இ௮௫ ம. கூதியிருக்றெ௮. 
* சீமன்னர்‌ என்பார்‌ எரி அனல்‌ என முன்னம்‌ வக்து , ஈம்‌ 
யோடு இதனை இனைத்து எண்ணி கோக்குக, கலிகளுடைய 
தயங்களையும்‌ கருச்‌. அக்களையும்‌ உசைகளையும்‌ ஒரு மூசுமாய்‌ நிறை 
செய்‌. காணும்‌ போது கலையின்‌ சுவை கனிக்து வருன்ற.து.”) 





அன்புரிமை யோடு ௩ண்பன்‌ என்று நூறை சொல்லி இராமன்‌ 
எனிமையாய்ப்‌ பழக்‌ கொண்டமையால்‌ அக்சப்பெருமானுடைய 
மெமையை யுணசாமல்‌ தம்பி மரியாதை கடந்து கட்ச்‌. விடலா. 
காதே என்று வாலி மறுயுள்ளமை அவனுடைய வாய்‌ மொழி 
சுனில்‌ ளெளியா௫த்‌ தெளிவு செய்‌.அள்ள ௮. 
[0 பழையம்‌ எனக்கருஇப்‌ பண்பல்ல செய்யும்‌ 
கெழுதகைமை கேடு தரும்‌. (குதள்‌, 700), 
ஆதலால்‌ அங்கனம்‌ யாகொரு அவலநுவம்‌ நேசாமல்‌ பாடு! 
அறிச்து ஒழுடப்‌ பயன்‌ பெற வேண்டும்‌. என்று. பணித்தருளி 
னான்‌. இளையவணுக்கு மூத்கவன்‌ புத்தி போதித்‌.து வருவது உலக. 
மக்களுக்கும்‌. ஓணி புசிக்து வருஇன்ற அ: ]உயர்க்தோசிடம்‌ அடல்‌ 
முக வேண்டிய இறல்களை எல்லாம்‌ இக்இத்து உணருமாறு 
தெளிவு ௮,த்‌தி வருஒருன்‌ 








% உரசன்‌ தனக்குப்‌ பழக்கம்‌ ஆனவன்‌ என்று கருதி அந்தப்‌ பழு 
மையைசக்‌ இழமையாக்‌ கொண்டு பிழை செய்ய நேர்க்கால்‌ பெருக்‌ கேடு 
விஜயும்‌ என்பதாம்‌. கெழுதகைமை உரிமை. மன்னர்‌ எவ்வளவு 
பழனலும்‌ அவரிடம்‌ மதிப்பும்‌ மரியாதையும்‌ யாதும்‌ குறையாமல்‌ 
எவ்வழியும்‌ கவனமாய்‌ எவரும்‌ ஒர்க்து ஒழுவ.ர வேண்டும்‌ என்ச, 

822. 


2670 கம்பன்‌ கலை நிலை 


ர தகுண ரீசனை எரிஅனல்‌ என்று சுட்டிய அ சன்‌ ஈண்பன்‌ 
என எண்ணித்‌ தப்பி மதி மோசர்‌ போகாதபடி ௮இக பயல்‌ 
கத்தைக்‌ காட்டியலாளும்‌. அரிய டெசியர்‌ ஆயினும்‌ எனியசாய்ப்‌ 
பழ பொழு அவர்டால்‌ மசபு குன்றாமல்‌ மசியரையாய்‌ 
ஒழு வருவ அருகு நின்று பழன வனுக்கு கருமை ஆதலால்‌ 
அக்த ஒழுக்க நெறிய உறுஇயாக வலியு௮,த்‌ இனன்‌. ! 

௨தன்‌ வீட்டு விளக்கு என்று மூத்தம்‌ இடலாமா?'? என்னும்‌ 
|பழுமொழி' தளி மிசூக்க உயர்வுடையார்‌ அளிசுரர்து எவ்வளவு 
'எனியசாய்ப்‌ பமுனொலும்‌ அலர்பால்‌ பயமும்‌ பத்தியும்‌ ப.இக்‌.து. 
(ஒழுக வேண்டும்‌ எஸ்‌ தைச்‌ தெளிவாக விளக்‌கயுள்ள௮. ] 
அல்லது மிகுஈட்பே என்று அற்றம்‌ கோக்கா.து செல்லின்‌ 
ஓல்லையில்‌ நினக்கு உண்டாயிற்று உறும்‌ அவமானம்‌ மெய்யே; 
நல்லதன்‌' மனையின்‌ வாக்கு ஈறுநெயுண்டு ஒளிர்வதே என்‌.று 
எல்லடர்‌ சுடரை முத்தம்‌ இடின்‌ சுடாது அமைவது உண்டோ? 

(குசேலோபாக்கியானம்‌) 
ஈட்பு என்று கரு அ௮சசனிடம்‌ சமையம்‌ செசியாமல்‌ 
நெருற்கலாகா.அ: கெருங்இன்‌ அல்லலும்‌ அவமானமும்‌ உளவாம்‌. 
என இது உணர்த்‌இியிருக்ெ.த. சுடர்‌ விளக்கு ஓப்டாயுள்ள 
அட்பம்‌ ஓர்க, இசாமடன்‌ பழூன்‌ இனிதாம்‌; இல?சல்‌ இடசாம்‌. 
சவ்வளவு இனியசாய்ப்‌ பழூனும்‌ மன்னரிடம்‌ சன்னம்‌ 
'சனியான ஒரு மஇப்புடன்‌ மருவி ஒழுக வேண்டம்‌ என இளையவ 
ணுக்கு அண்ணன்‌ இன்னவாறு உ௨இ ரரரறைகளை உலத்சல 
அவ்ன்‌ உரிமையாய்ச்‌ சேர்த்துள்ள .ஸமைகணுபடா. நிலையும்‌ 
தலைமையும்‌ ௧௫ இ. ] 

போவர்க்கும்‌ எனிஇல்‌ இடையாக அரிய பேறு. உணக்றுக்‌ 
| உடைத்அள்ள.2; அப்‌ 2 த்றைப்‌ போற்றி ஒழுகு என ஆர்வத்‌ 
டன்‌ சாத்தி யருளினான்‌. வே சூாவல்களை சன்ர. கெரித்த 
பெசிய அனுபவசாலி ஆகலால்‌ தம்பிக்கு இகர நடை நற. 
களைப்‌ பசமாகப்‌ போக்க ?கர்க்கான்‌. போசகனைகள்‌ எ.இிர்‌ கால 
நிலைகளைச்‌ சோதனை செய்‌.அ வருன்‌ றன] 
சிற்றடிமை குற்றம்‌ பொறுப்பர்‌ என்று எண்ண வேண்டா. 

சிறியார்‌ செய்க பிழைகளைப்‌ பெரியர்‌ பொ 
என்னும்‌ உலக வழக்கை எண்ணி இவ்‌ வுணர்வுணா இ 





2 ரல்‌ 
வண்ண, 








7. இசா:மன 2571 


இல்கே வர்அுள்ளஅ.[சிற்டிமை என்த உத்தள்ள *ன்பஅர 
ஹடைய உயர்‌ தலைமையையும்‌, தனது சிறிய நிலைமையையும்‌ சுக்‌ 
இரீவன்‌ கினைக்து கொள்ளும்படி. மேர்க்லு கின்ற. அவன்‌ காலால்‌ ; 
இட்ட பணிவிடையை நீ தலையால்‌ தாங்கிச்‌ செய்ய வுசியவன்‌ 
என்பதைத்‌ தெரிய உணர்‌ த்‌ இனன்‌... 

பஅடியர்‌ வன உயர்‌ ணேயால்‌ உரையாமல்‌ அடிமை ஸ்‌! 
இழிதினையால்‌ குலி, பணிவும்‌ பண்பும்‌ பதிய. அவனுக்கு | 
ஊயுறியம்‌ புரிவதில்‌ உளவாம்‌ ஊதிய 2மன்மைகள்‌ போதிய அளவு | 
புலனாகச்‌ சா.அரியமாய்‌ ஓ.இயருனினா ௪.) 

இசாமன்‌ இனிய சாக்தமூர்த்தி; அசிய கருணைரீசன்‌; பெரிய 
பெசறுமையாளன்‌; உரிமையாகப்‌ பழூயுளளபடியால்‌ காம்‌ எ. 
, செய்தாலும்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்வான்‌ என்று மதிகேடு மண்டி. 
மடத்தனங்களைச்‌ செய்க விடாதே என இனை எடுத்‌ இயம்பி 
னான்‌. அன்பின்‌ மிகு அ.திவு கூற அவாவிஉசிமை மேலியுள.அ 
டஎன்ன நிலையிலும்‌ அவன்‌ மன்னர்பிசான்‌ ௮ன்பதை யாதும்‌, 
மறவாமல்‌ ஓர்ந்‌.து ஒழுகுக என முன்னர்ச்‌ கூறினான்‌) ஈண்டு எவ்‌ 
வகையிலும்‌ எத்துணையும்‌ குற்றம்‌ குறைகள்‌ கே.சாமல்‌ கூர்ச்து 
பணி செய்க எஸ்௮ு குறித்‌.அ உணர்‌த்தினானை]புனிதமும்‌ கேர்மை 
யும்‌ உடையர்‌ கலால்‌ பிழைகளைக்‌ கண்டபோது பெரியோர்‌ 
எவரையும்‌ அருவருத்து வெலுத்து விடுகின்றனர்‌. 
“*சிறி3யோர்‌ பெரும்பிழை செய்தனர்‌ ஆயின்‌ 
பெரியோர்‌ அப்பிழை பொறுத்தலும்‌ அறிதே. ?? 
என அதிவீரராமன்‌ குறித்தள்ள௮ம்‌ இங்கே அ.திய வுசிய அ. 
அசசசை எசி அனல்‌ என்று எண்ணுக? அவரிடம்‌ பிழை புரியா 
மல்‌ ஒழுகுக என்றது இக்ஈமபிபால்‌ தன்‌ தம்பி நடக்‌ வசவேண்‌ 
டய முறைகளை யாண்டும்‌ மறக்து விடாமல்‌ தொடர்க்‌ து கொள்ள. 
*எரியால்‌ சுடப்படினும்‌ உய்வுண்டாம்‌; உய்யார்‌ 
பெரியார்ப்‌ பிழைத்தொழுகு வார்‌. (குறள்‌. 896) 

*% தீயின்‌ சூழலில்‌ அ.ந ம்‌. சட்‌ ன்‌ எகா 
உய்வர்‌, பெரியார்பால்‌ மீழை செல்லாக்‌ அனத பம்டவரும்‌ உளர்‌ தம்ன 
தகட்ட தல்‌ வழியாய்‌ உ.அர்ககேடு செய்றத; பெரியார்‌ 
அஞ்சி வணக்க 5, உ னசதிவு புரிவன்றஅ. எரி.அினும்‌ அவரை 

ஒழுக ண்டும்‌ என்னும்‌ உழுத கெஞ்சுஉண சவந்தது, 


2572 கம்பன்‌ கலை திலை 


பெரியாரிடம்‌ பிழை புசியின்‌ அ.கனால்‌ விளையும்‌ அழிவு நிலை. 
யை இன அறிவுதுத்தயுள்ளஅ. எரி ௮னலிலும்‌ பெசியர்‌ அசியர்‌) 
அவர்பால்‌ அஞ்‌ அன்பு செய்‌; ஓழுகுக என்பதாம்‌. 
தம்பியை அடைக்கலம்‌ தமக்கு. 
கம்‌ முன்னோர்‌ செய்‌, புண்ணியப்‌ பயனால்‌ இசாமன்‌ இங்கே 
வலிய வர்‌.ஐ உன்பால்‌ அன்பு பூண்டு உனை தட்கொண்டுள்ளான்‌; 
இரச ஆண்டவனிடம்‌ என்றும்‌ குடி அடிமையாய்‌ கின்று கூற்றே 
வல்‌ செய்து ஈத்பே௮ பெத வேண்டும்‌ என்று கல்ல அ.றிவுகளைக்‌ 
கூறியருளினான்‌. 
இவ்வா௮ு தம்‌9க்கு அன்புசிமையுடன்‌ புத்‌ இிமஇகளைப்‌ 
பேசதத்தபின்‌ இக்‌ ஈம்பியை ஈயக். து நோக்கினான்‌. கண்கள்‌ 
மலர்க்‌, கனிந்து பார்தத. அப்பொழுது அவன சொன்ன 
மொழிகள்‌ எப்பொழும்‌ எவரும்‌ எண்ணி உருக வர்‌. 
மன்னவர்க்கு அரசன்‌ மைந்த! மற்‌.று இவன்‌ ச,ம்‌.ற,த்தோடும்‌ 
கடன்‌ அடைக்கலம என்று உந்தி உயர்கரம்‌ உச்சி வைத்தான்‌. 
ப இசாமனிடம்‌ சுக்‌எரிவனை ஓப்பிச்து லாலி அடை.க்கலம்‌ 
' கொடுத்திருக்கும்‌ காட்சியைப்‌ பரிவு கூர்த்து கோக்கு இங்கே 
உரு கித்ன்றோம்‌. அம்பைப்‌ பிடித்த கைகளோடு தலைபைச்‌ 
சாய்த்‌.ஐ வணங்‌ யாண்டும்‌ தன்‌ தம்பியை இனி பாதுகாத்‌ 
சருளும்படி இர்‌ ஈபபியினபால்‌ அன்பு மீ.தார்ர்‌. வேண்டியிருப்‌ 
ப பண்பும்‌ பாசமும்‌ படிக்‌. எவருடைய கெஞ்சமும்‌ கெ௫ழ்க்‌ல. 
கரைய கேர்ர் துள்ள. 
நிலைமையைக்‌ கூர்ச்து காண்பவர்‌ அர்த அண்ணனுடைய 
கண்ணிய நீச்மையை ஓர்ச்‌.து உவந்‌.து உரிமை மீதூர்வர்‌. | 
58 மன்னவர்க்கு அரசன்‌ என்ற,ஐ த௪சதனை3 இங்கே ௪க்கச 
வர்த்தக இருமகமீன! என்று வினித்த, அடுத்தவனை ஆதரிக்கும்‌ 
உக்செ வீச குலத தோன்றல்‌ என்பது தோன்ற. ! 
தன்னை வர்‌. அடைந்த இக்‌இரனுக்காகச்‌ சம்பசனைத்‌ 
தொலைதமு உம்பர்‌ உலகம்‌ உதலிய பெருவள்ளலின பெசிய பிள்‌ 
காயே! இக்தச்‌ சிறிய பிள்ளையை உசிமையாகப்‌ பேணியருள்‌ என 
உதவியருளினாம. சடாயு என்னும்‌ பறவையிடமுடம்‌ உறவு மீசார்‌ 
க உயிர்க்‌ கேண்மை பூண்டிருக்‌ தவன்‌ அருமை மைந்தனே! 
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இர்சக்‌ குஎங்கையும்‌ அன்பாக இசல்‌க வத்தருன்‌ என்பதாம்‌. 

[மூன்னம்‌ விசுவரமிக்‌இசசிடம்‌ சன்‌ மகனை அடைக்கலம்‌ தந்தி 
மன்னவன்‌ ஆதலால்‌ அன்ன நிலையில்‌ உள்ள வாலி ஈண்டு அணை 
வனை இன்ன வண்ணம எண்ணி இசைத்தான்‌! 

 சக்‌ரிவனோடு சன்‌ குடும்பம்‌ சூலம்‌ முழுவதையும்‌ இசாம 
ணுக்கு உரிமையாக உ சலியுள்ளமையைச்‌ சுற்றத்‌ தோடும்‌ எப 
னால்‌ உணசலாகும்‌:! உத்தவனை ஈன்கு தெளிக உய்‌.த அருளினான்‌ : 

சமயிக்கு ஆசிய பல பு.ச்‌.இமஇகளைச்‌ சொலலித்‌ தேத்தி இச்‌ 

நம்பி கையில்‌ அவனை அடைக்கலமாகத்‌ தந்து உரிமையோடு 
வேண்டியிருக்கும்‌ பசிவுசைகள வாலியினுடைய பெசிய ௪கைமை 
களை உலகத்‌ ற்க.ல்‌ தெனிவாக்‌ காட்டி நிறஇன்‌ றன. 


அங்கதன்‌ வத்து. 

ஓவ்‌ வீச வள்ளலிடம்‌ இவ்வா௮ அடைக்கலம்‌ கொடுத்‌ தமின்‌ 
௯க்‌ரிவனைப்‌ போய்‌ அங்கதனை அழை ௫௪.௮ வரும்படி பணித்‌ கான்‌. 
அசண்மனையிலிருகலு சன அருமை மகனை அஸ்சீக கொண்டு வரு 
மானு தம்பியை கோக்க வாலி கூறியிருக்கும்‌ அன்பு மொழிகள 
பண்புசிமை ௬சக்அ. பாச கேசங்களை வெளியே விசி யுளளன. 
வாயிலிருக்து வருகின்ற வார்‌. தைகள்‌ அக்தச்‌ ௬, விசணுடைய 
உள்ள த்தை உணர்த்‌ அவகோடு உலகத்தை வசம்‌ செய்து திற்‌ 
இன்றன.காசியங்களைஎல்லாம்கருத்கோகெவனித்தமுடிக்கன்‌ மூன்‌ 

வைதபின்‌ உரிமைத்‌ தம்பி மாமுகம்‌ கோக்‌ வல்லே ்‌ 

உய்த்தனை கொணர்தி உன்தன்‌: ஓங்கரு மகனை என்ன ஸ்ர 

அததலை அவனை எவி அழைத்‌தலின்‌ அணைந்தான்‌ அங்கே 

கைத்தலத்‌ துவரி நீரைக்‌ கலககனான்‌ பயந்த காளை. 

தன்‌ மகனை அழைத்த வருமாறு தம்பியை அவண்‌ ஏஸி 
யிருக்கும்‌ சாஅரிய நீர்மையை இங்கே கூர்மையாய்‌ ஓர்க்து குத 
கலிக்ைறோம்‌. உன்‌ மகனை வல்லே கொணர்தி எனறு சொல்லி 
யுள்ள இல்‌ எவ்வனவு ௬௯௮! எத்‌ அணை உரிமை கொத தயுள்ள அ 

டஅங்ககன வாலியின ஏக புத்திபன்‌? காசை வயித்தில்‌ பிறக்‌ 

குவ) கலல உததம) சமந்த சத்த வி.என்‌. உயர்க்த கம்பிள 
உருவின பதினாறு. வயத ௪சமபிய பருவழுடையவன:] இக்க 
அருமைப்‌ புகலவனைக்‌ கண்டு கொள்ள விருமபிக்‌ தமமபியைப்‌ 


3674 கம்பன்‌ கலை திலை 


போய்க்‌ கையோடு கொண்டு வரும்படி வாலி ஈண்டு இவ்வாறு 
கூறியிருக்கிளுன்‌ 

. தனு காலம்‌ மூடிக்‌ கத; இனிபேல்‌ இர்தப்‌ பசலனை 
வைத்‌ ப்‌ சி.பாலிக்க 2௮ண்டியவன்‌ தம்பிய ஆதலால்‌ உன்‌ 
மகன்‌ என்று உசியை தோண உசைத்சால்‌. தன்னுடைய குடும்‌ 
பத்‌ தலைமை முழுவதையும்‌ அவனிடம்‌ ஓப்புக்‌ கொடுத்தளள 





மையை இவ்வுசை ூட்பமாக உணச்த்தி கறத. 

பேசுவதில்‌ இ நிபுணன்‌ என்பதை ஒடங்கள்‌ தோறும்‌ 
தொடர்கது ஓர்க்து வரு 2௫ம்‌, அபாயகிலையில்‌ அகப்பட்டு அவி 
அலமக்தருர் சானு. உளளத துணிவும்‌ உணர்வு சலஹும்‌ உ.மஇ. 
நிலையும்‌ ஓனி விச நிற்பது ௮சிய பெரிய அதிசயமா யுள்ளது.” 

சோகம்‌ த.தும்பிய முகத்தனாய்ச்‌ சக்கரீவன்‌ போய்‌௮ழைத்‌த 
வுடனே அக்சே அங்கதன்‌ வக்தான்‌. இசத்தப்‌ பெருக்கின்‌ இடை 
யே எடக்ன்ற தநைதையைக்‌ கண்டான. உள்ளம்‌ மதடித்‌.து உயிர்‌ 
பதைக்‌, துடி வந்து மேல்‌ விழுக்கான்‌. அந்தப்‌ பிள்ளையைச்‌ தழு 
விய.தம்‌ வாலிபின்‌ கண்களிலிருர்‌.ு ரீரீத் காளைகள்‌ வெள்ளமாய்ப்‌ 
பொங்க வழிக்தன. 

சிய தர்தையும்‌ உரசிய மைக்கனும்‌ பசிவு மீதூர்க்து ௦௮௫ 
உருகயெ நிலை ௮இ பரி தபங்களாய்ப்‌ பெரு நின்றன. அந்தச்‌ 
சோகக்‌ சாட்சிகளை அயலே வருகின்ற கவிப்‌ படங்கள்‌ மிகவும்‌ 
தெளிவாகக்‌ காட்டியுள்ளன. 
சுடருடை மதியம்‌ என்னத்‌ தோன்‌. மவ தோனி யானைழிம 
இடருடை உள்ளத்‌ தோரை எண்ணிலும்‌ உணர்ச்சி லாதான்‌ 
மடருடை ஈ௩.றுமென சேக்கை மலை அன்றி உதிர வாரிக்‌ 
கடலிடைக்‌ இடந்த காதல்‌ தாதையைக்‌ கண்ணில்‌ கண்டான்‌ (4) 
கண்டனன்‌ கலுழி நீரும்‌ குருதியும்‌ காலை மாலைக்‌ 
குண்டலம்‌ அலமபு கின்‌, குவவுத தோட்‌ குரிசில்‌ தங்கள்‌ 
மண்டலம உலகில்‌ வநது உடநததம்‌ மதியின்‌ மீதா 
விண்டலம்‌ தன்னில்‌ நின்‌.றுஓர்‌ மீன்விழும்‌ தென்ன வீழ்‌ தான. 
எந்தையே! எ௩தையே! இவ்‌ எழுஇிரை வளாஃத்து யார்க்கும்‌ 
சிந்தையால்‌ செய்கையால ஓர்‌ இவினை செய்த்‌ லாதாய்‌ 
கொக்தனை அழுதான நிற்க கினமூக2 கேோகலிக்‌ கூறறும 
வந்ததே அனறோ அஞ்சாது ஆர்‌அதன்‌ வலியைக்‌ தீாப்பார்‌. (9) 
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'தழையடி.த்‌ ததுபோல்‌ தீராத்‌ தகையஇக்‌ திசைகள்‌ தாங்கும்‌ 
கறையடிச்கு அழிவு செய்த கண்டகன்‌ நெஞ்சம்‌ உன்றன்‌ 
நிறையடிக்‌ கோல வாலின்‌ நிலைமையை உன்னுநர்‌ தோம்‌. 
பழையடிக்‌ இன்‌ ற அக்சப்‌ பயம்‌ அறப்‌ பறந்த அன்றே, (4) 
குலவரை கேமிக்‌ குன்றம்‌ என்று வானுயர்க்க கோட்டின்‌ 
தலைகளும்‌ நின்பொன்‌ தாளின்‌ தமும்பினில்‌ சுவீர்ஈ்க அன்றே. 
. மலைகொளும்‌ அரவும்‌ மற்று மதியமும்‌ பலவும்‌ தாங்கி 
அலைகடல்‌ கடைய வேண்டின்‌ ஆரினிக்‌ கடைவர்‌ ஐயா (5) 
பஞ்சின்‌ மெல்லடியாள்‌ பாகன்‌ பாதுகம்‌ அல்லது யாவும்‌ 
அஞ்சலித்து அறியாச்‌ செங்கை ஆணையாய்‌/ அமரர்‌ யாரும்‌ 
; எஞ்சலர்‌ இருந்‌. தார்‌ உன்னால்‌ இன்னமூது ஈந்து நீயோ 
துஞ்சினை வள்ளியோர்கள்‌ கின்னின்யார்‌ சொல்ல்‌ பாலார்‌. (8) 
(வாலி வதை, 140-146) 
வாலி மீ.து மறு விழுக்து மயங்கிய அங்ககன்‌ இங்கனம்‌ 
௨௬௫ அழு.துள்ளான்‌. வாயிலிரும்‌.து வக்‌ அள்ள மொழிகள்‌ அரதப்‌ 
பிள்ளையின்‌ உள்ள த்தையும்‌ உணர்வு ஈலல்களையும்‌ உலகம்‌ அறிய 
வெளிசெய்‌ ள்ளன. உசிமை நிறைந்த துயரக்‌ காட்டுகள்‌ உள்ளல்‌. 
களை உருக்‌ கிற்‌ல்றன. கருச்‌ ஊறிக்‌ கவிகளை ஓர்க்னு 
கோகன்‌ உணர்ச்சி கி௯்கள்‌ ஓளி செய்‌.அ வெளியாம்‌. 
ட்சுடருடை. மதியம்‌ என்னக்‌ தோன்‌ றினன்‌. 


சான்றது அவனுடைய வடிவழகையும்‌ ருண நலங்களையும்‌ 
பருவ சிலையையும்‌ ௧௫௫ வக்‌. பூசண சர்இபனைப்‌ போல்‌ ப.இ 
னா௮ வயஅ நிறைந்‌ ல கலைகளையும்‌ பயி து இளமைப்‌ பொலி 
வோடு எழில்‌ மிகுக்‌.து. தனி இறக்‌ அள்ள தெனிய சேர்க்க... 
பிள்ளை வெள்ளை கிறம்‌ என்பது உவமையால்‌ விளல்‌இ கின்ற]! 

உருவ மம்‌ பருவமும்‌ அறிவும்‌ குணமும்‌ செயலும்‌ ௮ல்‌ குல 
மகனிடம்‌ எவ்வழியும்‌ இனிமை சாந்‌.து பெஃ௮யிரூக்‌ தன 
| 'இடருடை உள்ளத்‌ தோரை எண்ணினும்‌ உணர்க்திலாதான்‌, 

அங்கதனை இங்கனம்‌ கமக்குக்‌ காட்டி யிருச்‌னொர்‌. பலமான 
உருவ கிலைவ மூசலில்‌ சண்‌ டாம்‌; இதில்‌ அவனது அகத்இன்‌ 
அமைஇயைக்‌ சாண வர்துள் மனம. செல்லச்‌ ரம செழிப்பும்‌ 
வளர்ப்பும்‌ உள்ளப்‌ ப சன்-மயை உணர்த்‌ இ கிற்இன்‌்றன. 
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இன்பம்‌ என்பதே யாதும்‌ அ௮றியாசவன்‌ என்ற இன்‌. 
செவ்கி தெசிய வரத. வாலிக்கு அங்கன்‌ ஐச தலை மகன்‌? 
ஒருமையும்‌ தலைமையும்‌ நிலைமையும்‌ அருமைகளாய்‌ அமைக்‌ சமை 
யான்‌ அக்சுப்புசத்‌இல்‌ எங்கும்‌ எல்லாரும்‌ அவனை இனிஅ பேணி 
வந்தனர்‌. உயர்‌ சுகங்களில்‌ மருவிய யச்‌ ௮றியாகாய.ஐ. 
[அசிய பெரிய இராச பேசகங்களில்‌ நாளும்‌ ஈன்கனு வளர்ந்து 
(வந்த செல்லப்பிள்ளை அ.சலால்‌ உலகத்‌சவச௮ அல்லல்‌ நிலை யா 
'தொன்றும்‌ செரியாது போய. இடர்‌--.துயர்‌. அயருடையா 
சைக்‌ சுண்டு அறியாதவன்‌ எண்ணாமல்‌ உணர்ந்திலாதான்‌ என்த 
அரசு இனமே இன்னதென்று தெசியாது என ௮ம்‌ மன நிலையை 
சன்ன தெசிய: [இனிய இதயம்‌ இன்னதுற மூண்ட. 
யாண்டும்‌ அன்ப மணமே தோன்றாமல்‌ என்றும்‌ இன்ப நிலை 
களிலேயே பெரு வர்த அர்த அருமை மகன்‌ கனு உரிமைத்‌ 
,தக்தை உயிர்போக நேர்க் துள்ள கொடிய அயசத்தை கேசே காண 
கேர்ச்த பரிசாபக்‌ காட்செய ஈண்டு சாம்‌ உணர்க்து சோக்‌ உள்‌ 
ளம்‌ உருப்‌ பிள்ளைப்‌ பாசம்‌ பெரு நித்ன்றோம்‌. 
கன்‌ உள்ளம்‌ அடித்‌.அ உணர்வு சலங்‌இ உயிர்‌ பதை த்துள்ள 
மையால்‌ ஓய.சம்‌ என்பகத இன்றுசான்‌ அவள்‌ உணசலானாண்‌. 
உடனிலிரர்‌.து பாய்க்த ௨௫௪ வெள்ளத்தின்‌ இடையே 
தந்த இடப்பசைக்‌ கண்டகம்‌ அள்ளி மேல்‌ விழ்க்‌த அடி.த்‌.அப்‌ 
புலம்பினான்‌. எந்தையே! எந்தையே! எண்று இனக நைக்து 
பதைச்துப்‌ பரிசாபமாய்‌ அவன்‌ ஓலமிட்டு அலிபிருப்ப.து உயி 
சின்‌ சோகத்தை உணர்த்த நிற்ின்றல. 
இடர்‌ என்னும்‌ சொல்லைக்‌ காதால்‌ கேட்டு அதியா தவன்‌? 
இடசடைக்சவரைக்‌ கண்ணால்‌ இ௫ வசை யாதும்‌ காணாதவண்‌; 
அ.ச்சகைய இனிய இளைய மெல்லிய இதயம்‌ நெடிய காட்டுத்‌ 
யில்‌ அகப்பட்டது போல்‌ கொடிய சோகத்‌ தயுள்‌ மூழ்்‌இத்‌ 
அடித்திருக்‌கற௮. 
உழுவலன்புடைய அசிய பிரியமான தக்தை எமன்‌ வாய்‌ 
இசையாய்‌ பெப்பசைக்‌ காணே உணர்வழிக்து உள்ளம்‌ பதை 
ஐக்‌ கண்ணீர்‌ வெள்ளம்‌ பொழிக்து ககறி அழுகான்‌. ஆவி அல 
மந்து கூவி அழுசபோது வெளிவக்க மொழிகளில்‌ அசிய பல 
உணர்வு ஈலல்கள்‌ தெளிவாக கித்னெறன. 
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சந்தையால்‌ செய்கையால்‌ ஓர்‌ தீவினை 

யார்க்கும்‌ செய்திலாதாய்‌/ 

எனச்‌ சன்‌ தந்தையின்‌ இயல்பினை இவ்வா௮ அலறிக்‌ கூறி 
அம்‌ மைந்தன்‌ ௨௬௦ அழு.இருக்‌கழுன்‌. கள்ளம்‌ கபடு அதியாச 
பிள்ள வாயிலிருங்‌.து. உள்ள உண்மைகள்‌ உலகம்‌ அறிய வெளி 
வச்துள்ளன. பெற்றவன்‌ பெத்தியை உற்றவன்‌ உணர்த்‌ இனான்‌. 

ட மனதாலும்‌ இவினை கருசாதவன்‌ எனவே வாலியினுனடய 

புனித நிலைமையும்‌ புண்ணிய நீச்மையும்‌ புலணுய்‌ நின்‌ றன. 

யாச்க்ஞும்‌ இனியனாய்‌ மனம்‌ மொழி மெய்கள்‌ யாண்டும்‌ 
பசிசுத்தமா யிருந்த உச்சமனுக்கு இப்‌ டி. ஒரு கொடிய சேடு 
கேர்க்சதே என்று குமூ.ஜி இருக்கிறான்‌. 

இலினை புரிபவர்‌ பாலிகளாய்‌ இழிர்‌அ ௩£க அன்பங்களை 
அடைவர்‌ ஆசலால்‌ ௮.௮ செய்யாமையை மெய்யாக விளக்ளொன்‌.. 


ஈல்வினையாளர்‌ தரும. லெர்களாய்‌ உயர்ச்து இன்ப உலகங்‌ 
களை எய்‌.தலர்‌. யார்க்கும்‌ வினை கருசாமல்‌ எல்கும்‌ ஈல்வினைகளை 
யே நயக்து வச்த வானி உயர்ந்த மு.ச்‌இ சிலையை அடைய நேர்க்‌ 
துள்ளமனய ண்டு உய்க. தணர வர்க... தன்‌ தர)க ஒரு தரு 
மாச்துலா என்பசை அங்கசன்‌ வாய்மொழி இங்கே அதியச்‌ 
செய்.த.க. உண்மையுணர்ச்சவன்‌ ௨௮௫ கூறினான்‌. 


“இராவணன்‌, மாயாவி. சுக்கிரீவன்‌ என்னும்‌ இர்ச வீரர்கள்‌: 
மாதுபட்டு மீஜி வர்சமையால்‌ எ.இர்த்தப்‌ போசாடி வென்றானே 
சென்றி, வேறு யாரிடமம்‌ யாசொரு இடரும்‌ செய்யா தவன்‌ 
ஆ.கலால்‌ எழுதிரை வளாகத்து யார்க்கும்‌ தீவினை செய்திலாதாம்‌! 
என எல்லையை வரைக கூறித்‌ சாகையின்‌ கல்ல ரீர்மையை உள்‌. 
ளம்‌ உருச்‌ சொல்லி அக்சச்‌ செல்லமகன்‌ வாய்விட்டு அழுதான்‌; 
இசை வளாகம்‌-கடல்‌ சூழ்க்ச உலகம்‌, 

(“கூற்றம்‌ நின்முகம்‌ கோக்க அஞ்சா.து வந்ததே! 

இந்த வாக்கெத்தை வியர்‌. சோக்‌ மன நிலையைச்‌ ௫ர்‌.இக்‌ 

ஒன்றோம்‌. சருமமே புசிக்து லக்த தந்தைக்கு இக்‌ கருமம்‌ கேர்ச்‌ 

தே! என்னு மனு கொக்க மைக்சன்‌. இன்பு ஒவ்வா௮ு ௨௬௫ 

யுசைச்‌ இருக்கருன்‌. உச உள்ள த்தின்‌ உயர்வை உணர்த்‌ து௮- 
82௮. 
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'சன்னுடைய தந்தையின்‌ ௪ இிசே எமணம்‌ செஞ்சம்‌ அணிர்னு 
* அஞ்சாமல்‌ வந்தானே?! என்று அம்‌ மைந்தன்‌ வியந்து கூறியிருச்‌ 
(தலால்‌ வாலியினுடைய ௮.இசய பசாக்‌இரமங்களை அவன்‌ மதித்த. 
மடஒழ்ர்‌தள்ளனம முனித்து உணச வந்தது.) 
(ட “கூற்றும்‌ என்‌ பெயர்‌ சொலக்‌ குலையும்‌!' என முன்பு தன்‌ 
மனைவியிடம்‌ வாலி கூறியுள்ள தம்‌ இங்கே கூர்ச்‌து இந்‌ இக்கவுசிய,த. 
பெயரைக்‌ கேட்டாலே எப்பொழு ௮ம்‌ அஞ்சி நடுக்‌ அயல்‌ 
ஓ.அங்‌5 தட௫ன்ற எமன்‌ இப்பொழு அஞ்சாத கே 32. இப்படி 
வச எப்படித்‌ துணிக்கால்‌? என எதோ ௮ இசயிக்கலானான்‌. 
சனத ,ம்‌.றலைக்‌ குறிச்‌.அ.த்‌ தன்‌ தாயாசிடம்‌ தர்ன,த கூறி 
யை னமந்தன்‌ கேட்டிருக்‌இன்றான்‌ என்று தெசின்ற.௮. 
பிள்ளைப்‌ பருவச்இலிருக்கே பிசாலினுடைய பேசாத்றல்களை 
யும்‌ பெரு மகிமைகளையும்‌ கண்டா தெசிந்திருத் தலால்‌ அக்தக்‌ குல 
மகனுடைய உள்ளம்‌ ௨௫௫ இப்படிச்‌ சொல்லி அழு.துள்ளான்‌. 
வாலி முன்னம்‌ சொல்லிய படியே கூற்றுவன்‌ இன்னமும்‌ 
கூடத்தான்‌ கிற்டுன்ரான்‌. கெஞ்சச்‌இல்‌ நெடும்‌ இகல்‌ கொண்டு 
அஞ்சன வண்ணனுடைய அடுகணையையே கண்ணோக்‌இ அயல்‌. 
மறைர்‌.த செயல்‌ புரிய விமைக்‌.ள்ளான்‌. 
இங்க ஏறு அடிபட்டு வீழ்க் சாலும்‌ ௮,கன்‌ அயலே :௩தயானை 
செல்ல அஞ்சுவ போல்‌ இசாமபாணத்தால்‌ துவி அலமர்து 
இடக்‌தும்‌ வாலி அரூகே காலன்‌ கெருக்காமல்‌ கடுக்‌ திகிலோடு 
ஓ.ஐங்கயே நித்னெருன்‌. தன்‌ பெயரைக்‌ கேட்டால்‌ கூற்றும்‌ 
கூசும்‌ என்த அவ்வுண்டமி உறு இயாய்‌ உள்ளது 
எஅக்சப்‌ பழைய எமன்‌ தன்னை ஓன்னும்‌ செய்ய மாட்டான்‌. 
என்௮ கரூஇயே அவன்‌ மீது யாஅம்‌ பிழை கூறாமல்‌ இகர வீஎ 
'னுடைய பகழியையே ற்றுவம்‌ என இத்‌ பன்‌ சூறித்துமைத்‌ 
| தான்‌. உயிசை வாங்குற அயசம்‌ அறிய வக்க. 
**என்மேல்‌ ஏவிய பகழி என்னும்‌ கூற்று!” ௮ வத தணால்‌ ஏவு: 
தல்‌ க௫ுச்காவும்‌ ௮வன.அ கைக்‌ கருவியும்‌ கண்‌ உண வ்‌. கன?) 
சேரார்‌ இன்‌௫.யிர்‌ செகுக்கும்‌ 
போரடு குரிசில்நீ ஏந்திய படையே 
ஒன்னார்‌ உடங்குண்ணும்‌ கூற்றம்‌” (பசிபாடல்‌, 2) 
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இருமாலின்‌ சக்கரத்தைக்‌ கூற்றம்‌ என்று இது குஜித்திருக்‌ 
"இறத. அந்த மாலின்‌அமிசமாய்‌ வக்‌.தன்ன இசாமன,ஐ பாணமும்‌ 
இங்கே கூற்றம்‌ என வர்‌. சஐ[இவன்‌ ஏவிய கணை யே சன்‌ வியை! 
உண்ணுஇன்‌றமையால்‌ அதனை ய எமன்‌ என்றான்‌. ப 
அதன்‌ வலியைத்‌ தீர்ப்பார்‌ ஆர்‌? 
எமனைக்‌ கடக்து உய்ய வல்லவர்‌ யார்‌? சாண்று இவ்வாறு 
வெய்‌.தபிர்த்தான்‌. தந்தையின்‌ காமம்‌ கேட்டாலும்‌ கடல்‌ கின்ற 
கூற்றுவண்‌ இப்படிக்‌ அணித்து வக்‌௮. உயிமைக்‌ கவர்க்து போக 
மூண்டானே! என்று அவனுடைய ஆத்றலையு ஏத்றத்தையும்‌ 
லியக்‌.து அவல மீசார்க்து கவலை கூர்ந்து கலுழ்க்‌ தான்‌. 
கூற்றுவன்‌ நிலை, 
அரிய பெசிய வலியினசசய்‌ அலை உலகங்களையும்‌ ஆண்ட 
செடிய முடி மன்னமையும்‌, கொடிய ௮௪௭ விசசையும்‌, பெரிய 
அமசர்களையும்‌ எமன்‌ கவர்ச கொண்டு போகலால்‌ அவனை எவ 
ரும்‌ கடந்து உய்ய முடியாது என உறுதி செய்ய சேர்ந்தது. 
காலனைக்‌ உடந்னு வாழ விழந்து மார்க்கண்டர்‌ அருக்தவம்‌ 
புசிக்திருக்‌ சார்‌. இழு இயில்‌ எமன்‌ வக்தான, தன்‌ எல்லையை மீறி 
உய்யலாம்‌ என்று உறுதி கொண்டணேன ௮வது கிலைமையை 
என்னி இகழ்ச்தான்‌. உள்ளம்‌. தெனிய உறுதி மெசழிகளைச்‌ 
சொல்ல நேர்ந்தான்‌. அந்தப்‌ பேச்சில்‌ அவனுடைய ௮.இ௫ய 
ற்றல்கள்‌ பல வெளி வக்அள்ளன ல ௮யலே வருன்றன. 
சமிது மூழ்வினைத்‌ திண்மையும்‌ தேர்லொய்‌/ 
உறுதி ஒன்றும்‌ உணர்கிலை போலுமால்‌ 
இறுதி3யே பிறப்பு என்று இவை யாவரும்‌ 
பெறுவர்‌ அனனது பேசுதல்‌ வேண்டுமோ? (1) 
டரீடு சாலும்‌ பெருந்தவர்க்கு ஆயினும்‌ 
கூடுறா இது கூமமளனமு உனணி3யே 
காடி இனனண நண்ணுதல்‌ கழ்றுணர்‌ 
ஆட வர்க்கும்‌ இயற்கைய தாகுமோ? (4) 
ஈச னார்தம இணையடி மீமிசை 
கேச கெஞ்சின நித்தலும்‌ மீபுரி 
பூசை வெம்பவம போக்குவ தன்றி; யான்‌ 
விசு பாசம்‌ விலக்கவும்‌ வலலசோ? 
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எந்து வின்கண்‌ செறிமணல்‌ எண்ணினும்‌ 

கந்து வானத்‌ துடுவினை எண்ணினும்‌ 

அந்தம்‌ இன்றிஎன்‌ ஆணையின்‌ மாண்டிடும்‌ 

இஈதிரன்‌ தனை எண்ணிடல்‌ ஆகுமோ? (4) 

இற்ற வானவர்‌ தம்மையும்‌ என்னின்‌ 8. 

உழ்‌.ற தானவர்‌ ஆ௫யுள்‌ ளோசையும்‌ 

மூழ்‌.௰ ஓதின்‌ முடிவிலது ஆதலான்‌ 

மற்றை யோரை வகுத்திடல்‌ வேண்டுமோ? (52 

கனக்கு முண்டகக்‌ காமரு கண்ணினான்‌ 

தனக்கும உண்டு; சதுர்முகற்கு உண்டு; மற்று 

எனக்கும்‌ உண்டு; பிறப்பிறப்பு என்‌ மிடின்‌ 

உனக்கும்‌ உண்டுஎன்‌.று உரைத்திடல்‌ வேண்டுமோ? “ (6) 

வாச மாமலர்‌ இட்டு வழிபட 

ஈசனார்முன்‌ எனக்கருள்‌ செய்தன 

ஆசி லாஇவ்‌ அரசியல ஏ௩திய 

பாச சூலம்‌ படைமழுத்‌ தணடமே. (7. 

தேவர்‌ காப்பினும்‌ செய்தளித்து ஈறுசெய்‌ 

குயவர்‌ காப்பினும்‌ மொய்மபின ராயினும்‌ 

ஏவர்‌ காப்பினும காத்திட இன.றுகின்‌ 

ஆவி கொண்டன்றி மீண்டும அகல்வனோ? (2) 

துன்பம்‌ என்பது கொளளலை சூலிதன்‌ 

அன்பர்‌ ஆயினும அநதமவநது எய்திடின்‌ 

தென்புலம தனில்‌ சேர்த்துவன்‌ திண்ணமே 

என்பின்‌ 8.இனி ஏகென நியமபலும்‌. (25) 
(கந்தபுசாணம்‌, மார்க்கண்டேய 291-289) 


மார்க்‌ 





ண்டேயசை கேக்கக்‌ கூற்றுவன்‌ இவ்வானு கூறி 
யிருக்கறான்‌. கூ.றிதத பொருளுரைகளைக்‌ கூர்க்‌ து ஓர்ர்துகொள்‌ 
ளுங்கள்‌. சன்னைத தப்பி யாரும்‌ உய்ய முடியாது என்பதை 
எமன்‌ உறுதியாக இங்கே உணர்த்தி யுள்ளான. காலன்‌ ௪.இ27 
வக்தாலும்‌ அவனுடைய பலம்‌ பாஇ தன்பால்‌ வரும்படி வசம்‌ 
பெற்று ௮.இ௫ய நிலையில்‌ எவரும்‌ த.திசெய்ய கின்ற வாளியும்‌ மான 
கேர்க்தமையசல்‌ எமன்‌ வலியை எவர்‌ கடக்க வல்லார்‌? என 
அங்க தல்‌ மன... மறுகி கின்றான்‌. தக்தையின்‌ முடிவை அனைக்க 
போது அக்த மை தனுடைய உள்ளத்‌ இலிருந்து பல: சிந்தனைகள்‌. 
எழுக்தன. வாழ்கானில்‌ புசிக்தன வரன்முறை வக்கன. 
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யாண்டும்‌ அசையாமல்‌ என்றும்‌ நிலையான வலிகளையுடைய 
இசை யானைகளை கிலைருலைத்துப்‌ பெரிய விசன்‌ என்று உலகம்‌ 
எங்கும்‌ உயர்‌ புகழ்‌ கொண்டுள்ள அ௩தக்‌ கொடிய இசாவணன்‌ 
உன்வாலை எண்ணிய போதெல்லாம்‌ தன்னையறியாமலே அவன்‌ 
உள்ளம்‌ பறை அடிக்குமே! அக்தப்‌ பயம்‌ இன்றோடு பதக்‌ 
போயதே! அந்தோ! தந்தையே! என்று அலறிஅழுகான. அச்சத்‌ 
சால்‌ கெஞ்சம்‌ இஇலடைர்அ படபட என்௮ அடி.த்‌ தலை எவரும்‌ 
எளிதாகத்‌ தெரிக்‌.அு கொள்ளும்படி. பறையடிக்கும்‌ என உருவகப்‌ 
படுத்தி உரைத்தான. 
இசைகள்‌ தாங்கும்‌ கழையடிக்கு அழிவு செய்த கண்டகன்‌. 
௪ன இ. சசவணனை இங்கனம்‌ குறித்‌ இருக்கறான்‌ .. கையடி 
யசனை. கறை--உசல்‌. அது போன்ற பெசிய கால்களையுடைய 
ஆ.சலால்‌ யானை கறையடி. என வத்த: ] க்கு விசயம்‌ செய்த 
கோலத்தில்‌ இசையானைகளை வலியடக்டப்‌ பங்கம்‌ செய்துள்ளமை 
யால்‌ அச்‌ நிலைமையை நினைந்து கூறினான்‌:1[நல்லவர்‌ எவர்க்கும்‌ 
அல்லலே செய்யும்‌ பொல்லா தவண்‌ என்பான்‌ கண்டகன்‌ என்றான்‌. 
“இராவணன்‌ கெஞ்சம்‌ வாலிமின்‌ வாலை உன்னுக்தோறும்‌ 
பறை அடிக்கும்‌ என்று ௮ங்ககண்‌ இங்கே பறையடி த்‌.திருககழுன்‌. 
... தேவர்களை அடக்கத்‌ இசையானைகக£ வென்று கைலாச 
ஓளிவயக்‌ கையால்‌ வாசி எடுத்த அந்த அதிசய சனத்‌ தன்‌ வா 
லால்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு வக்த௮ பே.சதிசயம்‌ தலால்‌ பிதாவின்‌ 
அருச்இதலை வியக்‌அபாசாட்டி மகன்‌ இங்கனம மறுக அழுதான்‌; 


வாலி இராவணனை வாலால்‌ கட்டிய ௮. 


சசக்கர்‌ ௬ுல பதியான இசாவணன்‌ இலங்கையிகிருக்‌.அு. 
அரசு புரிந்து வருங்கால்‌ ௮லெ வுலகங்களையும்‌ வென்று கொள்ள 
விழைக்கான்‌. அவ்வாறே சென்று செய்தான்‌. எக்கும்‌ செயத்‌ 
சம்பம்‌ ௧ ட்டி விட்டதாக வீ௮ு கொண்டு எவரும்‌ தனக்கு எ.இிரி 
லம்‌ என்௮ இறுமாக்‌இருந்தான்‌. ஒரு காள்‌ காசசரைக்‌ கண்டான்‌. 
அவர்‌ மூலம்‌ வாலியின்‌ வலிமையைக்‌ கேள்வியுற்றான்‌. அ.இ௫ய 
வலியினன்‌ என மூனிவச்‌ இவனை அியந்து புகழ்‌தாச்‌. அவன்‌ 
அதனைப்‌ பொறுக்காமல்‌ இகழ்ந்தான்‌. அந்த வான வேற்‌ தனை 
ரீ வென்௮ கொண்டால்‌ ஜக்கு வானமும்‌ வையமும உன சூடைக்‌ 
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ழ்‌ வக்ததாம்‌!” என அவர்‌ கோள்‌ மூட்டிப்‌ போனார்‌. மறுசாளே 
சேனைகளோடு அவன்‌ இட்‌ஓந்தைக்கு வக்தான்‌, கர்‌ அயல்‌ 
இருக கொண்டு ஒரு தூதுவனை விடுததான்‌. அவன்‌ அசண்‌ 
மனைக்கு வாது விசாசித. தான. உறத்ததை உசாவி அ௮றிர்து தாரை 
ிரிததாள. காலனை ச்‌ தேடி வக்.த.து போல்‌ என நாதனை காடி. 
உன்‌ அசன்‌ வர்‌இருக்கருன; அவர்‌ இப்பொழு.அ இன்கு இல்லை; 
சவ பூசை செய்யப்‌ போயுளளார்‌; நானு இசைகளிலும உள்ள 
கடல்களில்‌ 8ீசாடிப்‌ பூசை முடி.த்‌.௮வச கோமாஞும்‌;அவ௪சமானால்‌ 
முதலில்‌ சென்‌ இசையில்‌ போயப்‌ பார்க்கச்‌ சொல! எனறு 
சொல்லி விடுத்தாள்‌. தா.தன்‌ மீண்டு வர்‌. சொல்லவே விமானம்‌ 
ஊர்க்து தென்‌ கடலை அடைர்தான. வாலி ௮ங்‌2க பூசை செய்து: 
கொண்டிருந்தான்‌. சிறிய வெள்ளி மலை யாலும்‌ அசையாமல்‌ 
அமைதியாய்‌ யிருந்தது போல்‌ சிவபெருமானைச்‌ சிந்தித்து பத்தி 
மீதார்ச்து பசவசமாய்ப்‌ பூசனை புசி்துளள பொழுது மறைந்து 
பின்புறமாய்‌ இசாவணன்‌ ஓ.துங்கி வச்‌.தான்‌. 82 நிண்டு டத 
வாலை இசண்டு கைகளால்‌ பிடித்தான்‌; அது இறுகச்‌ சுற்றிய௮7 
மத்றைக்‌ கரங்களால்‌ மடுத்‌. துத்‌ தள்ளினான; அனைத்தையும்‌ 
பத்திக்‌ கொண்டது, பின்பு உடலை வரிந்து பிணித்தது. அவன்‌ 
யாதும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ அடல்‌ ஓடுங்க அடல்‌ கினறுன்‌. 
பூசை முடிந்தது; வாலி எழுக்தான்‌. தன்‌ வாலில்‌ வந்து பிடியுண்‌ 
டுள்ளதை ஏ.அம்‌ மதியாமல்‌ சவ சிந்தனையோடு வட கடல்‌ பாய்ர்‌ 
சான்‌) அங்சே பூசசனயைச்‌ செய்தான்‌; பின்பு ழ்‌ கடலும்‌ மேல்‌ 
கடலும்‌ போய்‌ முறையே பூத்து விட்டு ஊருக்கு வந்தான்‌. 
அசண்மனை புகுந்தும்‌ வாலில்‌ உள்ளதை மனைவி கண்டு வியர்னு 
“இத என்ன? யார்‌?! என்றுவினவினாள்‌. அப்பொழுதுதான்‌ தன்‌ 
வாலைத தலைக்கு மேலே கொண்டு வந்த வளைத்து முகத்து எதிர்‌ 
கி௮த்தி கேசே பார்த்தான்‌. அப்பா] இந்தப்‌ பத்‌. தலைப்‌ 

சசியை எங்கே பிடித்தாய்‌???” என்று பிள்ளை அங்கதன்‌ மழலை 
மொழி பேர ம௫ழ்க்து அள்ளினான்‌. பாம்பின்‌ வாய்த்‌ தேரை 
யாய்ப்‌ பதைத்‌தக்‌ இடக்‌ த அவனை வாலிலிருக்து மெல்லஅலிழ்த்‌. 
விட்டான்‌. தசமுகன்‌ காணி நின்றான்‌.) ஆவி அலமந்து கின்ற 
அவனை வாலி நோக்கு சீ யார்‌? எல்‌கக வந்தாய்‌!!! என்று இத 
மாக்‌ கேட்டான்‌. அவன்‌ உற்றதை எல்லாம ஒளியாமல்‌ உரைத்‌ 
தான்‌. இறைவன்‌ பூசை வேளையில்‌ தெசியாமல வர. ஏதோ 
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வாலில்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டாய்‌; போச்‌ செய்ய வேண்டுமாயின்‌ 
மீண்டும்‌ செய்யலாம்‌ மு,சலில்‌ தோல்வி அடைந்தவர்‌ பின்பு 
வெல்லவும்‌ கூடும்‌; உள்ளம்‌ தளசாசே; இசண்டு காள்‌ இக்இருக்.து 
உடலைத்‌ சேத்றிக்‌ கொண்டு என்னோடு மல்லமர்‌ செய்௮ பாச்‌!"? 
என வாலி கேர்மையாய்ச்‌ சொன்னான்‌. இசாவணன்‌ லெட்கமும்‌ 
தச்கமூம்‌ மிருந்த வாலியை வியக்‌அ புகழ்க்‌ (இன்று முதல்‌ 
உன்னுடைய உரினமமக்‌ தோழனாக என்னைக்‌ கர. யர௫ளுக!” 
என்று பரிவுடன்‌ வேண்டினான்‌. மூவுலகங்களையும்‌ அடக்க ஒளு 
இன்ற ஒரு பெசிய வீச ௮சசன்‌ இவ்வாறு பணிர்‌து பேசினானே! 
சன வாலி இசங்‌9 யருளினன்‌. இருவரும்‌ உயிர்‌ ஈட்பினசாய்‌ 
அக்னி சாட்யொக உற செய்து கொண்டார்‌. ஒரு மாதம்‌ 
வசையும்‌ வாலியோடு ௮ளவளானி இருக்‌.து அதன்பின்‌ இசாவணன்‌ 
(இலங்கை போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. இட்டர்தை மன்னனுக்கும்‌ அந்த 
இலங்கை வேர்கனுக்கும்‌ இங்கனம்‌ உறவுரிமை நேச்சர்‌, ௪௮. 


(_வாலி வால்‌ சேலாதவாய்‌ அலது 
இராவணன்‌ கோல்‌ செலாது. 


என முன்னம்‌ இராமனிடம்‌ அனுமான்‌ சொன்ன தற்கு 
உசிய உண்மைப்‌ பொருளை இங்கே உணர்ந்து கொள்ளலாம்‌ 
(ஓக்தச்‌ சரிசம்‌ வால்மீக.க்‌இலும்‌, உச்சச சாண்டத்திலும்‌. விரிச்‌.௪।| 
விளக்கப்பட்டுள்ள,ஐ. சில பாடல்கள்‌ அயலே வருன்றன.்‌] 
மேருவை ஓக்கும்‌ மேனியன்‌; விளங்கும்‌ 
விரிகதிர்‌ பரப்பி வந்‌.து உஇக்கும்‌ 
சூரியன்‌ ஒக்கும்‌ முகத்னன்‌; கடலைச்‌ 
சுராசுரர்க்கு அமுதெழக்‌ கடைந்த 
வீரியன்‌; அறியான்‌ பரவசன்‌ ஆல. 
விழி முழ்த இருந்திட இதுவே 
காரியம்‌ இவனைக்‌ கட்டுவன்‌ என்னக்‌ 
கருதினன்‌ கருமனத்து அரக்கன்‌. (1) 
அவ்விடை அவன்தன்‌ கண்விழித்து அந்த 
அரக்கனை அறிந்து அறியான்போல்‌ 
தெவ்விடை வெம்போர்த்‌ இறல்மிகு வாலி 
. திரியவும்‌ கண்முஒழ்த்‌ இருப்ப 
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இவ்விடை இவனைக்‌ கட்டுவென்‌ என்னா 
இராவணன்‌ நுழைபுலி எனவும்‌, 
வெவ்விடை ஒதுங்க வருகின்ற தெனவும்‌ 
மெள்ளவகர்‌ தவனையே பற்ற. (27) 


வெய்யவாள்‌ அரக்கன்‌ கையிருபதினால்‌ 
வீக்கவும்‌ விறல்‌.மிகு வாலி 
கையினால்‌ அவனை நெருக்கென இறுக்க 
வாலினால்‌ கடி.துறக்‌ கட்டி 
மையணி கண்டன்‌ பூசனை முத்து 
வாலுடன்‌ இராவணன்‌ ஆரங்கப்‌ 
பையரா வதனைக்‌ கவ்விவிண்‌ பறக்கும்‌ 
கருடனின்‌ மேற்கடல்‌ பாய்க்தான்‌. (8) 


மே.ற்கடலோடு வடகட லுள்ள 
யோசனை விரிந்துபோய்க்‌ சமை 
மா.ற்கடல்‌ எய்தி வளர்சடை யோனை 
மகழ்க்கவண்‌ இருந்து பூசித்துப்‌ 
பா.ற்கடலோடு கென்கட லுள்ள 
யோசனை விசையொடு பாய்க்து 
போர்க்கடல்‌ வாலி புனைமணி மாடப்‌ 
பொன்‌கர்‌ கிட்டுந்தை புகுந்தான்‌. (82 


ஆங்கவன்‌ வரக்கண்டு அகமகழ்‌ தாரை 
அவன்‌ நெடு வாலிடைக்‌ இடந்து 
குரங்கெய அரக்கன்‌ தன்துயர்‌ கண்டு 
துறுகழல்‌ வாலியை கோக்க 
ஈங்கவன்‌ யாவன்‌? இவனைநீ போக 
இனி விடுகென மனம்‌ இரங்கிக்‌ 
தேங்கமழ்‌ குழலி செப்பிட விடுத்துத்‌ 
,தியவற்கு அவன்‌ இவை செப்பும்‌; (5) 
பிஞ்ஞகன்‌ பூசை பேணுதல்‌ வேண்டிப்‌ 
பெருங்கடல்‌ தொறும்‌ செலவிரையும்‌ 
அம்நிலை யதனில்‌ அரக்க ரீ வந்த * 
காரியம்‌ ௮அறிக்திலென்‌ அங்கே 
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வெக்கிடை வங்‌. காரணமதனை 
விளம்பென இராவணன்‌ விளம்பும்‌ 
உன்னொடு பொருவான்‌ வந்தகப்‌ பட்டேன்‌ 
உண்மைய தென அவன்‌ உரைக்கும்‌. (6) 
மீன்னொளிர்‌ மூடியாய்‌! வென்றவர்‌ தோற்பர்‌ 
தோற்றவர்‌ வெல்வர்‌ வெஞ்செருவில்‌ 
என்னொடும்‌ பொருவான்‌ இச்சையுண்‌ டாயின்‌ 
இராவணா! பொருதியீண்டென்னக்‌ 
கன்னெடுக்‌ தோளாய்‌! கலங்கனேன்‌ வாலால்‌ 
கட்டுண்டு பட்டது டக்க 
இன்னமும்‌ பொரவோ? இனிச்‌ செரு அமையும்‌; 
'இன்றுகின்‌ தோழன்‌ கான்‌ என்றான்‌. (12 
என்‌,மிலங்‌ கேசன்‌ இயம்பிட வாலி 
எழுந்தபே ௬ுவகையால்‌ இறுகத்‌ 
தன்திரள்‌ தோளால்‌ தழுவியாங்‌ கவனைத்‌ 
தன்னெடு ஈகரிடைக்‌ கொண்டு 
சென்.றினி தூட்டிச்‌ சிறந்‌. தன செப்பித்‌ 
'இங்கள்‌ ஒன்று. இனிது கொண்டிருந்தான்‌ 
இன்று நாள்‌ தொடங்க என்பிராதாநீ 
என்‌,மிலங்‌ கேசனை விடுத்தான்‌. (உத்தம காண்டம்‌) (8) 
வாலியை வென்று கொள்ள விழைக்து இசாவணன்‌ வலிக்லூ 
வச்‌. த.தம்‌, அவனுடைய வாலில்‌ கட்டுண்டு மெலிக்‌ ௪ பட்டம்‌, 
பின்பு உசிமை கூவி உறவு கொண்டு போசனம்‌ இங்கனம்‌ நால்‌ 
களில்‌ சூ.திக்கப்பட்டுள்ளன.. 

,கனனு வாலை வாலி சிறிது ஆட்டினால்‌ இசாவணனுடைய 
கோலும்‌ குடையும்‌ அடியோடு சாய்ந்து அவன்‌ உயிர்‌ அலமந்து. 
ஆடும்‌ என உலகெக்கும்‌ புகழ்‌ ஓல்‌ டின்‌ற௮. 

-அருக்திறலும்‌ பெருக்திருவும்‌ நிறைக்திருக் சாலும்‌ வாலியின்‌ 
வாலால்‌ அவமானம்‌ அ௮டைக்துன்ளசை நினைந்த போதெல்லாம்‌ 
இராவணன்‌ கெஞ்சம்‌ அஞ்ச கெடி.௮ கவன்று நின்றான்‌. 

வாலி இன்னு இறக்ன போக கேர்க்கமையால்‌ அந்தப்‌ பயம்‌ 
பற்ந்து போயதே! என்று அங்கதன்‌ பசிக்‌.து புலம்பினான்‌. விர 
மகண்‌ அரணம்‌ வீரத்‌ தந்தையின்‌ வீரப்‌ பிசகாபங்களை எண்ணி ! 

.] 
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எண்ணி ஏங்‌9 இசங்குனன்றுன்‌. அயசம்‌ மிகுக் ௪ பசிதாப நிலை 
யிலும்‌ உயர்‌ வி.ரங்கள்‌ ஒளி செய்‌.௫ மினிர்சன்‌ றன... 

._ தேன்‌ உள்ளத்தில்‌ இராவணனை அவமஇத்த இலன்‌ வெறுத்‌ 
'இருக்கும்‌ சூறிப்பு இங்கே கூதிய மொழிகளால்‌ வெளியாஓயுள்‌ 
ளன. பின்பு தா.அவனாய்‌ சேரில்‌ காண கேருங்கால்‌ வீறு கொண்டு 
மீறி வரும்‌ விளைவுகளுக்கு எல்லாம்‌ இங்கே நு ளோகள்‌ தோன்றி 
கிற்‌ஓன்‌தன!(விளையும்‌ பயிர்‌ மூளையிலே என்னும்‌ பழமொழி இவ 
னிடம்‌ ஓழமை புரிந்து வளமை அரச்துள்ள.அு.] 


வாலின்‌ வலிமையை வியற்து கனுழ்க்கவன்‌ தந்தையின்‌ 
சால்‌ சைகளின்‌ ஆத்றல்களையும்‌ நினைக்‌ கசைந்தான்‌. அருக்‌இதல்‌ 
களும்‌ பெருக்தகவுகளும்‌ வாழ்வின்‌ சூழ்வுஈளும்‌ ஆள்வினை 
அமைஇகளும்‌ நினைவில்‌ ஓடி நெடுர்‌ தயசங்களாய்‌ நிமிர்க் தண. 

நான்கு. இசைகளிலும்‌: சென்று சுவ பூசையைச்‌ செய்து 
மூடித்‌. ஆகாய மார்க்கமாய்‌ வாலி காவி வரும்பொழு.க இடை 
யிடையே எ.இர்ப்‌ படுற பெரிய இரிகளில்‌ சிறி.ஐ சங்க வருவன்‌? 
ந்த மலைகளின்‌ ௪௧௭ கோடிகள்‌ இண்று முதல்‌ அவஹடைய 
காலடிச்‌ சுவடுகளா இழந்து போயின வே! என்று கலுழ்க்ு 
புலம்பினான்‌. சக்கசவாள இசியின்‌ தலையிலும்‌ சன்‌ தாதையின்‌ 
சானின்‌ தழும்பு ப இர்‌.துள்ள நிலைமையை உலகம்‌ அறிய உரைத்‌ 
தான்‌. கடல்களும்‌ மலைகளும்‌ அவனுடைய ௧௫ வேகங்களின்‌ 
டல்களை வியந்து அஇசயித்துள்ளமையைக்‌ த செய்து 
அளங்‌னொான்‌. மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ அவனிடம்‌ எனி2௪ ஈண்ணி 
யுள்ளமையைக்‌ கண்ணும்‌ மனமும்‌ காண வக்‌. தன. 

(ஞ்ச பூதல்களும்‌ வாலியின்‌ வலியை அஞ்சி அடங்கும்‌ என 
முன்னம்‌ அஞ்சனை சேய்‌ அஞ்சன வண்ணனிடம்‌ ஆண்டு அதி. 
வித்தது இச்‌ சேயின்‌ வாயுரைக்கு. ஈண்டுச்‌ இறந்த சான்றுய்‌த்‌ 
இகழ்ந்த கித்‌ன்ற து. ௨௰இ உண்மைகள்‌ உலகறிய வந்தன; 

இசயமான அரிய பல தலைமைகளும்‌ தன்‌ தக்தையிடம்‌ 
இலையமாய்‌ நிலவியுள்ள வகைமையை நினைந்து நினைந்து கெஞ்சம்‌ 
௨௬௪ மைந்தன்‌ மஅகுகன்றான்‌. பெத்த தக்தையின்‌ பெருமித 
நிலைகளை உற்றமகன்‌ உகக்து சொல்லி உள்ளம்‌ கைர்‌ அழுவது 
எல்லாருடைய உள்ளங்களையும்‌ இளாஈச்‌ செய்கின்ற அ. 
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அலைகடல்‌ கடைய வேண்டின்‌ ஆர்‌இனிக்‌ கடைவர்‌ ஐயா! 


தன்னம்‌ தனியே கின்று முன்னம்‌ கடலைக்‌ கடைந்த அட 
லாண்மையைக்‌ கருதக்‌ கூறி இவ்வாறு ௯ வி! 





எசன்‌. அமரரும்‌ 
அசுரரும்‌ ஒருங்கு. இசண்டு ஊக மூயன்மும்‌ செய்ய முடியாக 
தைத்‌ தன்‌ கையால்‌ செய்தருளினான்‌ ஆதலால்‌ அக்‌. த௮இசய நிலை 
இங்கே வையம்‌ அறிய வரத. 
கடல்‌ கடைத்‌ ம 3௯. 

ஓக்இொணுடைய தெய்வத்‌ இரவியங்கள்‌ எல்லசம்‌ அருவா௫ 
முனிவச்‌ சாபத்தால்‌ ஒரு முறை கடலில்‌ போய்‌ மறைக்தன. 
வானவர்‌ மாலிடபயபோய்மறழுனெச்‌. பாலைக்‌ கடைந்து வெண்ணெய்‌ 
எடுத்தல்‌ போல்‌ கடலைக்‌ கடைக்கால்‌ ழு தம்‌ நுதலி.பன யாவும்‌ 
பெதலாம்‌ என்அ கூறித்‌ தக்‌ சடை தற்கு உரிய உபகசணம்களையும்‌ 
உரைத்து முடிவில்‌ சாணம்‌ உடன்‌ வத்து உதவி புரிவதாக மாயன்‌ 
அருளினா௯. யாவரும்‌ இதக்தம்‌ பழ்ர்௪ ஓத்‌.௫ முயன்றார்‌. 


“மத்து மந்திரப்‌; வாசல கடைகயிறு; அடைதூண்‌. 


மெத்து ச௩ிரன்‌; சுர ரசுரர்‌ பவறு வேறுள்ள 117 
கொத்து இரண்டு பால்‌ வலி பவர்‌? ஓடதி கொடுத்துக்‌ 
கத்து வரா” மறுகு.ற அமிழ்றெழக்‌ கடைமின்‌, (12 


யாழும்‌ அவவயின்‌ வருலும்‌ ரீர்கதுமென எழுந்து 

போமின்‌ என்றருள்‌ புரி.த.லும்‌ இறைஞ்சினர்‌ புகழ்ந்தார்‌ 
காமம்‌ இன்றெனக்‌ முனித்தனர்‌ நல்குரவு திந்த ந 
தாமெனும பெருல்‌ கனிதுளக்‌ குறுதலால அமரர்‌.” (8) 

(கலிப்‌ படலம்‌) 

இங்கனம்‌ உவச்க வானவர்‌ தானவசையும்‌ அணை சேர்த்துக்‌ 
கொண்டு வேலையில்‌ சொடங்கனர்‌.  மந்‌இச இசியை மத்து எண 
கி௮த்தி வாசுயைத்‌ சாம்பு துப்‌ பிணிம்து. இரு இதத்தாரும்‌ 
உறுதியுடன்‌ கடைந்தனர்‌. இழுத்வக்‌ கடைவ இல்‌ கை சலித்து 
அலுத்துப்‌ போயினர்‌. மேல்‌ யா.ஐம செய்ய முடியாமல்‌ களர்க் து 
கின்றபோஅ ழ்‌ கடலில்‌ பூசையை முடித்‌. விட்டு வாலி மேலே 
ககன மார்க்கமாய்‌ வாவி வந்தான்‌. இவ்‌ விபனைக்‌ கண்டதும்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ கலி அமைத்தார்‌. அருகு அடைந்தான்‌. நிலைமையைக்‌ 
கூறி உதவி செய்ய வேண்டினர்‌, **எ னால்‌ இயன்றதைச்‌ செய்‌ 
இன்றேன்‌; 8ீங்களும்‌ சேச்ந்து மூயலுங்கள்‌; ஆண்டவன்‌ அருள்‌ 
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இருந்தால்‌ வேண்டியத வரும்‌! என்று அண்டி மூண்டான்‌. 
தாம்பின்‌ ஒரு புறம்‌ தான்‌ தனியே கின்று கொண்டு அமரர்‌ அளை 
வசையும்‌ தலைப்‌ பக்கம்‌ கின்று ஈர்க்கச்‌ செய்தான்‌. தன்பால்‌ 
இழுக்சப்பட்ட தாம்பு முழுவதையும்‌ அவர்‌ இழுக்க முடியவில்லை; 
பின்பு ௮சுசரையும்‌ சேர்க்து சர்க்கும்படி கு.றித்தான்‌. அவரும்‌ 
கூடி முயன்றார்‌; சறி௫ போ பெரும்‌ பிசயாசையோடு ௭ர்த்‌ 
தார்‌; அதன்‌ பின்‌ அயர்ச்து கின்றார்‌. வாலி மெல்லச்‌ இரித்து 
சங்கள்‌ எல்லாரும்‌ வில) நில்லுங்கள்‌ என ௮னைவமையும்‌ விலக்க 
விட்டு வலக்கையைத்‌ தலைப்‌ புறத்திலும்‌, இடக்கையை வால்‌ 
புதமூம்‌ மடுத்து எர்த்தான்‌. மந்தச ஓரி எகஇ.திசிபோல்‌ சழன்‌: 
ஐ. கடல்‌ கடையப்‌ பட்டத); அமுதம்‌ மூதலிய பொருள்கள்‌ 
யாவும்‌ எழுக்‌,தன. ௮மசர்‌ ம௫ழ்க்தனர்‌, வாரி விழுங்கியதை வாரி 
வழங்கிய வள்ளல்‌ என வாலியை எல்லாரும்‌ புகழ்ச்து போஜ்கி 
னர்‌, அவரிடம்‌ விடைபெற்று இக்்‌கொடைவிரன்‌ இட்‌இக்தைக்கு 
வந்தான்‌. எல்லா உலகங்களிலும்‌ இலன்‌ இசை பசக்.து நின்ற, 
பெருவலி படைத்த சுராசுரர்‌ குழுமிப்‌ 
பெறலருக்‌ திறத்தினில்‌ எளியேன்‌ 
ஒருவனோ வல்லேன்‌; யாமெலாம்‌ ஒருங்கு ற்று: 
உததியைக்‌ கடைதுமேல்‌ தெய்வம்‌ 
தருவது காண்டும்‌; ஏனககைத்து இயம்பித்‌ 
தானவர்‌ கடவுளர்‌ எல்லாம்‌ 
வருகென விளித்து வாலி மா சுணத்தின்‌ 
வால்பு.றம்‌ பற்‌றி நின்று ஈர்த்தான்‌; (21) 
பருங்கொலைப்‌ படத்தை அசுரரும்‌ சுரரும்‌ 
பற்றினர்‌ தனித்தனி ஈர்த்தும்‌ 
ஒருங்கு நின்‌ றீர்த்தும்‌ ஆழ்‌றலா துடைந்து 
தன்புடை ஒதுங்குதல்‌ காணூகக்‌ 
கருங்கழல்‌ வாலி விடுமின்ரீர்‌ என்னாக்‌ 
கட்செவி வாலமும்‌ பணமும்‌ 
இருங்கையில்‌ பற்றி முறுகுற வாங்‌ 
ஈர்த்தனன்‌ கடைந்தனன்‌ புணரி. (காஞ்சிப்புராணம்‌), 
வாலி கடல்‌ சடைத்த நிலையை இ௮ காட்டியுள்ளமை காண்க. 
தேவர்கள்‌ வேண்டியதும்‌, அவர்க்கு இசல்‌ .அள்ளினை ஆழ்‌. 
இவன்‌ அருள்புசிக்சுதும்‌ அருக்‌இதலின்‌ அதிசய விளைலாயுள்ள. 
மையால்‌ உலகம்‌ இதனை வியக்து அதிசெய்து வருன்ற௫. 
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அமர்‌ சூலம்‌ அசுரர்‌ இரளும்‌ ஒருவ்குகூடி. கெடி.து மூயன்‌ 
றும்‌ செய்ய மூடியாக சிய செயலை எளிது செய்னு பெகிய 
£ர்த்தியைப்‌ பெற்றுள்ள அருமைத்‌ சக்கையை இன்று இழக்க 
கேர்க்தலமையால்‌ அலைகடல்‌ கடைக்கு நிலைல மலைப்‌ பசித்து கூறி 
மைக்தன்‌ இங்களம்‌ இரல்‌கி அழுதான்‌. 

வாலியுடைய வாலின்‌ வலிமையை இசாவணன்‌ கெஞ்சம்‌। - 
உணர்க்து அஞ்மெ.௮7 காலின்‌ உதியை மலைகளின்‌ தலைகள்‌ கண்டு 
மயங்கிய; கையின்‌ அடலைக்‌ ச௪டல்‌ கண்டு கலங்கியது என்னும்‌ । 
உண்ைைகள்‌ மகனுடைய புலம்பல்களிலிருச்அ புலஞய்‌ கின்‌ தன. 


சைல கெஞ்ின்‌ சீச்மையும்‌, அஞ்சாது ஆண்மையும்‌, ! 
ண்டவன்பால்‌ பூண்டுள்‌ பம்‌ யசண்டம்‌ புனித நிலையில்‌ 
'தனியமைக்வைளன. ஆலை எண்டு இனிது அறிய வக்தன;] ! 








பஞ்சின்‌ஸமெல்லடியாள்‌ பங்கன்‌ பாதுகம்‌ அல்லது யாதும்‌ 

அஞ்சலித்து அறியாச்‌ செங்கை ஆணையாய்‌/ 

சிவபெருமாணடைய இருவடிகளைத்‌ சவி வேறு யாசையும்‌ 
எசையும்‌ கும்பிட்டு அறியாத சைகளையுடையவன்‌ என வாலி.பின்‌: 
தெய்வக்‌ சனையையும்‌ தலைமை நிலைமையையும்‌ இவ்வாறு கருஇக்‌ 
சசைர்ஓுள்ளான்‌. பஞ்சின்‌ மெல்‌ அடியாள்‌ என்றது பார்வதி 
சேவியைட்தன்‌ இரு உருவில்‌ ஓரு பாகமாகம்‌ தேலி மருவியிரு ச்‌ 
(தலால்‌ பங்கன்‌ எனப்‌ பமமன்‌ எக்கணும்‌ பசவ கின்றான்‌. 7 





வாலி இயானிஜ்‌எப்‌. பூரித்த. வர்சல சத்தியோடு கூடிய 
சத்தனையே எண்‌. உய்த்துணச வக்க. பெண்மையும்‌ ஆண்‌ 
மையமாய்‌ உலகம்‌ இயல்கி வரும்‌ உண்மை இறவன்‌ தன்மை 


யில்‌ விளல்‌ஒ கிற்‌இன்றஅ. அம்மையப்‌. பெண்மை பாதியன்‌, 





தையல்‌ பாகன்‌, அர்‌த்தமாரிகமன்‌ என்னும்‌ பெயர்கள்‌ பரமனுக்கு 
மருவியுள்ளன. தாயும்‌ சக்தையுமாய்‌ உலகல்களுக்கெல்லாம்‌ அருள்‌ 
கீர்மை ௬சத்து இறவன்‌ ஓருமையுற்கிருச்‌ தலால்‌ உமாபதி எண 
கின்றான்‌. [ சத்தியாய்ச்‌ சிவம்‌ ஆகித்‌ தனிப்பர முத்தியானமூதல்‌ ! 
எனச்‌ இத்தியாஓ கின்ற ஈசனை 2ய வாலி பூசனைசெய்னு வக்‌இருத்‌ | 
கலால்‌ அக்‌. உண்மையை உமாபதி என்னும்‌ ஞூறிப்பால்‌ உசைத்‌! 
கருனினாவ்‌.]உடமயெ௦ ரபாகன்‌, உமாபசேசவசன்‌ எண வருவன 
காய்மையின்‌ கருணை கனம்பிய இணிய நாமங்சனாம்‌. 
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பஞ்சின்‌ மெல்‌ அடியாள்‌!” என்றது அம்மையின்‌ எழில்‌ 
உருவையும்‌ விழுமிய நிலையையும்‌ அருள்‌ நீர்மையையும்‌ இதவ 
னோடு ஒருமையாய்‌ மருவியுள்ளமையையும்‌ கரு தி கெஞ்சுருயெ.த. 


“பஞ்சின்‌ மெல்‌ லடியாள்‌ பங்கரீ அல்லால்‌ 
பற்றுகான்‌ மற்‌.றிலேன்‌ கண்டாய்‌ 
செஞ்செவே ஆண்டாய்‌ சிவபுரத்து அரசே! 
'இருப்பெருக்‌ துறையுறை சிவனே! 
அஞ்சினேன்‌ நாயேன்‌ ஆண்டுகீ அளித்த 
அருளினை மருணினால்‌ மறந்த 
வஞ்சனேன்‌ இங்கு வாழ்கிலேன்‌ கண்டாய்‌ 
வருக என்று அருள்புரி யாயே. (1 
பழுதில்தொல்‌ புகழாள்‌ பங்கரீ அல்லால்‌ 
பற்றுகான்‌ மற்‌.றிலேன்‌ கண்டாய்‌! 
செழுமதி அணிந்தாய்‌ சிவபுரத்‌ தரசே/ 
திருப்பெருந்‌ துறையுறை சிவனே! 
தொழுவனோ, பி.றரை,த்‌ துதிப்பனோ, எனக்குஓர்‌ 
துணைஎன நினைவனோ, சொல்லாய்‌ 
மழவிடை யானே வாழ்கிலேன்‌ கண்டாய்‌ 
வருக என்று அருள்புரி யாயே. (திருவாசகம்‌) (2) 


இர்த அருமைப்‌ பாசுசங்கள்‌ எண்டு உரிமையுடன்‌ ர்க்க 
இக்‌இக்க த்‌ தக்கன, மாணிக்கவாசகருடைய ப.த்‌இ நிலையும்‌ இ.ச 
நீர்மையும்‌ மொழிகளில்‌ தெனிவாய்‌ வெளியாலயெள்ளன. 


“பஞ்சின்‌ மெல்‌ அடியாள்‌ பங்க! கீ அல்லால்‌ பத்௮ மத்து 
இலேன்‌; பிறரைத்‌ தொழுவனோ? அதிப்பனோ? எனக்கு ஓர்‌ 
இனை என கான்‌ கினைவனோ!'” என்னும்‌ உரைகள்‌ பாம சீர்மை 
யில்‌ படிக்து உணர்‌ வொளிகள்‌ வீசி உயிர்‌ உருக்கள்களாய்‌ 
ஓஸிர்சன்‌றன. உயர்க்த தலைமைஅன்‌ பின்‌ நிலைமை தெசிய கின்ற. 


0 “மேலே சூறித்த ஈம்கலியில்‌ வக்அுள்ள சொல்லின்‌ தொடரும்‌ 
பொருள்‌ அமைஇகளும்‌ இப்‌ பாக்களில்‌ ஈன்கு. பஇந்திருக்‌கன்‌ 
தன. பதிவுகள்‌ நூலாசிரியர்களின்‌ கால நிலைகளையும்‌, மேலான 
செய்வ சலங்களையும்‌ கருதி கோக்கச்‌ செய்கின்றன. 
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பஞ்சின்‌ மெல்லடிப்‌ பாவையோர்‌ பங்கனைத்‌ 

தஞ்சம்‌ ஏன்று இறுமாந்து இவள்‌ ஆரையும்‌ 

அஞ்சு வாளல்லனள்‌ ஆவடு தண்டுறை 

மஞ்ச னோடிவள்‌ ஆடிய மையலே.. (தேவாரம்‌) 

உமா பதியே தமக்குத்‌ தஞ்சம்‌ என்று நெஞ்சம்‌ கொண்டு 

வேறு எவரையும்‌ மதியாமல்‌ இனுமாத்து இருக்துள்ளமையை '2 
அப்பர்‌ இப்படி உசைத்‌இருக்களுர்‌. தன்‌ பதியையே கருதி உருகும்‌ , 
தரு பதிவி.தையாகத்‌ சன்னை உருவகம்‌ செய்திருக்கும்‌ உசிமை 
பெசி௫ம்‌ உணச வுரிய௫. பஞ்சின்‌ மெல்லடிப்‌ பாவை பங்கன்‌ 
என்னும்‌ செஞ்சொலமைஇ இங்கும்‌ வந்துள்ளமை காண்க: ! 





பஞ்சேரும்‌ மெல்லடி யாகயோர்‌ பாகமாய்‌ 

௩கஞ்சேரும்‌ நன்மணி கண்டம்‌ உடையானே! 

நெஞ்சேர நின்னையே உள்‌ நினைவாரை 

அஞ்சேல்‌என்‌ பரவையுண்‌ மண்டளி அம்மானே. (தேவாரம்‌) 

சுக்‌ த.ரமூர்த்தி சாயனாச்‌ இவ்வாறு பாடி யிருக்கிறார்‌. ன்‌ 
தலைவனையே நினைக்‌ இருக்கும்‌ கற்புடைய தலைவிபோல்‌ இறைவன்‌ 
ஒருவனையே எண்ணி உத்தமபத்தர்‌ உள்ளம்‌ ௨௬௫ உழமுவலன்‌ 
புடன்‌ யாண்டும்‌ வழிபாடு புரிந்‌. வருனெறனர்‌., 

கற்புறு இதை மாதர்‌ கணவரை அன்‌.றி வேறோர்‌ 

இற்பு,௦த்‌ தவரை நாடார்‌; யாங்களும்‌ இன்ப வாழ்வும்‌ 

தறபொறி யாக நல்கும்‌ தலைவகின்‌ அலதோர்‌ தெய்வம்‌ 

பொறழ்புறக்‌ கருதோம்‌ கண்டாய்‌ பூரணானந்த வாழ்வே. 

(காயுமானவர்‌) 

பசமபதியே பதி என்று வ ஞான லர்கள்‌ சித்த சத 
யோடு இங்கனம்‌ உத்தம நிலையில்‌ பத்‌.த புசிக்‌அள்ளனர்‌. 

அடியாள்‌ பங்கன்‌ பாதகம்‌ என்த தாய்‌,தந்தையச்‌ இருவரு 
டைய பாதங்களையும்‌ ஒரு முகமாய்‌ வணலவ்கும்‌ உசிமை கிலை 
தெரிய நின்ற. இந்.தனையில்‌ உருவாலயுளள௮ வெளியே தெளி 
வாக வக்தத. சவத பாதுக பாவனை சவனது பாவனமாற௮. 

பஞ்சின்‌ மெல்லடியாளுக்குத்‌ தன்‌ திருமேனியில்‌ ஒரு 
பாகத்தை உவந்து தச்‌. உமையொருபாகன்‌ என ஒனி மிகுக்‌ 
அன்ள பசுபஇயையே அனவசதமும்‌ தனது பதியாக நினைந்து 
வாலி உளம்‌ ௨௬௨ வர்‌அள்ளான்‌. 


2092 கம்பன்‌ கலை திலை 


வலப்பாகம்‌ செழும்‌ பவளச்‌ சோதி என்ன 
வாள்நீலச்‌ சோ.இிஎன்ன மற்றைப்‌ பாகம்‌ 
கலப்பான திருமேனி அணிந்த நீற்றால்‌. 
கதிர்முத்தின்‌ சோதிஎன மேனை ஈன்ற 
குலப்பாவை யுடன்‌ கயிலைக்‌ குன்றில்‌ வாழ்விழ்‌ 
குன்றுடையான்‌ திருக்கோலம்‌ குறிப்பால்‌ உன்னிப்‌ 
புலப்பாடு பு,௰ம்பொயய மார்பும்‌ தோளும்‌ 
பூரித்தான்‌ உடல்புளகம்‌ பாரித்தானே. 
பாரதம்‌, அருச்சுனன்‌ தவநிலை, 40) 
ஈசனது இருவுருனவக்‌ ௧௬. ௨௬௫ அருச்சுனன்‌ தவம்‌ 
புரிக்திருக்க நிலையை இஇல்‌ அதிக்‌ மலழ்கன்றோம்‌.. 
இறக்த சுத்த வீரர்கள்‌ பத்‌இ நிலைலினும்‌ உயர்க்இருத்தலைச்‌ 
சரித்‌ இசங்கள்‌ விசித்‌இமாய்‌ உணர்த்தி வருகின்றன. 
சடவுளைத்‌ சவிச வேறு எவசையும்‌ அஞ்சலித்த அறியாத 
| கைகளையுடையவன்‌. வாலி என்றதனால்‌ ௮வனத இசா௪ சம்பீஎ 
மும்‌. உள்ளத்‌ இண்மையும்‌. உணர்வின்‌ தன்மையும்‌. உன்னத 
நிலைமையும்‌ உயர்‌ பெருக்‌ சலைலமயும்‌ உணச வக்‌சன."! 
ட (பீசமசிலவன்‌ தருவவையே பஃிலக்த பமல பத்தன்‌ ஆத 
! லால்‌ சம்பந்தர்‌ மூதலிய சடீய குசலர்ககரம்‌ வாலியின்‌ ஆன்பு 
நிலையை வியந்து போத்திப்‌ புகழ்ச்‌. பாடலாயிஞர்‌.) 





சூலிதன்‌ ௮ருள்‌ துறையின்‌ முற்றிஞன்‌ சான அனுமான்‌ முன்‌ 
(னம்‌ குதித்தருத்தலால்‌ சவ பெருமான்‌ கருனைகய வாலி பெத்‌ 
ுள்ள நிலைமை புலனும்‌, சூலம்‌ என்ணு௩்‌ ஒயுத.ச்தைக்‌ கையில்‌ 
வைத்துள்ளமையால்‌ ௪ஈண்‌ சூலி என கின்றான்‌.) 
பசமேஈசனுடைய இழுகபமைப்‌ பசியூசணமாக அமைக்து 
அமரர்‌ ரூதல்‌ யசவரும்‌ விய%மு போற்ற அதிசய வீரனாய்‌ வாலி 
விளங்‌ இயிருந்தமை கிளைக்கு பழ வக்தலு. 

. ஆணையாய்‌! எல்த த அவனது ௮2௪ க்கே எக்கும்‌ 
தடையின்றிச்‌ சென்று செழிற்தச்‌ இறக்து நின்ற இதம்‌ ௧௬2. 
உல சண்டசஞன இராவணனும்‌ வாலியின்‌ ஆணையை அஞ்‌ 
டல்‌உ ஒடுக்கபுள்ள டீ கெஞ்சதிய கேச்க்தது. 2 
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அமரர்‌ யாரும்‌ எஞ்சலர்‌ இருந்தார்‌; நீ3யோ துஞ்சினை. 
கடல்‌ கடைக்கு அமுதம்‌ எடுச்சக்‌ கொடுத்‌. அ.த்‌ சேவர்கள்‌ 
யாவரும்‌. எண்ணும்‌ இணி.து வாழும்படி செய்கருளிய பெருக்‌ ' 
கொடை வள்ளலான லாலி இன்று இறக்ரூம்‌ படி, நர்க்‌ தை 
இந்து கெஞ்சம்‌ ௨௫௫ இக்க உ. வெளி வக்அள்ளான. 
மானலமை வாழ்விக்க வள்ளற்பெருமான்‌ என்னு ன்னே உள்ளம்‌ 
மைந்து கண்ணிர்‌ வெள்ளம்‌ பொழிக்‌ இ.கக்‌௫ருஸ்‌ 


சான்‌ துயர்‌. அடைய (ேச்க்‌ ஜாம்‌ பலர உயர்வடைய? வண்டி 
உதளி புசிக்க பெசிய உபகாசி என்பது உணச வச்ச; 
வள்ளியோர்கள்‌ நின்னின்‌ யார்‌ சொல்ல.ற்பாலார்‌? 
ட வாலிக்கு நிகபான வள்ளல்கள்‌ உலகத்தில்‌ யாண்டும்‌ யாரும்‌ 
இல்லை என்று இங்கனம்‌ சொல்லி சன்ளுன்‌. 
சம்பரல்‌ உள்ள பொருள்களைப்‌ பிறர்க்கு உவர்‌.அ கொடுப்‌ 
பவர்‌ வள்ளல்கள்‌ என வந்தார்‌. கொடுத்த அந்தப்‌ பொருள்‌ உடலை 
மட்டும்‌ வளச்த்‌. ஐ வினசர்து மறைந்து போம்‌. 
வாலி கொடுத்‌ு,ஐ உயிரை வளர்ச்‌.து வானவர்‌ கலம்‌ முழூ 
வதையும்‌ என்றும்‌ அழியாமல்‌ இனி பேணி யுள்ளமையால்‌ 
வள்ளி?யோச்‌ எவசினும்‌' உயாந்த தெள்ளி யோனாய்‌ இவண்‌ சிறந்து 
நின்றான்‌. ஆலிக்கு இனிய அரிய உதவி அறிய லக்‌,௪௮. ்‌ 
சாலா மரூக்னு ஆர அமிர்தம்‌ கன்‌ கையில்‌ எய்தப்‌ பெற்‌ 
றும்‌ அதனைத்‌ தான்‌ உண்டு பூழாமல்‌ வான்‌ உண்டு வாழ வழஸ்‌ 
யெ சுருணை லள்ளல்‌ எனக்‌ ௧௫௫ யுர௫ யுள்ளான்‌. 
(அன்னு இடைத்த அகத்து அழு துத்ைத்‌ எக்றத உண்டிரும்‌ 
தால்‌ இன்று இங்கனம்‌ சாக நேர்க்ாச்த!. எழை வே௫ுன்ற 
. இக்தையனணாப்‌ அபத 


காம்‌ உள்ளம்‌. ௨.௫9. 


3 புமுஇயுள்ள பயை பாணு கோக்க 






ன்ர்பதம்‌. தஸ்லைம்‌ கரு தாமல்‌ மன்‌ 
அயிர்‌ பு.க்தருனணிய வண்மையும்‌ இண்ணமயும உண்ண வக்‌ தண. 


மகனைத்‌ 2ற்ஜி மகிமவம கறிய ஹ்‌. 
உழுவகூன்புடடன்‌ மேல்‌ விழுக்து இவ்வா ககம அழுஇன்ற 
சை ௮௫௫ மகனை ஆலலோடு தழிஸி ன்னம ௨ ௬௫ உயிர்‌ 
மனுத்‌ அயர்மிஞக்ன ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ எண்ணீர்‌ சொசிக்கு 
5 
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சரைர்இருந்த வாலி இறுதியில்‌ தேதி அவனுக்குச்‌ சில உறுதி 
மொழிகள்‌ கூறினான்‌. 

மகவாசையால்‌ உயிர்‌ ஊசலாடி கின்றாதும்‌ பெரிய தரன்‌ 
ஆதலால்‌ கவலையை அடக்‌ கொண்டு தன்‌ செல்ல மகளுக்கு 
பல்ல விவேகங்களைப்‌ போ இழ்தருளினன்‌; அரிய இனிய போதனை 
கள்‌ அக்த மிரத்தக்சையின்‌ மேலான சீர்மையை ஞாலம்‌ அதிய 
மிக்‌ சற்‌இன்றன. அக்கிலைமையை அயலே காண வருஓஸ்‌ 
ஜோம்‌. உணர்வு நலங்கள்‌ ஊன்றி உ ணம வுரியன, 





ஆயன பலவும்‌ பன்னி அழுங்கனென்‌ புழுங்கி நோக்கத்‌ 

தீயு.று மெழுகின்‌ சிந்தை: அலம்வரும்‌ செங்கண்‌ வாவி 

நீயினி அயர்வாய்‌ அல்லை என்‌.று.தன்‌ நெஞ்சிற்‌ புல்லி 

நாயகன்‌ இராமன்‌ செய்த ஈல்வினைப்‌ பயனி௫ என்றான்‌, (2) 


தோன்றலும்‌ இறத்தல்‌ தானும்‌ துகளறத்‌ .துணிர்து நோக்கின்‌: 
மூன்றுல கத்தினோர்க்கும்‌ மூல;த்தே முடிந்த அன்றே 

யான்‌ தவ முடைமையால்‌ இவ்‌இறுஇ வந்து இசைகததுயார்க்கும்‌ 
சான்றென நின்ற நம்பி தான்வந்து வீடு தந்தான்‌. (4) 
பாலமை தவிர்ரீ என்சொல்‌ பற்றுதி என்னின்‌ ஐய/ 

மேலொரு பொருளும்‌ இல்லா மெய்ப்பொருள்‌ வில்லும்‌ தாங்கக்‌ 
கால்‌தரை தோய நின்று கட்புலக்கு உற்‌.ற தம்மா! 

மால்தரும்‌ பிறவி கோய்க்கு மருந்தென வணங்கு மைந்த! (9) 


ஏன்னுயிர்க்கு இறு செய்தான்‌ என்பதை இறையும்‌ எண்ணாது. 
உன்னுயிர்க்கு உறுதி செய்த இவற்கு அமர்‌ உற்றதுண்டேல்‌ 
பொன்னுயிர்த்‌ தொளிரும்‌ பூணாய்‌! போ.து.9 நிலைமை கோக்கு 
மன்னுயிர்க்கு உறுஇ செய்வான்‌ மலரடி. சுமந்து வாழ்‌, (4) 


என்றனன்‌ இனைய வாய உறுதிகள்‌ யாவும்‌ சொல்லித்‌ 
தன்‌.துணைத்‌ கடக்கை யாரத்‌ தனயனைத்‌ தழுவிச்‌ சாலக்‌ 
குன்‌றினும்‌ உயர்ந்த திண்டோட்‌ குரக்கினத்துஅரசன்கொ.ற்றப்‌ 
பொன்.றிணர்‌ வயிரப்‌ பைம்பூண்‌ புரவலன்‌ தன்னை சோக்‌. (5) 
நெய்யடை நெடுவேல்‌ தானை நீல்கிற நிருதர்‌ என்னும்‌ 
துய்யடைக்கு அனலி அன்ன தோளினன்‌; தொழிலும்‌ தூயன்‌; 
* பொய்யடை உள்ளத்தார்க்குப்‌ புலப்படாப்‌ புலவ! மம்‌.றுன்‌ 
கையடை ஆகும்‌ என்றுஅவ்‌ இராமற்குக்‌ காட்டும்‌ கால்‌. (6) 
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தன்னடி. தாழ்த லோடும்‌ தாமரைத்‌ தடங்க னானும்‌ 
பொன்னுடை... வா நீட்டி. நீயிது பொறுத்தி என்றுன்‌ 
என்னலும்‌ உலகம்‌ ஏழும்‌ ஏத்தின இறு வாலி ர 
அந்நிலை துறக்து வானுக்கு அப்புற,த்‌ துலகன்‌ ஆனான்‌. 
கையவண நெல்ழ்த லோடும்‌ ஃடுங்கணை கால வாலி - ம்‌ 
வெய்யமார்‌ பகததுள்‌ தவமா உருவிமேக குயர மீப்போய்த்‌ 
துய்யரீர்க்‌ கடலுள்‌ தோய்ந்து தூய்மலர்‌ அமரர்‌ கூட்ட 
ஐயன்வெர்‌ விடாத கொழ்றத்து ஆவம்வந்து அடைந்த தன்றே. 
(வாலி வதை, 146-158) 


(இங்கே முடிக்குள்ள முடிவுகள்‌ பாசப்‌ பண்புகள்‌ படி 4௫ 
தன்ம வுருக்கங்களாய்‌ விகைர்‌ ள்ளன. ஒருஅஇ௫சய விஎனுடைய 
இ;௮தி நிலையில்‌ பல உ௮இ கலங்களை வெளி செய்து நித்தலால்‌ ' 
இ௫்சப்‌ பகுஇ உணர்வொளிகள்‌ கறைக்க விழுமிய காட்சிச்சாலை 
யாய்‌ விளங்‌ நிற்கின்ற. ]சவிகக்க்‌ கருகதூன்றி ஓ.தி உணர்‌ 
பவர்‌ சுவைகளை ஓர்க்து சர்ர்‌. து உவகை மீதார்வர்‌. 


சர்ச இறர்லு படுதலை நினைந்து மைந்தன்‌ மறு அழுத 
அம்‌, அசத அருமைப்‌ புதல்வனை ச்‌ சழுலி ஆறுதல்‌ கூறி உரிமை 
யோடு பிதா அறிவு போதித்‌. துள்ளம்‌ பெரிய பசிதாபங்களாய்ப்‌ 
பெருச யிருக்இன்‌ றன. 

ட சயுமு மெழுகின்‌ சிந்தை அலம்வரும்‌ செங்கண்‌ வாலி. 

அவ்ககனைக்‌ கண்டபொழுது வாலி உள்ளம்‌ கசைக்‌து உயிர்‌; 
உருத்‌ அயர்‌ மிகுக்‌ இருக்‌ ச நிலையை இ காட்டியுள்ளது. யாண்‌. 
டும்‌ எதற்கும்‌ அஞ்சாத அதிசய விசன்‌ பிள்ளைப்‌ பாசத்தால்‌! 
உள்ளம்‌ உரு ஈண்டு ம.ஐஓயுள்ள பரிபவச்சை அ.றிவுக்கண்ணால்‌ | 
சோக்‌ அவல? உஅடன்‌ றோம்‌. இயில்‌ இட்ட மெழுகு போல்‌] 
அவனுடைய இக்கதை இளக நிலைஞுலைக்‌௧.து என்‌.ற தனால்‌ மைந்தன்‌ ' 
மேல்‌ கொண்டுள்ள பாசமும்‌ பிறவித்‌ தொடர்பின்‌ அயர்களும்‌ 
மாணப்‌ பிரிவின்‌ பரிபலங்களும்‌ செரிய வக்‌. சன.] 

இக்க அருமைத்‌ இருமகனைத்‌ சனியே விட்டுப்‌ பிரிய சேர்ச்‌ 
சதே! என்று தந்தையின்‌ சிந்தை சவித்திருக்றெ.ஐ. பிள்ளையைக்‌ 
குதித்துப்‌ பசிதாபமாய்ட்‌ பல எர்தனைகளைச்‌ செய்துள்ளமையால்‌ 
அக்சக்காணவ்கள்‌ அலமந்து அடித்துள்ளமை திய நின்றது. 
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சிரசை இயு௮ மெழுகாய்‌ ௨௫௪௦ய௮; கண்‌ ௮மூஅ சிவக்த.௮. 
அப்பொழுது அகமும்‌ புறமும்‌ இருந்த வெப்பு நிலையை இப்படி 
ஓப்பெழுஇி உணர்த்‌ இனார்‌. இவ்வாறு மறுக மயங்கிய விசண்‌ 
தயை அடக்கக்‌ கொண்டு உயர்வான குறிக்கோள்களுடன்‌ 
மகனுக்கு உ௮இ நலல்களை உசைக்க கேர்க்சான, 

மகனை மார்பில்‌ இர்வமோம தழுவி அவ்வியத்‌ தந்‌ைத 
விளம்பிய மொழிகள்‌ விழுமிய நிலையில்‌ விரரக்‌து. எழுக்தன. 
ப்பச/ இனிமேல்‌ நீ யாமும்‌ கவலா த; எல்லாம்‌ கன்மைககே; 
தண்டவனே எண்டுவர்‌அ இக்த முடினவச்‌ செய்துளனான்‌. பித்‌ 
தலும்‌ இறத்தலும்‌ பகலும்‌ இரவும்‌ போல்‌ இயல்பாய்‌ கிகழ்டுன்‌ தன. 
விதிமுடிவின்படியே யாவும்‌ நடக்கின்றன. யாண்டும்‌ எவரும்‌ 
இதனை யாதும்‌ மீறி சித்க முடியாது. மூலத்தில்‌ முடிக்சுபடியே 
காலத்தின்‌ கதியாய்‌ ஞாலத்தில்‌ மீடிக்து வருகிற.௪, கான பண்ணி 
யுள்ள புண்ணியத்சால இவ்வாருன தஇில்லிய வி.ச முடிவு எனக்குச்‌ 
செவ்வையாக அமைச்சது. எங்கும்‌ அறைந்து, எல்லாம்‌ அறிந்து, 
என்றும்‌ உள்ள பசம்பொருளே இக்க உருவில்‌ இங்கே வந்து 
எனக்குக்‌ காட்சி தர்‌ மோட்சம்‌ அருளியுள்ள.து. சிறுபிள்ளை ச்‌ 
,தனமையை மறக்துகிடு?; எனசெ.ல்லை உறுதியாக ஈபு; தனகளு 
மேலாக யாதும்‌ இல்லாத ,.திமூலப்‌ பொருளே ஒரு விலைக்‌ 
கையில்‌ ஏத்தி மனித வடியில இராமன்‌ என்னும்‌ இனிய பெயர்‌ 
பூண்டு ஈம்‌ கண்‌ ௭.தி4ச இவ்வண்ணம்‌ பசிய கோலக்‌ இருமேனி 
யாய்த்‌ தோலி நிற்சின்ற௮. பிதலித்‌ துயரை நிகஇப்‌ பேசினபம்‌ 
,தசவர்த அமுதக்கனி இத); இந்த மூர்கதியின்‌ ௮௨யில்‌ விழுது 
வணங்கு மகனே! அம்பு எய்து எனனைக்‌ கொன்றதாக நினையாதே ; 
துன்பத்‌ தொடர்பை நீக்‌ நின்ப நிலையை எனக்கு அருளியது 
என்று எண்ணிக்கொள்க, இச்சப்‌ பெருமானுக்கு ஊழியம புசிச்‌,ஐ 
வாழுவதே சீ பிறச்ச பயனை அடைக்க படியாம? இதனை மறந்து. 
விடாதே; எப்பொழு.தம அருகு$ன்மு கூறுப்பறிகது தொண்டு 
செய்து வருக'? என இவ்வா மகனுக்கு அறிவு கூறிவிட்டு 
இசாமனை வாலி உவக்‌து நோக்கினான்‌. 


கையடை செய்தது, 


1 தருமநூர்த்தி! இந்தச்‌ சமுவனைக்‌ கருணை செய்து கருதிக்‌ 
கொள்ளூக) அசக்கர்களாகய பஞ்சுப்‌ பொழுகளுக்கு இவன்‌ ஒரு 
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நெருப்பு) இறர்க சத்த விசன்‌? தேத சுத்தி யுடையவன்‌) 
பருவத்தில்‌ இகாஞன்‌ ஆயினும்‌ ௮இ௫ய பமாக்‌ கிரமம்‌ இலனிடம்‌ 
குடி புஞக்துன்ன,௪; அறிவும்‌ அடக்கமும்‌ அருக்திதலும்‌ பெருகச்‌ 
சகவும்‌ நிறைந்து நிற்‌ஸ்ற இந்தக்‌ பூலமகன்‌ என்‌ உயிசிணும்‌ 
எனக்கு இனியவன்‌) இவனை யாண்டும்‌. உசிமைசியாடு பேணிவச 
வேண்டுஜேன்‌. உங்கள்‌ கையில்‌ அடடைக்கலமாகக்‌ கொடுச்‌இருக்‌ 
இதேன்‌; சரி சருளுக! எண்று வாலி பொன்ன பொழுது 
மங்கதன்‌ இஅாமன்‌ பாசங்களில்‌ விமூக்து பணிக்தான்‌. அவ 
னுடைய மதிறுட்பத்தையும்‌ அன்புசிமையையும்‌ கண்டு இவ்‌ வீர 
வள்ளல்‌ உள்ளம்‌ உவந்த தன்‌ உடைவாளை உருவி கேசே மீட்டி 
அவன்‌ சையில்‌ கொடுச்து அங்க ௪௭! இதனை வைத்‌ அக்கொள்க"! 
என்று வாக்களித்து அருளினான்‌. ௮௯ நிகழும்போது உலகம்‌ 
முழுவது? உவகை மீதூர்க் ௪.௮. 


வாலி இங்க போதித்திருக்கும்‌ மோ தனைகள்‌ ஆன்‌ மவுரிமை 
களும்‌ அறிவு ஈலங்களும்‌ நிதிமுறைகளும்‌ சோய்ர்து சீர்மை 
இர்மைகள நிறைக்‌இருகஇவ்றன. இவனுடைய பண்டாடுகளும்‌ 
பரிபாகங்களூம உணசைகள சேதோலும்‌ ஒளிபுசிக - ஊன, அரிய போ 
விசனாய்‌ வாழ்க்‌.து வக்‌ தவன பெரிய ஞானியாய்‌ இங்கே பொலிக்ச்‌ 
நிற்ன்றுவ்‌. நிலைமைகள்‌ நீர்மைகள்‌ சுமந்து தகழ்ெறன:] 


ஸக்திய காலத்தில்‌ சன்‌ குடும்‌.ச்தாருககு ஒரு பசில வன்(ர 
உரிமையுடன்‌ பு.த்‌இமதிகள்‌ சொல்லும்‌ பரிவுக்‌ காட்சியை ஈண்டு 
ஓர்க்துணர்ச்து கூர்ந்து கோக்கு ஈரும்‌. உலக வாழ்வின்‌ அனு: 
பவங்கள்‌ உயர்ந்‌ ச பண்பாடுகளுடன்‌ ஓங்கி வச்‌ துள்ளன. ] 


சம்பியை நோக்கி மொழிக்த. ௪, மகனைப்‌ பார்த்துச்‌ * 
சொன்ன, இக்ஈம்‌.யெடம்‌ குதித்தது, ஆ௫ய மூன்று நிலைகளிலும்‌ 
ஆன்ற பெருர் சகைமை, ஊன்றிய பாசம்‌, உயர்ந்த தத்துவ! 
ஞானங்கள்‌ ஒளிசெய்‌.௫ மிளிர்‌ன்‌ மன: 


ஈமல்‌ ஒரு பொருளும்‌ இல்லா மெய்ப்பொருள்‌ வில்லும்‌ தாங்கக்‌ | 
கால்‌ தரை தோய நின்று கட்புலக்கு உறறலு அம்மா! ட்‌ 
ன்‌ 

அங்கதனுக்கு இசாமனை வாலி இங்கனம்‌ அறிவித்திருக்‌) 
எழுன்‌... வாய்ச்சொல்‌ உள்ளதையும்‌ உணர்வையும்‌ உதி ஸ்‌ 


யையும்‌ தெளிவு செய்‌* கன்மம்‌ இனி புரிகத ஈற்று. | 
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அடுகளை எலித்‌ தனது .ஆலியைக்‌ சவர்ச்‌ஆள்ள வனை அவண்‌: 
பாலிச்‌இருக்கும்‌ பாவனை எவருடைய பாவனைக்கும்‌ எட்டாமல்‌ 
காவிய ஒலியமாய்‌ எண்டு மேலி யிழுக்கன்ற ல. 


யாரும்‌ அதிய முடியாமல்‌ யாதொரு இப்பும்‌ இல்லமல்‌ 
உயர்வற உயர்க்துள்ள டசம்‌்‌ெ ஈருளே இப்படி ஒரு உருவம்‌ 
சாங்‌. எல்லார்‌ கண்களும்‌ சாணும்படி அக்கள்ளஹ.. என்று 
காட்டி யருளினன்‌) (வில்லும்‌ தாங்கிக்‌ கால்தரை தோய்‌ நின்று 
என்‌.த.கனால்‌ இஃ்சக்‌ கோசண்ட மூர்ச்இயின்‌ கபிச விமக்கோலம்‌ 
அவனுடைய உள்ளத்ஷதக்‌ கொள்ளை கொண்டுள்ளமை உணச 
லாகும்‌ரூகண்ரூளிசக்‌ கண்டு கண்டு களித்‌இருக்கறுன்‌. உருலக்‌ 
சாட்டு தனக்ச போசமாய்ப்‌ பெரு, மிருக்கறது. பருப்‌ பரலச 
மாயுள்ளான்‌. தான்‌ பெத்‌ஓள்ள பேசின 2லையைத்‌ தன மகனும்‌ 
பெதவேண்டும்‌ ௨-௮ பேசாசை கொண்டு டே? யிருக்கிறுன்‌. 
(மோல்தரும்‌ பிறவி நோய்க்கு மருந்து என வணங்கு மைக்த/ 

மூன்பு மூவாமூகல்‌ என்றவன்‌ பிஃபுசரவா மருந்து என்றான்‌. 
(இதலிப்‌ பிணியை கப்‌ பேரின்பம்‌ அருளலல்ல இல்லிய அமிர்‌ 
(தமே மரகத வண்ணமா இவ்வடிலில்‌ பருவி வந்துள்ளது? இல்‌ 
வண்மையைச்‌ கருதி உய்க என உருமொழிக்கான) 

பாலமை தவிர்‌ என்சோல்‌ பற்றுதி' என்ற த சிறுபிள்ளைத்‌ 
தனமா இருக்துவிடாஜே, சான்‌ சொன்னதை உ௮இயாக மனதில 
வைத்து உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி யாவும்‌ இவனும்கு உரிமையாக்க 
அல்தும்‌ பகலும்‌ அருகு கின்று ஊழ்யம்‌ செய்து உயக எண 
சேர்வத்தோடு கூறியவாரும்‌. 1 

தனது அருமை மகனைத்‌ தரும மூர்த்தியிடம்‌ கருமம்‌. 
செய்து வரும்படி உரிமை செய்திருப்பது அவதாச மருமமாய்ப்‌ 
பசிவு மீதூர்ர்‌ தள்ள த. பமக்காமனுக்குப்‌ பணி செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று தான்‌ பிறக்‌து வந்தும்‌ பிழையாய்ப்‌ போன மையால்‌ மகனை 
ஈடு செய்து மதி கலம்‌ கூற னெறான்‌. கடமையை மறந்து தான்‌ 
மிழைபட்டது போல்‌ மைந்தனும்‌ பட்டு விடாசபடி உசிமையை 
வலியுறு ச்‌இயுள்ள.௪ உய்‌ச்‌தணசச்‌ சுக்ச.து 





இரளைக்கு இக்கனப புதி போதித்த மீஸ்பு இல்‌.உள்ளலை 
கோக்கனுன்‌. உள்ளத உணர்த்‌இ உரிமையை விளக்கினான்‌. 
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பொய்‌ அடை உள்ளத்தார்க்குப்‌ புலப்பட.ரப்‌ புலவ 

இசாமனை வாலி இவ்வாறு வினித்‌ திருக்‌இருன்‌ 

பொய்‌ படிக்க உள்ளத்‌ தவர்க்கு அவன்‌ புலப்பட மாட்டான்‌ 
என்ப௮ இங்கே புலப்பட்டு கின்றஐ. 


சூரியன்‌ உலகம்‌ ங்கும்‌ ஒளி செய்.திருக்கானும்‌ கண்‌ ஐளி 
இழர்த குருடனுக்‌ ஈக்‌ காணப்‌ படாஷ்‌; கடவுள்‌ எஸ்‌.ஞம்‌. நிலைக்‌ 
இரும்‌ சாலும்‌ மெய்‌ தனி இழர்க பெஃய்‌ இருள்‌ படிந்துள்ள உள்‌ 
எத்தவரீக்குப்புலப்படான. புலப்படுசுல்‌--விளம்‌சக்சோன்னுசல்‌. 
சத்தியம்‌ லன்பது கடவுளூக்கு வடிவம்‌ ஆதலால்‌ ௮ 
இல்லா, இடத்‌?ச அவன்‌ நில்லான்‌ என்க. மெய்யுடையார்க்கே 
அவன்‌ மெய்யனாய்த்‌ தோன்‌.அஇன்முன்‌. பொய்யுடையார்க்குப்‌ | 
பெரய்யன்‌ ஆெறுன்‌7 
்‌ மெய்யன்‌ ஆகும்‌ விரும்பித்‌ தொழுவார்க்கு எல்லாம்‌; 
பொய்யன்‌ ஆகும்‌ புறமே தொழுவார்க்கு எல்லாம்‌; 
செய்யில்‌ வாகா யுகளும்‌ திருக்கண்ண புரத்து 
ஐயன்‌ ஆகத்து அணைப்பார்கட்கு அணியனேோ. (கம்மாழ்வார்‌) 
பொய்வண்ணம்‌ மனத்து அகற்றிப்‌ புலனைஈ்‌.ஐ.ம்‌ செலவை த்து 
மெய்வண்ணம்‌ நினைந்தவர்க்கு மெய்க்கின்‌ற வித்தக 
மைவண்ணம்‌ கருமுகல்போல்‌ இகழ்வண்ண மரகதத்தின்‌ 
அவ்வண்ண வண்ணனை யான்‌ சண்டது தென்‌ அரங்கத்தே. 
(இருமங்கையாழ்வார்‌) 
மெய்யர்க்கே மெய்யனாகும்‌; வியலொ என்னைப்‌ போல 
பொய்யர்க்கே பொய்யனாகும்‌ புட்கொடியுடைய கோமான்‌; 
உய்யப்போம்‌ உணர்வி னார்கட்கு ஒருவன்‌ என்‌.றுணர்க்தபின்னை 
குயப்பா டறுத்துத்‌ தோன்றும்‌ அழகனூர்‌ அரங்கம்‌ அன்‌. 
(தொண்டாடிப்‌ பொடியாழ்வார்‌) 
பொய்யர்க்கு இவ றவன்‌ புலனாகான்‌ என ஆழ்வார்கள்‌ இவ்‌ 
வா௮ அருளியுள்ளனர்‌, பொய்‌:9ன்‌ இழிவம்‌ மெய்யின்‌ உயர்வும்‌ 
செய்வ கிலையமூம்‌ இல்‌ 2௪ செரிய வக்கண. 
மய்யுடையாச்க்கே.. இசாமண்‌ சையவபையாய்க்‌ கருணை) 
புசிவான்‌ என்‌ ஐ,தனால்‌ அவன ௫ ௪த்தயூல : உய்‌.ர்‌.அணம வத்த. ! 
உள்ளத்திலிருக்கு பொய்‌ இழிக்காலன்ஜி இக்ச ஐய- அருளை 
அரும்‌ அடைய முடியாதென்ப.அ செனிவாயவ. 


2000 கம்பன்‌ கலை நிலை 


“8 தோர்கருகரக 0000 ஐ% 00௫௫6 8ர௦௩ 61% 1௦கரக்‌ மாபி985 
௦௬௫ நகல்‌ சயிர்க்‌ஏ உரக 610௧ ஏம்ரந்முகக ௦8 $ரமநற்‌, ௦0௨௯௫ கற்‌ 
நமார்கரு எர்கரிமீட காம்‌ எர்6%௦ய6.7* (௨01ப4])). 
எபசிச்தம்‌ நீஇ ௪ம்‌ இயம்‌ ஆய நீர்மைகள்‌ பூசணமாய்‌ 
மருவியுள்ள. உள்ளத்‌ இலி.ர௩தன்‌.றி இசாம காமம்‌ உரிமையாய்‌ 
வெளிலசாது!” எனக்‌ காக்யெடிகள்‌ ஒவ்வா௮ு கூறியுள்ளார்‌. 
பொய்யர்‌ மெய்யான செய்வ அளை இழக்க விடுகின்றனர்‌. 
“பொய்யுடை யார்க்கு அரன்போல்‌ அகலும்‌.அகன்றால்‌; புணரின்‌ 
மெய்யுடையார்க்கு அவன்‌ அம்பலம்போல மிக ௩ணுகும்‌.3? 
(இருக்கோவையார்‌, 48) 
மாணிக்க வாசகர்‌ இங்கனம்‌ அருளியிருக்‌இருர்‌. பொய்‌ 
யுடையாசை த்‌ தெய்வம்‌ கைவிடும்‌ எனவே ௮வச.து இழிவும்‌ 
அழிவும்‌ அறியலாகும்‌. பொய்‌ நீசம்‌ உடையது ஆதலால்‌ தனை 
யுடையவர்‌ ஈசனை இழக்‌. ஐ போடுன்றனர்‌. 
பொய்யை உள்ளத்தில்‌ கொள்ளாதே; கொண்டால்‌ ௮.து 
உன்னை ஈனன்‌ க்‌” இழித்‌.து லிடும்‌ என மனிதனுக்கு ஒரு 
ஞான போசனை எண்டு மோனமாய்‌ வெளிவச்‌.துள்ள.து. 
சத்ய பசாக்பெம! என இமாபனை இவ்வாறு வித்தகமாய்ப்‌ 
போற்றி வாலி மேலே கூறியஅ வினைய மிஈ வுடையது. “3, 
(நிருதர்‌ என்னும்‌ துய்‌ அடைக்கு அனலி. 
அள்க,கனை இங்கனம்‌ குதித்திருக்கறான்‌. நிருகர்‌- அசக்கர்‌; 
(தய்‌- ஞ்ச. அடை பொத, அனலி-.2.  ஒமாகர்‌- ளாயே 
(பஞ்சப்‌ பொஇகளுக்கு இலன்‌ ஒரு செருப்பு எனக்‌ கன்‌ மகனை 
வலி இன்னவாஅ சொல்லியிருத்‌ தலால்‌ அவனது அஇசய பராக்‌ 
(இமமகிலை இறியலத்தது. குறித்தன உவமை கூர்த்து இந்இக்கத்‌ 
(தக்க. ஐ.ரச௮ இப்பொறி பல பஞ்சுப்‌ பொதிகளை ௮.இலிரை 
வில்‌ எனி7க பசித்து விடும்‌, பூங்கமன்‌ உருவத்‌இல்‌ சதியவன்‌ 
யினும்‌ பலகோடி, அரக்கர்களை அழித்து. ஒழிக்கும்‌ ஆத்தல்‌ 
அவனிடம்‌ ஐளிச்‌ அள்ள ௬7 அவ்வுண்மை இங்கே வெளிப்படுத்தப்‌ 
பட்டத. பினனே அனுபவத்‌ இல தெனி* ஐ கொள்ளலாம்‌."] 
டாதன்‌ பள்ளையைக்‌ குறித்து நில்‌ வீரவள்ளலி..்‌ அத்திசன்‌ 
இங்கனம்‌ கூறிய ௮ பின்‌2ன விளையவுள்ள காசிய சிலைகளைக்‌ ௧௬.இ.) 
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அனுமானைக்‌ கோதண்டம்‌ என்று முன்னே தெனிவாகச்‌ 

சொன்னான்‌? அங்கதனை தஐசசமபாணம்‌ என்று இங்கே குறிப்பாக 
உசைத்தான்‌. அனலி என்ற அ கினைவில்‌ நிறுத்த வுசிய அ. 

இசாமன்‌ கர௬ு.இ வக அன்ன கருமங்கள்‌ இனி௮ மூடிய உசிய 
கருவிகள்‌ மருமமாய்‌ மருவி வருகின்றன. வ்வரவுகள்‌ உறவு 
கிலைகளாய்ப்‌ பெரு உசிமை பூண்டு ஒருமூக மாஇன்றன. ன்‌ 

தொழில்‌ தூயன்‌ என்றது அவனது பசிசுத்த நிலையை, ! 

விளக்கியது. மூ.தலில்‌ விீசப்பாட்டை உசைத்தான்‌. இதில்‌: 
நீச்மையைத்‌ அலக்கனொன்‌. மனம்‌ மொழி மெங்கள்‌ யாவும்‌ _ 
புனித நிலையினன்‌ என்பது இனி. தெசிய வக்௪௮. அஞ்சாமை, 
நேர்மை, ஆண்மை, ஆத்றல்‌, உ௮இ, ஊக்கம்‌, உண்மை முதலிய | 
தன்மைகள்‌ எல்லாம்‌ அவனிடம்‌ உவகையாய்க்‌ குடிகொண்டுள்‌ 
ளான. அல்வுண்மைகளைப்‌ பின்னே காணலாம்‌...] இன்னவாறு 
கூறி முடித்‌ ஐயன்கையில்‌ ஆர்வத்தோடு ஓப்பித்தான்‌. 

உன்‌ கையடை என இசாமனிடம்‌ தன்‌ மகனை வாலி ௮டைக்‌ 
கலம்‌ கொடுத்த பொழு.ல இக்கொடைக்குரிசில்‌ உவர்‌ து கொண்டு 
(தனன உடைவாளை மசியாதையாக்‌ கொடுத்து உறவுசிமையை 
உறுதிப்படுத தினான்‌. 

தன்‌ அடி தாழ்த லோடும்‌ தாமரைத்‌ தடங்கணானும்‌ 

பொன்‌ உடை வாளை நீட்டி ரீ இது பொறுத்தி என்றான்‌. 

அங்கதன்‌ அடியில்‌ விமுர்து தொழுதும்‌, ,ன௪ அழூய 
உடைவாளை ௪டுத்‌.ஐ இராமன்‌ அவனுக்கு உவக்‌.து கொடுத்தஅம்‌ 
உவகைக்‌ காட்செளாய்‌ ஈண்டு ஒளிசெய்அ கி.த்ஒன்‌றன. 

(. உடைவாளை உதவிய. 


யாருக்கும்‌ செய்யாத வி.ச மசியாதையை இசாமன்‌ இங்கே 
அம்கதனுக்குச்‌ செய்‌தருக்‌இறான்‌. கைவில்லைப்‌ போலவே உடை 
வாளையும்‌ இக்‌ கோமகன்‌ மிகவும்‌ உசமையோடு பேணிவருஒறான்‌, 
அதனை எவரிடமும்‌ கொடுப்ப இல்லை. அத்‌ தகைய அரசிய பொருளை 
அயல்‌ ஒருவனிடம்‌ தர்‌.த.த உயர்‌ வியப்பாயது. 

உடைவாளைப்‌ போல்‌ தனக்கு உயிர்‌ உதவியாய்‌ நின்று 
யசண்டும்‌ தணைபுசிவாண்‌ சன்று உறுஇயாக ஈம்பிக்‌ கொண்ட 
மைய ஈன்ரு செரியப்படுத்த இக்ஈம்பி இக்வனம்‌ அன்புரிமை 
செய்தான்‌. கரும சிலையில்‌ மருமங்கள்‌ மருவி நிதின்‌ தன. | 
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மீ உரைச்சபடியே அனுமனைத்‌ தனு எண நினைந்தேன்‌ 
)அங்க,தனை உடைவாளாக எண்ணிக்கொண்டேன்‌ என வாலி 
உள்ளம்‌ உவக்து கொள்ளும்படி. இவ்வள்ளல்‌ இவ்வண்ணம்‌ 
செய்‌.த காட்டினான்‌. காட்டிய காட்டு வீச மாட்சியாய்‌ வந்‌.த.து:) 

,தன.து உடைவாளை வீச அடையாளமாக உதவியது வானச 
சேனைகளுக்கெல்லாம்‌ அங்க, தன்‌ ௮இபஇ என்பத மதி கெளியச்‌ 
செய்தது. இல்லிர மூர்த்தியின்‌ செயல்‌ இயல்கள்‌ யாவும்‌ நீர்மை 
கிறைக்‌து 2ர்மை ௪௭௫ கூர்மை மிகுக்துள்ளன. 

வாலி மேத்தி அடைத்தது. 

(தனது அருமை மகனுக்கு இக்கோமகன்‌ உடைவாளை 
நீட்டிக்‌ கொடுத்ததைக்‌ கண்டதும்‌ வாலி உள்ளம்‌ உவகை மீக்‌ 
கொண்டது. கையில்‌ வலிந்து பிடித்திருக்க இசாமபாணத்தை 
மெல்ல செல விடுத்தான்‌; ௮.து ஊடுருவி ஒல்லையில்‌ ஓடியது. 
உடலில்‌ இருநது ஒரு இவ்விய சோத மேல்‌ எழுர்‌.து போயது. 

ஒளிப்பிழம்பு வெளிக்‌ழம்பி வாளையும்‌ கடக போகவே 
சுக்ரீவனையும்‌ அங்க தனையும்‌ உடன்‌ அனழைத்‌.துக்‌ கொண்டு 
'இசாமன்‌ தம்பியோடு அயலே போயினான்‌. வி.ச வேட்டையாடி. 
இசாச கம்பி.ரமாய்‌ ஈடந்து போன அப்போக்கு ஓர்‌ அற்புதக்‌ 
காட்சியாயிருர்‌,த.து. கருதிய கருமம்‌ முடிச்‌. ௧.து உவகை ஆயினும்‌ 
வாலியின்‌ மேல்‌ கொண்ட பசிவு இவ்வள்ளல்‌ உள்ள த்‌.இல்‌ மண்டி 
நின்றது. உயர்ந்த அதசெய வி. எனுடைய முடிவு இவ்வாறு 
முடிச்‌ இருக்கற. விதியின்‌ செயல்களையும்‌ விளைவுகளையும்‌ வியர்‌. 
கோக்‌ உள்ளம்‌ சரைர்‌௮ நிற்்றோம்‌. 

1  டவாலி பிறலி இர்க்து பேரின்ப முத்தியை ௮டைச்துள்ளமை 

யால்‌ உ௮ தி நிலையை உணர்ந்து ஞாலம்‌ உவகை கூர்ந்துள்ள.து. 

காவியத்தில்‌ இர்சப்‌ பகுதியைத்‌ தனிய பிரித்‌. த வாலி மோட்சம்‌ 

என்னு புனிதமாகப்‌ போத்றி இனிது வழங்கி வருகின்றனர்‌. ] 
தாசை புலம்பிய. 


(தன்‌ காயகன்‌ இறர்‌.து போனான்‌ என்று அ.றிஈ்ததும்‌ தாரை 
உள்ளம்‌ பதைத்து உயிர்‌ அடித்‌. அலறி அழுது அக்தப்பு..த்‌.இ. 
லிருக்‌ அ வெளி ஏறித்‌ தலை விரி கோலமாய்த்‌ சவித்‌.ஐ வந்தாள்‌. 
வாலியின்‌ இருமேனியைக்‌ கண்டான்‌, தலி அலமர்து மேலே 
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விழ்க்து மெய்யிறுகத்தமுலி ஐயோ! என்னு கூவி அழுது கூந்தல்‌ 


முழுவதும்‌ குருதியில்‌ புள உரு மற உகாக்து புலம்பினாள்‌. 
அவளுடைய புலம்பல்களில்‌ உழுவலன்பும்‌ உணர்வு ஈலங்களும்‌ 
வெளியா யுள்ளன. இறக்கு அசசியாய்‌ உயர்க்து வீ சனோடு 
அமச்க்.து நாளும்‌ ஈல்ல சுகபோகங்களை அனுபவிக்க வர்‌. தவள்‌. 
ஆதலால்‌ கணவன்‌ பிசிய2வ க.இிகலல்‌இ ம.இம௰யக்கி விதி விளவை 
கொக்து அதி பசிகாபமரய்‌ ஏங்‌ அழுதாள்‌. 
வேய்ங்‌ குழல்‌ விழி கொள்‌ நல்யாழ்‌ வீணை என்று இனைய நாண 
ஏங்லெள்‌; இரங்கி விம்மி உருகனள்‌; இருகை கூப்பித்‌ 
தாங்கள்‌; தலையில்‌ சோர்ந்து சரிந்துதாழ்‌ குழல்கள்‌ தள்ளி 
ஓங்வயை குரலால்‌ பன்னி இனையன உரைக்கல்‌ உற்றாள்‌. 

அவல நிலையில்‌ அழு. மழஇய தாசையின்‌ யகி. தாப நிலையை 
இதில்‌ ௨௬௫ கோக்கப்‌ பெரிதும்‌ அயர்ன்றோம்‌. அயர நிலையில்‌ 
துவண்டு அடித்துள்ள அவளது உருவ அமைதியையும்‌, குசல்‌ 
இனிமையையும்‌, அலங்கோல நிலைகளையும்‌ வரைந்து காட்டியிருக்‌ 
கும்‌ இந்தச்‌ சவிய ஓவியத்தை .உவலோடு பார்த்து அலமச்‌.து 
நிற்கின்றோம்‌. வக்துள்ள வாய்‌ மொழிகள்‌ வாழ்க்‌ துள்ள வாழ்வு 
களை ஓர்ந்து கொள்ளச்‌ செய்னெறன. உள்ளத்‌ அயரங்கள்‌ 
தள்ளியுள்ள. சல உசைகள்‌ அயலே வருன்றன. 

வரைசேர்‌ தோளிடை காளும்‌ வைகுவேன்‌ 

கரை சேரா இடர்‌ வேலை காண்க லேன்‌ 

உரை சேர்‌ ஆருயிரே! என்‌ உள்ளமே? 

அரைசே/ யானிது காண அஞ்சினேன்‌. (1) 

துயராலே தொலையாத என்னையும்‌ 

பயிராயோ பகையாத பண்பி னோய்‌ 

செயிர்‌ ராய்‌ விதியான தெய்வமே 

உயிர்போனால்‌ உடலாரும்‌ உய்வரோ? (2௮2 


கையா நின்றனன்‌ கான்‌ இருந்து இங்ஙன்‌ 

மெய்வானோர்‌.தரு காடு மேவினாய்‌ 

ஐயா ரீ எனது ஆவி என்றதும்‌ 

பொய்யோ? பொய்யுரையாத புண்ணியா/ (897 
செருவார்‌ தோள! நின்‌ சங்கையுளேன்‌ எனின்‌ 

மருவார்‌ வெஞ்சரம்‌ எனையும்‌ வெளவு மால்‌ 

ஒருவேன்‌ உள்‌ ரூளை யா௫ன்‌ உய்தியால 

'இருவேம்‌ உள்‌ இருவேம்‌ இருந்திலேம்‌; (4) 
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எந்தாய்‌ 8 ௮மிழ்‌ தய யாம்‌ எலாம்‌ 
உய்ந்தேம்‌ என்று உபகாரம்‌ உன்னுவார்‌ 
- நந்தா நாண்மலர்‌ சிந்தி கண்பொடு 
வந்தாரோ எதிர்‌ வானுளோ ரெலாம்‌. (5) 
ஓயாவாளி ஒளித்து நின்று எய்வான்‌. 
ஏயா வந்த இராமன்‌ என்றுளான்‌ 
வாயால்‌ ஏயினன்‌ என்னின்‌ வாழ்வெலாம்‌ 
ஈயாயோ? அமிழ்‌ தேயும்‌ ஈகுவாய்‌/ (6) 
சொழ்றேன்‌ முந்துற அன்ன சொ கொளாய்‌ 
அற்றுன்‌ ௮னனது செய்கலான்‌ எனா 
உற்ருய்‌ உம்பியை கழி காணும்‌ ரீ 
இற்றாய்‌ கானுனை என்று காண்‌ கெனோ. (₹7 
நீராம்‌ மேருவும்‌ நீ நெருக்கினால்‌ 
மாறோர்‌ வாளி உன்‌ மார்பை ஈர்வதோ? 
தேறேன்‌ யானிது தேவர்‌ மாயமோ? 
வேறோர்‌ வாலி கொலாம்‌ விஸிஈதுளான்‌- (8) 
தகைரேர்‌ வண்புகழ்‌ நின்ற தம்பியார்‌ 
பகைநேர்‌ வாருளர்‌ ஆன பண்பினால்‌ 
உகரேர்‌ சந்தி யுலர்ந்தழிந்த வால்‌ 
மகனே கண்டிலையோ ஈம்‌ வாழ்வெலாம்‌. (9) 
அருமக்‌ தற்.றம்‌ அகற்றும்‌ வில்லியார்‌ 
ஒருமைந்தற்கும்‌ அடாதது உன்னினார்‌; 
தருமம்‌ பற்றிய தக்கவர்க்கு எலாம 
கருமம்‌ கட்டளை என்றல்‌ கட்டதோ? (107) 
இறக்கு பிரிந்த கணவனை கினைக்து தாரை இவ்வாறு பரிந்து 
புலம்பியுள்ளாள்‌. புலம்பல்களில்‌ அவளுடைய உள்ளத்‌ அயசஸ்‌ 
களும்‌ உரிமை உணர்வுகளும்‌ வெளியாய்ப்‌ பசிகாபங்களை விளை கன 
இத்ின்றன. பிரிய சாயக்ன்‌ பிரிவில்‌ எசியுற மெழுகாய்‌ மற 
யுருஇ யுள்ளமையை உசைகளில்‌ உணர்ந்து உள்ளம்‌ பசி௮ுறு 
இன்றோம்‌. உயிர்‌ பரிசாபமாய்ப்‌ பதைத்‌இருக்றெ௮- 
என்‌ உமீரே! என்‌ உள்ளமே! என்‌ அரசே! என்று அவன்‌ 
பசிதமித்து அலறி யிருப்பது அயசத்‌தயால்‌ உயிர்‌ அடித்‌இருக்‌ 
கும்‌ நிலைமையை உலகம்‌ அறிய உணர்த்தி நிற்ென்றது. 
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பஉண்தோள்களாகய பலைகள் மேல்‌ மயில்போல்‌ உல்லாச 
மாய்‌ உலாவி இன்ப வெள்ளத்தில்‌ இகாச்‌.து வக்தேன்‌? அந்தோ! 
இன்று அன்பக்கடலில்‌ விழ்க்‌தேன்‌? உயிரும்‌ உடலும்‌ .தய்‌ இரு 
வரும்‌ மருவி மஒழ்க்‌இருக்தோம்‌; என்னைத்‌ தனியே ஒருவி நீல்‌. 
ஞய்‌। என்றும்‌ யாதும்‌ பிரசியோம்‌ என்று உறு இகூறி இன்பங்களை 
தகர்ந்து வந்த ஓ பிசாண நாயகா! அன்பநுத விட்டுத்‌ தசம்‌ 
போயுள்ள ஈல்லதா? என்னையும்‌ உடன்‌ அழைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
கள்‌; உயினை விட்டு உடல்‌ பிசித்திருக்குமா? என்‌ “டைய இன்னு 
யிசாக எண்ணியிருர்தேவே! இன்று இழக்து விட்டேனே! 
ஐயகோ! இனி என்று காண்பேன்‌ பகைவனோடு அனையாய்‌ இசா 
மன்‌ வக்‌இருக்‌இன்றான்‌? போருக்கு முந்சலாகாது என்று எவ்வ 
ளவோ எடுத்‌. துச்‌ சொன்னேனே! சடுக்தேனே! பேதை வாச்த்‌ 
தையை எதும்‌ கேளாமல்‌ வெளியேறி வீணே மாண்டு போனிர்‌ 
களே! ஐ! என்‌ விசகாதா! இனியான்‌ யா.௮ செய்வேன்‌? இசாமசீ 
மிகவும்‌ ஈல்லவர்‌; சரம மூர்‌த்‌.இ; ௪.ச்‌.இய இலர்‌) பெரிய நீ.இமான்‌/ 
என வியக்து புகழ்க்‌தீர்களே.! அவர்‌ இவ்வாறு அநியாயம்‌ செய்‌. 
விட்டாசே; நேசே அழைத்‌.க ஒரு வார்த்தை சொல்லியிருக்‌ தால்‌ 
அவர்‌ விரும்பியபடி. எல்லாம்‌ என்‌ காதன்‌ இசைந்திருப்பாமே! 
சமாதான ச்‌. அடன்‌ இருவருக்கும்‌ நடுவு நிலைமையாய்‌ நின்று இதம்‌ 
புசியாமல்‌ கொடிய படுகொலையைச்‌ செய்து என்‌ சூடியை அடி. 
யோடு கெடுத்து விட்டாசே! தன்‌ தாலிக்கு. இடர்‌ நேர்க்தனு 
என்று என்‌ தாலியை அறுக்க மூண்டது கிய/யமா? தரும-வேலி 
என்று உலகம்‌ புகழ உலாவி வருஇன்றவர்‌ இப்படி மருமமாய்க்‌ 
கருமம்‌ புசிவது பெருமையாமு,மா? உலல்‌ 8ீ.இ இல்லையா? த! 
என்‌ அருமை மகனே! உண்‌ கதையின்‌ கதியை வக்து கரண்‌ 
ஐயா/ சந்தை எரிகன்றதே! யாருக்கும்‌ எவ்வழியும்‌ இடர்‌ எண்‌ 
ணாத எனக்கும்‌ இவ்வாறு பேசிடர்‌ நேர்க்ததே! விச சாயகா! 
உன்‌ தேகி என வாழ்ந்து என்‌ ஆவியையும்‌ உடன்‌ கொண்டு 
பேசயருள்‌!?! எண்ணு இவ்வாறு ஓலமிட்டு ௨௫௫ அழுதாள்‌. 
(8 கேருக்கினால்‌ மேருவும்‌ நீறு ஆம்‌ என்று கூறி அவனது ௮இச௫ய ;£ 
'ஆத்தலை நினைந்து பரிர்துனான்‌. கடல்‌ கடைக்த தோளோடு 
உடல்‌ கலந்து வாழ்க்‌ தவள்‌ தலால்‌ ௮டலாண்மைகளை எண்ணிட 
அழுதாள்‌. காயகனோடு கூடி. வாழ்ச்‌ தள்ள இனிய அனுபவங்கள்‌! 
ல்லாம்‌ கினைவில்‌ எழுர்து கெஞ்சை உருக்‌ யிருக்கன்‌ கன 
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ஐயா! ரீ எனது ஆவி என்றதும்‌ பொய்யோ? 

சதிபதிகள்‌ மருவி மகமும்‌ காலத்தில்‌ மருமமாய்‌ நிகழ்ச்‌ த 
உறுதிமொழி ஒன்று இங்கே உலகம்‌ ௮.றிய வெளி வர்துள்ள௮. 

ஒருகாள்‌ பள்ளியறையில்‌ காதல்‌ ஈலம்‌ கனிக்‌.து அருகணைக் து 
உல்லாசமாயிருக்கும்‌ போ. நீ என்னுடைய இனிய உயிர்‌ என்று 
(சாளையை கேக்‌ வாலி ஒர்வமொழியாடி நீர்மையோடு அன்பும்‌ 
பண்பும்‌ கனிய இன்பு.௮.த்‌ இியருளினான்‌. 

அக்தப்புசத்தில்‌ சரத மூழச்‌ சொன்ன அர்த வார்த்‌ 
தையை இங்கே எண்ணி ஏங்‌ அழுஇருக்கருள்‌. அன்று மீ கூறி 
யது உண்மையானால்‌ ஆவி யாயெ கான்‌ முன்னே போயிருக்க 
வேண்டும்‌; அங்கனம்‌ நான்‌ முந்‌இப்‌ போகாமல்‌ இக்்‌கிருகக நீ 
இதப்‌ போனாயே! என்று உள்ளம்‌ உடைக்‌.அ உயிர்‌ பதைத்‌தள்‌ 
னாள்‌. உடல்‌ இசண்டு; உயிர்‌ ஒன்று; எனக்‌ கடல்‌ அன்பு மண்டிக்‌ 
கலக்‌ மஒழ்ர்‌துள்ளமை உசையிடை எழுத்து. 

- ஓத்த பண்புடைய காதலர்‌ உழுவலன்பால்‌ ஓருவசை ஒருவர்‌ 
உயிர்‌ எனக்‌ ௧க௬இப்‌ பேணி உரிமையோடு மருவி மஒழுவர்‌ த 
லால்‌ அருமையான அவ்‌ ஒருமைப்பாடு ௪ண்டு அதிய வச்சது: 

,சன்‌ அருமைக்‌ காதலிஅயக்‌ குறித்‌.து ஓர்‌ காசலன்‌ கூறியுள்ள. 
ஷஜெர்வமொழிகள்‌ அன்பு ஈலம்‌ கனிர்து ௮யலே வருன்‌.றன. 

காணா மரபிற்‌.று உயிர்என மொழிவோர்‌ 

நாணிலர்‌ மன்ற பொய்ம்‌ மொழிர்‌ தனரே; 

யா௮ம்‌ காண்டும்மே அரும்பெறல்‌ உயிரே, 

சொல்லும்‌ ஆடும்‌; மென்மெல இயலும்‌; 

கணைக்கால்‌ நுணுகிய நுசுப்பின்‌ 

மழைக்கண்மாதர்‌ பணைப்பெருக்‌ தோட்டே. :* 

**உயிச்‌ அருவமான; கண்ணால்‌ அதனைக்‌ காண முடியாது 
என்பது பொய்‌) ௮ங்கனம்‌ கூறுவோர்‌ உண்மையை உணராத 
வசே. என்னுடைய உயிரை கான்‌ நேசே கண்டுள்ளேன்‌. அது. 
குயில்‌ பேல்‌ பேசும்‌; மயில்‌ போல்‌ உலாவும்‌; அன்னம்‌ போல்‌ 
கடக்கும்‌; அணுயெ இயை, கரியகண்கள்‌, அழல தோள்கள்‌, 
விமுமிய உருவம்‌ உடைய!” எனத்‌ தன்‌ காதலியை ஒருவன்‌ 
இக்கனம்‌ ஆதாம்‌ மீதர்ச்‌து உவக்து புகழ்ச்‌ அுள்ளான்‌. 
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இவ்வாறு இன்பச்‌ செவ்கியில்‌ அன்பு மிருக்சு பசவ௫)த்தால்‌ 
,சன்‌ தேவியை ஆவி எண்று வாலி முன்பு சொல்லியுள்ள உகி 
யை ஞாலம்‌ அறியக்‌ கூறித்‌ சாரை இங்கு அலறியிருக்கறுள்‌ . 

உண்மைக்‌ காதலன்‌ பிரிவு பெண்மைக்குப்‌ பெருக்‌.துயம்‌ 
ஆதலால்‌ தன்னை மறந்து பேசி இன்னனுழர்‌அ தலித்திருக்குள்‌. 

பொய்‌ யுரையாத புண்ணியா! என்னு கண்ணிர்‌ சொசசிக்‌இ: 

குத்தலால்‌ அவனு ௪த்திய லெமும்‌ உத்தம கிர்மையும்‌ உய்‌,த்‌.தா 
ணச வந்தன." குணநலங்களையும்‌ அன்புசிமைகளையும்‌ விசப்‌ 
மிசதாபல்களையும்‌ எண்ணி எண்ணி இரற்‌ஓ)த்‌ அன்புஅ௫ன்றாள்‌. 

கான்‌ உன்‌ உள்ளத்‌இல்‌ புருந்‌இருக்தால்‌ என்னையும்‌ இசாம 
பாணம்‌ ஊடுருவிப்‌ போயிருக்கும்‌; தனியே அழுத அசத்றும்படி. 
யான இக்சத்‌ தொல்லை கேர்ச்திசாத. அல்லது ரீ என்‌ நெஞ்சில்‌ 
புஞுக்‌ இருக்‌ தால்‌ யாசொரு அபாயமும்‌ இல்லாமல்‌ பிழைத்திருப்‌ 
யாய்‌; இருவரும்‌ மதி கேடசாய்‌ நின்றமையால்‌ ஒருவை ஒருவர்‌ 
பிரிக்‌. த ௮.இ கேடு அடைய கேர்க்கோம்‌ என்று ஆவலிக்தாள்‌. 

தேவர்களுக்கு முன்னம்‌ அமுதம்‌ தக்தருத்‌ தலால்‌ அக்க 
வானவர்‌ எல்லாரும்‌ தன்‌ நர தனை எ திர்கொண்டு கண்டு மரியாதை 
செய்திருப்பார்‌ என்று கருதி உருப்‌ பசிவாய்‌ மறுகயிருக்‌ இருள்‌. 
எய்திய முடிவினை நினைந்து வெய்‌.தயிர்த்‌.அளாள்‌. 

வாயால்‌ ஏயினன்‌ என்னின்‌ வாழ்வு எலாம்‌ 

ஈயாயோ? அமிழ்து ஏயும்‌ ஈகுவாய்‌/ 

இசசமன்‌ பாணத்தை ஏளிக்‌ கெசன்திருக்க வேண்டாமே? 
யகரிடமேனும்‌ ஒருவார்‌. தைக சொல்லி விடுத்தால்‌ போதுமே! 
அந்த மூர்த்தி சொன்னபடி, எல்லாம்‌. செய்வாசே! புண்ணிய 
உருவம்‌ என்னு மிகவும்‌ கண்ணியமாகக்‌ கருதியுள்ள எம்‌ அண்ணலை 
யாதும்‌ எண்ணி யுணசாமல்‌ அஞ்சன வண்ணன்‌ வஞ்சம்‌ செய்து 
வன்கொலை புரிர்துள்ளு விதியின்‌ வெஞ்‌ செயலேயாம்‌7 
அக்தோ! என்‌ செஞ்சம்‌ வெர்‌. நீருன்றதே/ விச காயகா/ என்று 
பசிவு கொண்டு கூவி அ.திவு கூலைக்‌அ ம நொர்துள்ளாள்‌. 

வாயிலிருச்‌.ு ஒரு செல்லை எவாமல்‌ வில்லில்‌ இருக்கது 
வாளியை ஏவி என்‌ வாழ்வை முடித்தானே! என்று வருச்தியிரு த்‌ 
கலால்‌ இருவர்‌ நிலைகளையும்‌ தெரி. தள்ளமை செசிய வர்‌.த.௮.. 
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கான்‌ உனை என்று காஸ்‌ கெனோ? 

என்றும்‌ பிரியாமல்‌ அருருக்து பெருமஒழ்வு தந்து வந்த 
பிரிய சாயகன்‌ பிரிவை மீனைக்து இங்கனம்‌ உருஓயிருகவறாள்‌. 
மாண்டு போனவசை மீண்டு காண முடியாது ஆதலால்‌ அந்தக்‌ 
காட்சியை விழைக்‌.த கருத்தழிய நேச்க்தாள்‌. 

காதலனைக்‌ கண்டு கனித்த கண்ணும்‌, அவன்‌ மொழிகளைக்‌ 
கேட்டுவக்த செவியும்‌, ௮வளை மருவி மஒழ்க்த உடம்பும்‌ உசிய 
கலனை இழக்து வறி2த இழிக்துள்ள பரிதாப நிலைகள்‌ தெசிய 
வந்தன. அரிய ௮௭௪ வாழ்வு ௮அவலமாய த. 


மகனே! கண்டிலையோ ஈம்‌ வாழ்வு எலாம்‌? 


தனது அருமை மகன்‌ ஆன அங்கதனைக்‌ கூவி அழைத்து 
வி அலமர்து தாக ரஅலறியி டி.த்‌.தலை இக்த ஓவிய ஒலி உணர்த்தி 
நிற்ன்றத. இசாச போகல்களில உல்லாசமாய்‌ வாழ்க்‌.து வக்த 
பிள்சாயை நோக்‌இப்‌ பெற்ற தாய்‌ உள்ளம்‌ உடைக்து ஐலமிட்‌ 
டுள்ளது உலக உள்ளல்களை உருக்‌; வருஇன்‌த-. செல்வ வாழ்வு, 
சிமிர்த போயதே! என்று கண்ணிர்‌ சொசிகஅ கதறியிருக்கிறாள்‌. 
சிய பெரிய ௮சசு சிறிய ஒரு பகையால்‌ பாழாகயதே! என 
மகனிடம்‌ சொல்லி மறுகயெது அவனுடைய வாழ்வில்‌ தாய்‌ 
கொண்டுள்ள கவலையை வெளியாக்‌கிய த. 

இவ்வாறு பலவும்‌ பன்னி அழுதவள்‌ இசாமனது செயலை 
கிளைச்னு வருந்தினாள்‌. எ.இிசியோடு னையாய்‌ வர்னள்ளான்‌ 
என்னு கணவனிடம்‌ முன்னம்‌ சொன்னபோது இசாமனை அவண்‌ 
புகழ்ச்து கூறிய உலாகள்‌ எல்லாம்‌ தாமையின்‌ உள்ள த்‌இல்‌ நன்கு. 
ஊறி நின்றன. வாலி சொல்லியபடி. நலல தரும நீதிமான்‌ 
என்று சம்பியிருக்தாள்‌. கேர்க்துள்ள நிலைமையைக்‌ கண்டதும்‌ 
கெஞ்சம்‌ நிலை குலைக்‌௮ புலம்‌ பினாள்‌. 

தருமமி பற்றிய தக்கவர்க்கு எலாம்‌ 

கருமம்‌ கட்டளை என்றல்‌ கட்டதோ? 
தருமத்தையும்‌ கருமத்சையும்‌ இவ்வாறு ௧௬.௫ ம.ுூயிருக்கறுள்‌. 

பெசியவன்‌ சிறியவன்‌ ஈகல்லவன்‌ தியவன்‌ என வருவன எல்‌ 
லாம்‌ ஒருவனுடைய செயல்‌ இயல்களால்‌ உறு வன. செயல்‌ சல்ல.து 
ஆயின்‌ ஈல்லவன்‌; இயதா .ஐயின்‌ தியவண்‌. இன விதி கியமமா 
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யுள்ள. என்றும்‌ நிலையான இந்த நியமம்‌ இன்று இங்கே மாறு 
பட்டுள்ளது என மனம்‌ சடுத்துச்‌ இனகத நின்றாள்‌. 

இ.சாமன்‌ நல்லவன்‌) தருமவான்‌ என்னு உல௫ல்‌ தளிமிகுக்‌.தூ 
சிழ்‌உன்றான்‌. பொல்லாத பாவச்‌ செயலை இங்கே அவன்‌ புகுக்து 
செய்.இருக்கரான்‌. (கருமமே ஒருவனது பெருமை சிறுமையை 
தி.தற்குக்‌ கருவி துல்‌ என்னும்‌ உறுதிமொழி இனன்‌ நிலையில்‌ 
சிழையாயுள்ளகே! வினை விளைவு செசிக்திலதே! என்னு உளைந்து 
கூறி உள்ளம்‌ கொக்திருக்‌ஒறுள்‌. 

*பெருமைக்கும ஏனைச்‌ சிறுமைக்கும்‌ தத்தம்‌ 

கரும2ம கட்டளைக்‌ கல்‌. (ஞூதள்‌, 505) 

என்னும்‌ அருமைத்‌ இருமொழியை அடியொத்தி இது வர்‌ 
துள்ளமையை அதிக்‌. கொள்ளலாம்‌; ) ஒருவனுடைய தரும ர்‌ 
மையை அவன கருமமே காட்டும்‌ என்றபடி இங்கே காணாமை 
யால்‌ ௮க்த ரீதிமொழி பொய்யோ? என ஐயம்‌ அடைந்தாள்‌. 

கருமம்‌ கட்டளை என்றல்‌ கட்டதோ? என்த தொன்று 
தொட்டு உறுஇயாகச்‌ சொல்லி வரு. ௬௬த பிழை என்று 
கழித்துச்‌ கூறிய வாராம்‌. கட்டதோ என்றது பொய்யோ 
என்றபடி. கட்டு--பொய்‌. பொய்யாகப்‌ புனைந்து கட்டி, வைக்‌ 
தசோ என மிதி நிலையைத்‌ இட்ட கேச்ந்தது மாறுபட்ட மன 
வே.தனையிஞல்‌ வேறுபட்டு வெ௮,ச்‌அ வக்த௮. 

தருமம்‌ பற்றிய தக்கவன்‌ என இசாமனை இங்க கருதியிருக்‌ 
இராள. புண்ணியசலன? நடுவுகிலைமையுடைய நீதிமான்‌ என இல்‌ 
னம்‌ எண்ணியிருர்‌. ஐம்‌ ௮வன்‌ இங்கே செய்துள்ள கருமத்தை 
கோக்கும்‌ கண்ணீர்‌ சொசிந்து உண்மையைத்‌ தன்னுள்‌ உசாவி 
யிருக்றொள்‌. பெண்மையில்‌ அுண்மையதிவு பெருஓயுள்ளமை 
எண்மையாய்‌ எஇ.சதிய வந்தத. 

பொன்னை உசை கல்லைக்‌ கொண்டு மாற்று அறிதல்‌ போல்‌ 

மனிதனை அவன்‌ செயலைக்‌ கொண்டு நிலமையை ௮.றியவேண்டும்‌ 
என்னும்‌ நியமத்இன்படி இசாமனை இங்கே தெசிய நேர்க்தால்‌, 
பெசிய மாறுபாடு சோன்றுவன்‌ ஐ.அ) [தோன்றவே யாண்டும்‌ வித 

% மனிதரது பெருமை சிறுமைகளைத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிதற்கு அவ 
குடைய கருமமே ஈல்ல கருவி என்பதாம்‌. கட்டைக்கல்‌--உரைகல்‌. 
பொண்னை உரைத்து மாத்து அறிதத்கு உரைகல்‌ உள்ளது போல்‌ 
மாஃதறது நிலைமையைத்‌ தெளிதற்கு அவர்தம்‌ செயல்‌ அமைந்துள்ள அ, 
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முறையான பொது வித இத்தகைய௮.தஇசய புருடர்பால்‌ பொருக்‌ 
தாது மறைக்கு கொள்ளும்‌ போலும்‌? என்று சந்தேகம்‌ கொண்டு 
இதை கலம்‌ஒனாள்‌. டவல்லார்க்கும்‌ இனியனய்‌ நீதி புரி4்‌,அ வரு 
இன்ற தரும மூர்த்தி தனக்கு மாத்திசம்‌ ௮மீ.தி புரியுமா? என்ன 
| கேசக்சத்தோடு இ*்தக்‌ கருமத்தை ஈண்டு இசைக்‌ அ செய்தானோ? 
என்று உன்னி உளைந்து உருப்‌ புலம்பியுள்ளாள்‌.. 

சல்ல அ.றிவுடையள்‌ ஆதலால்‌ ௮வல அழுகையிலும்‌ தரும 
நிலைகளைக்‌ கரு இனள்‌.மொழிகளில்‌ உணர்வொளிகள்‌ விசியுள்ளன.! 


தகனம்‌ செய்தது. 
கணவன்‌ மேல்‌ விமுக்‌.து இங்கனம்‌ கதறி அழுது கொண்டி. 
ருக்கன்ற தாரையை .த௮,கல்‌ செய்த அசண்மனைக்கு அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போகும்படி உரிமையான மாகர்‌ சிலரை அனுமான்‌ விக 
யமாக ஏகினான்‌. அவர்‌ அவ்வாறே செய்சனர்‌. அதன்பின்‌ வாலி 
யின்‌ உடலை ஈன்சு அலங்கரித்துச்‌ சிவிகையில்‌ வைத்து ௮.7௪ மரி 
, யரதையோடு எடுத்துச்‌ கொண்டு போய்த்‌ தகனம்‌ செய்தனர்‌. 
கரூமக்‌சியைகள்‌ யாவும்‌ ௮ல்க தனால்‌ உரிமையோடு செய்ய 
ப்பட்டன., சுக்ரீவனும்‌ உடனிருந்து கடன்களை ஆத்தினான்‌. 
எல்லாம்‌ முடிந்த பின்‌ இசாமனிடம்‌ வந்து யாவரும்‌ தொழுது 
வணங்கெர்‌. தரும விரன்‌ உரிமை கூறியருளினான்‌. 
அன்௮ பொழு அடைச்ச. 
அருகே இருக்த இனிய ஒரு பூஞ்சோலையில்‌ தம்பியோடு 
இர்ஈம்பி ௪ல்‌ யிருக்தான்‌. வானச குலமுழுவ.தம்‌ இக்‌ கோமக 
னுடைய விசபசாக்‌ெமங்களை வியக்.து கொண்டாடி. மேல்‌ விளை 
வதை எதிர்கேசக்‌9 விழைக்‌அ நின்றன. மறுகாள்‌ உதயமாய அ. 
அன்று உதித்த அர்தக்‌ கவன்‌ உதயத்தைக்‌ குறித்து என்றும்‌ 
எவரும்‌ இனிது காணக்‌ சவி ஈன்று காட்டி யிருக்‌இறூர்‌. 
உதய திலை. 

* ட உலக சிருட்டியிலே காளும்‌ இயல்பாக உதயமா௫ வருன்ற. 
"சூரியன்‌ கவி சருட்டியிலே புய ஒரு ௮.இ௫ய எழிலை ௮டைன்‌: 
ஸுன்‌. அவன்‌ மேவிய நிலையையும்‌ விழைக்து செய்த தொழிலையும்‌ 
க்சவிய ஒளியில்‌ கலந்து நோக்‌இக்‌ கலையின்‌ சுவைகளை உவந்து 
கனிக்இன்றோம்‌] கவி அயலே வருன்தது. 
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புதல்வன்‌ பொன்‌ மகுடம்‌ பொறுத்தலான்‌ 
மூதல்வன்‌ பேருவகைக்கு முக்துவான்‌ 
உதவும்‌ பூமகள்‌ சேர  ஒண்மலர்க்‌ 
கதவம்‌ செய்ய கரத்தில்‌ நீக்கினான்‌. 
(அட்‌ 25தா, அ௮சசியல்‌ 81) 
இந்த கவியின்‌ பொருளைக்‌ கருதிக்‌ காணுன்றோம்‌. கலா 
'னோ.தன்களைக்‌ கண்டு ம௫ழ்‌ன்றோம்‌. அன்று கிகழவுள்ள மங்க 
லகிகழ்ச்செளே முர்‌.அற விளக்கச்‌ எத்தை களிப்புற இது வர்‌ 
நிற்ன்றன, வசவு நிலை உறவுரிமையாய்‌ மிளிச்ன்‌௦௮. 
முதல்நாள்‌ வாலி மடிக்காண்‌? மறுகாள்‌ விடக்கு. அவ்வ, 
யம்‌ வகோடிககரடைய இதய தாமசைகள்‌ இனிது மலச இள 
ஒளி விசி இகமாய்‌ எழுர்‌தருனிய.த எனப்‌ ப.சுமா மொழிக்‌ தருளி 
னார்‌. காவிய கதியில்‌ விய உரிமைகள்‌ மேவி வருனெதன. 
சுக்ரீவன்‌ சூரியனுடைய புதல்வன்‌ ஆ.கலால்‌ தனது அரு 
மைத்‌ திருமகன்‌ அன்று மணிமகுடம்‌ சூடுகலைச்‌ காணா2வண்டும்‌ 
சன்று வேணவாவோடு அவன்‌ விசைக்கு வக்கான்‌. கேசே கதஇிச. 
வன்‌ வசவே நீர்‌ நிலைகளிலிருக்க மலர்கள்‌ மலர்ந்தன, ௮ங்கனம்‌ 
மலர்ச்தத இசழ்களாயே கதவைச்‌ இறக்கு இருமகளை வெளியே 
விட்ட போலிருக்‌,௧,ஐ. செல்வி அருளைச்‌ சேய்‌ பெற நேர்க்‌ 5௮. 
இசசஜ இலட்சுமி தன்மகனைச்‌ சேர்க்து மலழ்ச்‌ சருளும்படி தந்‌ 
'இந்.தவா.௮ செய்தருளினன்‌ எனச்‌ செங்கஇர்‌ உஇக்‌ சதையும்‌, 
செர்்‌.காபசைகள்‌ மல7க்ததையும்‌ சிங்காசமாக விளக்கினார்‌. ௪சித 
நிகழ்ச்சிகள்‌ கலைமணம்‌ கமழ்க்து உணர்வொளி சவற்க்து உவகைக்‌ 
காட்சகளாய்‌ வெளி வருஇன்றன.. 
காவிய நாயகனுடைய காசியத்துக்கு ௮னுகூலமாகக்‌ கவி 
அசச௫ன்‌ முடி. சூடன்றான்‌. ஆதலால்‌ அதனை இங்‌. னம்‌ நயமாக 
ஈவின்றருளிஞர்‌. சதையில்‌ இருக்கும்‌ அருமைத்‌ இருவை விரை 
வில்‌ அடைய இல்கே ௮௪௪ இரு மருவி நின்ற. 
காலையில்‌ யாவரும்‌ சோலையுள்‌ வக்அ இராமனைத்‌ தொழு 
சூழ்க்‌ தனர்‌. அனைவரையும்‌ இருக்கும்படி பணித்தான்‌. அல்கு கனை 
ஆர்வத்தோடு நோக்கு ஆதரவு காட்டினான்‌. அந்த மலச்க்‌ ௪. 
கக்கம்‌ அவனுக்குப்‌ பேசானக்த போகமாய்ப்‌ பெரு கின்ற. 
சிறிய தந்த ௮ருகே அவன்‌ உரிமை மீதார்ந்து இருந்தான்‌. 


2012 கம்பன்‌ கலை இதிலை 
சுக்ரீவனுக்கு முடி. சூட்டிய த. 


அளைவரும்‌ அமைதியாய்‌ அமர்க்இருக்தபேது அருகே 
கின்ற தம்பியை இக்கம்பி உவஈ்‌து நேக்‌கனான்‌; “(விதி முறைப்‌ 
படி சக்‌இரிவனை ௮சசன்‌ தக்‌ மகுடம்‌ சூட்டி வருக!” என்று 
இளவலிடம்‌ இர்‌ அண்ணல்‌ சொல்லி யருளினான்‌. அச்‌,௪ மொழி 
யைக்‌ கேட்டதும்‌ வானரங்கள்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ மூழ்க சனர்‌. 
ப.இதிஞன்கு வருடம்‌ வனவாசம்‌ செய்வதாக லிசதம்‌ பூண்டி 
ருத்‌ தலால்‌ கன்‌ கையால்‌ மருடத்தைத்‌ தொடலாகாது என்று 
கருதி இக்கோமகன்‌ இளையவனை ஏவினான்‌. அக்த நிலைமையை 
இனைஈ்த இலக்குவன்‌ உள்ளம்‌ உருனான்‌. கண்ணிர்‌ அரும்பியது. 
அனுமானம்‌ அதனை யூத்‌ தணர்ந்து நெஞ்சம்‌ கரைந்கான்‌. 
மின்பு எல்லாரும்‌ எழுந்து இட்டுக்தை ஈகருக்குள்‌ போயினார்‌. 
எல்லா ஆயத்தங்களையும்‌ அனுமான்‌ ௮ இவிரைவில்‌ செய்தான்‌. 
புனித 8ீர்‌ ஆட்டி அபிடேகம்‌ செய்‌அ ஈல்ல ஓசையில்‌ சுக்ரீவனை 
அசியணையில்‌ அமர்த்‌இ மணிமுடியை எடுத்து அண்ணனை மன இல்‌ 
இயானித்‌. துச்‌ கொண்டு இலக்குவன்‌ அவன்‌ தலையில்‌ சூட்டினான்‌. 
எங்கணும்‌ மங்கல ஒலிகள்‌ எழுர்சன, மா.தவர்கள்‌ யசவரும்‌ பலர்‌ 
களை வாரிச்‌.தாவிச்‌ சோபனங்கள பாடி. வே மக்இிசல்களை ஓ.இ 
உவகை மீழாரீக்‌.து உரிமையுடன்‌ வாழ்த்தினார்‌. ௩௧௪ முழுவதும்‌. 
பெருமஓழ்வு பொங்‌ எழில்‌ மிகுந்து ஒளி உலாவி நின்றது. 
அல்கதன்‌ இளவசசனாய்‌ இனிதமச்க்‌இருக்‌ சான்‌. 
முடிதரித்‌சவுடனே இசாச கோலத்துடன்‌ மக்‌இசிகள்‌ புடை 
குழ வானச வேந்தன்‌ இம்மான விசனிடம்‌ அரிய பல மரியாதை 
களோடு வந்தான்‌. அடியில்‌ விழுர்த கெட. பணிக்கான, மு.இச்‌ 
வேசன்புடன்‌ தழுவி அவனை இவன்‌ ௪.திசே இருத்‌இனான்‌. பணி 
வும்‌ பண்பும்‌ அன்பும்‌ பொங்க அருகே அவன்‌ உருஏ யிருந்‌ சான. 
'“ப்கைவனைக்‌ களைந்து எறிந்து அரிய அரசுரிமையையும்‌, 
இனிய உன்‌ மனைவியையும்‌ உனக்குத்‌ தருவேன்‌ என்௮ முன்னம்‌ 
'* வாக்கனித்தபடியே இவ்விசவில்லி ஆக்‌ அருளியுள்ள ௮,௫ெய 
லையை நினைற்‌து நினைக்து தனக்கு பசவசனாய்‌ அனுமான்‌ அயலே 
ன்ரூன்‌. | அக்க மதியூயின அன்பும்‌ அ.ஜிவும்‌ ஆண்மையும்‌ 
* இங்தால்‌ பக்கம்‌ 5334 வரி ம்‌ யார்க்கு, 





7. இசாமன்‌ 2018 


அடக்கமும்‌ அமைதியும்‌ தெய்விக ஓனிகளாய்‌ யாண்டும்‌ உலகம்‌ 
உய்ய ஒளி செய்து வருன்றன 


சச நீதி போதித்த த. 


முடிமன்னனாய்த்‌ தன்‌ அடி வணங்‌ ௨உழுவலன்புடன்‌ கெழு 
மிலிருக்கின்ற சுக்‌இரிவளை இசாமன்‌ விழிமலர்க்து கோக்கனோன்‌- 
செதிமுறையே ௮௬ புசிக்து வருல்படி பலதரும நீஇகளை உரிமை 
யோடு சொல்லினுண்‌. செடராள்‌ மிடியனாய்‌த்‌ அயஞீழக்‌, த இரிக்கு 
வன்‌ புதொய்‌ அடைக்துள்ள. பெரிய அசஏனை இனி பேணிய 
வேண்டுமே என்னம்‌ கருணையினால்‌ இக்‌.த ஆண்டகை போத்‌ 
சருளினான்‌. அக்தப்‌ போதனைகள்‌ ௮2௪ நீதிகளோடு அரசிய பல 
பண்பாடுகள்‌ பெருக யுள்ளன. அன்று சன்‌ நண்பனுக்கு ஆண்டு 
அருனிய அறிவு கலல்கள்‌ என்றும்‌ எவர்க்கும்‌ இனிய உ௮தி 
நலங்களாய்‌ மீண்டு நி.ற்‌இன்‌றன? 
ஈண்டு நின்று ஏ௫ ரீசின்‌ இயல்பமை இருக்கை எய்தி 
வேண்டுவ மரபின்‌ எண்ணி விதிமுறை இயற்றி வீர 
பூண்டபே ரரசுக்கு ஏ.ற்‌.ற யாவையும்‌ புரிக்து போரில்‌ 
மாண்டவன்‌ மைந்தனோடும வாழ்‌.திகல்‌ திருவின்‌ வைல, (2) 


வாய்பைசால்‌ அறிவின்‌ வாய்த்த மிர மாந்த ரோடும்‌ 
'இமைதிர்‌ ஒழுக்கின்‌ வந்த இறத்தொ.றில்‌ மறவ ரோடும _ 
'தாய்மைசால்‌ புணர்ச்சி பேணித்‌ துகளறு தொழிலை யாகச்‌ 
சேய்மையோடு அணிமை இன்றிச்‌ தேவரின்‌ தெரிய நிற்றி. (2) 
புகையுடைத்சு என்னின்‌ உண்டு பொங்கனல்‌ அங்கு என்று உன்னும்‌ 
மிகையுடைத்து உலச நாலோர்‌ வினையமூம்‌ வேண்டத்‌ பா.த்ஹே 
பகையுடைர்‌ சிந்தை யார்க்கும்‌ பயனுறு பண்மில்‌ தீரா 

நகையுடை முகத்தை யாக இன்னுரை கல்கு காவால்‌. (8). 
தேவரும்‌ மருடற்கு ஒத்த செயிரறு செல்வம்‌ ௮ஃதுண்‌: 

காவலுக்கு உரியது என்றால்‌ அன்னது கருதிக்‌ காண்டி 

ஏவரும்‌ இனிய ஈணபர்‌ அயலவர்‌ விமவார்‌ எண்றிம்‌. 

மூவகை இயல்பிற்‌ முகும்‌ முலைவர்க்கும்‌ உலக மூன்தின்‌- (4) 
செய்வன செய்தல்‌, யாண்டும்‌ தீயன சிந்தி .பாமல்‌ 

வைவன வந்த போதும்‌ வசையில இனிய கூறல்‌. 

மெய்யன வழக்கல்‌ யாவு மேவின வெஃகல்‌ இன்மை 

உய்வன வாக்கித்‌ தத்மோடு உய/வன உவந்து செய்வாம்‌ (5) 


2614 கம்பன்‌ கலை நிலை 


சதியர்‌ என்று இகழ்க்து நோவு செய்வன செய்யல்‌; மற்றிந்‌ 
செறியிகந்து யான்‌ஐர்‌ தமை இழைத்ததால்‌ உணர்ச்சி ரீண்டு 
குறியதா மேனியாய கூனியால்‌ குவவுத்‌ தோளாய்‌ 
வெறியன வெய்தி நொய்தின்‌ வெந்துயர்க்‌ கடலில்‌ வீழ்க்தேன்‌, 6) 
மங்கையர்‌ பொருட்டால்‌ எய்‌.தம்‌ மாந்தர்க்கு மரணம்‌ என்றல்‌ 
சங்கையின்‌ அணர்தி வாலி செய்கையால்‌ சாலும்‌ இன்னும்‌ 
அங்கவர்‌ இறத்தி ஞுனே அல்லலும்‌ பழியும்‌ ஆகல்‌ 
எங்களிற்‌ காண்டி யன்றே இதற்கு வேறு ஏது யாதோ? () 
நாயகண்‌ ஈல்லன்‌ ஈம்மை கனிபயக்‌ தெடுத்து நல்கும்‌. 
தாயென இனிது பேணத்‌ தாக்குதி தாங்கு வாரை - 
ஆயது தன்மை ஏனும்‌ அறவரம்பு இகவா வண்ணம்‌ 
மேன வந்த போது சுடுதியால்‌ தமை யோரை. . 6 
'இறத்தலும்‌ மறத்தல்‌ தானும்‌ என்பன இ.ரண்டும்‌ யாண்டும்‌ 
'இறத்துளி நோக்கின்‌ செய்த வினைதரத்‌ தெரிந்த அன்றே. 
பூறத்தினி உரைப்பது என்னே பூவின்மேல்‌ புனிதற்‌ கேனும்‌ 
அறத்தினது இறுதி வாழ்காட்கு இறுதி; ௮ஃது உறுதி என்ப. (9) 
ஆக்கமும்‌ கேடும்‌ தாம்செய்‌ அற,ந்தொடு பாவ மய 
போக்கவே நுண்மை தேருர்‌ பொருவரும்‌ புலமை நாலோர்‌; 
தாக்க ஒன்றோடு ஒன்று தருக்குறுஞ்‌ செருவில்‌ தக்கோய்‌ 
பாக்கியம்‌ அன்.தி மற்றும்‌ பாவத்தைப்‌ பற்ற லாமோ? 1௦ 
இன்னவை தகைமை என்ப இயல்புஸி மரபின்‌ எண்ஷர்‌ 
மன்னரசு இயழ்‌.றி என்கண்‌ வருவழி மாரிக்‌ கலம்‌ 
பின்னு,ற முறையின்‌ உன்றன்‌ பெருங்கடற்‌ சேனையோடு, 
துன்னுதி போதி என்றான்‌ சுந்தரன்‌; அவனும்‌ சொல்வாள்‌. (11) 
(இட்‌கிந்தா- அரசியல்‌ ஜர.97) 
௮௪௬ முறைகளையும்‌ சரும. நீ.இகளையும்‌ சுக்ிரிவனும்கு 
இசாமன்‌ இவ்வா௮ு போ இத்திருக்‌கறான்‌. அரசிய பல உணர்வு 
கலங்கள்‌ அலை உலகங்களும்‌ அகிய ஆன்ம போதளைகளாய்‌ 
இக்கே பெரு, வர்‌. அள்ளன. உசிய ஈண்பனுக்கு உசைத்த புத்‌ 
ம.இகள்‌ உயிசினங்களூக்கெல்லாம்‌ உயர்‌ நலங்களை உதவி ஒளி 
மிகுர்‌.து உலாவுஇன்றன. 
௮௪௬ முறை சூழுதல்‌, அமைச்சசை ஆளூசல்‌, படைகளை 
அமைத்தல்‌, குடிகளைக்‌ காத்தல்‌, பொருள்களைப்‌ பெருக்கல்‌, 
ருள்களை வளர்த்தல்‌, உலக நிலைகளை ஓர்தல்‌, உயர்‌ நலங்கள்‌ 
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தேர்தல்‌, அயரினங்கள்‌ இர்.தல்‌, காலம்‌ ௮.றிக. த இடம்‌ தெரிந்து 
பருவம்‌ கண்டு கருமங்கள்‌ புசிதல்‌, எவரையும்‌ இகழாமல்‌ இசக்கி 
யருளல்‌, எங்கும்‌ எவர்க்கும்‌ இதமே செய்தல்‌, காமத்‌ இமையில்‌ 
கண்‌ அயர்ச்து விழாமல்‌ எவ்வழியும்‌ சேமமாய்‌ வாழுதல்‌, பகை 
கொதமல்‌ ஈண்பு என்னும்‌ வகைகளை அறிர்‌.து வருதல்‌, பெத்த 
காய்‌ என உற்றவர்‌ யாலசையும்‌ உரினமயோடு பேணுதல்‌, குத்த 
மூடையாசை முற்றும்‌ கடி. தல்‌, தருமமும்‌ நீஇயும்‌ இருவிழிகளாக 
யாண்டும்‌ கருதி ஒழுகுதல்‌, இம்டையும்‌ மழமையும்‌ இனிமையாக 
ஈன்மை காணுதல்‌, எம்மையும்‌ சரும?ம செயம்‌ என்னும்‌ உதி 
பூணுதல்‌ என இன்னவாறு பல உணர்வு தலங்களைக்‌ கவியரசன்‌ 
௧௬த.த்‌ தெளியும்படி மிகவும்‌ சுவையாக இப்‌ பெருமான்‌ இங்கே 
உசைச்திருக்கறுன்‌. உரைகளில்‌ உரிமை யுணர்வுகள்‌ பெருனெ. 

எசுக்ரீவா!/ அ௮ங்ககனோடு நீ இங்‌ஒருக்‌.து போய்‌ உன்‌௮ரசை 
கன்கு பரிபாலித்து மாசிக்சாலம்‌ கழிக்தபின்‌ சேனைகளோடு என்‌ 
னிடம்‌ வருக!” என்னு இக்‌ கரும வீசன்‌ வழியனுப்பும்‌ பொழு 
இத்‌ சகைய தரும நிலைகக அவனுக்குச்‌ சொல்லியருளினான்‌. 

காலநிலை கரும கலம்‌ கடமையதிவு இவ சுபாவங்கள்‌ யாவும்‌ 
இங்கே பரவனைக்ளு வக்இருக்ன்றன. உசிய தருணங்களில்‌ அசிய 
உறு இகள்‌ மருவி விளஇன்றன. 

தான்‌ ஆக்‌ வைத்ச ௮௭௬ கலால்‌ அந்தப்‌ பாக்கியத்தை 
எவ்வழியும்‌ சரும நோக்கோடு செவ்வையாக அனுபவித்து வச 
வேண்டும்‌ என்‌௯ இர்த அண்ணல்‌ ஆர்வத்தோடு எண்ணியுள்ள 
மையால்‌ கண்ணிய அணைவனுக்கு இவ்‌ வண்ணம்‌ புண்ணிய 
ரீ.திகளையும்‌ ௮௭௬ முறைகளையும்‌ போதித்து அருளினான்‌. 

மனு மார்தாதா முதலிய நீதி மன்னர்கள்‌ இண்டு வந்த 
உயர்ச்த ௮௪௪ பசம்பனையில்‌ இறந்‌.த சக்கரவர்த்தித்‌ இதிருமகனாய்ப்‌ 
பிறக்‌ தருக்கன்றவன்‌ இருவாயிலிருந்து ஆட்சி முறைகளின்‌ 
மாட்சகெள்‌ வெளியாய்‌ இங்கே காட்சிக்கு வந்துள்ளன. 

வேண்டுவ மரபின்‌ எண்ணி விதிமுறை இயற்றி, வீர/ 

பூண்டபேர்‌ அரசுக்கு ஏற்ற யாவையும்‌ புரிந்து, போரில்‌ 

மாண்டவன்‌ மைந்தனோடும்‌ வாழ்தி! 

என இச்சு ஆண்டகை சுக்கிரீவனை கோக்‌? முதலில்‌ இல்ல 
னம்‌ கூறியுள்ளான்‌. ஓவ்வொரு சொல்லிலும்‌ உயர்ந்த பொருள்‌ 
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கள்‌ நிறைந்திருக்‌ன்றன. அரசு நிலைக்கு. உசிய அசிய பல 
சாதனங்களை உறு இயாகக்‌ கரு.இச்‌ சூழ்க்து 8ீ.திமுறை செலுத்தி 
வருக என உரிமையோடு உரைத்தான்‌. பெரிய ஆட்சியைக்‌ கண்‌: 
எதிசே காட்‌சிப்படுத்‌இ அரிய மாட்சிகளை உணர்த்‌இியருளினான்‌- 
ட போரில்‌ மாண்டவன்‌ மைந்தன்‌ என்றது ங்க தனை] இங்க 
னம்‌ கூதிய பகைமை பூண்டு மாண்டு போன அக்.த வி. சணுடை ப 
அருமை மகனை இளவமசனா உசிமை பூண்டு ஆண்டு வச வேண்‌ 
படும்‌ என்று வேண்டியபடியாம்‌. 
வாலி இறக்கும்‌ போது தன்‌ கையில்‌ கொடுத்த அடைக்கலப்‌ 
பொருளை இக்‌ கோமகன்‌ சுக்கிரிவனிடம்‌ ஓப்படைத்‌.து இனி 
பேணி வரும்படி பேசியிருப்பது அணு உணசவுசியஅ. பாசமும்‌ 
பண்பும்‌ படி.ர்‌.ஐு நேச வுரிமைகள்‌ கிலவி கிற்‌இன்றன. 
உன்னுடைய அண்ணன்‌ மகன்‌ என்னாமல்‌ மாண்டவன்‌ 
மைந்தன்‌ என இந்த ஆண்டகை இன்னவாறு சொன்னது தந்‌ைத 
'இழக்த பிள்ளை என்னும்‌ அக்க நிலைமை ௧௬.இச்‌ சக்தையுருக 
'வந்ச௮. சொல்லி2லயே உள்ளமும்‌உரிமையும்‌ ஊகழும்‌ வேகமாய்‌ 
ஊெடுருவியுள்ளன.  தமையன்பால்‌ கொண்டிருந்த விசோத 
உணாச்சி யசஅம்‌ கேசாமல்‌ மகனை மமையோடு பேணிவருமாறு 
மதி சலம்‌ கூறினான்‌?) 

௩ல்‌ திருவின்‌ வைகி வாழ்தி என்ற நீண்ட காலமாக வறி 
யனாய்‌ அல்லல்‌ உழச்து அலைந்து இரிச்தவன்‌ சஃ்ல இசாச போகஸ்‌ 
களில்‌ உல்லாசமாய்‌ உவர்‌. ஐ வாழ வேண்டும்‌ என்று பல்லாண்டு 
கூறி வாழ்த்தி விடுத்த படியி௮. 

(தன்‌ ஈண்பன்‌ பெரிய அசசனாய்‌ இன்ப கிலையில்‌ இணி 

வசழ வேண்டும்‌ என்று அன்பு மீதார்க்‌து இக்த ஈம்பி கருதியுள்ள 
ஆர்வ கிலை ரீர்மை சுரர்து எர்மை நிறைந்துள்ள ௮: ] 

௮௪௬ தருவேன்‌ என்று முன்பு உசை செய்தபடியே மணி 
மூடி சூட்டுவித்‌த ,ஆட்சியுிமையை அருளுடன்றான்‌ ஆதலால்‌ 
மத மாட்டு இங்கே இவ்வா௮ காட்டிக்கு வந்‌.த௮. 

[“வெத்தித்‌ இருவாய்‌ வச்ச. இக்‌ கொற்தக்‌ ருரிசில்‌ உத்த 
தனை வணுக்கு உரிம செய்தருளிய அருமைக்‌ கொடையாய்‌ 
மருவி மிளிர்‌என்றஅ. கருணை வண்மை சண்‌ காண தேர்ந்த. 1 
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ஆட்டி முறை. 

சத்திய லெரும்‌ உத்தம நீர்மைகளும்‌ யூக விவேகங்களும்‌ 
ஒருங்கு வாய்க்க மதி மக்‌ இரிகளை உரிமையுடன்‌ பேணிச்‌ கொள்க. 
எதையும்‌ அவசோடு ௧௫.௫ச்‌ சூழூக மானமும்‌ உறுஇயும்‌ மலிய 
ஆதகளும்‌ மருவியுள்ள இறந்த விச மாமில்‌ மிறக்தவர்களைப்‌ 
படைத்‌ தலைவர்களாகஅமைத்தருளூக. மக்‌. இரிகளும்‌ தர்‌. திசிகளும்‌ 
அ.சசுக்குக்‌ கண்கள்‌ போல்பவச்‌. அவர்‌ கல்ல தகுதியாளசாய்‌ 
அமைக்தால்‌ ஆட்டு யாண்டும்‌ மாட்சிமை அடைச்து வஜம்‌, எல்‌. 
லாக்‌ காரியங்களையும்‌ காள்தோறும்‌ ஈன்கு கவனித்‌. வருக. சூடி. 
சனன்களு£டைய கலங்களை எவ்வழியும்‌ செவ்வையாகச்‌ செய்‌. 
வருவசே முடிமன்னனுடைய கடமையசம்‌. கண்ணுக்கு இமை, 
உயிருக்கு உடல்போல்‌ உலஇத்கு ௮சசன்‌? உலக உரிமையுடன்‌ 
இனி. காத்‌.அவரும்‌ நிலைமை கருதியே காவலன்‌ எனஅ.சச௪.லுக்கு. 
ஒரு பேர்‌ அமைர்த.ஐ. தன்‌ காப்புள்‌ யாண்டும்‌ யாதொரு தவம்‌ 
கேசாமல்‌ காத்‌.து வருபவே சறக்த காவலண்‌ ஆடன்றான்‌. கள்ளச்‌ 
பசைவர்‌ கொடியர்‌ கோளர்‌ மு.சலிய இய கூட்டங்களை அடியோடு. 
தொலைக்க சாட்டை நலமாகப்‌ பேணி வருகின்ற அ.சசனுக்கே 
உலைம்‌ என்றும்‌ காணியாகும்‌. பகைமை கேசாதபடி யாரோடும்‌ 
நகை வகையாய்‌ இனிய சொல்லாடிவரின்‌ ஆட்சிக்கு ௮.௮. ஒரு 
சனி மாட்யொம்‌. உலக மக்களுடைய கிலைமையைத்‌ தலைம 
யாகத்‌ தழுவி ஈடப்பதே விழுமிய ,ஐட்சியாம்‌. காலம்‌ ௧௬ 
இடம்‌ கண்டு எதையும்‌ பருவம்‌ தவருமல்‌ செய்யின்‌ அக்‌ கருமம்‌ 
சருமமணம்‌ கமழ்ந்து பெருமை மிகப்‌ பெறும்‌. மனம்‌ மொழி 
மெய்‌ என்னும்‌ இம்‌ மூன்று கணங்களும்‌ புனிசம்‌ உடையனவா 
யின்‌ அ௮ச்‌.த ௮சசன்‌ சனி மனெம அடைஇன்றான்‌. எளியவர்‌ 
மெலியவர்‌ என எவரையும்‌ இகழாமல்‌ அளி புசிர்‌.த வரின்‌ ஒளி 
மிசூர்‌த வரும்‌. எண்ணமும்‌ செயலும்‌ இதமாய்‌ வசவே அங்கே 
புண்ணியம்‌ பொல்‌ மிளிர்கின்ற. மங்கையரிடம்‌ மையல்‌ 
மிகுச்‌.௫ மதி மயங்‌னொல்‌ வெய்ய அயசங்கள்‌ விளைக்து விடும்‌? 
வையம்‌ இகற்க்‌. த வசை கூறா தபடி எங்கும்‌ செய்ய சீடர்மையோடு 
தேர்ச்‌. து நிற்பதே இறக்க மேன்மையாம்‌. சவ கோடிகள்‌ யாவும்‌ 
உவர்‌.து தம்‌ தாயரர்‌ சன வாயாச வாழ்த்தி வருமாறு ரீ.திமுறை 
புசிக்‌.து வாழ்க்‌ து வருன்றவனே உண்மையான அசன்‌ ஆவான்‌. 
இக்சத்‌ தன்மை எவ்வளவுக்கு எவ்வளவு குறைன்ததோ அவ்‌ 
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வளவுக்கு அவ்வளவு அவன்‌ புன்மை யு௮இன்றான்‌. மக்களுக்குத்‌ 
சாய்போல்‌ மார்தருக்கு ௮சசன்‌ ஆ,தலால்‌ அவ்‌ வரிசை குன்றிய 
பொழுது அவன்‌ வசையாய்‌ இழி௫ன்றான்‌. நீர்மை கரந்து வரும்‌ 
அளவே சர்மை நிறைந்து வருன்றஅ.! கிலையில்லா ௪ இக்க உலக 
வாழ்வில்‌ நிலையான புகழையும்‌ புண்ணியத்தையும்‌ விசைந்து 
செய்‌. கொள்ளூளன்றவன்‌ பிறக்து வந்த பயனைப்‌ பெத்றவன்‌. 
சனெறான்‌. இறப்பும்‌ பிறப்பும்‌ உறக்கமும்‌ விழிப்பும்‌ போல்‌. 
மாதி மாறி வந்து கொண்டிருக்ன்றன. அவ்‌ வரவு நிலையை 
உணர்ச்அ தரும கிலை மருலி இருமையும்‌ மலமையுற காளை இனிது: 
ஈடத்தின்‌ அவ்‌ வாழ்வு புனிதம்‌ அடைன்ற.அ. இன்ப சாகனல்‌ 
களான செல்வங்கள்‌ எல்லாம்‌ புண்ணியத்‌ தால்‌ வருன்றன) பாப 
கருமங்கள்‌ யாண்டும்‌ தன்பல்களையே விளைக்து விடுகின்றன; ௪ 
லால்‌ எவ்வகையிலும்‌ யா.தும்‌ இலினை சேராமல்‌ ஈல்வினைகளே 
எங்கும்‌ ஈயந்‌.த செய்யவுரியன. | கருமம்‌ புனிதம்‌ .ஐயின்‌ அவண்‌ 
தருமாத்‌.துவாலன்ருன்‌. ஆகவ உயர்ரக பேசின்‌ பநிலையை அவன்‌ 
லிசைர்து பெறுளெறான்‌. | உல௫ல்‌ அசசவாழ்வு பெசிய நிலைய 
அசிய பல கடமைகளைச்‌ செய்யவுசியது. ௮,சனை இ௫ பொழு.அ ரீ 
எய்‌இ யுள்ளாய்‌! ௮. மேதைகளான மதிமான்களைத்‌ துணைக்‌ 
சொண்டு விஇமுறையோடு செய்‌.அ வருக!” என இவ்வாறு வானச 
வேக்தனுக்கு இசாமபிசான்‌ ஞான 8ீ.தகளைப்‌ போ இத்‌ தருளினன்‌. 


பெசிய தரும சலன்‌ வாயிலிருந்து அரிய ௮௪௬ முறைகளும்‌ 
இனிய தரும நெறிகளும்‌ இங்கே தெளிவாக வெளி வர்‌. அள்ள. 
வாய்மைசால்‌ அறிவின்‌ வாய்த்த மந்திர மாந்தர்‌. 
என அமைச்சருடையஅமைஇகளை இங்கனம்‌ குறித்இருக்கிறான்‌. 
சிறந்த மதிநலம்‌ உடையவசே மந்‌இசியாய்‌ வருசுற்குச்‌ குர்‌ 
(தவர்‌? கூசிய இரிய அறிவு அவர்க்கு அவசியம்‌ ஆயினும்‌ அதை 
விட மிசவும்‌ உரிமையானது சத்தியமே என்பான அதனை உய்த்‌ 
அணரும்படி மு.சலில்‌ வைத்தான்‌. அிவுக் கு வாய்மை அஇசய 
ஆற்‌றலைஅருளி வருன்ற.அ.மெய்யுடையத மேன்மையானது. 
உள்ள,த்‌இல்‌ உண்மை இல்லை ஆயின்‌ அந்த அறிவு ஒளி 
மழுங்கிப்‌ புன்மையு௮இன்ற அ; உறவே எந்த உண்மைகளையும்‌ 
செனிவாகக்‌ சாண முடியாமல்‌ இனிவடைன் றத. பல்‌ வேறு 
ஐகைப்பட்ட சலைகளையெல்லாம்‌ ஒருல்கே பயின்று உயர்ந்த 
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பெசிய அறிவானியினும்‌ சத்தியவான்‌ உத்தம கிலையில்‌ உயர்ச்து 
இகற்உன்றான்‌, இனை அளவு சத்தியம்‌ மலை அளவு அதிவினும்‌ 
மலமை மிருஓன்றஅ. அ வருக்இ முயன்றும்‌ பெற முடியாக 
அசிய வெற்றியை இ௫ யாதும்‌ முயலாமல்‌ இருக்க இடத்தில்‌ 
இருக்தே எளிதே பெத்து வி09௮த௮. 
ட “ஸத்ய மேவ ஐய3த; நாஸ்தி ஸத்யஸமோ தர்மோ.* 
சத்தியமே வெத்றி கருன்ற? அதற்கு கிக.சான தருமம்‌ 
வேறு இல்லை!” என இங்கனம்‌ அ௬இகள்‌. சொல்லி வருகின்றன; :: 
“02௮ 19 606ந்‌, ௨௭3 மர்திய்நு ௨௦௦௭௨ வி நந்ம்பதக2? (9451௪) 
சத்தியம்‌ மிகவும்‌ பெசிய,த7 எல்லாவற்றிணும்‌ மேலான 
வல்லமை யுடையது!” என்னும்‌ இத ஈண்டு எண்ணத்‌ தக்கது. 
ட்ம்னிக சமுதாயத்தைப்‌ புனிதம்‌ ஆக்க நித்திய நிலையை 
அருள வல்லது ஆதலால்‌ சத்தியத்தை எத்திசையாளரும்‌ 
ஏத்திப்‌ போத்‌.தி வருன்றனர்‌. கல்ல சத்தியலென்‌ ஆதலால்‌ 
தான்‌ அனுபவித்துச்‌ சுவை கண்ட உண்மையை உலகம்‌ கொண்டு 
உய்ய இடங்கள்‌ தோறும்‌ இதமாக உணச்த்இ வருஒறுன்‌. | 
. வாய்மை சால்‌ அறிவு என ஈண்டு உரைத்தது ணுமானை 
கோக்‌ வந்த.து. *மெய்ம்மையின்‌ வேலி; 1போய்‌ இலாதவன்‌ 
என அனுமானை முன்னம்‌ கவி குதித்தருளிய௫ இங்கே கருதி 
யுணைவுசியஅ.குஜிப்பு மொழிகள்‌ சிறப்பு வழிகளில்‌ வருஇன்‌ தன. 
இறந்த சத்தியவானும்‌ அதிசய மேதையுமான அச்ச உத்‌ 
தமனை ம.இ மக்இிரியாக மருவிக்‌ கொண்டு அவன்‌ கருத்தின்படி 
அசசை நி.இகளைத்‌ தழுவிக்‌ குடிகளை இனி௮ பரிபாலித்து வருக 
என்பான்‌ இங்கனம்‌ பதமாக வுசைத்தான்‌. 
சுக்‌இரிவனை அசசன்‌ ஆக்கய்போதே அனுமானை அமைச்சன்‌ 
ஆக்‌௫னான்‌. அதனை அவனிடம்‌ நேசே இங்கனம்‌ நீர்மையோடு 
குதிததான்‌. சொல்லும்‌ முறை ௪வை சசக்து இகழ்டின்‌5௮- 
அனுமானுடைய அசிய முயற்சியால்‌ இடைத்த பெசிய 
அசில்‌ தலைமையான கானம்‌ அவனுக்குத்‌ சனி உசிமையாய ௮: 
 $ழக்கால் பக்கம்‌ 2260 வரி 29 பார்க்க. . ்‌ 
*இக்தூல்‌ பக்கம்‌ 2929 வரி 9 பார்க்க. 
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தரய்மைசால்‌ புணர்ச்சி பேணி. 





என்றது இயவர்களுடைய சேர்க்கை யாதும்‌ கேசாமல்‌ 
யாண்டும்‌ பசிசு.த்‌தசான நல்லவர்களோடேயே கூடியிருக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்றவாஅ. கெட்டவர்களுடைய சேர்க்கை குட்டகோயினும்‌ 
கொடியது. ௮.து உடம்பை மாத்‌இரம்‌ உருக்குலைக்கும்‌; இவர்‌ 
உள்ளத்தைக்‌ கெடுத்‌ அப்‌ பழிபாவல்களில்‌ தள்ளி உயிர்க்கு என்‌: 
அம்‌ அழி௫யசங்களைச்‌ செய்‌.அ விடுவர்‌ .த.தலால்‌ யவர்‌ தொடர்பு 
கொடிய தஇயினும்‌ கடிய கோயினும்‌ கொடிதாம்‌. 





உகை மக்கள்‌ பலரையும்‌ ஈலமாகக்‌ காத்துவச உரசிய அசன்‌ 

எவ்வழியும்‌ தாயவர்களைத்‌ துணைக்‌ கொண்டேயிருக்க வேண்டும்‌. 
“அருளும்‌ அன்பும்‌ நீக்‌ நீங்கா 

கிரயம்‌ கொள்பவரொடு ஒன்றாது காவல்‌ 

குழவி கொள்பவரின்‌ ஓம்பு மதி: (புதம்‌, 5) 

கருணையின்றிக்‌ கொடிய சக்தையசாய்‌ ௮சக.த்தை அடை 
இன்ற தயவர்களோடு சேசாமல்‌ தேசத்தைப்‌ பிள்ளையைப்‌ 
பேணிக்‌ காக்கும்‌ தாய்போல்‌ உள்ளம்‌ ஓர்ந்து பாதுகாத்தருள்‌. 
எனச்‌ சேசமன்னசீன நோக்க ஈரிவேருஉத்‌ தலையார்‌ என்னும்‌ 
பெரியார்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்றொர்‌. 

புகையைக்‌ கண்டு அல்கே நெருப்பு உண்டு என்று கரத 
யுணரும்‌ கூர்மையான யூகமுடையது இவ்வுலகம்‌; இத்‌ தகைய 
உலக மக்கள்‌ கோக்ல்‌ இழிவு கேசாவண்ணம்‌ யாண்டும்‌ அஞ்சி 8 
தெளிவுடன்‌ ஓமுக வேண்டும்‌. பனை அடியிலிருக்து பாலைக்‌ குடித்‌ 
சாலும்‌ கள்ளைக்‌ குடித்தான்‌ என்று உலகம்‌ துணிந்து சொல்லி 
விடும்‌. பெசிய தலைவனு யிருக்ன்றோம்‌ என்று கருதி மனம்‌ 
போனபடி யெல்லாம்‌ செய்யலாகாஅ; பொது மக்களுடைய 
கோச்கங்களையும்‌ குறிப்புகளையும்‌ கூர்ர்து கோக்க ஓர்ர்து ஈடக்க 
வேண்டும்‌. யாரிடமும்‌ நீர்மையோடு கிகழ்வ.௫ ஈல்ல௮. 

பகையுடைச்‌ சிந்தையார்க்கும்‌ பயன்‌ உறு பண்பில்‌ தீரா 

ககையுடை முகத்தை ஆ இன்னுரை ஈல்கு நாவால்‌, 

தன்பால்‌ பகைமை கொண்டுள்ளலர்பாஜும்‌ பண்பு குன்றாமல்‌. 
சண்பு பாசாட்டி அன்புசையாடி வரவேண்டும்‌ வன்‌ணும இத அசிய 
போசனையாய்‌ மருவி வந்துள்ளது. பகை என்பது வெறுப்பு 
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கோக்கம்‌. விருப்புக்கு மாறுபட்டது. இது கொடிய ஒரு மன 
வியாதி. இதனையுடையவன்‌ கெடிய அய.ங்களை அடைய கேசர்‌ 
இன்றான்‌. தனக்குக்‌ குடிகேடு செய்கின்ற இதனை அடியோடு மங்‌ 
இனவன்‌ சாக்‌ தலைனாய்‌ இனிய இன்ப ஈலங்களை மாக்இி மலழ்என்‌ 
முன்‌.ககை வாழ்வ இனிமையாக்குறெ.௮; பகை அயசமாகற ௮. 
நெருங்கிப்‌ பழய தொடர்புகளிலிருர்‌.ஐ.சான்‌ பெரும்பா 
லும்‌ பகை விளனெறது. அதன்‌ வளச்ச்சியும்‌ ளெர்ச்சியும்‌ பொல்‌ 
லாதஅல்லல்களாகவே பொக்க எழும்‌. விறகு பத்திய நெருய்புப்‌ 
போல்‌ எதிர்ப்பு கேச்க்கபோது பகை கொழுச்அவிட்டு எரிய கேர்‌ 
இன்றது. எதிர்‌ ஒன்றும்‌ செய்யாமல்‌ அமைதியாய்ச்‌ தணிக்க 
போது ௮௮ உள்ளே ஒடுங்கிப்‌ போடன்‌ற.து. காளடைகில்‌ முழு 
தும்‌ இல்லாமதும்‌ முடிக்‌ விடுன்றத. பகையைப்‌ பண்பால 
இர்க என்றது ௮தன்‌ வகையை ணு” ஓர்க்து ஒழுக வச்‌௧௮. 
**நழஜ%ா60 நத 0௦௫௦௨ 60050 ந ந உ௩மக3 ட்‌ றத 1௦௭௨:5  (௫யக்0நத) 
(பகை பகையால்‌ நீங்கா) அன்பால்‌ நீங்கும்‌!" என புத்தர்‌ 
இவ்வா௮ அருளியுள்ளார்‌. பெசியாச்வாக்கு௮ரிய கோக்குடைய௮. 

( எதிரி பகைத்து மிகை செய்யும்‌ போது நீ பண்புடையனாய்‌. 
௧௯௧)த.து நலம்‌ செய்க என்பார்‌ ஈகையுடை முகத்தைஆகி இன்‌ 
உரை ௩ல்கு என்றார்‌. பகையாளியிடம்‌ எவரும்‌ எனிதசக ஈகை 
காட்ட முடியாது தலால்‌ அதனைச்‌ சா.துசியமா ,தக்கக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்பது :*ஆ௫'? என்ற குறிப்பால்‌ அறிய வக்த௮. 

முகமலாச்சு ௮கம௫ழ்ச்சியால்‌ வருவ? அது இங்கே 
காசிய சா.கனமா வலிந்து கைக்கொள்ள சேர்க்க. 

(.நகைமுகம்‌ பகையையும்‌ வணக்கும்‌ என்றதனால்‌ மனித 
வாழ்வில்‌ ௮.து புரிக்கருளும்‌ ஈலங்களை*த கொகையாக அதிக்து 
கொள்ளலாம்‌ மலர்க்த முகம்‌ உயச்ச்க சிவியம்‌ தன்‌ ற.து; 

சன தேசத்தில்‌ ஒரு இனிய பழமொழி பண்டு தொட்டு 
இன்றும்‌ வழக்‌ வருகின்றது. ௮அகனை அங்கலேயர்‌ மிகவும்‌ 
புகழ்க்த போத்தி உலக கோக்கல்‌ வியந்து வருன்‌ றனர்‌. 

“க மறுஆரு ஸர்ப00ப6 ௬ கமமபி]1றஜ 7௬௦௨ நமமுக$ ஐ௦% ௦0௨0 ௨ ஊற”: 


6 


"மலச்க்த மூகம்‌ இல்லா மனிசன்‌ வாணிகம்‌ செய்ய 
காத! என்னும்‌ இ௮ வியாபாரிகளுக்கு ஒரு போ.கனையாய்‌. 
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வந்அள்ள.௮. தம்‌ கடை முகத்து வருறவச்‌ எதிே ஈகை முகத்‌ 
சாய்‌ இலசாயின்‌ அவர்‌ தொழில்‌ கடையாம்‌ என்பது கருத்து. 
- இங்கே பண்பு என்றது பகையும்‌ பதமும்படி, இதமாய்‌ 
ஈடக்த கொள்ளுதல்‌. ஈயனுற ஒழுன்‌ உயர்‌ பயன்‌ விளைன்றஅ. 
“பண்பு எனப்படுவது பாட,றிக்து ஓழுகுதல்‌.:* (கலி, 188) 
என நல்லந்துவனார்‌ பண்புக்கு இங்கனம்‌ பொருள்‌ கூறி 
யிருக்கனுச்‌. பாடு ௮.றி5௮ ஈடப்பவச்‌ பீடு பெறுஇன் றனர்‌. 
சிறூர்‌ மன்னர்‌ ஆயினும்‌ எம்வயின்‌ 
பாட,றிஈது ஒழுகும்‌ பண்பி னாரே. (புறம்‌ 1917) 
மதுசைக்குமானார்‌ இவ்வாறு பாடியுள்ளாச்‌. 
ககை முகமும்‌ இன்சொல்லும்‌; பலவகை கன்மைகளை அருளி 
வருதலால்‌ அவற்றை இனி பேணி ஓமூகும்படி. இப்‌ புனிதன்‌ 
அருளினான்‌. இனிய இயல்புகள்‌ இன்ப கலங்களாஇன்‌ றன. 
கயன்‌ ஈன்று ஈன்‌.றி பயக்கும்‌ பயன்‌ ஈன்‌ து. 
பண்பின தலைப்பிரியாச்‌ சொல. (குதள்‌ 97) 
பண்பு படிக்க இனிய சொல்‌ தரும 8ீஇகளை அருளிவரும்‌ 
என்னும்‌ இர்சு ௮ருமை மொழி ஈண்டு அறிய வுசிய,த. இதல்‌ 
வர்‌. தள்ள சொல்லும்‌ பொருளும்‌ ஈம்‌ கவியில்‌ மருவியுள்ளன. 
கயன்‌--பொசருளன்‌, புகழ்‌, நீ.தி. ஈனறி--புண்ணியம்‌. 
இனிய சொல்‌ எவரையும்‌ வசம்‌ செய்கன்ற அ? எவ்வஜியும்‌ 
செயம்‌ பெ௮இன்ற 7? அதனைப்‌ பழகிவசின்‌ விமுமிய பயன்கள்‌ 
விளக்கு வருன்றன. காவை கல்ல வசையில்‌ பயன்‌ படுத்‌இன்‌ 
அகத அசசன்‌ எலலா ஈலங்களையும்‌ எனிதே எய்‌அஇன்றான்‌ . 
“வல்லென்‌ ற சொல்லும்‌ புகழ்வாய்மை வ;ீஇய சொல்லும்‌ 
இல்‌என்ற சொல்லும்‌ இலணன்‌ஆகலின்‌ யாவர்‌ மாட்டும்‌ 
சொல்லும்‌ குமைஇன்மையின்‌ சோரரும்‌ இன்மையாலே 
கொல்‌என்‌,௰ சொல்லும்‌ உரைக்‌ றிலன்‌ கொய்றவேலான்‌ 
(காசத சரிதை) 
ஒரு ௮ச௪ன்‌ இனிய சொல்லுடையனாய்‌ வாழ்க்து வந்த 
நிலையை இது ரூறிததள்ள. காக்கு கலம்‌ கோக்குடிப்பிறக்‌ 
சாச்க்கு மிகவும்‌ அவசியம்‌ என்பதை இக்‌ கோமகன்‌ இல்கே 
கோக்க அருனினான்‌. உரையும்‌ செயலும்‌ ஓஒனி பெற வக்கன. 
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செய்வன செய்தல்‌; யாண்டும்‌ இயன சிந்தியாமல்‌, 

வைவன வந்த போதும்‌ வசையில இனிய கூறல்‌, 

மனம்‌ மொழி மெய்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ மன்னனுக்கு இன்ன: 
வகையில்‌ மன்னி இருக்க வேண்டும்‌ என இ.த உணர்த்தியுள அ. 

மெய்யின்‌ தொழிலாகிய செயலை மூசலில்‌ குறித்தது கரும 
நிலைகளின்‌ உரிமைகள்‌ உணச. ௮௪௪ காசியங்கள்‌ பலவே.௮ு வகை 
யாகப்‌ பசலியுள்ளமையால்‌ அவத்றின்‌ தன்மையும்‌ தகுதியும்‌ 
மிகுதியும்‌ தெரியப்‌ பன்மையால்‌ உசைக்தார்‌. வினையாண்மையில்‌ 
விரைந்து விறு கொண்டிருக்கவேண்டும்‌ என்பதை முன்னதாக 
விளக்யெருளினாச்‌. கருமமே சண்ணாக்‌ காண வக்த.௫. 

அசசன்‌ என்றால்‌ சுகபோகங்களை அணுபவித்‌.துக்‌ கொண்டு 
சம்மா சோம்பேதியாய்‌ இருப்பவன்‌ அல்லன்‌; எப்பொழு.கும்‌ 
காரியங்களைச்‌ கண்ணும்‌ கருத்‌. அமாய்க்‌ கருதிச்‌ செய்ய உரியவன்‌ 
என்பதை அறிய உறுஇ உண்மைகளை கேசே உணர்த்‌ இனர்‌. 

அசசுக்கும்‌. கூடிகளுக்கும்‌ படைகளுக்கும்‌ நாட்டுக்கும்‌ 
மூறையேசெய்ய வேண்டி௰ கருமங்களைச்‌ செவ்வையாகப்பருவம்‌ 
தவராமல்‌ செய்‌௯ வசவேண்டும்‌; சறி.ஐ ,தவறினும்‌ பெசிய கேடு 
கள்‌ நேர்க்‌ விடும்‌ .தலால்‌ ர்ர்‌.து உணர்க்து கூரீர்து செய்க. 
என்பார்‌ (செய்வன செய்தல்‌!” என்றார்‌. | 


அரிய பல கருமங்கள்‌ அசசனணுக்குக்‌ கடமைகளாய்‌ அமைக்‌ 
'இருக்கன்றன? அவற்றை உசிய பற வங்களில்‌ செய்து மூடிக்க 
போது. சான்‌ கரும தேவதையின்‌ கருணையை அவன்‌ எய்து. கேர்‌ 
ஓன்ருன்‌; கோவே பொருளும்‌ புகழும்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ பெரு 
வருன்றன. காலம்‌ ௧௫.இ வினை செய்வது சாலவும்‌ ஈலமாம்‌. 

பருவ;த்தோடு ஒட்ட ஓழுகல்‌ திருவினை த்‌ 

ராமை ஆர்க்கும்‌ கயிறு. (குறள்‌, 489) 

அச௪.ஹுக்கு உரிமையாக அறிவு போதத்துள்ள இத்த 
அருமைச்‌ இருக்குறன்‌ இங்கே அதிய வுரிய அ. ஞாலத்தை ஆர 
இன்றவன்‌ காலத்தை விண்‌ கழிக்காமல்‌ காசியம்‌ செய்‌. வச 
வேண்டும்‌; அவ்வாறு செய்யின்‌ இசாசலட்சுமி என்வகையினும்‌ 
யாதும்‌ அயல்‌ சீல்காமல்‌ எப்பொழு.அம்‌ அவனிடமே குடிகொண்‌ 
ஒருப்பாள்‌ என வள்ளுவப்‌ பெருந்தகை கூறியிருக்கும்‌ அழகும்‌ 
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அருமையும்‌ கூர்க்‌ து கோக்கத்‌ ௪க்கன. பருவம்‌ தவருமல்‌ விஷை 
செய்து வரும்படி அரிய பெசிய ஊதியத்தை எதிசே இனி 
மையசசு எடுத்‌.தக்‌ காட்டினார்‌. மனித சமு.தசயம்‌ உயர்ந்து ஒளி 
பெறும்படி புனிசபோ.தனைகள்‌ விழுமியோரிடமிருக்‌.அ தெனிவாய்‌ 
வெளிவருஇன்றன. 

யாண்டும்‌ தீயன சிந்தியாமல்‌ என்ற சவ்வளவு இனிய 
போதனை! ஈண்டு யாவரும்‌ இதனை இனிது இக்இக்க வேண்டும்‌. 
இத்தம்‌ அரிய பல சித்திகளை அருள: வல்ல... அதனைப்‌ பரிசுத்த 
மாகப்‌ பேணி வருன்றவன்‌ பெரிய பாக்கயெவான்‌ ன்னான்‌. 

மனிதன்‌ எண்ணங்களால்‌ களச்‌இன்றான்‌. எண்ணம்‌ ஈல்லு 
ஆயின்‌ ஈல்லவன்‌ என விளங்குஇன்றான்‌). இய. ஆனால்‌ தியவன்‌ 
எனத்‌ இரிஎன்றான்‌. இய இந்தனை ஈஞ்சுபோல்‌ மனிதனை சாசப்‌ 
படுத்‌.இவிடும்‌ ஆதலால்‌ ௮,தனை கெஞ்ச புகாமல்‌ பாதுகாத்து வரு 
வது பெசிய கன்மை ஆூன்ற.து. 

பிற உயிர்களுக்கு. ச்‌ இங்கு ஆக ஓங்‌ வரு நினைவுகள்‌ 
யன என வச்‌.சண, வஞ்சனை பொறாமை குசோசம்‌ மூதவிய இமை 
சன்‌ கெஞ்சுபுன்‌ பஞ்சுள்‌ பொ.இக்த இபோல்‌ தன்னையே பாழாச்‌ 
இலிடும்‌ ஆதலால்‌ அக்தப்‌ பொல்லாத நீசங்களை மனிதன்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ மருவலாகா.து என்க. ஈல்லார்‌ பெசியார்‌ என உலூல்‌ 
னி பெற்று வருபவர்‌ எல்லாரும்‌ உள்ளத்‌இன்‌ புனி,ச சிர்மையி 
ஞாலேயே உயர்‌ நிலையை அடைக்துள்ளனர்‌. இய இத்தனைகளை 
ஒருவி ஈல்ல இக்‌. தனைகளை மருவியுள்ளஅளவே மாக்தர்‌ மேலோங்க 
வளங்குஇன்‌ தனர்‌. மனம்‌ புனிசமுற மடுமைகள்‌ வருஇன்‌ றன. 


இய இந்தனையால்‌ செஞ்சு பாழ்‌ படஒன்ற அ; வன்சொல்லால்‌ 
காக்கு காசம்‌ அடைூண்ற.௮. இந்த நீசங்கள்‌ நேசாதாயின்‌ அகத 
மனமும்‌ வாக்கும்‌ தேசுமிகூர்‌.து இகழ்செறன. 

பிறசை வெறுத்து வையும்படி கேர்க்தபோதும்‌ பழிமொழி 
காப்‌ பேசலாகாது என்றதனால்‌ இக்‌ கோமகனுடைய காரஈலமும்‌ 
விழுமிய நிலைமையும்‌ வெளியாய்‌ நின்றன. 

எந்த மனிகனும்‌ கன்னை உயர்வாகவே ௨இ.த்து வருவ 
இயல்பாயுள்ள௮7 இயற்கை கியமம்‌ இவ்வ இருச்‌் சலால்‌ வசை 
யாக இகற்க்‌ ௧. பேசும்போது எவருடைய செஞ்சமும்‌ வருக்க 
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கேர்என்ற.௫. அக்த உள்ளப்‌ பதைப்பையும்‌ உயிர்த்‌ துடீப்பையும்‌ 
செசல்லால்‌ விளைப்பல சொத்கொலையாய்‌ முடின்ற.௮. ்‌ 

வைய சேர்ீக்காலும்‌ வசை கூறு? என்றது அக்த இழி 
மொழி வினரர்‌.அ விளையும்‌ இடம்‌ தெசியவர்‌ ௧.௮. வசவினும்‌ வசை 
கொடிய த; ௮,கனை எவ்வழியும்‌ உரைக்கலாகாது என்க. 


பழிப்பன பகரேல்‌. ௩ 
சுளிக்கச்‌ சொல்லேல்‌. ௨ 
வெட்டெனப்‌ பேசேல்‌. 8 
ஞயம்பட உசை. க 


பேசும்‌ மூறையைக்‌ குறித்‌, ஒளவையார்‌ இவ்வாறு பே? 
யிருக்கறுர்‌. அல்லஅ கடி.ச்‌.து யாண்டும்‌ ஈல்ல.௮ பேசுக. 

வசை இசைக்கு மா௮ ஆனதால்‌ எவர்க்கும்‌அ.அு வெறப்பா 
இன்ற. புகற்ச்‌,து கூறினால்‌ யாரும்‌ உவந்து கொள்ளுனெறார்‌? 
இகழ்ச்‌ த பேசினால்‌ எவரும்வெ௮த்‌.௮ இகற்இன்றார்‌ வ 


ப 





* பிறன்பழி கூறுவான்‌ தன்பழி யுள்ளும்‌ 
'இறன்‌தெரிக்து கூறப்‌ படும்‌. (குறள்‌ 186) 


வசை கூனுவார்க்கு வருஇன்த வரவை இத வசைக்து காட்‌. 
டியுள்ளது விசைக்கு விளைவாய்‌ எழுன்ற த பிழை பேசு 
இன்றவன்‌ பிழையாய்‌ இழிவுறுஇன்றான்‌. 
“௫௦௦௧௦ தகவ] 00௦040௦௦௧5 1௦௦ம்யமம ௨41௦௩ 7. (08 ம்1) 
பநிக்சளை 0ி6இ.த் தவன்‌ மேல்‌ பாய்ன்ற௪!” என்னும்‌ இ௮ 
இங்கே ஆயத்தக்க. ஐ. பழிமொழி பழியை விளைத்தலால்‌ ௮ம்‌ 
மொழியாளன்‌ எல்வழியும்‌ இழி2வ அடைகின்றான்‌. 
பழிகூறு இன்றோன்‌ பதிவாய்‌ ஆல 
அழிவாய்‌ அவமே அடை.வன்‌--பழதி3பேசா 
காவுடையான்‌ எவ்வழியும்‌ கனமையே கண்டுயர்க்து 
தேவனென ிற்பன்‌ சிறந்து. 


*ிதனுடைய பழியைக்‌ கூறுகன்றவன்‌ தன்னுடைய பழிகளுள்‌ 
இழிவானதைத்‌ தெரிந்து எடுத்து கே இறக்க படும்படி. அவனால்‌ 
இகழ்க்அ 2சால்லப்பவ।ணன்‌ எண்பகாம்‌. பழியால்‌ பழிவரும்‌ ஆதலால்‌ 
அந்த இழிமொழியை யாண்டும்‌ யாதும்‌ பேசாதே என்பது கருத்து, 

529. 
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சாவாடல்‌ ஒன்.றினாலேசான்‌ விலங்கு பறவை முதலிய வேறு 
பிரசணிகளினும்‌ மனிகன்‌ மேலானவனாய்‌ விளங்‌ நிற்ூன்றான்‌. 
அக்த நாவை விழுமிய நிலையில்‌ பேணாமல்‌ இழிவாய்ப்‌ பழிமொழி 
கள்‌ ஆடிலசின்‌ அம்மனிசன்‌ பாழாய்‌ இழிக்து போன்றான்‌. 
வாக்கு ரீசம்‌ அடையின்‌ வாழ்வு ஈாசம்‌ ௮டைன்ற.௪. 

ஒருவன்‌ வாயிலிருர்‌. த வெளி வருன்ற மொழிகள்‌ அவணு: 
டைய உயர்வு தாஜ்வுகளைத்‌ தெளிவாக்‌ஓ விடுஎன்றன. பழியான 
இழிமொழிககாப்‌ பேசுன்றவன்‌ இழிர்கவன்‌ ஆன்றுன்‌. 

பிறரை இகழ்க்‌,த வசை கூறாதவன்‌ எவனோ அவனே தலை 
சிறக்க பெருக்சகைமையாளன்‌. பழிமொழி இழிவை விளைத்த 
லால்‌ அதனை ஓழித்‌.து ஒழுகுக என உணர்த்‌ தியருளினான்‌. 

._வ௯௪ கூருதே; இனியனவே பேசு; மெய்யே சொல்‌) பிதர்‌ 
1பொருளை விரும்பாதே என அறிவு கூறியத உறுஇகலம்‌ கணிர்‌,து 
உலகை சுரக்துள்ளது. தன்னிடத்தில்‌ இயல்பாக அமைர்துள்ள 
உயர்ந்த பண்புகளைத்‌ தன்னை அடைந்த கண்பனுக்கு நயமாக 
சலின்‌றருளினான்‌. உள்ள ரீர்மைகள்‌ அள்ளி வெளி வச்‌,சன: ) 
வீமன்‌ நிலை, 


ஈல்ல கத்‌.த விபச்களிடம்‌ பெரும்பாலும்‌ உத்தம குணங்கள்‌ 
உறைக்திருக்கன்றன. பாசத விரருள்‌ வீமன்‌ மிகவும்‌ நேமமுடை 
யவன்‌. இவன்‌ பேமைக்‌ கேட்டவுடனே உலகம்‌ என்ன எண்ணு, 
இன்ற த? ௮தஇசயமான தேகபலம்‌ உடையவன்‌? மல்‌ அமசில்‌ 
வல்லவன்‌; கதாயு,க.த்‌.இ௮ கைதேர்க் தவன்‌) பெரிய போர்‌ விசன்‌, 
சிய சன்‌) ௨ன இவ்வள வே ௪ வரும்‌ இவனை எண்ணியுள்ள அர்‌. 
எவ்வளவோ இனிய?மைகள்‌ இவனிடம்‌ சனி?ய மருவியுள்‌ளன. 

அருச்சுனன்‌ மூமலிய எவசினும்‌ இவன்‌ நெறியுடையவன்‌$ 
கல்ல சிவ பத்‌.தன்‌; ஆடம்பம்‌ யா.அம்‌ இல்லாக அமைஇயாளன்‌/ 
மானகெமாகவே மகேசனைப்‌ பூசித்து வச்சவன்‌; ண்ணில்கண்ட 
மலர்களை எல்லாம்‌ சண்ணுகற்‌ கடவுளுக்கு என்‌ (ற எண்ணி 
ஏத்தனவன்‌. நியமமாக சீசாடிப்‌ பூசனைகள்‌ புசிக்து வருற எவ 
சினும்‌ ஈ௪ன்‌ அருளை இவன்‌ எய்‌.இியிருக்‌கருன்‌. இவனுடைய குண 
நீர்மைகளை அறிந்து மரிய தவகஃளும்‌ பெசிய முனிவர்களும்‌ 
வியக்து நின்றனர்‌. அமசரும்‌ உவக்‌.த புகழ்ச்‌ அள்ளனர்‌. 
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ஒரு மூறை கண்ணன்‌ இவனை கோக்க உன்னாடைய 
அச்தசங்கமான வாழ்க்கைக்‌ குறிக்கோள்கள்‌ என்ன? என்னு 
இனி௫ கேட்டான்‌. அதற்கு இவன்‌ சொன்னப.இல்‌ எவரும்‌ 
எண்ணி உணச உசியது. அயலே வருன்ற.த. 
பிறர்மனை யவரைப்‌ பெற்றதாய்‌ எனவும்‌, 
பிறர்பொருள்‌ எட்டியே எனவும்‌, 
பிறர்வசை யுரைத்தல்‌ பெருமைஅன்று எனவும்‌, 
பிறார்துயர்‌ என்துயர்‌ எனவும்‌, 
இறுதியே வரினும்‌ என்மனக்‌ இடக்கை 
எம்பிரான்‌! இவை என உரைத்தான்‌ 
மறலியும மடியு மாறுமல்‌ லியற்கை 
வலிமைகூர்‌ வாயுவின்‌ மைந்தன்‌. (பாரதம்‌, பழம்‌ 19) 
விமனுடைய மன சிலையையும்‌ புனிக ரிச்மைகளையும்‌ அவண்‌: 
வாக்கு மூலத்தால்‌ இங்கே கோக்‌ மூழ்கன்றோம்‌. மேலே 
குறித தள்ள கான்கு தயகமைகளும்‌ எவ்வளவு மஇூமையுடையன! 
ஏகபத்தினிவிரதம்‌, நிராசை, பெருந்தன்மை, இரக்கம்‌ என்னும்‌ 
இவை அக்‌ குலமகனிடம்‌ உயிர்ச்‌ குணங்களாய்‌ உறைக்துள்ளமை 
யை உணர்க்து வியக்‌ஒன்றோம்‌. இந்தப்‌ பண்புகளில்‌ எந்த அளவு, 
ராம்‌ சேர்க்‌ இிருக்ன்றோம்‌ என்பதை ஒவ்வொருவரும்‌ உண்மை 
யாக ஓர்க்‌.து ௪க்‌.இக்க கேர்க் தால்‌ உயர்வுசிமை தெளிவாம்‌. 
பாதர்‌ வசை கூழு) பிறர்‌ பொருள்‌ வெஃகாதே எனச்‌' 
சுக்‌ரிவனுக்கு இக்‌ கோமகன்‌ போஇத்துள்ள போகனைகள்‌ வீம 
னிடம்‌ இயல்பான சாதனைகளாய்‌ மேவி யிருக்‌இன்‌ றன.) 
சிறியர்‌ என்று இகழ்ந்து கோவு செய்வன செய்யல்‌. 
எனியவர்‌ என இகழ்க்‌அ எவரிடமும்‌ அயசங்களைச்‌ செய்து 
விடாதே என்றது உயர்‌ பதவியை நினைந்து வக்‌.தத. இறியர்‌ 
என்‌.ற.து வறியர்‌ மெலியர்‌ மூ,சலிய ஏழைகளை, கோவு--அன்பம்‌. 
அ.இகாச ஆற்றல்கள்‌ அமைந்து செல்வ வளங்கள்‌ நிகறர்‌அ 
இறந்த பதவியில்‌ தலைமையாய்‌ உயர்ந்‌ இருக்றோம்‌ என்று உள்ளம்‌ 
செருக்கு ஏழைகளுக்கு ரீ இடையூ௮ செய்யா?த; ௮வ்கனம்‌ 
செய்ய சேர்ந்தால்‌ உனக்கு வெய்ய அன்பங்கள்‌ விளைக் அ விடும்‌ 
என இத்த ஐயன்‌ இங்கே அறிவு௮த்தனான்‌. இக்‌. எச்சசிக்கை 
யில்‌ தன்னை நேயே சான்௮ காட்டியிருப்பது யாரும்‌ ஊன்‌ 
யுணர்க்‌.து உலுஇிகலனைக்‌ கூர்க்து ஓர்க்து கொள்ளச்‌ சோன்றிய௮. 
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கெ.றிஇகந்து யான்‌ஓர்‌ தமை இழைத்த தால்‌ உணர்ச்சி நீண்டு 
குறியதாம்‌ மேணி ஆய கூனியால குவவுத்‌ தோளாய்‌/ 
வெறியன எய்தி கொய்தின்‌ வெநதுயாக டைவில்‌ வீழ்ந்தேன்‌. 
இச்சு வார்த்தைகளைக்‌ ௧௬இக்‌ காணுகின்றோம்‌. உர ஓர்‌ 
இன்றோம்‌. சொல்லிலுல்ள ஒலிகள்‌ ஈம்‌ உள்ளங்களைக்‌ கவர்ந்து 
கொண்டு போய்‌ நெடிய சசிதக்‌ காட்சிகளைக்‌ காட்டி முடிவுகளை 
விளக்பப்‌ பரிதாப அணர்வுகளை ஊட்டி கி.ற்இன்‌ றன. 
செல்வத்‌ இமிரும்‌ ௮இகாச மமதையும்‌ மனி கனை நிலைகுலை த்‌ 
துச்‌ கொடுமைகள்‌ செய்யத்‌ தாண்டும்‌ ஆதலால்‌ அந்த மடமைத்‌ 
'இமையில்‌ வீழாமல்‌ தன்‌ கடமையைக்‌ கருதிச்‌ செய்யும்படி. உசிய 
தஇணைவனுக்குப்‌ புத்தி போத்‌ தான்‌; அந்தப்‌ போ தனையிலஅரிய 
பல நீ.திகளும்‌ இனிய உணர்வு கலல்களும்‌ வெஸி வசலாயின , 
இக்‌ நெறி என்னும்‌ அண்மைச்‌ சுட்டு முன்னம்‌ வடைர்து 
சொன்னதைக்‌ கூர்ந்து ஓர்க்வ கொள்ள வரச. எனியவர்கள்‌ 
வருக்தும்படி யாண்டும்‌ கொடுமை செய்யலாகாது என்த இந்த 
நீதி முறையைக்‌ கடந்து தான ஒரு தி௮ செய்து ௮,தன ,பலண்‌ 
களை அனுபவித்‌,துக்‌ கொண்டிருப்பதாகத்‌ கனை ஓர்‌ அனுபோக 
சாட்சியாக ஈண்டு எடுத்துக்‌ காட்டியது துணைவன்‌ தெளிவாக 
உணர்க்து எவர்கஞும்‌ இனியனாய்‌ ௮ளிசெய்து வச வேண்டி என்க. 
செல்வம்‌ கல்வி ௮திவு படை அ.இகாசம்‌ முதலிய எல்லா 
வலிமைகளும்‌ நிறை ௮ ௮. சசனாய்த தலை சிறந்திருக்கன்ற ஈம்மை 
யாதொரு வலியும்‌ இல்லாக ஏழைகள்‌ எனன செய்ய முடியும்‌? 
என்று இன்னவாறான செருக்கு சுக்ரீவன்‌ உள்ளத்தில்‌ தோன்‌ 
தவும்‌ கூடும்‌ ஆதலால்‌ அதனைத்‌ அடைத்து ஒழிக்கத்‌ தன்னைச்‌ 
சான்று காட்டி ஆன்ற அமைதியை அறிவுறு த்இனான . 
-சக்‌கரீவா! கான்‌ ஒரு பெரிய ௪க்கசவர்‌த்‌இி மகன்‌; இளமை 
யில்‌ எதோ செசியாமல்‌ அசண்மனையில்‌ இருந்த ஒரு கூனக்‌ 
இழவியைக்‌ கேலி செய்து சிறி.து மோவு செய்தேன) அவள்‌ 
சமையம்‌ பசர்த்‌ இரு எனக்கு மாறி ஓடர்‌ செய்தாள்‌; ௮,சனால்‌ 
தான்‌ அசசுமுடி. இழந்தேன்‌; பெசிய இசாச செல்வங்களும்‌ 
அசிய போகக்களும அடியோடு தொலைக்தன; எளிய பசதேச 
யாய்க்‌ சசட்டுக்கு வந்து உரிய மனைவியையும்‌ பிரிந்து கொடிய 
அன்பக்‌ கடலில்‌ வீழ்ர்‌.து யாதொரு முடிவும்‌ காணாமல்‌ அடித்‌. 


7. இராமன்‌. 2020 


உழலுகன்றேன்‌.பாலியத்தில்‌ விளையாட்டுப்‌ புத்தியால்‌ கேலியாகச்‌ 
செய்த ஒரு சிலு இமையால்‌ காண்‌ இப்படிப்‌ படுகேடுகளை 
அடைக்து பதைச்திருக்கன்றேன்‌?” என்று இக்கோமகன்‌ இங்கே 
உசைத்திருப்பது எவ்வளவு உருக்கத்தை விளைத்து கிற்இன்ற.து! 
பசிதாப நிலைகளை உரைகள்‌ தெளிவாக வெளி செய்‌ இருக்்றன. 


உணர்ச்சி நீண்டு குறியதாம்‌ மேனி ஆய கூனி என்றது அவ 
ன அகத்தையும்‌ புறத்தையும்‌ கூர்க்‌ கோக்இக்‌ கொடுமையையும்‌ 
வடிவையும்‌ ஜார்‌. முடிவினை த்‌ சேர்ந்து கொள்ள வக௧௮. 

வசிட்டர்‌ முதலிய பெரிய மகான்களும்‌, சுமக்‌. இன்‌ மு.சலிய 
அரிய மதி மக்இசிகளும, த௫௪.தன்‌ முதலிய மூடி. மன்னர்களும்‌ 
தேச மக்கள்‌ யாவரும ஒருங்கு இரண்டு உசிமையுடண்‌ ஊக்இச்‌ 
செய்த காசியத்தைச்‌ தான்‌ ஒருத்தி மாத்இசம்‌ தனியே நின்று 
எதிர்த்‌ முடித்திருக்க முடிவை அடியோடு கெடுத்துக்‌ தனது 
மணிமுடியைய்‌ பறிததுத்‌ தன்னைக்‌ காட்டுக்குக்‌ கடுக ஓட்டிய 
கூணியினுடைய சூழ்ச்சித்‌ இற த்தையும்‌ அறிவாற்றலையும்‌ இசாமண்‌ 
எண்ணி எண்ணி வியந்திருக்கிறுன்‌; யாருக்கும்‌ தெகியாமல்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ ஊறிக்‌ டந்த அந்த வியப்பு உணர்ச்சி நீண்டு என்னும்‌. 
உசையால்‌ ௪ண்டு உலகம்‌ அறிய வக்க.” ! 

பெரிய மேதைகளுடைய விழுமிய உணர்ச்சிகள்‌ எல்லாம்‌. 
உருக்குலை$ல போம்படி அக்தக்‌ கிழவி பண்ணி விட்டாள்‌ ஆத 
லால ம வளூறடைய்‌ உணச்வு கிலையை அதிசயமாக க௬.இ இக்‌ குல. 
வின்‌ கொண்டாடி. கின்றான. ேசே கண்டு அனுபவித்தவன்‌ 
யாரும்‌ காணக்‌ காட்ட கேச்க்தான்‌. அவனது உணர்ச்சியை உண 
ரும்‌ உணர்ச்சியில்லா மல்‌ ஊறு செய்தமையால்‌ தனக்கு இந்தக்‌ 
கத வந்தது என உணச்க்‌.ஐு உணர்க்து கொர்‌ இருகளுன. 


- மேனி குதிய௮? உணச்வு நெடியது சான்ற சிறியர்‌ என। 
எவசையும்‌ வெளி சேகோக்அல்‌ எனிமையாக எண்ணலாகாது என்ப ' 
தை அணு கோக்க வ5த௮: சான்‌ எண்ணி மோசம்‌ போனதைக்‌ 
கண்ணில கரண இவ்வண்ணம்‌ காட்டினான்‌ (மேனி கூனி என்து 
அவளது ஊன நிலையை உணச. உடல்‌ ஊனருடைய கூணக்‌ கழவி 
உயரச்‌ பேழகும்‌ அடல்‌ விசமும்‌ உடைய அதிசய புருடனைக்‌ 
க.இிகலங்கச்‌ செய்‌ ௫ள்ளாள்‌. அச்‌ ௪.இயினை விதியும்‌ வியக்‌ அன 


2680 கம்பன்‌ லை நிலை 


கூனி புரிந்த கொடுஞ்சதியால்‌ கோமகனும 
மான முடியிழக்து மாரு௮க்‌--கானம்‌ 
அலைக்து இரிந் தான்‌ அகமபகை யாயின்‌ 
குலைந்து சிதையும்‌ குடி... 
என்றபடி மூடி. பழம்து கொடிய தயசங்களோடு கெடிய 
அவமானங்களை அனுபவித்துக்‌ கொண்டிருச்சலால்‌ தனஅ வாழ்‌ 
வின்‌ தாழ்வுகளை ஈணபனுக்கு கன்கு உணர்த்தினான்‌. 
ஏழையான ஒரு ரய மெலி பெசிய சக்கமவர்த்தித்‌ இரு 
மகன்‌ வாழ்வை: பாழாக்‌ஓப்‌ படுதுயசங்களை விளை த்‌ இருக்காள்‌ 
ஆதலால்‌ சிறியர்‌ உண இகழ்க்து யாருக்கும்‌ இடர்‌ செய்யாதே 
என நேருக்கு கேசே நிலை செசியக்‌ கூறினான்‌. 
சச செல்வங்கள்‌ எள்லாம்‌ தொலைந்து போய்‌ அடலிபில்‌ 
புகுந்து அல்லல்‌ உழக்து மலாலியை இற*ு வெறி கொண்ட 
பேயன்‌ போல்‌ பரிதாப கிலையில வதிசே தர்றேன்‌ எனபான்‌ 
வேறியன எய்தி என்றான்‌. அவலக்‌ கவலைகள்‌ அறிவைச்‌ சூறை 
யாடியுள்ளமையால்‌ உள்ளம்‌ மறு உரையாடலாயினான்‌. ! 
_துயர்க்‌ கடலில்‌ வீழ்ந்தேன்‌ என்த உயிர்த்‌ அடிப்பை 
உணர்த்தியது. அள்லல்கனின்‌ எல்லையில்லாகு சிலையைக்‌ கடல்‌ 
என்ற ஒரு சொல்லால்‌ வினக்கினென்‌; |உயர்க்த இன்பக்‌ கடலில்‌ 
தோய்க்து ஜெக்த செங்கோல்‌ செலுச்‌இயிருக்க வேண்டியவன்‌ 








துன்பக்‌ கடலில்‌ வீழ்ர்‌? தன்‌ என்று சொல்ல (சரர்ந்தது எவருக்‌ 
கும்‌ பெசிய துயசமாய்த்‌ தோன்றி நின்றது; 
இளமையில்‌ செய்க ஒரு பிழையால்‌ தனக்கு நேர்ந்திருக்கும்‌ 
பழி அயசங்களை விழிதெசிய விளக்கி எ வரி. மும்‌ மரியாதையாய்‌ 
அருள்‌ புசிற்‌த இதம்‌ செய்து வரும்படி இங்கே கவியசசனுக்குப்‌ 
போதித்திருப்ப.து சுவை சக்த மிளிர்கின்‌ ௧. ! 
ட மங்கையர்‌ பொருட்டால்‌ எய்தும்‌ மாந்தர்க்கு மரணம்‌. 
பெண்களைப்‌ பிழை பேசியது போல்‌ இங்‌7க இது தோன்றி 
யுள்ளது. பெண்டமக்குப்‌ புஇ.தமையசகப்‌ பெருமை தருவதுபோல்‌ 
இக்சானில்‌ லெர்‌ ஆண்மை கூறி நிற்கின்றனர்‌... அக்‌.க தடவர்க்கு 
இந்தப்‌ பாடல்‌ கீந்தனயாய்ப்பபெ., முன்னும்‌ பின்னும்‌ விழித்துப்‌ 
பசசசமல்‌ பழித்துப்‌ 2பசல.௮ம்‌ சனித்அச்‌ அற்அலதும்‌ அவைக்‌ 
கேடுகளேயாம்‌. கூர்மையாய்‌ கோக்‌ 8சமை காண வேண்டும்‌. 
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ம இக்காட்டுக்‌ காவியக்‌ கவிகள்‌ யாவரும்‌ பெண்மையை மிகவும்‌. ! 
பெருமையாகவே பே வக்துள்ளனர்‌. எக்‌ காட்டிணும்‌ இக்‌ காடு : 
மகரிசை மமையாக?வ மதச்‌. வருஇன்ற ௫. ககையை கூன்‌.றி.த்‌ 


'சவறுபட கேர்க்சபோன தாழ்வு கூற கேருஇன் றக்‌ 


உருவ நலம்‌ கனிக்கு பருவ மண்சையர்பால்‌ கெதி குடக்கு 
மையல்‌ கொண்டு உறிவழிக்து மாந்தர்‌ இழிக்ன தொலைவதையே 
இங்கே சர்ட்‌, மொழிக்‌ கள்ள ௮. 





சீ. மங்கையர்‌ ஆடவ 
,சனக்குக்‌ கணியுசிமையாப்‌ பெத்து அன்பு மீதாரீர்‌.து இன்பம்‌ 
கச வேண்‌*3மேயன்றி ௮யலான மயல்‌ வழியில்‌ விழைக்ஐு புகு 
வது இஹழி2வயாம்‌, அவ்லாருன பழி வழியே புஞுக்.து. வாலி 
அழிர்‌அபட்டமையால்‌ எண்டு அவனை இக்கு அண்டகை விழி, 
செனிய விளக்‌ வாழ்வினை ஒளி செய்ய உணர்‌சச்‌இனாண்‌. ] 


கு அ௮சிய இஃ்பப்‌ பொருள்‌. அவரைத்‌: 





சுக்கிரீவன்‌ மனைவியா ர௬ுமையைக்‌ காதலின்‌, வலிக்‌ ல 
மரகர்க் த மடிஈ்காண்‌ .சலால்‌ வாலி செய்கையால்‌ சாலும்‌ எல்று 
கோலிமொழிக்கான்‌. மாலுழக்‌.அு மடியாமல்‌ மதிகலம்‌.அருளினான்‌.! 


உன்‌ அண்ணன்‌ காமன்‌இல்‌ பட்டு மாய்க்க. து போல்‌ நீயும்‌ 
கெட்டுப்‌ பேச? மலங்மையர்‌ இறத்‌்இல்‌ மிகவும்‌ எச்சரிக்கை 
யாய்‌ இருக்க சேண்டும்‌ எனம. இவ்‌ வுத்சமன்‌ இங்கே உசிமை 
யோடு உமைக்‌ அள்ளு உய்க்வணாரற்சக்றகளு. 


-ஐம்பெசதிகளைக 1 உசிய இனிய போகங்கள்‌ மல்சையசிடம்‌। _ 
ஒருங்கீக நிஹைக்‌அள்ளாமயால்‌ ஆடவர்‌ சமுக்தைப்‌, ஈட;மிக்‌அப்‌ 
பசிசகுலைக்கும்‌ மாய மோடனிகளாய்‌ வர்‌ மருவியுள்ளனர்‌. ! 

3 நத 1௭020௧௫ %10வ%்‌ தடபி10௯% ௧11 ந௩காபி:1௩03. 
நீத நா ளக நீம்ரகந்‌ ரர நகபகர்க்‌ 6109 எங்கப்‌ கஉ௱*5. 

(௦ வேர) 
*மனிக சாதியைக்‌ கெடுப்பது மசனி2:; அலசிடமிருக் த. 


ம்‌? என 





சான்‌ மாய சாலம்களை  பூ.எலில்‌ நாம்‌ கத்ஜியச்கல்‌ 
ஜாண்‌ கே என்னுஃ்‌ அங்லைக்கவிஞர்‌ இவ்வாறு பாடி விருக்‌இஞுர்‌. 
பெண்மையைப்‌ ெெ -தமையரஃப்‌ பசமசட்ப வருன்து மேல்‌ 


கசட்டாரும்‌ இங்க்‌ கூறி யிருப்பது கூர்க்லு சிக இக௨ ததக்க ன. 


9632 கம்பன்‌ கலை நிலை 


விளக்கில்‌ வீழ்ச்‌ விட்டில்கள்‌ மாய்ர்து போன்றன; மல்‌ 

கையச்‌ மோகத்தால்‌ மாக்தர்‌ மாய்‌இன்றனச்டவிட்டிலின்‌ அழிவுக்கு 
| விளக்குப்‌ போல்‌ மாக்கர்‌ மசணத்இற்கு மங்கையர்‌ காசணமா 
மிருத சலால்‌ பொருட்டால்‌ எனக்‌ காரண வாக்கியத்தைக்‌ காட்டி 
| வருனினர்‌. காமக்‌ காட்டு ஏமக்‌ காட்ச ஆன்‌ 2.௪. ] 

“நாசம்‌ வரும்‌ சரகத்‌ அயல்‌ மாதர்ீமேல்‌ ஆசை வரும்‌?? 
என்றார்‌ ஓளவையாச்‌.. (பொன்னுக்கு ஆட்கோல்லி என்று ஐரு 
பெயா்‌; பெண்ணுக்கும்‌ அப்படி ஓரு பெயர்‌ உண்டு என்பதைக்‌ 
கண்டு கொள்ள வந்தது. பொன்னை லிழைச்து அழிபவசினும்‌ 
பெண்டன விழைர்‌அ அழிபவர்‌ பலச்‌. கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ 
சவர்க்‌.து மாக்தரை அவர்‌ மண்‌ ஆக்‌ விடுஎன்‌.றனர்‌ஃ.. 














ட்‌ இக்திரன்‌ ஈனம்‌ ஆன தம்‌, இசாவணன்‌ செகன்‌ சாசம்‌ தன 
அம்‌ மங்கையசால்‌ என்பதை இங்கே சங்கையறத்‌ தெரினெஹம்‌. 
சேனில்‌ விழுச்த ஈ என மாதசில்‌ விழுக்தவச்‌ ,.சசலிழர்‌. த 
அழிதலால்‌ காதலும்‌ சாதலும்‌ ஒருங்கே காண நேர்ர்தன. | 
அஞ்சனவை வேறகண்‌ அரிவையாதம்‌ பேராசை 
கெஞ்சு பு௫ன்‌ஒருவர்‌ நீங்கு கிலைமைத்தோ? 
எஞ்சல்‌ புரியாது உயிரை எங்காளும்‌ சர்க்இடுமால்‌ 
கஞ்சம்‌ இனிது அம்மவோ நாளும ஈலியாதே. (கந்தபுசாணம்‌) 
அணங்குகோய்ளவர்க்கும்செய்யும்‌அனங்கணால்‌ அலைப்புண்டுஆவி 
உணங்கினார்‌ உள்ளம்‌ செல்லு மிடன றிர்து ஓடிச்‌ செலலா 
குணம்‌ லன்‌ ஒழுக்கம்‌ குன்றல்‌ கொல்ைலபதி பாவம்‌ பாரா 
இணங்கும இன்னுயிர்க்கு2ஆங்கே இறுதி வக்துறுவது எண்ணா. 
(கருவிளை பாடத்‌ புமாணம்‌) 
வெவ்விடம்‌ அமுதென விளங்கு கண்ணினார்க்கு 
எவ்விடம்‌ உடம்பினில்‌ இழிக்கத்‌ தக்கன 
அவ்விடம்‌ ஆடவர்க்கு அமிர்தம்‌ ஆதலால்‌ 
உய்விடம்‌ யாதினி உரைக்கற்‌ பாலையே. (காரத சரிதை) 
மாதர்‌ ஆசை மாக்கசை காசம்‌ செய்யும்‌ என்ன இவை கு.தி.த்‌ 
இருக்கன்றன. குறிப்புகளைக்‌ கூர்க்து கோக்குக. இறுஇயினுள்ள 
கவியின்‌ சுவையைக்‌ க௬இக்‌ காணுச. சொல்லின பொருள்‌ 
தெரிவசோடு செல்லாமல்‌ கலிகளின்‌ உளளல்களையும்‌ ஓச்க்து 
கொள்ளுதல்‌ நல்லன. பெண்மையிடம்‌ இண்மையடும்‌ உண்மை 
உணச வந்தது. 


7. இராமன்‌. 2088 


மங்கையர்‌ ஆசை மதிகேடு செய்துயிரைச்‌ 

சங்கை யறவழிக்கும்‌ தன்மையால்‌--இங்கவரசை 

நஞ்சம்‌ பொதிந்த கறு ங்கனியா எஞ்ஞான்றும்‌ 

நெஞ்சம்‌ பொதிந்து நினை. 

என இன்னவாறு வருவன எல்லாம்‌ மகனிருடைய போசு 
மோகங்களையே ஏகமாய்‌ உணர்த்த நிற்கின்றன. இனிய தேக 
போகங்கள்‌ சுரக்‌இருத்‌ தலால்‌ அவரிடம்‌ இக்ய மனிதர்‌ எவ்வழி 
யும்‌ மீளமுடியாமல்‌ படாத பாடுகள்‌ படுஏன்றனர்‌. 
“செக்குமுத வாயதரச்‌ சேமிழையார்‌ கேயம்‌எவர்‌ திறம்ப லாவார்‌ 
அங்கவர்தம்‌ பார்வையினல்‌ .ஆர்க்குமனம்‌ கரைந்தருகாது?௮ அவுமன்‌ றி 
இங்கெனது பேர்ஞாலத்து எவ்வளவுண்டு அவ்வளவும்‌ எவமே மாயக்‌ 
கங்குல்விடிக்து இருள்கழித்‌ தக்‌ கண்ணும்விழித்து உணர்விதெனக்காண 

வல்லார்‌155. (மெய்ஞ்ஞான விளக்கம்‌) 

மோகன்‌ என்னும்‌ மன்னவண்‌ முன்கின்று காமன்‌... இன்ன 
வாறு தன்னுடைய வீரப்‌ பிசகாபங்களை விளக்கப்‌ பேசியிருக்‌ 
ஒருன்‌. பேச்சில்‌ உள்ள உண்மைகளையும்‌ உலக அனுபவக்களையும்‌ 
ஓர்ந்து உணர்பவர்‌ கரமத்தின்‌ வன்மையையும்‌ தன்மையையும்‌ 
தேர்ச்‌. தெளிக” கொள்வர்‌ 

அங்கு அவர்‌ இறத்தினானை அல்லலும்‌ பழியும்‌ ஆதல்‌ 

எங்களில்‌ காண்டி! 

முன்னம்‌ காமக்கேட காட்டினான்‌. இஇல்‌ பெண்வழிச்சேறல்‌! * 

பிழை என்ன்றான்‌. அயல்‌ மங்கையசை மயலாய்‌ விழையாதே 
என முதலில்‌ அறிவுறு தத அதன்பின்‌ உன்‌ பெண்சாதி பேச்சை 
யும்‌ அதிகமாக்‌ கேளாதே என்று உணர்த்இயருள்‌ என்றான்‌. ) 

சதை வனத்துக்கு வசத்‌ அணிக்த போது இராமன்‌ தடுத்‌ 
தான்‌) கொடிய அசக்கர்கள்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌) இனிய சசியா 
இய ரீ அங்கே வாக்கூடாது என்று என்வள?வா சொல்லியும்‌ 
கேளாமல்‌ சொடர்க்து காட்டுக்கு வந்தாள்‌; வக்‌. இடத்தில்‌ மாய 
மானைப்‌ பிடித்‌. துத்‌. தரும்படி. மன்றாடினாள்‌? இலக்குவன்‌ இடையே 
மிகவும்‌ மறுத்துச்‌ சொல்லியும்‌ அதனைப்‌ பிடித்துச்‌ கொடுக்க?வ 
வேண்டும்‌ என்று பிடிவாதமாய்த்‌ துடி த்துகின்னாள்‌; தன்‌ மனைவி 
பேச்சை மறுக்க முடியாமல்‌ இசாமன்‌ மாண்‌ பிடிக்கப்போனான்‌7 
அயலே சாவல்‌ காத்‌.துூன்த இலக்குவனையும்‌ நிட்சேமாத்‌ தட்டி 

52௦0. 


2654 கம்பன்‌ கலை நிலை 


அண்ணனைத்‌ சேடிப்போகச்‌ சொன்னாள்‌; அக்‌ குலமகன்‌ பல 
உண்மைகளை எடுத்துச்‌ சொல்லியும்‌ யாதும்‌ உணசாமல்‌ அவனை 
விரட்டி விட்டாள்‌; தன்னம்‌ தனியே இருந்தவளை இசாவணன்‌ 
வம்‌.து தாக்க்கொண்டு போய்விட்டான்‌; இடையே எதிர்த்த 
சடாயு செத்தான்‌; அல்லல்கள்‌ பல மூண்டன) தனது ௮ருமை 
மனைவியை இழந்து கொடிய அவமானங்களையும்‌ கெடிய அயசல்‌ 
களையும்‌ அடைத்து தம்பியோடு இர்‌ கம்பி கொக்து சகிக்இன்றான்‌ 
ஆ.சலால்‌ மங்கையசால்‌ அல்லலும்‌ பழியும்‌ உளவாம்‌ என உள்ளம்‌. 
கனன்று இங்றனம்‌ உசைத்தான்‌.. எங்களில்‌ காண்டி? என்று 
தன்னையும்‌ தம்பியையும்‌ சேர்த்‌.௮ச்‌ சொன்னான்‌. அ௮சசகுல மக்‌ 
கள்‌ இருவரும்‌ பரிசு குலைந்து பதைத்இருப்பதை அதிக்து 
வருக தன்றோம்‌: ) 

உயர்க்த குலமகள்‌) சறக்‌த பஇவிசதை? நல்ல அறிவுடைய 
வள்‌; எல்லா கலங்களும்‌ ஒருங்‌ 2க வாய்க்‌ ள்ள பெசிய உத்தமி); 
அத்தகைய தனது மனைலி பேச்சைக்‌ கேட்டது மதிகேடாயது 
என இவ்‌ வீபல்‌ வெதும்பியிருப்பது. உய்த்‌ துணசக்சக்க.து. 

பெண்கள்‌ சபல சத்தமான அபலைகள்‌ ஆகலால்‌ எதையும்‌ 
எண்ணி நோக்காமல்‌ வினசர்‌.து இடர்களை விளை ச்‌.துக்கொள்ளு 
என்றனர்‌; பின்‌ படருழக்‌.து பரிந்து படைக்கின்றனர்‌. . 

தன்‌ மொழியைக்‌ கேட்டு காயகர்‌ தயசம்‌ அடைய சேர்ந்த 
*தைக்கண்‌ டம்‌ “பெண்மொழிகேளார்‌என்‌ றும்வெரியவர்‌'” *எனத்‌ 
துசோபதை கண்ணிர்‌ சொசிக்து சொன்னதும்‌ ஈண்டு எண்ண 





வுசியது. எண்ணமல்‌ செய்கிட்டுப்‌ பிஃபு எண்ணி ஏங்குவ௮ 
பெண்ணிர்மையாய்ப்பெருயுள்ள து. இவ்வண்‌மையைச்‌ சதையின்‌ 
சிறைவாசத்தில்‌ தெசிக்து கலல்‌இன் றோம்‌; தன்‌ சொல்வழியே 
மூட வசவுரிய இல்லாளிடம்‌ தாழ்ந்து அவள சொல்வழியே 
கணவன்‌ ஒழுக நேர்ந்தால்‌ அகத மனைவாழ்வு இழிக்துபடும்‌; 
அல்லலும்‌ அவமானங்களும்‌ விளை ்‌அவி2ம்‌. 





இல்லாள்கண்‌ தாழ்‌$த இயல்பன்மை எஞ்ஞான்று12 
நல்லாருள்‌ நாணுத்‌ தரும்‌. (குறள்‌, 903) 
இல்லாள்‌ சொல்வழி ஒமுகல்‌ இழிவாம்‌ என ஒரு அதிகாசம்‌ 

வகுத்‌.அ பெண்வழிச்‌ சேறல்‌ என்ன ஒகறகுப்‌ பெயர்‌ கொடுக்அப்‌ 


*தக்தால்‌ பக்கம்‌ 1948 வரி 21 பார்க்க- 


7. இராமன்‌. 2095 


பல உணர்வு நலங்களை நாயனார்‌ அதில்‌ உணர்த்‌ இயிருக்றுர்‌. 

மரியாதை மாண்புகளோடு மனைவியை கடத்தி வாவேண்டு 
மேயன்றி அவள்‌ மொழிவழி ஒழுக நேர்ந்தால்‌ கணவனுக்குப்‌. 
பழி அயமல்கள்‌ மூண்டு விடும எனக; 

பெண்மையைத தன்‌ வசமாப்‌ பேணி ஒழுகுபவசே ஆண்மை 
யுடையசாய்‌ '2மண்மை அடைஇன்றனர்‌. 

“நூ! ஓ 1௦208 ௦8 104௦௦ க்யூ5க116 060௧1 ? 

நீறு முக ரிது, 1௨௭௫ நமது: 0௦% %௨௫-ஐ௦௦160 3700 ௨11775 

[9:22 0] 

ஓ அதிவான மகளிருடைய பிசபுக்களே! ஈவிர்‌ யாவரும்‌ 
மனைவியர்‌ சொல்வழி ஓழுகுவதில்லையா? உண்மையைச்‌ சொல்‌ 
ஸலுங்கள்‌!'? என .ஐங்லெக்‌ கவிஞசாலய பைரன்‌ இவ்வா௮ு சில 
பெசிய மனிதர்களை நோக்கி வினகவியிருகஒறுர்‌. இல்லாள்‌ சொல்‌ 
வழி ஓழுகாதவர்‌ அரியர்‌ என்பதை இன குதிச்‌.அள்ள.௮. 

சுக்ரிவா! நான்‌ எண்‌ பெண்சாதி பேச்சைக்‌ கேட்டமை 
யால்‌ அல்லலும்‌ பழியும்‌ அடைக்‌ அவலமுத்திருக்‌கன்தேன்‌/ 
சி இதில எச்சரிக்கையாய்‌ ஈடக்துகொள்‌ என இவ்வுச்சவீசன்‌ 
(தன்‌ நண்பனுக்கு உணர்த்தியுள்ளஅ பண்பு படிந்து பரிதாபம்‌ 
மீதூர்ந்து நிற்கின்றது. பெண்களிடததே நடந்‌. துகொள்ள வேண்‌ 
டய முறைகளைக்‌ கண்கள்‌ காணக்‌ காட்டியருளினான. 

தாய்‌ என இனிது டேணத்‌ தாங்கு.தி 

கூடி சனல்கள்‌ யாவரும்‌ உன்னைத்‌ தாய்‌ என்று கருதி யுரு 
கும்படி யாண்டும்‌ அருள்புரிக்‌த அவர்களுக்கு எவ்வழியும்‌ இதம்‌ 
செய்து வருக எனப்‌ பசிபாலன முறைமையைப்‌ பொருள்‌ 
பொதிந்த உவமையால்‌ தெளிவாக உரைத்தார்‌. தந்‌ைத என்னாது 
தாய்‌ என்றது பிள்ளைகளிடம்‌ இயல்பாகவே பேசன்பும்‌ பேசாது 
சவும்‌ பெருஓயுள்ள அருமை கருதி. 

ட நாட்டு மக்கள்‌ எல்லாசையும்‌ பெத்த பிள்ளைகளாக உசி 
மையுடன்‌ பாசாட்டி எனறும்‌ மன்போடு ஆதரித்த அருளூக 
என்பதசம்‌. ௮சசனனு இனிய சீர்மை அறிய வந்தத. 

( யாவசையும்‌ தாய்மீபால பேணி வரினும்‌ சவசேணனும்‌ தரும: 
சீத தவத கேசின்‌ ௮வசி௨ம்‌ கருணை காட்டலாகாஅ) கடுமையாய்‌ 
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அவசைக்‌ கடிந்த நீக்கவேண்டும்‌ என்பார்‌ அறநேறி இகவா வண்‌ 
ணம்‌ என்றார்‌. அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ இன்ன முறையில்‌ இன்ன நிலை 
யில்‌ இருக்க வேண்டும்‌ எனக்‌ குறிப்பித்துள்ளமை கூர்ந்து இக்‌ 
திக்குத்‌ ௪க்க௪. ] 

உற்ற பிள்ளைகள்‌ குற்றம்‌ செய்தாம்‌ பெற்றதாய்‌ பொறுத்‌ 
அக்கொள்ளுதல்போல்‌ காட்டு மககள்‌ 8.இக்‌ கேடு செய்தால்‌ ௮௪ 
சன்‌ அதனைப்‌ பொறுத்திருககலாகாது) உடனே ஒறுத்து அடக்‌ 
கவேண்டும்‌ என உணர்த்தியருளினான. 

குடிகளைக்‌ காத்து வருவதில்‌ தாயைப்போல்‌ அன்பு புரிக? 
குத்றங்களைத்‌ தீர்ப்பதில்‌ இயைப்போல்‌ அன்பு செய்க என்ற 
அறக்‌ கருணையும்‌ மறக்கருணையும்‌ அதிய வந்தது. 

குடிசனங்களைக்‌ காப்பதிலும்‌ குற்றங்களை த்‌ இர்ப்ப இலும்‌ 
கொத்றவனுடைய கடமைகளும்‌ சிலைமைகளும்‌ இக்கே உய்த்‌ 
தெணச வந்தன. 

குடிபு,௰ங்‌ காத்தோமபிக்‌ கு.ற்‌.௰ம்‌ கடி.தல்‌ 

வடுவன.று வேந்தன்‌ தொழில. (குகள்‌ 549), 

என்னும்‌ பொய்யாமொழியின்‌ பொருள்கள்‌ ஈண்டுப்‌ புலனாய்‌ 
நின்றன. காப்பை மு.தலில்‌ உரைத்துக்‌ கடி.தலைப்‌ பின்பு சூறித்‌ 
௪௮ தலைமையும்‌ நிலைமையும்‌ ௧௫.௫. கல்ல அசன்‌ காட்டில்‌ சுத்‌ 
தங்கள்‌ நிகழ்வது அசி.து ஆதலால்‌ ௮. இறுதியில்‌ வந்தது: 
கடிதல்‌--கடிந்‌.து ஒழித்தல்‌. அன்பு செய்து அளித்தலும்‌, அன்பு 
செய்து ஒழித்தலும்‌ வேர்தன்‌ தொழில்‌ என்றதனால்‌ இந்த 
'இசண்டு வழிகளிலும்‌ அவன்‌ யாண்டும்‌ விழியூன்‌றி கிற்கவேண்‌ 
டும்‌ என்பது விளங்‌ கின்ற. 

தீயன வந்தபோது சுடுதியால்‌ தீமையோரை. 

இவர்களை அடியோடு தொலைத்து ஒழிக்கவேண்டும்‌ என 

"இதில்‌ உணர்த்தியிருக்கறுன்‌. - சுடுதி என்றது தண்டனையின்‌ 

(கொடுமை தெசிய வக்த.௮3 தூக்கு, கழுவேற்றல்‌, தலையைவெட்டி. 
எிதல்மு,.தலிய உயிர்க்கேடுகளை உணச்த்தியது. தாய்மை தழுவி 
கின்னுலும்‌ தமைகண்டபோது ௮சசன்‌ கடுமையாய்விசைர்‌. ஐ. ௮டக்‌ 
கவேண்டும்‌ என்பது கருத்ம. இறதிய சூத்தவானிகளுக்கு அப.சச 
(கமும்‌ சத்‌ தண்டனையும்‌ உரியவாம்‌; கொடிய இயவர்களுக்கு 
மச௯மே தண்டனையாம்‌. காப்புகிலை க௬ு.இ உணச வுசியது. 


7. இராமன்‌, 5657 


க.சவாய்‌ வக்‌ களவு புசிதலும்‌, வெளிப்படையாய்‌ வழிப்‌ 
பதி செய்தலும்‌, விடுகளில்‌ தியிடுதலும்‌, ஆடு மாடுகளுக்கு ஈஞ்சு 
ஊட்டலும்‌, மனிதமைக்‌ கொல்லு தலும்‌ ஆய எல்லாமே இமை 
கள்‌ ஆயினும்‌ இ௮தியில்‌ உள்ள மிகவும்‌ பொல்லாததாம்‌. 

இய காசியங்களைச்‌ செய்யும்‌ பாபகாசிகளை உடனே ௮சசன்‌ 
அடக்காதுவிடின்‌ கொடிய புலிகள்முன்‌ புல்வாய்கள்‌ போல்‌ உலக 
மக்கள்‌ பெரிதும்‌ அயருற கேர்வர்‌; கேசவே பரிபாலன முறை 
பாழாம்‌) ஆகவே வேக்தன்‌ ழோய்‌ இழிந்து உரிமையை இழகச்து 
பேசவன்‌?) ௮ங்கனம்‌ போகாமல்‌ ஆட்சியை மாட்சியுறப்‌ பேணி 
வச வேண்டும்‌ எனக காணியின்‌ காப்பு காண வந்தது. 


காயைப்‌ பறித்து எறிந்து பயிர்களைப்‌ பேணும்‌ உழவன்‌ 
போலச்‌ தியவர்களை அழித்‌ ஒழித்து உயிர்களைப்‌ பாதுகாத்து 
வருபவனே ௮சசன்‌ ஆவான்‌. 


*கொலையிற்‌ கொஷயாரை வேந்துஒறுத்தல்‌ பைங்கூழ்‌ 
களைகட்‌ டதனொடு தேர்‌. (குதள்‌, 550) 


கொடியவர்களைக்‌ கொன்று ஒழிப்பது வேர்‌ சன்‌ கடமையாம்‌ 
என்பதை ஓர்‌ உவமை காட்டி இஃது ஈன்னா உணர்த்‌ இயுள்ள௮. 
புலத்தைப்‌ பேணும்‌ உழவன்‌ போல்‌ நிலத்தை ௮சசன்‌ கருத்‌ 
தூன்றிப்‌ பேணி வச வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
எய்திய குற்றத்‌ தோர்கள்‌ யாவராயினும்‌ கண்ணோடாது 
ஐேல காடி நீ அறமதலைப்‌ பிழையாத்‌ தண்டம்‌ 
செய்தலே செங்கோல்‌ ஆகும; செய்யகோல்‌ இன்லேல்‌ என்னாம்‌ 
உய்திசெய்‌ மழையால்‌ மககள்‌ உறுபயன்‌ உ௰௰ போதும்‌. (2) 


கருவி ஈஞ்சு ஆதி தம்மால்‌ காமர்‌ஆர்‌ உயிரைக்‌ கொல்வோர்‌, 
வெருவரச்‌ சூஹை கொள்வோர்‌, மேவிஆறலைப்‌ போர்‌ கள்வர்‌, 
உருவளர்‌ பிறனில்‌ வேட்போர்‌ உவாமுத லேசரைக்‌ கோறல்‌ 
பருவரு பாவம்‌ அன்று; பயிர்க்களை களைதல்‌ போலாம்‌. (2). 


% தீயவர்களை , அ சசன்‌ கொன்று தொலைப்பது அழுக்குச்‌ சள 
எடுப்பது போலாம்‌. பைங்கூழ்‌--பயிர்‌. கட்டல்‌--களைதல்‌. வேக்து--௮.ர 
சன்‌. பமிர்கள்‌ ஈல்லவர்களுக்கும்‌, களைகள்‌ கெட்டவர்களுக்கும்‌, வேந்தன்‌ 
உழவனுக்கும்‌ ஒப்பாம்‌, ௧2 எடாவிஒன்‌ பயிர்கள்‌ பாழாம்‌; கொடயமை 
ஓழியாவிடின்‌ குகள்‌ கேடாம்‌- கேடு நீக்கு காடு காக்க என்க. 
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பரிசனம்‌ பகைவர்‌ கள்வர்‌ படர்தரும்‌ உயிர்கள்‌ தாம்‌ என்று 
உரைசெய்‌ ஐந்திடத்தினானும உலகிடை இடையூறு எய்தா 
வரிசையிற்‌ கரத்து நீத வழுக்கினார்‌ தமமை மொத்தக்‌ 
கரிசறப்‌ பொருளும்‌ கோடல்‌ காவலர்‌ தருமம்‌ மைந்தா! (9) 
(விநாயக புராணம்‌) 
சச முறைகூறித்‌த வர்‌ துன்ன இவை எண்டு எண்ணஉசியன 
பெற்ற தாய்போல்‌ அசசஸ்‌ உற்ற குடிகளைக்காத்‌.அ வரினும்‌ 
சூத்றம்‌ செய்தோசைக்‌ கொடுக்தண்டம்‌.. புரிந்து. குணங்களை 
வளர்த்து யாண்டும்‌ கொத்றமுடன்‌ நீஇபுசிந்தருளவேண்டும்‌. : கல்‌. 
லோர்க்குத்‌ தாய்‌.ஆகவும்‌, தி£யார்க்குத்‌ தீ ஆகவும்‌ கின்று நிலவுக 
। என இவ்‌ வென்றிவீசன்‌ விளமபியருனியது உளங்கொள வுரிய௮. 
எல்லார்க்கும்‌ ஓரே படியாய்‌ ௮சசன்‌ கருணையாளனுய்‌. 
இருக்கமுடியாது; புண்ணிய பாவங்களுக்கு ஏற்ப இறைவன்‌ 
இன்ப துன்பங்களை ஊட்டி. வருதல்‌போல நன்மை இமைகளுக்கு 
ஏத்ப அசசன்‌ அருளும்‌ ஆக்கனையும்‌ முறையே புகிக்து வருன்‌ 
குன்‌. இயவசிடமும்‌ இசங்கயருளின அவன்‌ நீதிமானாகான்‌, 
**த 000 வி்‌ நூரே03: $5 & 00௦4 பறழ்ப86.”! (641 ] 
11 எல்லாசிடமும்‌ கருணைபுரியின அக்கடவுன்‌ அரீதியுடைய 
தேயாம்‌?' என்னும்‌ இது அ.சசனுக்கும்‌ உரிமையாக அறிய 
கின்றது. ஈன்மை வளசச்‌ செம்மை புரிவதே செங்கோலாம்‌. 


ட. ௩தீமையோசைச்‌ சுடுதி என்ததனால்‌ தீவினையானசை இக்க 
1மசன்‌ வெுத்‌ திருக்கும்‌ வெறுப்பு வெளிய றிய வந்தது.” ! 
இறத்தலும்‌ பிறத்தல தானும்‌ வினைதரத தெரிகத. 
“௪௪ தருமங்களையும்‌ நி.திமுறைகளையும்‌ கூறிவிட்டு உலக 
'வாழ்வின்‌ அரி.த்‌திய கிலைமையை இவ்வாறு உணர்த்தியிருக்கறுன்‌. 
இறப்பும்‌ பிறப்பும்‌ வினைகளின்‌ பயனாய விளைந்துள்ளன. 
இயற்கை கியமமாய்‌ அமைக்‌ இருத்தலால்‌ இறந்து போதலுக்‌ 
காக வருந்‌ த2வண்டாம்‌, கருமத்தால்‌ வக்த பிறவியில்‌ தருமத்தை 
யே தழமுலி எவ்வழியும்‌ விழுமியனாய்‌ ஒழு வருக என்பதாம்‌. 
சாதலும்‌ பிறத்தல்‌ தானும தம்‌ வினைப பயத்தின்‌ ஆகும்‌; 
ஆதலும்‌ அழிவும்‌ எல்லாம்‌ அவைபொருட்கு இயல்பு கண்டாய்‌/ 


7. இராமன்‌. 2680 


கோதலும்‌ பரிவும்‌ எல்லாம்‌ நுண்ணுணர்‌ வின்மை யன்றே; 
பேதைரீ பெரிதும்‌ பொல்லாய்‌ பெய்வளைத்‌ தோளி! என்றான்‌. 
(சிக்தாமணி, 269) 

வீதலும்‌ பிழைத்தல்‌ காணும்‌ விதிவறி அன்‌.றி ஈம்மால்‌ 

ஆதலும்‌ அழிவும்‌ உண்டோ? கின்னில்வேறு அறிஞர்‌ உண்டோ! 

பூதலம்‌ ,கன்னில்‌ யாவர்‌ பு,தல்வரோடு இறந்தார்‌ ஐயா/ 

சாதல்‌ இங்கு இயற்கை அன்றெறன்‌.று அருளுடன்‌ தடுத்தகாலை. 
(பாரதம்‌, 18ம்‌ போர்‌, 151) 


இவை ஈண்டு எண்ணத்‌ சுச்சன, சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
ஒருமையாய்‌ மருவி யுள்ளமயை ஊன்றி யுணர்ர்‌.துகொள்க. 
இதப்பு இயல்பான; ௮.௫ கேருமுண்‌ தரும ரீச்மையோடு மருவி. 
இருமை ஈலனும்‌ பெறுக என அறிவு கூறியருளினான்‌ . 

உறங்கு வதுபோலும்‌ சாக்காடு உறங்கி 

விழிப்பது போலும்‌ பிறப்பு. (குதள்‌, 939) 

பிறந்தவர்‌ சாதலும, இறந்தவர்‌ பிறத்தலும்‌ 

உறங்கலும்‌ வி,மித்கலும்‌ போன்‌ .ற.து.3: (மணிமேகலை, 16) 

இறப்பும்‌ பிறப்பும்‌ உறக்கமும்‌ விழிப்பும்போல்‌ இயல்பாகவே 
மாறி மாலி வருகின்றன என இனவ கூறியுள்ளன. அனுபவமான: 
உவமானங்கள்‌ பொருள்களைச்‌ கெளிவாக விளக்‌ நிற்கின்றன. 

**ந10: ௭௦ 0ம7யமி 1௧ 19௦௧74 

ம9ககங்டு ௧௭௦ ர்க 61௦116 வ12ந.:* (5%11) 

இறப்பு எவ்வளவு ௮இசயமானத.! அசன்‌ சகோசசன்‌ 
உறக்கமாயுள்ள த”? என மேல்‌ நாட்டுக்‌ கவிஞசாகய ஷெல்லி 
என்பவர்‌ இவ்வா௮ு பாடியிருக்‌ கருர்‌. 

பிறந்தும்‌ இறக்‌. ஐம்‌ இக்கனம்‌ விமைர்து சுழன்று வரு. 
வாழ்வில்‌ இறந்த பயன அடைக்கு கொள்ளவேண்டும்‌ என 
உயர்க்து கரும கெழிகளை உளக்தெனிய உணர்த்‌ இ யருனினாண்‌. 
பலவகை நிஇமுறைகளையும்‌ உனசச்து முடித்து. இஇயில்‌ தரு 
மம இருமையும்‌ பெருமைதரும்‌ மூமையுடையக என வஸி 
யு௮அத்தனான்‌. புண்ணியம்‌ கண்ணியமாக எண்ணியதஜிய வக்க. 

அறமே ஆக்கம்‌? பாவ?ம கேடு என்ற சருமத்தையே எவ்‌ 
வழியும்‌ செவ்லையாக்‌ கைக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று ௧௬௫, 
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பாக்கியம்‌ அன்றி ஒன்றும்‌ பாவத்தைப்‌ பற்றலாமோ? 

எல்லா மேன்மைகளுக்கும்‌, எல்லாச்‌ செல்வங்களுக்கும்‌ 
,சருமமே மூல காசணமாயுள்ளத ௪கல இழிவுகளுக்கும்‌, சகல 
கேடுகளுக்கும்‌, சகல துயரங்களுக்கும்‌ பாவமே காரணம்‌ ஆம்‌; 
சலால்‌ யாண்டும்‌ யாதும்‌ அதனைத்‌ இண்டாமல்‌, எவ்வழியும்‌ 
என்றும்‌ தருமத்தையே தமூவி ஒழுகுக என இங்கனம்‌ தெளிவு 
கூறினான்‌. உயிர்‌ வாழ்வின்‌ ஒளி வெளி3ய விழி தெரிய வந்தது. 

அறத்தினது இறுதி வாழ்காட்கு இறுதி; அஃது உறுதி எனப்‌ 
பசவத்இன்‌ இமையை முதலில்‌ கினைவுறு இப்‌ புண்ணியத்தின்‌ ம) 
மையை இதல்‌ இங்கனம்‌ உணர்த்த ஈன்கு சிர்‌இக்கத்தக்கது. 

சருமம்‌ கடவுள்‌ உருவம்‌ ஆதலால்‌ அ.தனையுடையவன்‌ எல்‌ 
லா மஓமைகளையும்‌ எல்லா இன்ப நலங்களையும்‌ எளி? அடைந்து. 
கொள்ன்றுன்‌. “யதோ தர்மஸ்ததோ ஜய: எங்கே தருமம்‌, 
அங்கே வெத்தி"' என்னும்‌ இது இங்கே அதிய வுசியது. 

“129௮௦ ௨1௦0௧ 15 நகறறமய685 58௦௭2” 

"தருமமே இங்கு இன்பமாம்‌!! என்னும்‌ இது ஈண்டு 
எண்ணத்‌ தக்க, இருமையும்‌ ௮றமே இனிமை அருள்சன்த.து. 

எர நீட ஏழ்ரந்முட ர௩௨1௨௦த 6ந்க 51485, ௬௦7௦7௦ ௭௨ 6]1.'* 

(யி லிய) 

ம்‌ எங்கே வ௫த்தாலும்‌ தருமமே பேசின்பம்‌ தரன்‌ 
ஐஐ" என வில்லியம்‌ காலின்ஸ்‌ கன்னும்‌ மேல்காட்டுப்‌ பெசியார்‌ 
இங்கனம்‌ கூறியுள்ளார்‌. புண்ணியத்ை எந்த காடும்‌ யாண்டும்‌ 
கண்ணியமாப்‌ போத்தி வருன்ற௫. 

தருமிகுணலென்‌ ஆதலால்‌ தனது அருமை ஈண்பனுக்கு 
அதன்‌ பெருமைகளை இசாமபிசான்‌ இவ்வாறு போ இத்தருளினான்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ வேண்டி. நின்றது. 


எய்திய அசசனை இனிது ஆண்டு, எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ 
இதம்‌ புரிந்து வரும்படி பலவகை 8.இகளையும்‌ தெனிவாகவுசை அ 
மாசிக்காலம்‌ கழி*தபின்‌ படடகளோடு சன்பால்‌ வகஅ சேருமா௮ 
இக்‌ கோமகன்‌ கூறவே ௪க்‌ிரீவன்‌ அன்பால்‌ உருனொன்‌. பிரிக்து 
போச மனமில்லாமல்‌ வருக்‌இனான்‌. தன்னுடைய அரண்மனையில்‌: 


7. இசாமன்‌. 2041. 


கொண்டு போய்‌ வைத்து இர்த அண்ணலுக்கு ஊழியம்‌ புசிய 
வேண்டும்‌ என்று அவன்‌ எண்ணி மறுஇனொான்‌. தனது ஆவலை விக 
யமாக வெணி3ய அுணிக்து சொல்லினான்‌. அன்பு கணிக்து ஆர்வ 
மீதூர்க்‌. 2. அவன்‌ சொல்லிய முறை ௬௮வ சுரர்துளன்‌ன.௮. 
குரங்குறை இருக்கை என்னும்‌ குற்றமே ரூ.ற்றம்‌ அல்லால்‌ 
அரங்குறு துறக்க நாட்டுக்கு அரசுஎனல்‌ ஆயதன்றே 
மரங்களர்‌ அருவிக்‌ குன்றம வள்ளல்நீ மனத்தின்‌ எம்மை 
இரங்கிய பணியாம்‌ செய்ய இருத்தியால்‌ சின்னாள்‌ எம்பால்‌. 
அரிர்தம நின்னை அண்‌ ப? அருளுக்கும்‌ உரியேம்‌ ஆப்‌ 
பிரிந்துவேறு எய்தும்‌ செல்வம்‌ வெறுமையிழ்‌ பிறிது ஒன்றாுமோ£ 
கருந்தடங்‌ கண்ணி னாளை காடலாம காலம காறும்‌ 
இருக்துஅருள்‌ கருதி எம்மோடு என்றுஅடியிணையின்‌ வீழ்ந்தான்‌. 
இசாமன்பால்‌ உள்ளன்பு மீதூச்ர்‌.௫ சுக்ரீவன்‌ உருஇகிக்கும்‌. 
நிலையை ஈண்டு உணச்ச்து கொள்ளன்ஜோம்‌.  இர்த அழகளைப்‌ 
பிரிக்து போய்‌ சனியே இருக்கது தான்‌ ௮ரச போககல்களை ௮ 
பவிப்‌। த மிகவும்‌ விசசமாம்‌ ௪ன அவன்‌ மறுகியிருக்கறான்‌. 
அசசுரிமையைப்‌ பேணி இனிது வாழுக ௪ன இவ்‌ வி.ச வள்ளல்‌. 
டிடன்‌ நீதி கூறி விடவே அவன்‌ தனியே பிசிக்து போக மாட்‌ 
டாமல்‌ டாசமுடன்‌ டசிக்து பேசினான்‌. பேச்சில்‌ ௮ன புசிமைகளும்‌ 
நண்பு நலல்களும்‌ பண்புடைமைகளும்‌ ஈன்கு படிக்திருக்கன்‌ றன. 
சமையம்‌ சார்ச்ச போது தன்மைகள்‌ ஓச்க்‌.து கொள்ளவருசன்றன. 
எண்னை அபசன்‌ ஆக்‌ வைக்க அருமையாளனைத்‌ தனியே 
வனச்‌இல்‌ இருக்திகிட்டுக்‌ தான்‌ ஈகசில்‌ இசாச போகங்களை 
சர்க்‌ து வாழ்வதை நினைந்து வானர வேக்சஸ்‌ காணம்‌ மிக 
அடைக்கதான்‌. ஆண்டவளையும்‌ உடன்‌ கொண்டு டோக வேண்டும்‌ 
என்று விழைந்து சன்றான்‌, குனழர்‌. ஐ மொழிர் தாஸ, 
இசாமன்‌ பெசிய சக்கமலர்ச்‌இக்‌ இருமகன்‌ ஆதலால்‌ அவன்‌ 
வக்த தல்கயிருப்பதற்குச்‌ சன்ுடைய அசண்மனை தகுஇயுடை 
யதா? என்பதை முன்னுற எண்ணி இன்னுசை பகர்ந்தான்‌. 
தரும மூர்த இ! அடியேனுடைய குடிசையில்‌ வச்‌. ஆண்‌ 
டவன்‌ எருக்க களியிரூக்க உண்டும்‌; குரங்கின்‌ குடில்‌ என்த 
லே எவ்லகையிலும்அ.அ பெருமை 
உள்ள இந்தி மாளிகையினும்‌ 


ஒரு இழ ர கறைக்‌ சகி 








யுடையசே? தேவ உலகத்தில்‌ 
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அ௫்‌த.ரம்‌ மிக உடைய, வானவர்க்கும்‌ சானவரச்க்கும்‌௮0,௪,தத 
வாரி அளித்‌. அதிசய வீச வேர்‌ சாய்‌ விளங்‌இயிரூக்த வாலி 
மர்ர்து ௮.௭௭ புரிந்‌” தரனம்‌ அதலால்‌ வான மம்‌ விழைக்கா 
புகழ விழுமிய நிலையில்‌ ௮௮ விளங்‌இயுள்ள ௮. 

துறக்க நாட்டுக்கு அரசு எனல்‌ ஆயது. 

சிய பல இன்ப கலங்கள்‌ சைக்‌, த ௮இ௫சய எழில்களோடு 
விளங்‌ஓயுள்ள போக பூமியினும்‌ கிட்கிந்தா ஈகரம்‌ இதக்த லையில்‌ 
உயர்ந்‌ இருத்தலை இங்கனம்‌ உமைத்‌.அ கின்றான்‌. சேவலோக,த்‌இல்‌ 
இருக்கன்ற அமசாவதியினும்‌ பூலோகம்‌இலுள்ள  இட்‌இந்தம்‌ 
இறந்தது என்றது அசன்‌ உயர்க்த இரதி நிலைகளைக்‌ கூர்ந்து 
உணர்ச்‌ து உண்மையைச்‌ சேர்ந்து கொள்ள வச்சது. 


போக போச்லெல்கள்‌ மிஞக்‌து அழகு செல்வம்‌ மேன்மை 
மூ, சலிய எல்லாவகைகளிலும்‌(சுவர்க்கலாகம்‌ உ யர்க்இருந்தாலும்‌. 
,சன்னுடைய தலைவனான இந்திரன்‌ இசாவணணுக்கு அடங்‌இயிருக்‌ 
இருன்‌) அக்க இலங்கை வேர்களையும்‌ வெல்‌று அடக்‌ லிண்ணு 
மஇக்க கி.ன்ற லாலிக்கு இசாசதானியாய்‌ இரு்கலால்‌ இந்த 
 ஈகசம்‌ துறக்க நாட்டுக்கு அரசு என்னு இக்க சேர்ச்‌ ௪: 
இசாமபிசான்‌ எழுக்கருள வேண்டுபேட என்த. அசையினால்‌ 
இங்கனம்‌ புகழ்க்‌ ஐ பே௫னான்‌. எப்படியும்‌ இ்௫ ஐழகனைத்‌ உஸ்‌ 
அசண்மனையில்‌ கொண்டுபோய்‌ ௮.௪௪ மரிப-ைத யோடு வைழ்னனு 
உள்ளம்‌ குளி உபசசிக்க வேண்டும்‌ என்று சுவிய/சஸ்‌ கர 
யுள்ளமையால்‌ அவணுபைய வாய்மொழிகள்‌ எளருடைய செலி 
களும்‌ உவகையுவு படி. இவ்வாலு சுடவாப௰ய்‌ ெளனிலசலாயின. 
செனிந்த மலையருவிகளும்‌, சூணிர்க்க பூஞ்சே லைகவம்‌, பசிய புல்‌ 
(தசைகளும்‌, இனிய வாலிகளும்‌, அழ. உ வளங்களும்‌, பல 
உள) சிலகாள்‌ இருக்கருள எண்டு பசிக்க 2வணடினான்‌ . 
அரிந்தம என்னு இமா...னே இல்‌ சக ழும்‌ அவனுடைய 
ப.சாக்ரமங்களை நினைந்து அசி: கைவர்‌, பலகை டாய்‌ எ இரிச்ு 
வரை விரைந்து அறித்லு. ஒழிக்க வல்லவன்‌ அரிந்தமண்‌ சான. 
பெரிய பலசாலியாகய வாலியைத்‌ தொலைக்‌ அம சணக்ளு அப 
அசிமையை அருளியிருக்கும்‌ விப சாக்கிபப2 இன்‌ உரிமையை 
உணர்க்து உள்ளம்‌ ௨௫௫ இல்களம்‌ உல௫௮ மொழிந்தான்‌, 
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கருந்தடம்‌ கண்ணினாள்‌ எனச்‌ தையை இக்கே இவ்‌ 
வண்ணம கருஇச்‌ சொன்னது, அச்.தக்‌ கண்ணாட்டியை இந்தக்‌ 
மெலக்கண்ணன்‌ காண விழைந்து. வேணவாவுடன்‌. விசைக்கு 
ற்கும்‌ வேகம்‌ ௧௫.இ. கொடிய வனஈண்ணன்‌ கையில்‌ அகப்பட்‌ 
ள்ள அக்‌ கருங்‌ கண்ணாளை இச்‌ செங்‌ கண்ணான்‌ சண்டு மஅழ்க்த 
போதுதான்‌ இங்ச்க தால. கண்ட அசசும்‌ கொண்ட உசிமையும்‌ 
கதிகண்டனவாம்‌ எனக்‌ சவி ௮௪௪௯ உறுதிகொண்டுள்ளமையால்‌ 
பவ்வுள்ளக்‌ காட்ஜி ஓனவு உலகம்‌ காண வந்தத. அதிபதியா 
யிருந்த ௪திபதிஃள்‌ வி.திவலியால்‌ பதியிழக்து அயருழக்‌ இருப்பது 
மதியுளைந்து மறனுகசேர்ஈ மல, 





கார்காலம்‌ 8ீ.க்கித்‌ தேவியைத்‌ தேடும பருவம்‌ வரும்‌ வக 
யும்‌ சகசில்‌ வாதிருப்பின அடிசியன பணிபுசிக௮ பாககியவான்‌ 
வேன்‌ என்று பரிவோடு கூறி அடியில்‌ விழு தொழுதான்‌. 

அவனுடைய தூர்வள்ையும்‌ ஏீர்மையையும்‌ கூர்மையாக 

கோக்கு இக்2மாமகன்‌ உளளம உவக்தான. தன்ணுடைய உத 
சிலைகளைத்‌ ெனிவாகச்‌ சொல்லி யருளினான்‌: உணர்வு கலம்‌ 
சனிக்‌ அவ்வு௫சசள்‌ உளளசஇன்‌ பண்புகளையும்‌ பரிவுகளையும்‌ 
உழுத மிலைகளையும்‌ விசத லெங்களையும்‌ ஓர்ர்துணச வக கன. 
ஏந்தலும்‌ இதனக்‌ கேளா வின்னிள முறுவல்‌ காற “(1 5 
வேந்‌தமை ருக்கை எமபோல விரதியர்‌ விழைதற்கு ஒவ்வா; 
போந்தவண்‌ இருப்பின்‌ எமமைப்‌ போ றறறவேபொழுது போமால்‌ 
தேர்ந்தினிது இயற்றும்‌ உன்றன்‌ அரசியல்‌ தருமம்‌ இர்தி) (2) 
ஏழிரண்டு ஆண்டு யான்‌ போகலு ஏரிவனத்து இருக்க ஏன்றேன்‌ 
வாழியாய்‌! அரசர்‌ வைகும்‌ வளககர்‌ வைகல்‌ ஒலலேன்‌; 
பாழியம தடந்‌?தோள வீர/ பார்‌. ததிலை போலும்‌ அன்றே ு 
யாழிசை மொழி3யா டனறி யானுறை இனபம்‌ என்னோ? (87 
தேவிவேறு அரக்கன்‌ வைத்த சேமத்துள்‌ இருப்பத்‌ தான்‌ தன்‌ 
ஆவியபோல்‌ துணைவ ரோடும அளவிடறகு அரிய இன்பம்‌ ) 
மேவினான்‌ இராமன்‌ ஏவறுல்‌ ஐயஇவ்‌ வெய்ய மாற்றம்‌ 
மூவகை உலக முழறும்‌ காலதலும்‌ மு.ற்‌.ற வற்றோ? (27) 
இல்லறம்‌ துறகதிலா3தார்‌ இயற்கையை எதாரந்து, போரின்‌: 
வில்லறந்‌ துறகது வாழ்வேறகு இன்னன மேன்மை இல்லாச்‌ 
சில்லறம்‌ புரிந்து கின்‌ உ தீமைகள்‌ திரு மாறு 
கல்லஐம்‌ துற௩த நோன்பின்‌ ஈவையற கோறபல்‌ என்றுன்‌. (4) 


264 கம்பன்‌ கலை இதிலை 
அரசியற்கு உரிய யாவும்‌ ஆற்றுழி ஆற்தி ஆன்ற 
இரைசெயற்‌ குரிய சேனைக்‌ கடலொடும்‌ திங்கள்‌ கானகன்‌ 
சுக என்பால்‌ நின்னை வேணடினென வீர என்றான்‌. 
உரைசெயற்கு எளிது மால அரிதுமாம்‌ ஓழுக்கில்‌ நின்றான்‌. ( 5) 
மறித்தொரு மாற்றம்‌ கூறுன்‌ வானுயர்‌ தோற்றத்‌ தன்னான்‌ 
கு,றிப்பறிர்‌ தொழுகல்‌ மாதோ கோதிலர்‌ஆதல என்னா 
கெறிப்படர்‌ கண்கள்‌ பொக்ல்‌ நீர்வர நெடிது தாழ்கலு! 
பொறிப்பரும்‌ துன்ப முனனாக கவிஃகுலத்து அரசன போனான்‌. 
தனது அசண்மனையில்‌ வர்து இருக்கும்படி சுக்கிரிவன்‌ 
வணங்‌ வேண்டியதும்‌, அதற்கு இசமமன்‌ பதில்‌ உரைத்தும்‌, 
அதன்பின்‌ மமத்‌.அ யாதும்‌ பேசாமல்‌ மனம்‌ மிக உருகிக்‌ கடா 
வர்‌ மல்‌ வானச வேந்தன்‌ வழிஈடக்து 4பனதும பெரிய டரி 
வுக்காட்சிகளாய்‌ ஈண்டு விழி தெகிய நித்கிறன. 
சுக்லரிவா/ கரன்‌ இசாச மாளிகைகளில்‌ தங்‌.ஈச்‌ சகவாசம்‌ 
செய்யலாகாது; பதினான்கு வருடங்க வனவாசம்‌ செய்யுமபடி. 
என்‌ தாய்‌ எனக்குக்‌ கட்டயிட்டிருககறூர்‌; அவ்வாறே கான்‌ 
செய்தவ. வேண்டுப, எனது அருமை மனைவி யப பிசிசத பு 
இவ்வுலஓல்‌ எனக்கு இனிய வாழ்வு எனனாம்‌! கொடிய ஒரு பாலி 
கையில்‌ தேவியைப்‌ பறி கொடுத்துவிடு ஆவி அலமு திரி 
இன்ற கான்‌ உன்போன்த கண்பர்கமளோடு அமர்கது உல்லா சமாக 
இன்ப நலங்களை பகச்த்திருப்ப்பன்‌ ஆனால்‌ ௮: எவ்வளவு 
இழிவு! உலகம உள்ள அளவும்‌ பழியாகும? அவ்வழியில்‌ நாம 
வழுவாய்‌ விழலாமா? 4. ச௩மாய்ப்‌ போய்‌ அசசுபுசிகது. நான்கு 
மாதங்கள்‌ கழிகதபின்‌ சேனைகளோடு இங்குவர்ல சேருக! என 
இங்கனம்‌. இசாமன்‌ கூறவே நிலைமைகளை எ ல்லாம்‌ கினைகறு 
நினைந்து வானச வேந்தன்‌ கெஞ்சம கசைகதான்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ 
பொல்‌ வழிந்தது. செடிது நேசம்‌ மவுனமாய்‌ கின்று, 
இரண்டு பேர்களுடைய கிலைமைகையும்‌ ஈண்டு ஒருங்க 
காண்டுன்றோம்‌) ஓர்*லு 55 இக்லன்றோம்‌. உரிமைகளைக்‌ கூர்க்‌! 
கோக்‌ உயர்த்த கீர்மைகளை வியந்து மலழ்‌ன்றோம்‌. 
போர்துஅவண்‌ இரப்பின்‌ என்னைப்‌ போ.ற்றவே பொழுதுபோம்‌. 
உன்‌ இடம்‌ வது கரன்‌ இருந்தால்‌ என்னை உபசசித்‌ ள்‌ 
கொண்டிருக்கவே உனக்கு கேச போய்கிடும்‌; அரசு முறைகளைக்‌ 


1. இசாமன்‌ 5964ம்‌ 
தவனிக்க முடியா; காரியக்‌ கேடுகள்‌ ஐூவிடும்‌ என இக்‌ 
கோமகன்‌ முதலில குறித்திருப்பது கரந்து உணசத்‌ தக்கன. 
உலக அனுபவமும்‌ கரும கோக்க மு. தரும சூக்னுமங்க 
எாய்‌ ஓனிர்“னெறன. உளனம்‌ கணிககு கல்ல. அப ஆதலால்‌ 
(தன்னைக்‌ கண்ணு. கருத்துமாயப்‌ பவா மிெர்வன்டு சேகவே 
வேறு காசியங்களூக்கு ஊழும்‌ எனக்‌ கூறியிருசதலால்‌ யாதும்‌ 
,சன்னலங்‌ கருமா தவன்ட எனறும்‌ மவ்னுபிர்‌ இனபுதவே இன 
னுடல்‌ தாங்கயுளள வன என்னும்‌ உணமை இண்மையாக உணச 
வந்தது. கருமங்கள்‌ யாவும்‌ தருடீங்கள சுசக்து வருகென; 


எல்லாரும்‌ கலழுறச்வ தான்‌ அலலனுத்து வருவதைச்‌ 
சொல்லாமல சொலலியருளினான, சனிதத தலைமைத்‌ தன்மைகள்‌ 
இனித்த லைமைகளில எங்கு. எழில்‌ மினுகது திகழ்கினறன. 


(பிதருடைய .த,£சவில வாழ்வதை உயர்குல மாணிகள எவ்‌) 
வழியும உவக்‌துகொளளர்‌ எனபதும்‌ இவ்வழி அதுறுகி ஓச்ஈது 
கொள்ள நெர்கதமஓ. பனம்‌ ஞானம தானம்‌ தவம எனபன 

: எல்லாம்‌ மேவமையான னம நிரமைகளாய மலி மினிர்இன்‌ 
தன. பரிபூணமான குணகணங்கள இக்குல விசனிடம்‌ யாண்மெ ॥ 
ஒளிவிசி வருன்றன. 


ஏழ்‌ இரண்டு ஆண்டுயான்‌ வனத்து இருக்க ஏன்‌3றன்‌-. 





சான்‌ எனவ உ செய்ய ர்ச்‌ தள்ள ரில்மையை இங்கனம்‌ 
ஓர்ர்துகொள்ள வுசைததான்‌. ஏ.எறல இணள்கல, பொருக்தல்‌. 
பெற சரூர்‌ இட்ட பணியை உரிமையுடன ஏதழக்கொண் வச்‌ 
இருக்கன்‌ றன என்றவாறு, சடைமுடிகள்‌ தாங்‌, அசிய தவ 
விதங்களோடு அடலியில மருவியருந்து பதினான்‌கு வருடங்‌ 
கள்‌ கழிந்தபின வா எனறு கைகேசி முன்னம்‌ தன்‌ எதிமே 
மொழிர்து விழித்த அம்மொழிகளையே இங்கு வெளி அறிய 
உரைத்தான்‌. போந்து எனதது இனிய காடுகள யாவும்‌ கடக்‌. 
கொடிய காடுகள்‌ புகுகது கடிய தவவேடங்களோடு இரு என ௮௧ 
கொடியவள்‌ நாடு கடத்தி விட்ட கொடுமை காண வக்கு. 


பசதேசியாய்‌ இல்வாமு வனவசசம்‌ செய்ய வுரிய மான்‌ பெரிய 
ஈகங்களுள்‌ வக து இருக்கலாகாது என்று: குறித்‌ தருளினான்‌.. 


2046 கம்பன்‌ கலை இலை 


யாழ்‌ இசை மோழி எனச்‌ சதையை இங்சீகு உசைக்மழு 
தனது வாழ்வின்‌ இனிய போகப்‌ பொருள்‌ என்பு. உணம 
'வக்த.அ:; [அக்‌.தப்‌ போழயைப்‌ சிக்இிருப்பற பெருக்‌ அயசமாய்‌ 
விரி ஐள்ளமையால்‌ உலக வாழ்வு முழு௮அம்‌ ஒருல்கே வெறுக்க 
சேச்க்கனு. உயிர்லாற்வின்‌ ஒனியும்சலையுட விஹி ரிய சிற. 


தேவியை இழக்து தலி ஃழக்துள்ள பரிசாப டிலைகளை 
உரைகள்‌ :2தசும உணரக்து வருகி 2... தன்னுடைய இன்னல்‌ 
களை ஈன்னயமாக கவின்‌ ௯ கண்பனை வழி அ௮னுப்பினான.. 


சேனைக்கடலொடும்‌ இஙகள்‌ கான்ன்‌ விரசுக, 


சுக்கரிவன்‌ படைக2ளாடு தன்னிடம்‌ வக்து சே வேண்டிய 
கால வடையஹையை இவ்வாறு காட்டி யழுசினாண்‌. கார்கரலமும்‌. 
குளிர்காலமும்‌ கழிகது வருக பான திங்கள்‌ நான்கு எனறு 
மொழிக்கான. இல்கள மாதம்‌ ௪கஇசனைக்கொண்டு அளக்க 
வருதலால மாதம்‌ திங்கள்‌ என வது. நிலவும்‌ இருளுமாய்‌ 
ஓரு முறை உருள மூபபது கானகள ஆகினறன. மீன மதி 
சோன்றுகன்ற த. அமமதஇியக்‌ கொண்டு மஇத்து வருவது 
மாதம்‌ ஆயது. 


எக்கரிவன்‌ சென்றது, 


இவ்வளவு காலத்துள்‌ சேனைகளோடு வந்த சேருக என்று 
இக்கோமகன்‌ ஆணை கூறி விடவே சுக்கிரீவன்‌ இருகை கூப்‌ 8 
மீண்டும்‌ அடியில விழு. தொழுது எழுக்கான, விழி நீச்மலக 
விடைபெற்று வழி முழும உளம உழு௪ப்‌ பாணா. 

| கண்கள்‌ நீர்‌ பொங்கிவா என்றதனால இசாமனைப்‌ பிரிச்சு 
|போகுமியோது.. சுககிரிவனுடைய  உளனம்‌... இருக்கு நிலையை 
(உணர்ச்து கொள்ளலாம்‌. அரிய அ௮னபு தெரிய நினது) 
அருமை மனைவியைப்‌ பிரிந்து. இந்த அழகன்‌ மழுகயுள்ள 
நிலைமையை கனைக்து. நினைக்‌ அவன கெஞ்சம்‌ உருனான்‌ 
விமைவில்‌ வக்‌. வேண்டியதைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று உதி 
செய்து போயினான. போகும்போது இளவலையும்‌ உழுவல௪ச 
போட தொழுஅ அழுத கண்ணனாய்‌ அகன௮ சென்றான்‌. அவன்‌ 
போனபின்‌ இம்‌ மானவிரன்‌ மருல்ச்ச இனிது அமர்க்திருக்கு 


7. இராமன்‌ 9647 


ங்க தனை கோக்னென்‌. இக்‌ கோமகன்‌ குறிப்போடு கோக்கவே 
அக்குலமகன்‌ வணங்‌ நின்றான்‌? “அங்கதா! நீ ஈல்ல மதிமான்‌7 
எல்லா நலங்களும்‌ உனக்கு இனி உளவாம்‌? இறிய தந்தை 
வோடு உரிமையாய்‌ அசர்க்து ௮௪௪ முறைகளைப்‌ புசிக்து வருக? 
என்று மொழிச்‌ சருளிஷன்‌; அருளவே. அவஹும்‌ பணிக்கு 
தொழுத பாதங்களைக்‌ சொட்டுக்‌ கண்ணில்‌ ஒக்திக்‌ கொண்டு 
அசகுவிச்அப்‌ போனான்‌, அக்‌ காளை கலையைக்‌ கருஇ மடழ்ர்தான்‌. 
அனுமான்‌ மறுஇய அ. 

சுக்ரீவனும்‌ அங்கசனு : பேச கேர்க்தவுடனே தன்னையும்‌ 
தேண்டவன்‌ போகச்‌ சொல்லுமோ? என்று அனுமான்‌ சோகமாய்‌ 
கின்றான்‌. அவனது உள்ளக்‌ கருத்சைக்‌ குறிப்பாக அறிர்து இவ்‌ 
வள்ளல்‌ அவனை மெள்ள அருகு அழைக கலியசசுக்ளு உறுஇ 
பாக உடன்‌ போயிரும்‌ து ஆட்டு முறையை மாட்டியோடு செய்‌ 
'தருள்‌!! என்று சொல்லியருளினை, சொல்லவே அவன்‌ காலில்‌ 
விழுக்‌. வணங்கல்‌ கருணைபுரிய வேண்டினான்‌. 
பொய்த்தலில்‌ உள்ளக்‌ கன்பு பொ,தி௫ன்ற புணர்ச்சி யானும்‌ 
'இத்தலை இருந்‌.து நாயேன்‌ ஏயின எனக்குத்‌ தக்க ச்‌ 
கைத்தொழில்‌ செய்வேன்‌ என்‌,று கழலிணை வணங்குங்காலை. 
மெய்த்தலை நின்ற வீரன்‌ இவ்வுரை விளம்பி விட்டான்‌. 26 
நி.ரம்பினான்‌ ஒருவன்‌ காத்‌.த நிதையர சிறுக நின்ற 
வரம்பிலா ததனை ம.ம்றுஓர்‌ தலைமகன்‌ வலி௫ற்‌ கொண்டால்‌ , 
அரும்புவ நலனும்‌ இங்குர்‌ ஆகலின்‌ ஜய கின்போல்‌ ! 
பெருமபொறை அறிவி னோரால்‌ நிலையினைப்‌ பெ.றுவதம்மா, (2) 


ச 





ஆன்‌ றவற்கு உரிய தாய அரசினை நிறுவி அப்பால்‌. 
என்றெனக்குரிய தாய கருமமும்‌ இயற்றற்கு ஓக்த 7 
சான்றவர்‌ நின்னின்‌ இல்லை ஆகலான்‌ தருமம்தாபின. 

போன்றரீ யானே வேண்ட அ.த்தலை போதி என்றான்‌. (௮) 


ஆழியான்‌ அனைய கூற ஆணை ஈது ஆகின்‌ அஃதே 

வாழியாய்‌! புரிவன்‌ என்‌.று வணங்க ம ரதியும்‌ போனான்‌ 
குழிமால்‌ யானை அன்ன கம்பியும்‌ தானாம்‌ ல்லை 

ஊழி நாயகனும்‌ வேறுஓர்‌ கயர்தடங்‌ குன்றம்‌ உற்‌, (2) 











ஆரியன்‌ அருனிற்‌ போ ப்‌அவ்வகன்‌ மல யகதகனான 

சூரியன்‌ மகனும்‌ மான த்‌ தணைவரும களையா ௬௮௮௧. 
காளையை வணங்கி அன்னான்‌ தாயெவ ம தா 3 
சிரியன்‌ சொல்லே என்னச்‌ செவ்விதின்‌ அரசு செ 
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வளவரசு எபப்‌இ மற்றை வாலா வீரர்‌ மாரும்‌. 
இாஞரின்‌ உதவ ஐ ர்கிசை அளப்பக்‌ களோடு 
இளவில ஆற்றல்‌ ஆண்டா நக்கன்‌ தங்கள்‌ செல்வத்து. 
'இளவர௬ு இயற்ற நனி இனிதின்‌ இருந்தான்‌. வப்பால்‌. 








வள்ளலுக்‌ அவணின்று ஏடி மதக்கன க இருக்கக்‌ ஆனா 

லெள்வாலான்‌ குடுமிக்‌ குன்றத்து ஒருசிறை 3மனி மெய்ம்மை 

அன்ளு உ காகக்‌ தம்மு அண்ட * அமைக்கர்‌ பட்ட 

எனள்ளலவில்‌ சாலை சப்தி இனிதனின்‌ இருக்க காலை, (7 
(இட்‌௫ந்தா, அரசியல்‌ 48-21: 











இராமனைப்‌ பிரிக்து போசு மணம்‌. இல்லாால்‌. அணுமான்‌ 
மு கின்றதும்‌, அர்சு படுகாளை உரிமையோடு உலக்கு 5 
இக்‌ கோமசன்‌ உறு இ௫லல்கள்‌ உளசக்க.தா? 
வள்‌ இட்டிர்சைக்‌ கப்‌ போனகம்‌ துர்பியடன்‌ இர்கம்பி அன்று 
அுல்கே மலையில்‌ சல்ூயி.நர்சஐம்‌. சகிலன்‌ சாரை முகளிய 
சொஞர்‌ எலரையும்‌. மடமர்‌ செய்து அரியன அமர்ச்து. நெ? 
முறையே அசகு பசிக்‌ உம்‌, கார்காலம்‌ சுழியம்‌ பறையும்‌ மச்‌ 
மலைபி.ஸ்‌. ஓர்‌ சாசலில்‌ இளைய வை. இராமன்‌ வடுத்‌ இருக்க தம்‌ 
பேல கக்ஆல்ன சலிம்‌ படக்களில்‌ க கண்டு மடுழ்னெ3ட! 





காசா 


கசண்பின்‌ வணக? 








சக்த சடங்கு மென்று! எர்சாயும்‌ சீர்மையுக்‌ வாண்ட்‌ 
கேர்மைய ௪ சாட்ெளாய்ச்‌ கவை சமம்னு. இகழ்ில்மன, சப்‌ 
பாத்திரங்களின்‌ பன்பாடுஎன்‌ இடல்கள்‌ கோதும்‌, ரத்றம்டெர 
அசிய இலய கிலேகளை இனிது விளக்கு வருஇஸ்றன. 
உள்ளத்து அன்பு பொரதி௫ன்‌ உ புணர்சிவோன்‌. 











அஸ்கான்‌ இகம்‌ நம்‌ விழி? விள ஏற்இன்னர்‌ 
பேகம்‌ சீலமச்‌ சொரிவ கபம்‌... அவல்‌ நெல்சம்‌. அஸ்வ 


பச 


ரவ இவ்‌. சு சொல்லியின்‌. 


சன்‌ ௮வ ௬ உள்ளம்‌ உரு உட 





பொழி ௪ 
பரசமய மித்ர 








இர்சனறுண்ணலைம்‌ உணுமசோறும்‌ உண்ணும்‌” சாழும்‌ தண்‌ 






மத்த 2:௮௬. வள்பல்கனுய்‌ சற81 ரல... இரசமிபுத்‌இலா0 
முல்புக்வட லில்‌. தழ்க்ல. என்றும்‌ புகல்‌ இன்‌ மதார்‌! 
இலைகள்‌ படொய்ர்கல்‌ இல்‌ உள்ளம்‌ என்று. ஒனை 





சச்திய மில்கள்‌ உ சார்‌ ஈஇி இஸ றது. தெஞ்சாலு?்‌ பொய்‌ உ 
யத வேணி டன கல பன ர்டைக நிர்‌ வகளயம்‌ இர 


செம்பை மூ சவிய கடையையும்‌ செனிகலு கொளன்னரைம்‌, 


7. இராமன்‌ 2649 


“உள்ளத்‌ கா. பொய்யாது ஓஓ உலகழ்‌.க௱ர்‌ 
(குறள்‌, 294) 
என்ற பொல்பா மொழியின்‌ ப. உலகில்‌ வள்ள. எல்லார்‌ 


உள்ளங்களிலுப வனண்றும்‌ அவண்‌ லைடாம்‌ உலாவி கிற்இன்றான்‌. 





உள்ளத்தள்‌ எல்லாஈ உளன்‌ 


உத்சம குண லெனை அனுமான அன்பால்‌. உரு௫ கின்ற 
போது இசாமன டவ கலைகளாக காட்டி உம இிமொழிகள்‌ புகன்‌ 
தஹ சச மாட்டிகளால்‌ பரலி மினிரலன்த ஐ தன்‌ கண்பனுக்குத்‌ 
'சான்‌ தக்யெனிச்‌உ பாக்கயச்சை என்‌ 2 பகிபாலிக்‌ன வச இவ்‌ 
வள்ளல்‌ இர்வத் தாடு ஈருஃபுஎளமை உ சைகளில்‌ வெளியா 
யுள்ள அ, எலலா 28லைகளையும்‌ ஐ.ணுக கோக்கி யுள்ளான்‌. 

நிரம்பீனான ஒருவன்‌ காத்க நிறை அரசு 

சுக்கிரிவள்‌ 6 





ழுது கைக்‌ கொண்டிருக்இன்‌ த இசாச்சிய 
நிலைமையை இங்க்‌ அலிச்சருளிணன்‌.. நிரம்பினான்‌ என்தது 
வாலியை. அறிவு 242 மக வீரம்‌ மூ.சலிய டலவகை நீர்மைகளும்‌ 
ஒருங்கே கிதை ச கலையான ன்‌ என அலது நிலைமை தெரிய 
வந்தது. அவர்க ஆட்டியைக்‌ காட்டிப்‌ படுர்‌ இனன்‌. 





எத்தகைய 3பாமசசல இண்டுவக்த பாசசை இப்பொ 
முத சவியசன்‌ பெற்றி ஈகரை 
புதுமையாயுள்ள ௮, சிய டல 
செய்ய வேண்டு 





ரூத்தம்வள்‌ ப.இ விரைவில்‌ 
2 அம்ச முறையில உண்‌ மீபரண்ட 
அஜ ௩இகிலை தலைச்து பாஸ்‌, 
2 சக்த அசசு? தூ எல்லா 





இர்தப்‌ ட 





அசைய மேோைதமில்‌ இடா 





உண்‌ உசிமையாவனுக்‌ ஈ 








நிலைசரிலும்‌ 2 பல்ஸ்‌. எினங்குப் படி உயணிருக்னு உறுதி 
புசிக்து வருவ ௨௮௩௨ இது போழுது பேசிய கடமையாம்‌? 
சசன்‌ போமிரககறை,. டிஇமல்‌இரிடான சீயம்‌ போயருள்‌!! 


என்று இக்‌ கோமா உறவ அணுகா வணங்ல வாய்‌ புதைத்‌ 





அக்‌ கண்கள்‌ நீர உல க கணி$ல சீரககிபட படுய கோலத்‌ இரு 
வுருவை நினைக்வு பண்டே கெஞ்ச ௫௫ கிட 
'சோபாயினான. ஆண்‌ 





கதைக்கு சீேசே 





ம பணி அவனை: அடக்‌ ஆண்டது. 
ஹார பூ டுவிய எ. 


இசாமனண து இலலருளரல்‌. பக மூட புனக சுக்கிரீவன்‌ 
தேச காசியங்களை நுணி அரசாய்$ “ட படிகளை இனிது. 2பணி 
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வக்தான்‌, தமையன்‌ பனைலியாய தாரையையும்‌ மகனையும்‌ 
மிகவும்‌ மசியாதையாக மஇத்து ஈடத்‌இனன்‌. இளவசசனான அல்‌. 
சதன்‌ இறிய தந்‌ததக்குப்‌ பலவகைகளிலும்‌ பெரிய ஆதா வாய்‌ 
மருலியிருக்சான்‌. அனுமான்‌ தலைமை அமைச்‌சனாய்‌ நிலைமைகளை 
எல்லாம்‌ கேசே கவனித்தருளினான்‌. இட்‌இக்கா இசாச்சிெம்‌ எல்‌ 
ரூம்‌ ரத்‌ மிகுந்து நின்றது. வாணசர்கள்‌ யாவரும்‌ யாண்டும்‌ 
வானவர்கள்‌ போல்‌ மஒழ்ச்து வாழ்க்து. வந்தனர்‌. 

தம்பி தம்பியுடன்‌ இருத்தது. 

(தனது அருமை ஈண்பனை அரசன்‌ ஆக்யெருளிய பின்‌ இவ்‌: 
வீ.உ வள்ளல்‌ இளையவனோடு மதங்க மலையை அடைக்தான்‌. ருசிய 
மூகம்‌ என்னும்‌ அம்‌.சப்‌ பருவதத்தின்‌ ஒரு சாசலில்‌ தங்‌னொன்‌. 
உழுவலன்புடைய தம்பி ௮ழகாக அமைத்த இனிய தழைக்‌ குடி. 
சையில்‌ இக்‌ கோமகன்‌ வ௫த்து வர்தான்‌ 

கார்கால நிலை. 


இசாமன்‌ அங்கே மலைவாசம்‌ செய்திருந்த போது உலகம்‌ 
எங்கும்‌ மாரி பொழிக்து வக்த,த. அந்தக்‌ கார்கால நிலைகளைக்‌: 
குறித்துக்‌ கவி ஈன்ரு வருணிச்‌இருக்கறார்‌. வருணனைகள்‌ அரிய 
பல உணர்வு ஈலங்களைச்‌ சுவையாக வெளி செய்துளளன. இந்தப்‌ 
பகுஇிக்குக்‌ கார்‌ காலப்‌ படலம்‌ ௪ ஸ்றே பேர்‌ தக்‌.திருக்கறூர்‌. 

காலம்‌ அருவம்‌ ஆயினும்‌ மழை பனி வெயில்‌ முதலிய பருவ 
நிலைகளால்‌ உருவமாய்‌ உலக வாழ்க்கையில்‌ மருவி வருஓன்றத. 

ஒரு .தண்டுள்‌ ஆறு பருவங்கள்‌ அடங்க யிருக்கின்றன. 
னவை கார்‌, கூதிர்‌, முன்டனி, பின்பனி, இளவேனில்‌, முது 
வேனில்‌ என்று வழங்கப்‌ படும்‌. றன. 


தவணி புசட்டாசி இந்த இண்டு மாதங்களும்‌ கார்‌ காலம்‌, 


ஐப்படி கார்திகை -- கூறர்‌, 
மார்கழி தை _. முன்பனி; 
மாசி பக்குனி _ ில்பனி. 
இத்திசை வைகாசி -- இளவேனில்‌. 


னி ஆடி _ முதகேனில்‌. 
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பன்னிசண்டு மாதங்களும்‌ இன்னவாறு ஆறு பருவங்களா 
யுள்ளன. கால வகையால்‌ ஞாலம்‌ இயங்குஇன்‌௦௮. 
காரே கூதிர்‌ முன்பனி பின்பனி 
ரிள வேனில்‌ முதுவேனில்‌ என்றாங்கு 
இருமூன்று வகைப்‌ பருவம்‌ தானே; 
ஆவணி முதலா இரண்டு இரணடாக 
மேவிய திங்கள்‌ எண்ணினர்‌ கொளலே. (முக்கலக்தை) 7] 
டிங்கல முனிவர்‌ இங்கனம்‌ சூ.றித்‌இருக்கரூர்‌. 
வர்ஷருஅ, சசத்ரு ௮, ஏமக்தருத, ௪௫௪௬௮, வசக்கரு௮, 
ஓரிஷ்மரு.அ என வடமொழியளார்‌ இவ்வா௮ கூதி வருஇன்றனர்‌. 
ருது, பருவம்‌ எனக்‌ காலச்‌ கூலகளுக்கு முன்னோர்‌ பெயர்‌ கூறித்‌ 
இருப்பது சாலவும்‌ ஈயமுடைய, ௫. இன்ன பருவத்தில்‌ இன்ன 
சசியங்கள்‌ செய்ய உரியன என்று வையம்‌ வடைக்கு செய்து வரு 
இன்ற. பருவம்‌ அதிர்து செய்லஇல்‌ அசிய பயச்கள்‌ விளைந்து 
பெருகுஇன்தன. காலம்‌ கருச்‌ செய்யின்‌ ஞாலம்‌ க௬.இனும்‌ 
கைகூடும்‌ என்றது பொய்யாமொழி. 
அத்தகைய காலத்தை எ.இர்‌ நோக்கு இக்‌ காலிய நாயகன்‌ 
சனியே இருக்குங்கால்‌ இடையே சேர்ந்த பருவ காலங்களின்‌ 
நிலைகளை அ.திய நேர்க்‌ து நித்ன்னோம்‌. எல்லாரும்‌ சாதாரணமாக 
எண்ணி யாதும்‌ கருதாமல்‌ போன்ற இயத்கை நிகழ்ச்சிகள்‌. 
காவிய உலகில்‌ விய உருவங்களாய்ச்‌ இறக்‌.து இகழ்னறன. 
அக்‌ கரட்சிகளைக்‌ கண்டு களிப்பவர்‌ கலையின்‌ சுவைகளை உண்டு 
இளை ச்னெறுர்‌. அதிசய அமைஇகள்‌ விதிமுறை நிகழ்ின்றன. 
தட்சிணாயனம்‌. 


செவன்‌ இயக்கத்தைக்‌ கொண்டே காலத்தை காம்‌ கணித்‌ 
துக்‌ கொள்இன்ஜோம்‌. த மாதம்‌ மூ.தல்‌ தனி இழுதியான ஆன 
மாதங்களும்‌ வடபால்‌ சாய்க்து சூரியன்‌ வருதலால்‌ ௮.௧ உத்த 
ராயணம்‌ என வந்தது. உத்தசம்‌ -வடச்கு. ஆடி முதல்‌ மசர்கஹி 
வரை சென்‌ இசை சோரய்க்து வருதலால்‌ ௮.து தட்சிணாயனம்‌ 
என கேர்க்தது. தட்சணம்‌ தெற்கு. அயனம்‌ வழி; இடம்‌ 
இசாமன்‌ ஓட்டக்ை அயலே ஓசிவாசம்‌ செய்தஅ ஆவணி 
மாதம்‌ ஆதலால்‌ அயனமும்‌ பருவமும்‌ அதியலாகும்‌. அங்கே 
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அன்று நிகழ்க்த அந்தக்‌ காச்கால நிலைகளை இந்தக்‌ காவியம்‌ 
இங்கே என்றும்‌ அழகாகக்‌ காட்டியருள்‌இன்றஅ. சல சாட்சிகளை 
மாத்திசம்‌ பாச்த்து விட்டு மேலை போகலாம்‌. 


மாவியல்‌ வடதிசை நின்று வானவன்‌ 

ஓவிய மோஎன ஒளிக்‌ கவினகுலாம 

தேவியை நாடிய முகதித தென்திசைக்கு 

ஏவிய தூதுஎன இரவி ஏகினான்‌. (17 


பையணைப்‌ பஃறலைப்‌ பாந்தள்‌ ஏந்திய 

மொய்க்கில,த்‌ தகனியின்‌ முழங்கு நீர்கெயின்‌ 

வெய்யவன்‌ விளக்கமா மேருப்‌ பொன்‌ திரி 

மையெடுத்து ஓத்தது மழைத்த வானமே. ்‌ (8) 


கஞ்சினின்‌ ஈகளிர்கெடுங்‌ கடலின்‌ நங்கையர்‌ 

அஞ்சன கயனத்தின்‌ அவிக கூ௩தலின்‌ 

வஞ்சனை அரக்கர்‌தம்‌ வடிவின்‌ செய்கையின்‌ 
கெஞ்சினின இருண்டது நீல வானமே. (8) 


அரிப்பெரும்‌ பெயரவன்‌ முதலினோர்‌ அணி 

விரிப்பவும்‌ ஓ.த்‌.தன வெற்புமீது தீ 

எரிப்பவும ஓத்‌. தன ஏசில ஆசைகள்‌ 

சிரிப்பவும ஓத.தன தெரிஈத மில்‌ எல்லாம்‌. (47) 


ஆர்த்தெழு துகள்விசும்பு அடைத்தலானும்‌ மின்‌ 
கூர்த்தெழு வாள்‌எனப்‌ பிறழும கோட்பினும 
தார்ப்பெரும பணையின்விண தழங்கு தாவினும்‌ 
பபார்ப்பெருங்‌ களம்‌எனப பொலிக்தது உமபரே. (5) 
'இன்னகைச்‌ சனகயைப்‌ பிரிந்த ஏக்தல்‌ மேல்‌ 

மன்மதன்‌ மலர்க்கணை வழங்கினால்‌ எனப்‌ 

பொன்னெடுங்‌ குன்றின்மேல்‌ பொழிந்த தாரைகள்‌ 
மினனொடுக்‌ துவன்‌,.நின மேக ராசியய. (62 
தீர்த்தனும்‌ கவிகளும்‌ செ.றிடது ஈமபகை 

போ்த்தனர்‌ இனிஎனப்‌ பேசி வானவர்‌ 

ஆர்த்தென ஆர்த்தன மேகப; ஆய்மலர்‌ 

தூர்த்தன ஓத்தன துள்ளி வெள்ளமே. (2) 
வண்ணவிம்‌ கரதலதது அரக்கன்‌ வாஸினன்‌ 
விண்ணிடைக்‌ கடிதுகொண்டு ஏகும்‌ வேலையில்‌ 
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பெண்ணினுக்கு அருங்கலம்‌ அனைய பெய்வளை 
கண்எனப்‌ பொழிநதது கால மாரியே. (2) 
(கார்காலப்‌ படலம்‌): 
ட்‌ காலமழை பெய்யும்‌ பெழு ௮ இஞ்‌ ஞாலம்‌ உள்ள நிலைமை 
களை இவ்வாறு வருணித்து வருகிறார்‌. பாடல்களோ ஊனறிப்‌ 
படித்தப்‌ பொறுள்‌ ௮மைதஇகளையும கற்பனை கயங்களையும்‌ ௧௬ 
யுணச வேண்டும. கவி சிருட்டியில்‌ அரிய பல அறிவின்‌ சவைகள்‌ 
பெரு௫ மிளிர்‌்இன்றன, உணர்வு ஈலன்கள்‌ உவனக நிலையங்கள்‌. | 
சட்சிணாயன காலத்‌தில்‌ சூரியன தென்புறம்‌ சாய்க்து வரு 
தல்‌ இயல்பு. இயல்பான அந்த நிகழ்ச்சி காவியக்‌ சதையோடு 
தொடர்பாய்‌ விளக்கப்‌ பட்டுள்ள. சதையைத்‌ தேடி வரும்‌ 
பொருட்டு வடஇசையிலிருக்து வானவர்‌ தலைவன்‌ ஏவிய தா அவண்‌ 
பேசல்‌ சூசியல்‌ தென்‌ இசை கோக்‌ ஏ௫னால்‌ என இசைத்‌ தருளி 
ஞர்‌. யாவும்‌ சரிய கூசிய குமிப்பில்‌ மேவி வருன் றன.) 
5 "ஓவியமே என ஒளிக கவின்குலாம்‌ தேவி. 
எனச்‌ சானஓயை இங்கனம்‌ குறித்திருக்கறார்‌. கவின்‌-- அழகு. 
எழில்‌ ஓனி தவற்க்த விழுமிய இருமேனி அ.தலால்‌ அக்த.த்‌ இவ்‌ 
விய சவுந்தரிய,தைக ஓவிய ஒளி ௪ன இவ்வாறு ஓர்க்துணச 
உசைத்தார்‌. ஆரிய பல அழ.குகளும்‌ ஒருங்கே மருவியுள்ள மரு 
மம்‌ தெரியக கவின்‌ குலாம்‌ எனனுச்‌. அழூன்‌ குலம்‌ எல்லாம்‌ 
விழைந்து சூடி கொண்முள்ள உயர்க்த வ நில நிலையம என உவந்து. 
காண வக்தது. அகத அதிசய அழ பதியை இழக்து வித வ௫ 
மாய்‌ வெய்‌தயிர்த்திரு.த தலால்‌ ௮தறகு உய்‌இறம்‌ உதயம்‌ ஆயது 
போல்‌ இரவியின்‌ செலவு இங்கே உற வுசிமையாய்‌ அமைக்த௮. 
6. தனது ஆவி அனைய தேவியைக்‌ கண்டு வரும்படி. இசாம 
பிரான்‌ ௮ணுமானை அனுப்புமுன்‌ 2தவச்‌ பிரான்‌ அகவனை த்‌ தா. 
அனுப்பியது போல்‌ சூரியனின்‌ தென்‌இளை இயக்கம்‌ சரிய மங்க 
லக்‌ காட்சியாய்ச்‌ சிறந்து ௮௮௦௮. இசவியும்‌ ௮னுமணும குருவும்‌ 
மாணவனுமாய்‌ மருவியுளள உறவுரிமையும்‌ இங்கே அணு யுணச 


வந்தது. 


வான முஇல்கள்‌. 


மாசிக்‌ காலத்தில்‌ மேகங்கள்‌ ரர்‌ சரசு கருமையாய்தி 
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ண்டு வான வெளியில்‌ வயங்கும்‌ லால்‌ அ௮க்தசக்‌ கரிய முல்‌ 
ரும்‌ ஆத மூ 
களை அசிய பல உணர்வுகலலங்கள்‌ மினிச வருணனை செய்துள்ளார்‌. 


ஆதி சேடன்‌ விளக்குத்‌ சுண்டு; பூமி அகல்‌; கடல்கீச்‌ கெய்‌) 
மேருமலை இசி; சூரியன்‌ இபச்‌ சுடர்‌; அந்த விளக்கன்‌ அுனியி 
லிருந்து எழுனெற கரிய பகைப்‌ படலம்‌ போல்‌ மேகங்கள்‌ பசவி 
விளங்க என விளக்கயிருக் கறார்‌. 
டபை அணைப்‌ பஃறலைப்‌ பாந்தள்‌ என்து.ஐ படம்‌ பொருந்திய 
பல தலைகளையுடைய .ததி?சடனை.'பை--படம்‌.பாக்தள்‌--பாம்பு. 
(அண்டம்‌ முழுவதையும்‌ ஒரு பிண்டம்‌ ஆகத்‌ இரட்டி இங்கே ஒரு 
குத்து விளக்கு .தகச்‌ காட்டியிருக்கும்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு மகிழ்‌ 
இன்றோம்‌. கருத உணர்கின்றோம்‌. 


வையம்‌ தகளியா வார்கட3லை கெய்‌ ஆக 

வெய்ய கதிரோன்‌ விளககுஆக--செய்ய 

சுடராழி யானடிக்கே சூட்டினேன்‌ சொல்மாலை 

இடராழி நீங்குகவே என்‌.று. (இயற்பா 1) 

இ.த பொய்கை ஆழ்வார்‌ பாடியது. இச்தப்‌ பாசுரத்சை 

அடியொற்றி மேலே வக தள்ளபாடல்‌ விளைக் இரு ச்‌.தலைத்‌ெெகளிர்‌.து 
கொள்ளலாம்‌. யினும்‌ புதிய உணர்ச்சிகள்‌ ஈம்‌ கவியில்‌ ௮.இசய 
மாய்ப்‌ பொங்கியிருக்கின்றன. 


ட்சூசியணுடைய வெப்பத்தால்‌ கடல்நீர்‌ துவி.ஆய்‌ மாறி மேலே 
படர்ச்‌.து கார்‌ மேகங்களாய்‌ அடர்க்து மீளவும்‌ பாசில்‌ மழையைப்‌ 
பொழிஎன்றன என்னும்‌ விஞ்ஞான முறையும்‌ இங்கீக விளங்க 
நித்இன்‌ றத. நீல மூ௫ல்கள்‌ ஞால மழ வந்தன. 
பருவ காலத்தில்‌ வானில்‌ பசர்துள்ள கசிய பைம்‌ புயல்களை 
றிய வந்துள்ளமையால்‌ அவற்றின்‌ உருவ கிலைகளையும்‌ உதவி 
நலன்களையும்‌ உள்ளம்‌ காண உணர்‌ த்‌ இயருள்‌ ளெரார்‌. 
௨.கஞ்சு, கடல்‌, ஈயனம்‌, கூக்தல்‌ என வானம்‌ இருண்டது 
என்ன முதலில்‌ சான்கு௨வமைகளை உரைத்துப்‌ பின்பு மூன்றைக்‌ 
குதித்தார்‌. ௮மக்கர.த கெஞ்சு வடிவு செய்கை போல நீல வானம்‌ 
கறுத்து நின்றது என்றது காவிய தொடர்பாய்க்‌ குறித்‌. அணச 
வக்தன. விரைவில்‌ அழிக்துபட வுள்ளவர்‌. கினைக்து கொள்ள 


கேர்க்‌ தனர்‌; 
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சாயம்‌ இருண்டு சேசன்தியகற்குப்‌ பூமியிலுள்ள லெ 
இருள்களை இனமாக்‌ காட்டினார்‌. உயிர்களுக்கு மருளும்‌ அயரும்‌ 
விளைச்து வரும்‌ பொருள்கள்‌ காண வக்தன, 

பஞ்சின்‌ மெல்லடி.ப்‌ பாவையர்‌ உள்ளமும்‌ 

வஞ்ச மாக்கள்தம்‌ வல்வினையும்‌ அரன்‌ 

அஞ்செழுத்தும்‌ உணரா அறிவிலோர்‌ 

நெஞ்சும்‌ என்ன இருண்டது நீண்டவான்‌. 

(டெரிய புசாணம்‌) 


இ.௫ ஈண்டு எண்ண வுசிய௫. இ.சன்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
எல்லா வகையிலும்‌ இணை இசைர்‌இருக்கன்றன. 


மனமும்‌ மொழியும்‌ செயலும்‌ மிசவும்‌ கொடியசாயுள்ள ௮ 
கர்‌ விபைவில படிய கேர்ர்துள்ளமையால்‌ அம்நுடிவுகாலம்‌ முண்‌ 
னறியவர்‌த.௮. பருவகாலம்‌ கழியும்‌ வசையும்‌ அவர்‌ உருவோடு 
உலாவி வருவர்‌) இது கழிக்தவுடன்‌ அவர்‌ அிக்துபடுவர்‌ எண்‌ 
பைத்‌ தெளித்து கொள்ள மொழிக்தபடியி.து. 

தேவர்களுடைய மணி அணிகள்‌ ஒளிவிடுவ.த போலவும்‌, 
இசைகள்‌ ஒன்றோடுஓன்னு எ இர்ர்‌த சரிப்‌ பது போலவும்‌, ஆகாயத்‌ 
தில்‌ மின்னல்கள்‌ மின்னின. இடி முழர்கங்களும்‌ மின்னல்களும்‌ 


ஆசவாசங்களும்‌ எங்கும்‌ போர்க்களங்கள்‌ போல்‌ பொக்கி ன்‌ றன. 


ட இசாமபி.ரன்‌ வானசப்படைகளோடு விசைக்து வக்.து ஈமு 
கொடிய பகைவசான அ.சக்கசை அடியோடு அழித்‌.௫ ஓ.ழி.ச்‌அ விடு 
வர்‌ என்று தேவர்கள்‌ உவசஐ பேடி சவாரங்கள்‌ செய்தது 
போல்‌ மேகங்கள்‌ முழங்க. அங்கனம்‌ மஒழ்க்க அமசர்கள்‌ டசி 
மளம்‌ கமழ்கிை மலர்களை வாரி இக்குலமகன்‌ மேல்‌ அவலாடு 
தோலி தரகு போல்‌ பயல்கள்‌ நீசை வீசின. காலமாசி மலர்மா 
சியாடக்‌ கவியின்‌ கண்களுக்குக்‌ கா்‌ சத்துள்ள ன. 

ஓசாவணன வெதடைச்‌ தூக்கிக்கொண்டு விண்ணின்‌ வழியே 
செல்லும்‌ பொழு. அக்தப்பெண்ணபசி கண்ணிர்‌ சொரிக்த.த 
போல்‌ பருவமழை பொழிக்க.௮. 

மேகல்கள்‌ கறுச்‌.௯ வானில்‌ படர்‌4அ மின்னி நூழங்க மழை 
பெய்த நிலையை இவ்வா.ஐ வருணித்‌ தருளிஞர்‌. 
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ட்சாச்கால நிலைகளை வருணனை செய்யும்‌ போதும்‌ கதா காயக 
ளையும்‌ கதா காயகயையும்‌ இடை மருவி இனிகாட்டி உசிமை 
யோகம்‌ கருதிவசச்செய்ஒருர்‌. ௪ வ்வழியும்‌ சீவியச்சுவை சார.து. 
வ.ரக்‌ காவியத்தைப்‌ புனைர்‌ ஐ வருலனுர்‌. ) ்‌ 
பெண்ணினுக்கு அருங்கலம்‌ அனைய பெய்வளை 

கண்‌ எனப்‌ பொழிந்தது கால மாரியே. 

பெண்‌ ீர்மையும்‌ விண்டிர்மையும்‌ இங்கனம்‌ ஈம்‌ கண்முன்‌ 
சாண வந்தன, பெண்ணினுக்கு அரும்கலம்‌ எனச்‌சையை இங்க 
னம்‌ காட்டியிருக்ார்‌. இக்தப்‌ புண்ணியவஇியால்‌ பெண்மைக்‌ 
குலம்‌ பெருமலமை அடைச்‌துள்ளமையால்‌ ௮ச்‌.த உண்மையை 
இடங்கள்‌ தோறும்‌ உரிமையாக உணர்த்‌ வருஇருர்‌: " 

[ஒரு குலம்‌ முழுவதும்‌ உயர்நலம்‌ ௮டைய உதித்தவள்‌ இ. 
(பொழு தள்ள அயர்கிலையைச்‌ சுட்டியுசைத்தார்‌. சோகம்‌ நிறைந்த 
(அவளுடைய கண்கனிலிருக்‌ ௧. பொழிகின்ற சபைக்‌ காலமாரி 
என்று காட்டியது மிகுதியும்‌ தகுதியும்‌ காண, இக்‌ சப்பருவமமை 
மண்ணுலகம்‌ உய்யப்பெய்‌கன்ற.து அர்தக்‌ கண்‌ மழை விண்ணுல 
கம்‌ உய்யப்பொழி௫ன்றத.” ! 

அசக்கர்‌ கூலத்சை அடியோடு அழித்து அமசர்குலச்த 
வாழ்விக்க அவ்விழிரிர்‌ விழ்க்‌ த வருவெ.ற உண்ம நுண்மையாக 
ஓர்க்து கொள்ள வத்து காலமாசி கழிக்தவுடன்‌ அக்கண்மாசி 
ஒழிய வழிதேடப்படும்‌. ௮௬.௧ வழி சிந்தை கெளிய கேச்ச௪.து. 

“இசாமனது படை எழுச்சியை இடையே தடைசெய்து இர்‌ 
சப்‌ பருவ மழை பொழிசலசல்‌ னே தயின்‌ கண்‌ மழையோடு எண்‌ 
ணப்பட்டஅ. சாயகனைக்‌ காணாால்‌ ஓயாது அழுதுகொண்டிருக்கு 
லால்‌ அக்தத்‌ தூயவிழியின்‌ தயசநிலையை உலக விழிகள்‌ காணக்‌ 
சலி இவ்வாறு பசிவோ்‌ வெளிப்படுத்‌ இனர்‌. , - 

மழை பொரு கண்ணிணை: வாரியோடு தன்‌ 

இழை பொதிந்து இட்டனள்‌ யாங்கள்‌ ஏற்றனம்‌. 
(கலன்காண்படலம்‌, 2), 





சுக்ரீவன்‌ இ2மனிடம்‌ இல்கனம்‌ கூறியிருக்கிறுன்‌. வான 
விதியில்‌ இசாவணன்‌ எடுத்துச்‌ செல்லுங்கால்‌ மதங்க மலை 
அருகே சாடு அணிகளை அவிழ்ச்‌ தப்‌ போட்ட ழு.து அவள்‌ 
கண்கள்‌ பொழிக்த மீர்ப்பெருககை இல்‌ 2க சண்டு கலுழ்ளெ றோம்‌. 


அழகாக விளக்கப்‌. பட்டுள்ளன. அவை யாவும்‌ வய ேசின்‌ ஈண்டு. 
விரியும்‌ ஆ.சலால்‌ பறவை விலல்குகளுள்‌ வற்றை மாத்‌இசம்‌ - 
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இர்தப்‌ பதிவிரதையின்‌ கண்ணீ விரைவில்‌ மாற்ற ஓட்‌ 
டாதபடி விண்ணீர்‌ பொழிக்து கொண்டுள்ள; அண்ணலும்‌ 
பெருக்‌ துயசோடு வருக்இி யிருக்றொன்‌; ஆகவே காலமாசியின்‌ 
கோலம்‌ தெரிய இருவரையும்‌ ௮,சனோடு இணைத்து உணச்த்‌இனார்‌. 


மழை பெய்கின்ற நிலையினை இவ்வா ற கூறிவிட்டுப்‌ பின்பு௮௬்‌,௪ 
மாசிக்‌ காலத்தில்‌ உலகத்தில்‌ நிகழுன்ற நிகழ்ச்சிகள்‌ பலவற்றை 
யும்‌ விரித்த உல சத்இருக்றொர்‌.! மசங்கள்‌ கொடிகள்‌ செடிகள்‌. 
மலர்கள்‌ மலையருவிகள்‌ முதலியவற்றின்‌ கிலைமைகள்‌ எல்லாம்‌ 


சிறி.௮ பார்த்து விட்டு மேலே விசைர்‌ து போவோம்‌; 


தேன்‌ஈ 
சரத நாண்மலர்‌ யாவையும்‌ குடைக்‌ தன தட விச்‌ 
சரத நால்தெரி விடர்‌எனத்‌ கேன்‌ கொண்டு தொகுப்ப 
பரத நூன்முறை நாடகம்‌ பயனுறப்‌ பகுப்பான்‌ 
இரதம்‌ ஈட்டுறும்‌ கவிஞரைப்‌ பொருவின தேனீ. (1) 
மான்‌ 
கோக்கனால்‌ ஈம்மை கோக்கழி கண்ட.நுண்‌ மருங்குல்‌ 
தாக்கணங்கரும்‌ சதைக்குத்‌ தாக்கருக்‌ துன்பம்‌ 
ஆக்இனான்‌ ஈமது உருவின்‌ என்‌,று அரும்‌ பெஐ லுவகை 
வாக்னொன்‌ உரையாம்‌ எனக்‌ களித்தன மான்கள்‌. (28) 
கொக்கு. 
காரெனும்‌ பெயர்க்‌ கரியவன்‌ மார்பினில கதிர்முத்து 
ஆரம்‌ என்னவும்‌ பொலிக தன அளக்கரும்‌ அளக்கர்‌ 
ரீர்முகந்தமா மேகத்தின்‌ அருகுற நிமைத்துக 
கூரும்‌ வெண்ணிறத்‌ த.ற.த்தன பறப்பன குரண்டம்‌.(8) 
மயில்‌. 
தேனவா மலர்த்‌ இசைமுகன்‌ முதலினர்‌ தெளிந்தோர்‌. 
ஞான நாயகன்‌ ஈவையுற கோக்கினர்‌ கல்கக்‌ 
கானம்‌ யாவைய/ம பாப்பிய கண்‌எனச்‌ சனகன்‌ 
மானை நாடிகின்று அழைப்பன பே னறன மஞ்ஞை. (42) 
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ன குயில்‌. 
நீயிர்‌ அன்னவர்‌ குதலையர்‌ ஆதலின்‌ நேடிப்‌ 
போய தையலைத்‌ தருஇிர்‌ என்று இராகவன்‌ புகல்‌ 
தேயம்‌ எங்கணும்‌ திரிந்தன போந்திடை தேடிக்‌ 
கூயவாய்க்‌ குரல்‌ குறைந்தபோல்‌ குறைந்தன குயில்கள்‌. 
அளவில்‌ காரெனும்‌ அப்பெரும்‌ பருவம்‌ வந தணைந்தால்‌ 
தளர்வர்‌ என்பது தவம்புரி வோருக்கும்‌ தகு.மால்‌ 
இளவி தேனினும்‌அமிழ்‌இினும்‌ கொத்த வெள்வளை தோள்‌. 
அளவி யுண்டவன்‌ வருந்தும்‌ என்றாலது வருத்தோ (8) 
காவியும்‌ கருங்‌ குவளையும்‌ நெய்தலும்‌ காயாம்‌ 
பூவையும்‌ பொரு வானவன்‌ புலம்பினன்‌ தளர்வான்‌. 
ஆவியும்‌ சிறி துண்டு கொல்‌ ஆமென அயிர்த்தான்‌ 
தூவி அன்னம்‌ அன்னாள்‌ திறச்‌ திவையிவை சொல்லும்‌. 

ட இந்தப்‌ பாடல்களைக்‌ சண்‌ ஊன்றிப்‌ படிக்னெஜோம்‌) கால. 
நிலைகளை எண்ணிஅ.றிஎன்றோம்‌; கதையின்‌ தொடர்பை ஈயமாகத்‌ 
தொடர்ச்‌ த கோக்குன்றோம்‌. காவிய விளைவு விய நீர்மையாய்‌ 
வளரச்ந்‌து வருதலை விழைர்‌து தெளிர்‌.து மூழ்*.து வருன்றோம்‌. 

கார்காலத்தில்‌ எங்கும்‌ மழை பெய்சன்றஅ) ஏரி தடாகம்‌ 
முதலிய நீர்நிலைகள்‌ எல்லாம்‌ நிசம்புசனெறன; பச்சைப்‌ பசும்‌ 
புல்லுகள்‌ யாண்டும்‌ தோன்றுளெ றன; மசங்கள்‌ யசவும்‌ சழை 
வுறுன்தன?; அல்லி சாமசை குவளை காந்தள்‌ முல்லை முதலிய 
மலர்க்கொடிகள்‌ செழித்‌. த வளர் ன்றன; இங்கனம்‌ பருவகால 
விளைவுகள்‌ எங்கணும்‌ பெரு) மினிர்செறன. 

இக்க இயற்கைக்‌ காட்சிகளே ஓவிப உருவங்களாகக்‌ காகி. 
வத்தில்‌ வசைக்து காட்டிக்‌ கலன்‌ சுவையை ஊட்டியிருக்களர்‌. 


தேன்‌ ஈ. 


க்களில்‌ பலவகைகள்‌ உள்ளன அவற்றுள்‌ தேனைத்‌ 
தொகுத்து வருவது தேன்‌ ஈ என வக்தது. மலர்கள்‌ தோறும்‌ 
பறர்து மக.ரந்தங்களில்‌ படிக்‌ அங்குள்ள மதுவை உறிஞ்சத்‌ 
தனியே ஓசிடத்தில்‌ சேர்த்து வைக்கும்‌ திறம்‌ தேனிக்களிடம்‌ 
இயற்கையாய்‌ அமைக்‌ இருக்கன்‌ தன. இவற்றின்‌ செயல்‌ இயல்கள்‌ 
வியப்புடையன. இந்த ஈ இங்கே கவிசாசசோடு கிகசாய்‌ வந்௬௮. 
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இரதம்‌ ஈட்டுறும்‌ கவிஞரைப்‌ பொருவின தேனீ. 
கவிஞரையும்‌ தேன்‌ ஈயையும்‌ இங்கனம்‌ ஒருங்கே கண்டு உரிமை 
நிலைமைகளை ஓர்க்து உணர்ச்து கொள்ள நேர்க்இருக்கன்றோம்‌. 

இரதம்‌ என்‌த.அ சிருங்காரம்‌ கருணை விசம்‌ முதலிய இசசங்‌ 

களை(யல தொல்களையும்‌ ,ஐய்க்‌. த. சவைகளைத்‌ தோய்ந்து ஈவரசம்‌ 
களும்‌ ௪. தம்ப இனியகாவியங்களைக்‌ கவிஞர்கள்‌ இயற்றுஇன்‌ தனர்‌, . 
பல மலர்களினும்‌ பாய்க்து சாசங்களை ஏக்‌இ ஒருங்கே கொண்டு 
வந்து தேன்‌ கூடுகளை தேன்‌ ஈக்கள்‌ ஆக்குன்றன. ஆகவே 
உயர்ந்த காவியக்‌ கவிஞரை ஓத்து கின்றது எனச்‌ தேன ஈ 
இங்கே புகழ்க்து போத்றவச்‌த.து 

கவிஞர்‌ இயல்பும்‌, அவருடைய தொழிலும்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ 
இன்புறும்‌ படியான உயர்‌ சுவையுடையன என்பது இதனால்‌ 
தெளிவாய்கின்‌ற து. கவிஞர்‌ எக்கும்‌, காவியம்‌ தேனுக்கும்‌ ஓப்‌. 
பாம்‌. செவிக்குத்‌ தேன்‌ என இராகவன்‌ கதையினைச்‌ சுவை 
யாகத்‌ தொகுத்து வைத்தள்ள கவிச்‌ ௪%$&ரவர்த்தி காவியச்சுவை 
களைச்சுட்டிச்‌ சொல்லியி ருப்பது கருதி யுணருந்தோறும்‌ இனிய , 
சுவை பெருக வருன்ற.௪. தமது இன்ப அனுபவத்தை உலகம்‌ 
காண அன்புடன்‌ உணர்த்த யருளினார்‌.” ' 

எர112, *ந்ட 1365, 1 ஸ௦ெயிம்‌ 207 8000. 8108௨2 6௦ 11௦௯௮, ஈர்பட்‌, 

896ஈப்யத 10௧60௪௬640) 100 ௦0ர௦6௯1௦3 61௦%௦௦, 3ற கரந்த 

ஊன விம ப௭்கு 6க௫/க்கக ௦8 6௫௦ 66௩௧00, ௧௩0 081௨6 மநு 10/018- 

நர மார காமமுக௦0 604." (0௦1088மம்60) 

“மலர்கள்‌ தோறும்‌ உல்லாசமாய்ப்‌ பறந்து மதுவைச்‌ சேர்க்‌ 
கும்‌ தேனீ போலக்‌ காலத்தின்‌ எல்லா அழகுகளையும்‌ தொகுத்து 
எனது இனிய தொழிலைச்‌ செய்ள்ெதேன்‌!' எனக்‌ கோல்டஸ்மித்‌ 
என்பவர்‌ தமது எழுத்த வேலையைக்‌ குறித்து இவ்வாறு 
எழு.தியிருக்களுர்‌. 

றந்த ௧௫ ஊயமக%$ 5௦41 40 மகத 1௦0௦3) ௨௩0 3000 ௨7௨ 0௦10 6௦. 

கர்றத.3” (194௧மஒ) 

தேன்‌ ௪ தேனைத்‌ தொகுக்கன்‌ற௮) 8ீ பாடப்‌ பிறந்‌.திருக்‌ 
இருய்‌?? என ஒரு கவிஞனை கோக்‌ வால்ட்டேர்‌ என்னும்‌ 
புலவர்‌ இங்கனம்‌ கூறி யுள்ளார்‌. 
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குவிஞ்சோடு தேனீயை மேல்‌ நாட்டாரும்‌ உவமை கூறி 
யிருப்பது ஈண்டு உவகை தருஇன்றஅ. கலையுலகம்‌ யாண்டும்‌ உற 
வுசிமையசய்‌ உணச்வு ஈலம்‌ கனிக்‌.ஐ ஒளி புசிக்‌த வருகின்ற. 

மான்கள்‌. 

மழைக்காலத்‌இல்‌ பசும்புல்‌ எங்கும்‌ செ.தித்அத்‌ தோன்றும்‌; 
அ தனால்‌ அங்குள்ள மான்கள்‌ களித்து நிற்பது வழக்கம்‌. ௮க்து 
'இயத்கை நிலையை வியத்‌.தகு வகையில்‌ இங்கே விளக்‌ யுள்ளார்‌. 
மான்களுக்குக்‌ கண்கள்‌ மிகவும்‌ அழகாய்‌ அமைக்திருக்ெ றன. 
இயல்பான அக்‌.த அமைதியால்‌ பெண்களுடைய கண்களுக்கு 
அவை உவமையசய்‌ கேர்க்‌இருக்கின்றன. கண்‌ அழகில்‌ இறக்த 
இக்த மான்‌ இனங்கள்‌ சதையினுடைய கண்களைக்‌ கண்டபின்‌ 
பொருமை கொண்டு கொக்தன. சான விழிகள்‌ பேசெழிலுடை 
யன தலால்‌ அவற்றை சோக்கிய மான்கள்‌ யாவும்‌ ௮வமா 
னங்கள்‌ அடைந்தன. கண்‌ எழிலில்‌ யாண்டும்‌ பெருமை பெத்‌ 
துள்ள ஈம்மை இந்தப்‌ பெண்ணசசு வர்‌௮ சறுமைப்‌ படுத்தி விட்‌ 
டானே!” என்று நெடுங்காலம்‌ நெஞ்சம்‌ கொஇத்திருக்க மான்கள்‌ 
மாரீசன்‌ மான்‌ உருவம்‌ கொண்டு போய்‌ ௮ தேகிக்குச்‌ ய] 
செய்ததை அறிந்ததும்‌ பெரு ம௫ழ்ச்சி ௮டைக்தன. உள்ள த்தில்‌ 
பொச்‌ஓ எழுந்த அந்தப்‌ பேசானந்தத்தை வெளியேயாதும்‌ காட்‌ 
டாமல்‌ அடக்கமாய்‌ ன்றன. வெளிப்படுத்தினால்‌ மாரீசனைக்‌ 
கொன்றது போல்‌ தம்மையும்‌ இசாமன்‌ கொன்று விடுவான்‌ 
என்று மான்கள்‌ அஞ்ச மவுனம்‌ சாஇித்தன என்பதாம்‌. 

நோக்கினால்‌ ௩மை கோக்கு அழி கண்ட சீதைக்கு ௩மது 
உருவின்‌ துன்பம்‌ ஆக்கினான்‌?” என்றது மான்கள்‌ தம்முள்‌ எண்ணி 
மலழ்ர் ச படியை எண்ண வந்தது. கோக்கு--கண்‌, அழகு. 

விழி அழகால்‌ மேன்மை பெத்திருக்த இனம்‌ கை விழி 
யால்‌ பான்மை சிதைந்து பழிபட்டு கொக்கு பின்பு ஒரு வழியால்‌ 
கெளிவடைர்‌ அ உள்ளம்‌ கஸித்துள்ளமையை உணர்வு களிக்க 
உசசைத்தருளினார்‌. கணிப்பு வகைகள்‌ விழிப்புற வந்தன. 

வாக்கினால்‌ உரையாம்‌ எனக்‌ களித்தன மான்கள்‌. 

எல்லை கடக்த உவகை உள்ளத்தே பொங்கியிருக்தும்‌ வெளி 
யேயாதும்‌ விள்ளாமல்‌ அமைதியாய்‌ அடங்‌ உலாவின என 
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அந்தப்‌ புள்ளிமான்களின்‌ நிலைமைகளைச்‌ சொல்லியுள்ள முறை 
சுவை சுசக்அ மினிர்ெ.ற த. இயலுரிமை வெளியாய்‌ நின்ற ௮. 
மதங்க முனிவு தவ யோக மூமையால்‌ அந்த மலைச்‌ 
சூழல்களில்‌ உள்ள மான்கள்‌ மற்ற வனங்களில்‌ இருக்கன்ற மான்‌ 
களைப்போல்‌ ஆசவாசமாய்க்‌ கத்தாமல்‌ யாண்டும்‌ அமைதியாகவே 
உலாவி வரும்‌. அதனால்‌ ௮ம்‌ மலைக்கு ருசிய மூகம்‌ என்று ஒரு 
பெயரும்‌ வக்கு.து. ர௬யம்‌ -மான்‌. மூகம்‌-- ஊமை. 
மவுனயோெளைப்‌ பேல்‌ அங்குள்ள மான்களும்‌ ௮அமைஇ 
யோடுவாழ்க்து வர்தன என இடம௰ூமை ஒர்ஈ்து கொள்ள 
நேர்க்‌ த.த. அர்‌.த இயலுரிமையில்‌ அயல்‌ ஒன்று அ.திய வச்‌.௪.௮. 
வசந்த காலத்தில்‌ தள்ளிக்‌ இரிவத போல்‌ கார்‌ காலத்தில்‌ 
புள்ளி மான்கள்‌ உல்லாசமாய்‌ ஓடி. அலையா. கூட்டம்‌ கூட்டமாய்சத்‌ 
இண்டு பசிய புல்‌ வளங்களைக்‌ சண்டு மஒழ்ச்சி சொண்டு நிற்கும்‌. 
இடத்தின்‌ மகமையாலும்‌, காலத்‌ இன்கிலைமையாஅம்‌ அடக்கமாய்‌ 
உவக்து நிற்ன்ற மான்களை இங்கனம்‌. கற்பனை செய்து சுவி 
அற்புதமாகச்‌ காட்டியிருக்கறுர்‌. 
தீம்‌ உள்ளத்தில்‌ உதயமான இனிய உணர்வு நிலையைப்‌ 
புள்ளி மான்கள்‌ மீ.ஐ ஏற்றி யாரும்‌ உள்ளி மஒழும்படி சுவையாக 
உசைத்தருளினார்‌. தான்‌ கருதிய கருத்தைப்‌ பிறிது ஒன்றின்‌. 
மேல்‌ உசிமையுற மருவி இனிமையாகச்‌ சொல்லியுள்ளமையால்‌. 
இ.௮௫ தற்.குறில்‌ பேற்றம்‌ என்னும்‌ அணி அம்‌. 
பெயர்பொருள்‌ அல்பொருள்‌ என இரு பொருளினும்‌ 
இயல்பின்‌ விள திறன்‌ அன்‌.றி அயல்ஒன்.று 
தான்குதித்து ஏற்றுதல்‌ தற்கு.றிப்‌ பேற்றம்‌."' 
(தண்டியலங்காரம்‌ 55) 
(இன்னவா௮ு இந்தக்‌ காலிய;்‌.அள்‌ வக்துள்ன அகணி வகைகள்‌ 
பல, உசிய இடங்கள்‌ கோதும்‌ இனிமை சுசக்து இகழ்கன்றன. 
பெண்களுக்கு தபசணல்கள்‌ போலக்‌ காவியக்களுக்கு அணிகள்‌. 
அழகுசெயத வருதலால்‌ இவை அலங்காரங்கள்‌ என வக்சுன; ] 
ட க்சல நிலைகளைக்‌ குறித்த சாதாசண வருணனைகளிலும்‌ காவி 
யத்இன்‌ தலைமைப்‌ பாத இசங்களைத்‌ தழுவி மொழிவது அழகும்‌ 
அன்பும்‌ கெழுமி வருன்றத. சதையின்‌ சண்‌ அழகை இங்கே 
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எண்ணி மஒழ்்ஜோம்‌. அக்தப்‌ பெண்ணசசிக்கு நேர்ந்துள்ள 
இெருக்துயசல்களை நினைந்து வருக்‌துன்றோம்‌: 

எவ்வளவு தான்‌ கல்லவர்களாய்‌ இருக்காலும்‌ அவர்களிட 
மூம்‌ லர்‌ பொருமை கொள்வர்‌; அவர்‌ அயசமடைவகைக்‌ கண்டு 
உவகை யுதுவர்‌; பகைமையும்‌ பொறுமையும்‌ பழியான இழி 
தகைமைகள்‌) தன்‌ இனத்தைப்‌ புகழ்‌,தலும்‌ தன்னைங்கரு கலம்‌ 
இன்னவர்‌ இயல்புகள்‌ என்னும்‌ இன்னவாறான உண்மைகள்‌ 
ஈண்டு உன்னி யுணச வக்‌ தன. குண்டம்‌--கொக்கு. 

ப வான வெளியில்‌ கரிய மேகங்கள்‌ அருகே கொக்குகள்‌ 
வரிசை வரிசையாய்ப்‌ பதர்‌ து சென்றன. அக்தக்‌ காட்டி இரு 
மாலின்‌ மார்பில்‌ பெசியமுத்தாசங்கள்‌ பூண்ட போஃ பொலிக 
ளைல்கெது.பெய்யும்புயலில்தெய்வக்காட்சியைப்‌ பெய்தருளினார்‌. 

மயில்கள்‌ தோகைகளை விரித்துக்‌ கானகம்‌ எங்கும்‌ கூவி 
டிய து பல கண்களையும்‌ பசப்பிச்‌ சானஇலையத்‌ தேடி நாடியது. 
போலிருந்தது. மயிலின்‌ சாயும்‌ இயலும்‌ தெரிய வக்‌.தன? 





[வசச்தம்‌. முதலிய காலங்களில்‌ குயில்கள்‌ உல்லாசமாய்‌ 
உலாவிக்‌ கூவும்‌) கார்காலத்தில்‌ மஜையில்‌ சனைந்து யாதும்‌ கூவா 
மல்‌ ஒடுங்‌கயிருக்கும்‌; வாய்‌ அடங்கி யிருந்த அர்த இருப்பு 
உலகம்‌ எங்கும்‌ சதையைத்‌ சேடிக்‌ கூவிக்‌ கூவிக்‌ குசல்‌ கம்மியது 
போல்‌ யது. என்‌ தேவியின்‌ இனிய குதலை மொழி?பால்‌ 
மதுசமான கானம்‌ உடையவர்‌ தலால்‌ அவளைக்‌ தேடித்‌ 
சாருங்கள்‌ என்ற இசாகவன்‌ வேண்டக்‌ கோலங்கள்‌ எங்கும்‌ 
ஓடிப்‌ பறக்து நாடிப்‌ பார்த்தும்‌ யாண்டு காணாமையால்‌ மீண்டு 
வருச்.இ வர்‌.து காவடல்‌ இருக்தகன என: கயம்பட மொழிக்தா 
ஓழக்த பொருளை விசைக்து அடைந்து கொள்ளவே காலம்‌ 
கருதிக்‌ கருமம்‌ கோக்க யுள்ளமையால்‌ அவ்‌ வுண்மமயான இதய 
வாசனைகள்‌ யாண்டும்‌ ஒளி வீச வருன்றன. 





தேவியைப்‌ பிசிக்து ஆலி சோர்ந்துள்ள இசாமனுக்கு மயில்‌ 
குயில்‌ முதலிய பறவைகளும்‌ உதவியாய்‌ ஆவலோடு ஏவல்‌ செய்ய 
கேர்க்தன என்றது அவனு தரும நீர்மையையும்‌ சரும விளைவை 
யும்‌ அருமை நிலையையும்‌ உரிமையாக ஓர்க்து கொள்ள நின்‌ ௨௮. 


இளவி தேனினும்‌ அமிழ்தினும்‌ அளவி யுண்டவன்‌. 
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என்றது இசாமன.து பழைய இன்ப நிலைகள்‌ தெளிய வந்தது. 


தனது அருமை மனைவியோடு மருவி இனிய போகங்களை 
பகர்ந்து வர்தவன்‌ இதுபொழுத அவளைப்‌ பிசிக்திருத் தலால்‌ 
அது பெருந்துயரம்‌ ஆய.அ. கல்ல ௪௦ அல்லல்‌ ௬ ௮ுன்றான்‌.) 


பொருள்‌ ஈட்டல்‌ மூதலிய காசியங்கள்‌ ௧௫௬. வெளியே 
போயிருச்தவரும்‌ கார்‌ காலம்‌ வச்‌. தவுடன்‌ ஊர்வந்து சேச்வர்‌. 
“கார்‌ முந்தத்‌ தேர்‌ மூந்தும்‌ என்ப. அகப்பொருள்‌ துறையில்‌ ஒரு 
" பழமொழியாகும்‌. காதலசைப்‌ பிசிக் துள்ள காதலிகள்‌ கார்ப்‌ பரு 
லம்‌ வந்தவுடன்‌ தம்‌ கணவர்‌ வச்‌. விடுவார்‌ என்று உள்ளம்‌ 
உவக்து நிற்பர்‌..! காரைக்‌ கண்டனை கண்ணனை இனியும்‌ ரீ 
காண்பாய்‌! என ஒரு தலைவியைத்‌ தோழி இவ்‌ வண்ணம்‌ தேத்தி 
யிருக்கறாள்‌. அவ்வாதே இனிய துனைவியரைப்‌ பிரிக் துள்ள தலை 
வர்க்கும்‌ கார்காலம்‌ கொடிய ௮வலமாம்‌. 


அளவில்‌ கரர்‌எனும்‌ அப்பெரும்‌ பருவம்‌ வந்து அணைந்தால்‌ 
(தளர்வர்‌ என்பது தவம்புரிவோருக்கும்‌ தகுமால்‌. 
என்றது இங்கே தள. கேர்ச்துள்ளவனத உளவு காண வக்த௮. 


சிய தவூகளையும்‌ அப்‌ பருவம்‌ வாட்டும்‌ ௫௪ன்‌.ற தனால்‌ 
இனிய சுக போலெளுக்கு ௮.து எவ்வளவு அுயசங்களைக்‌ கூட்டும்‌ 
என்பதைக்‌ கூர்ச்‌,து ஓர்க்து கொள்ளலாம்‌. 


காமத்‌ தாபமான இப்‌ : ர.வம்‌. கருமம்‌ கர.இப்‌ பிசிக்து 
பேன தலைவரை விரைந்து கொண்டு வருதலால்‌ இதன்‌ வசவை 
அவர்‌ உவந்து கொள்வர்‌. 


இலையில்‌ பிடவம்‌ ஈர்மலர்‌ அருமபப்‌, 

பு.தலிவர்‌ தளவம்‌ பூங்கொடி அவிழப்‌, 

பொன்‌எனக்‌ கொன்றை மலர, மணி எனப்‌ 
பன்மலர்க்‌ காயாம்‌ குறுஞ்சினை கஞலக்‌ 

கார்‌ தொடங்கின்றே காலை வல்விரைந்து 

செல்க பாக மின்‌ தேரே; உவக்காண்‌ 

கழிப்பெயர்‌ களரில போகிய மடமான்‌ 

விழிக்கட்‌ பேதையொடு இனன்‌ இரிந்து ஓடக்‌ 

காமர்‌ நெஞ்சமொடு அகலாத்‌ 

தெடுூஉ நின்ற இரலை ஒழே. (கத்தின 242) 


2664 கம்பன்‌ கலை நிலை 


வினைமேல்‌ போயிருக்கு தலைவன்‌ மனழுக்‌ காலத்தைக்‌ கண்ட 
அம்‌ தன்‌ தேசை ஊருக்கு விசைவில்‌ செலுத்துமாறு பாகனிடம்‌ 
கூறிய படியிது. பருவ வரவு காதலர்‌ உறவுக்கு உசிமையாயு.. 
பிடவ மலர்‌ அரும்புகன்ற ௪; முல்லை பூக்ன்ற.ஐ7 கொண்‌ 
ஹை மலச்சன்றத? காயாம்பூ விரி௫ன்ற.து; காலைப்‌ பொழுதில்‌ 
காள மேகங்கள்‌ கீரைப்‌ பொழிகின்றன; தன்‌ பெட்டையையும்‌ 
குட்டியையும்‌ தேடி தண்மான்‌ தவலுடன்‌ ஓடுஇஸ்‌ ௦௫); பாகனே? 
ஈம்‌ தேரை வேகமாக விடுக எனக்‌ கார்‌ கால நிலைகளை எல்லாம்‌ 
கண்‌ எ.திசே காட்டித்‌ தன்‌ காகலியை வியைவில்‌ காண வேண்டும்‌ 
என்னும்‌ ஆசையால்‌ காதலன்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்‌கறுன்‌. 
பெருங்கண்ணனார்‌ என்னும்‌ சங்கப்புலவர்‌ இங்கனம்‌ பாடியுள 
ளார்‌. பாடலின்‌ பொருள்களைக்‌ கூர்ந்து கோக்ப்‌ பண்டைச்‌ 
காலத்தின்‌ கலை நிலைகளை ஓரக்‌ கொள்க, இசலை--கலைமான்‌. 
திருமால்‌ அறியாச்‌ செ.றிகழல்‌ 
தில்லைச்‌ சிற்றம்பலத்து எம்‌ 
கருமால்‌ விடையுடையோன்‌ கண்டம்போல்‌ 
கொண்டல்‌ எண்‌ திசையும்‌ 
வருமால்‌ உடன்மன்‌ பொருந்தல்‌ 
இருந்த மணந்தவர்‌ தேர்‌ 
பொருமால்‌ அயில்கண்‌ கல்லாய்‌! 
இன்று தோன்றும்‌ ஈம்‌ பொன்னகர்க்கே, 
(இருக்கோவையார்‌, 320), 


சிவபெருமான்‌ சண்டம்‌ போல்‌ குத்து மேகல்கள்‌ எங்கும்‌ 
நீர்‌ சசக்து வருஇன்றன/ ௩ம்‌ தலைவன்‌ தேரும்‌ இன்று இங்கே 
வரு. ஐசேரும்‌ எனக்‌ தலைவியைச்‌ தோழி இவ்வாறு 2தற்தியுளாள்‌. 

கயலே அனைய விழியாளும்‌ யானும்‌ கலந்துபுணர்‌ 

செயலே மருவி இருக்கின்‌ மனம்‌; மலர்த்‌ தேன ஒழுக 

வயலே விளையும திரு வெஙகை வாணர்‌ வரையில்‌ வரும்‌ 

புயலே! இனி மதி ஒன்றில்‌ மூக்கா.லும பொழி பொழி3ய. 

(இரு வெங்சைக்‌ கோவை 425) 

பிரிந்து கின்ற அணைகளைக்‌ கார்ப்பரூலம்‌ ஓன்று சேர்ம்கரு 

ளூதலால்‌ அ,சனைக்‌ காதலர்‌ யாண்டும்‌ போததி வருன்‌ தனர்‌. 


7. இராமன்‌ 2605 
கார்‌ கண்டு கவன்ற து. 


என்றும்‌ யாருக்கும்‌ இவ்வாறு இதம்‌ புரிக்அு இனிய அணை 
யாயுள்ள கார்‌ காலம்‌ இன்று கனக்கு இடசாய்‌ கின்மமையால்‌ 
இசாமன்‌ அப்‌ பருவத்தை கோக்‌ மிகவும்‌ வருந்தினான்‌. மலை, 
அருகே உலாவுனற காளமேகங்களைப்‌ பார்த்து இப்‌ போர்‌ 
விசன்‌ புலம்பியிருப்பது உள்ளக்‌ திலுள்ள ஐயசங்களை உலகறியச்‌ 
செய்‌.துள்ள ௪." எல்லா நீச்மைகளும்‌ சொல்லால்‌ விளங்‌ 
அல்லல்‌ நிலைகளை அறிவுறுத்இ சற்‌ னறன, 

வாசேர்‌ மூலையாகர மறைக்குகர்‌ வாழ்‌ 

ஊரே அறியேன்‌; உயிரோடு உழலவேன்‌; 

நீரே யுடையாய்‌/ அருள்‌ கின்னிலையோ 

காரே எனது ஆவி கலக்கு தியோ? (1) 

வெப்பார்‌ நெடுமின்னின்‌ எயி.ற்றை வெகுண்டு 

எப்பாலும்‌ விசும்பின்‌ இருண்டு எழுவாய்‌ 

அப்பாதக வஞ்ச அரக்கரையே 

ஓப்பரய்‌ உயிர்‌ கொண்டலது ஓவலையோ? (2 


பயில்‌ பாடக மெல்லடி பஞ்சனையார்‌ 

செயிர்‌ஏதும்‌ இலாரொடு தருகியோ? 

அயிரா துடனே அகல்வாய்‌ அலையோ 

சே! கெடுவாய்‌ உறவு ஒர்கலையோ? (2) 

துயர்‌ மிகுக்‌.அு இசாமன்‌ உயிர்‌ மறுகயுள்ளசை இக்க உளை 
களில்‌ அ.றிக்‌.து சாம்‌ உள்ளம்‌ கைன்‌ 2ரூம்‌. கிலை குலையாத ௮.இ 
சுய விசன்‌ இவ்வாறு கெஞ்சம்‌ குலைக்து பேய இழக்‌.௪. பே 
யுள்ள பொருளின்‌ பெருமையை உணர்க்து 9 வெொளச்‌ செய்கன்‌ 
2. தேனியின்‌ பிசிவு இடைிடைய செடிலு. ?சாண்திக்‌ 
கொடிதாய்‌ வளர்க்‌. ஆவியை வரும்‌.து௫ன்ற ௮. 


தனது அருமை மனைவியைக்‌ கவச்சுது கொண்டு போன 

அக்தப்‌ பகைவன்‌ இருக்‌” அற ஊசையும்அறிப வில்லைய! சான்று. 

உள்ளம்‌ ௨௫௫ யிருக்கனன்‌. செய்ய வேண்டிய காசியங்கள்‌ எல்லை. 

கடக்அ உள்ளன; யாதொன்றும்‌ 2சங்பாமல்‌ வீ 2ண இழிக்திருப்‌ 

பதாக வருக்‌இயுள்ள ௯ செசிக்து கொள்ள வக்ச௮. ஓருகாழிகை 

கழிவது ஊழியாயுள்ள அ. பிசியமாய2 விசிவு பெரிய தயசமாயஅ, 
88% 





2066 கம்பன்‌ கலை திலை 


இடையே நெடிய தடையாய்க்‌ கார்‌ காலம்‌ நேச்க்கது கடும்‌ 
தயசமாய்‌ மூண்டது.  பிரிவரத்முமையோடு காசியக்‌ கேடும்‌ 
சேர்க்து கெஞ்சை லை குலை து நிற்றலால்‌ காலக்‌ கொடுமையைக்‌ 
சூறித்துக்‌ கடுத்து வைதான்‌. நீர்‌ மேகத்‌2 தாடு கேே கூறினான்‌. 

காரே எனது ஆவி கலக்குதியோ? 

நல்ல ரீசைச்‌ சொரிச்‌. அ எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ இதம்‌ புசிக்‌து 
வருன்ற காசை கோக்க இவ்‌ வீரன்‌ இவ்வாறு வருக்இப்‌ பேசி 
யிருக்கறான்‌. ப 2 தலியைக்‌ கலக்க ஓட்டாதபடி இடையே கால 
' தாமதம்‌ செய்தலால்‌ ஆவி கலக்குதியோ? என்றான்‌. காதலை 
எழுப்பிகோதலை விளைத்‌அச்‌ சாதலைப்‌ புகுத்திய தால்‌ ௮ல்‌ வேதனை 
யோடு மேகத்தை வேகமாய்‌ வெறுத்து வைதான்‌. 





மேகமே என்னாமல காரே! என்றது பருவமுலே என்னும்‌ 
அவ்வுருவ கிலையை உள்ளம்‌ ௧௫௫; நீரே உடையாய்‌! என்றது 
। அதன்‌ குண நீர்மையைக்‌ குறித்து வக்த.௫. குளிர்ந்த நீரும்‌, ஈல்ல 
நீர்மையும்‌ உடையது என இரு பொருள்‌ மருவியது. ' 
எங்கும்‌ இனிய 8ீசனாய்‌ உள்ள ரீ என்பால்‌ இங்கே அன்பு 
புசியாமல்‌ துன்பம்‌ செய்னெருயே! என்பான்‌ அருள்‌ இலையோ? 
என்றுன்‌, உன்னிடம்‌ நிலையான அருள்‌ இன்மையால்‌ என்எஇிசே 
கொலையாளி போல்‌ சுமிறித்‌ இரிலெறுய்‌, நின்‌ நிலைகள்‌ யாகும்‌ 
இனனல்களாசய்‌ எனக்கு இடர்‌ மிகச்‌ செய்கின்றன. 
மின்னல்களாகய கோசப்‌ பல்லுகளும்‌, இடி முழக்கங்களும்‌, 
கசிய வடிவமும்‌ மருவியுள்‌ள மையால்‌ கொடிய அசக்கசையே ஒத்‌. 
செடிய துயசங்களைச்‌ செய்‌ வருஇன்றாய்‌! எல்‌ உயிரை உண்டு 
கொள்ள அவாலிப்‌ பெரு மூச்சோடு உலாவிம்‌ இரினனெறாய்‌ 
உனக்கு முடிவு காலம்‌ கேர்க்ச போஅசான்‌ எனக்கு விடிவு காலம்‌ 
நேரும்‌ என்று தெரில. எனச்‌ ஜி நீன்ருன. 

ட இன்னவா௮ கார்மேகச்சோடு இப்போர்‌ வீசன்‌ பலவாறு 
புலம்பி கின்று பின்பு தன்னுடைய உயிர்‌ வாழ்வை இகழ்க்து 
சொக்தான்‌. அக்‌ கோவு சிலிப லையைச்‌ செளிவுறுச்‌ இய. 

அமு.இனும்‌ இனிய சன்‌ தேவியைப்‌ பிரிக்க பின்‌ தான்‌ ஆவி 
யை ைத்‌இருப்பது அல ட 
உயிரே கெடுவாய்‌/ உறவு ஓர்‌கலையோ? 





்‌: என்று ௧௫௫ அலமைாதுள்ளான்‌, _ 


7. இராமன்‌ 2607 


தன்‌ இன்னுயிசோடு இம்‌ மன்னர்‌ பிசான்‌ இன்னவாறு 
முப்‌ ேேசியிருக்கிறுன்‌. மனி மீது கொண்டுள்ள உசிமைப்‌ 
பாசம்‌ உள்ள த்தை உருக்இயுள்ளமையால்‌ பேய்‌ கொண்டபித்‌ தன்‌ 
போல்‌ வாய்‌ கொண்டு பித்த நேச்க்தான்‌. பிரிவுத்‌ அயசம்‌ ஊழித்‌ 
இபோல்‌ உருக்‌ஐ எசித்‌ அலால்‌ உயிர்‌ வாழ்வை வெறுத்அ விளை 
இன்னான்‌. அவல நிலை அளவு மீறியதால்‌ அலமசலசய.அ. 


சேவி பிரிக்க போதே தவி பிரிக்‌. போயிருக்க வேண்டும்‌ 
என்று கூவியிருக்‌இறுன்‌. உயிரே! உறவு ஓர்‌ கிலையோ? எண்று 
ஓர்க்‌த இருந்தால்‌ இந்த உடம்பில இப்படிச்‌ சேர்க்இருக்க மாட்‌ 
டாய்‌; அக்தத்‌ இவ்விய உருவம்‌ பேர்ச்த போதே நீயும்‌ கூடவே 
பேச்க்து போயிருப்பாய்‌) பேசாமல்‌ நிற்பது இீசாத அயாத்தோடு 
கொடிய ஈன்றி கெட்ட செயலாம்‌ எனறு கன்றி கின்றான்‌. 


பிசாண ஈரயகா! எண்று ௮வள்‌ என்வளவு பிரியமாய்ப்‌ 
பெரு யிருக்தாள்‌) பிசாண காய! எண நியும்‌ உரிமையோடு 
மருவி மஒழ்க்தாய்‌; இன்ப நிலையமாய்‌ இருக்க அத்த அசிய 
பொருளை இழக்‌௫ விட்டு சீ சனியே இருப்பத தகுதியா? பிசா 
ணன்‌ ஆன உனக்கு உயிர்‌ ஆ,சாசமாயிருக்க அவ்‌ உறவு நிலையை 
ஒரு இறிது கருதினும்‌ இவ்வாறு பிரிவினையில்‌ உறுதி கொண்டு 
இருக்க மாட்டாய்‌! நன்றி கெட்டு இருக்கின்றாய்‌! என்று மழட 
சொக்‌இருத்தலை உசையிலிருக்து உணர்க்து கொள்ளெறோம்‌. 

தன்‌ உயிரை இன்னவா௮ முன்னிலைப்படுத்‌இ இன்னலுமக்து 
பேசுவது கொடிய அயசத்தைச்‌ ௪௫க்க முடியாக நெடிய புலம்‌ 
பல்களில்‌ நேச்ன்ற அ. அவல நிலைமைகளை அணுகி ஓர்‌இன்றோட்‌ 

இசிய போர்விசன்‌ யினும்‌ உரிய பேன்பில்‌ உள்‌. 
உருப்‌ போனமையால்‌ இங்கனம்‌ உயிர்‌ மறு உரையாடை 
னான்‌. தனது பிரிய காய மேல்‌ இக்‌ குலமகண்‌ கொண்டு£தத. 
யத்தையும்‌ பசிவையும்‌ உலகம்‌ கண்டு என்றும்‌ ௨௫௫ செல்‌: 
௧௫. ' இவனுடைய இனிமைப்‌ பண்புகளால்‌ மனித 2 
மூமை பெத்துள்ளஅ. அன்பும்‌ ஆர்வமும்‌ இனபம்‌ புலத்தை) 

கார்கால சிலைகளைக்‌ காட்டி வருவதோடு ஈமதுபல்‌, மூசா, 
அடைய நீர்மைகளையும்‌ நேபே கவி ஈமக்கு ஊட்டி,தில்‌ கண்டு 
யின்‌ சலையாய்க்‌ கனிர்‌அ உவகை சசந்௮ இகழ்ொத்‌ ௧௮. 


2608 கம்பன்‌ கல இதிலை 


காவிய ஈரயகனைக்‌ காண்டதோடு பல வகையான விய கிலை 
களையும்‌ ஓவிய உருவங்களாக உணச்க்து ம௫ழ்ன்றோம்‌. 
குராவநமபு அனைய கூர்வாள்‌. எயிற்று2வங்‌ குரு நாகம 
விராவுவெங்‌ கடுவிம்‌ மொல்லும மெல்லிணர்‌ முல்ல வெய்ன்‌ 
உரா வரும்‌ துயர மூட்டி ஓய்‌ல.ற லைவது ஒன்றோ 
இராவண கோபம்‌ நிற்க இக்கிர கோபம என்னே? (29. 
ஓடை வாள்‌ .நுதலி னா ஒளிக்கலாம்‌ ௨ பாயம்‌ உன்னி 
நாடி. மாரீசனார்‌ ஓ ஆடக ஈவ்வி ஆனூர்‌; 
வாடையாய்க்‌ கூறறி னாரும உருவினை மாறறி வந்தார்‌ 
கேடு சூழ்வார்ககு வேணடும உருக கொளக்‌ கிடைத்த அன்ற. 
அருவினை அரக்கர்‌ என்ன அந்தர மதனின யாரும்‌ 
வெருவர முழங்கு கன்‌ ற மேகமே! மின்னுகின்றாய்‌/ 
தருவல்‌என.று இரங்‌ னொாமீயா தாமமை பறந்த தையல 
உருவினைக்‌ காட்டிக்‌ காட்டி ஓளிககின்றாய்‌ ஒளிக்கின்றாயால்‌. 
உண்ணிறைந்து உயிர்க்‌ தும வெமமை உயிர்சுட உடலை உள்ளம்‌ 
யுண்ணுற வாவி தூர்ததல பழுதினிப்‌ போதி மாரா 
எண்ணு.று கல்வி யுள்ளத்மு இளையவன்‌ இன்னே உன்னைக்‌ 
கண்ணுறு மாயின்‌ பின்னை யாரவன்‌ ௪ற்‌றம காப்பார்‌? [82 


(கார்‌ காலப்‌ படலம்‌ 59-02), 


ஓந்‌,சப்‌ பாசசங்களை எண்ணி கோக்குஇன்றோம்‌; இயல்புகளை 
உணர்இன்றோம்‌, பிரிவுத்‌ அயசிலுள்ள ஒரு மசிய காதலனுடைய 
கோதல்களையும்‌, மயல்‌ இயல்களையும்‌. செயல்‌ முறைகளையும்‌, 
உசை நிலைகளையும்‌ கூர்கது ஓர்ந்து உயிர்ப்‌ பண்புகளைத்‌ தேர்ந்து 
கோள்ளறொம்‌, விழுமிய நிர்மைகய: வெளி மினிர்‌இன்‌ தன. 
ட கார்‌ காலத்தில்‌ முல்லை. மலர்கள்‌ ஈன்கு பூத்து விளங்கும்‌; 
கெரும்‌ப்‌ மச்சிசள்‌ நிலத்தில்‌ எங்கும்‌ பமக்‌இருக்கும்‌; நீர்‌ வாடை 
மிஷனல்கள்‌ மின ஓமம்‌; அக்துப்‌ பருவ காலப்‌ பொருள்க 
? இரருமான்‌ இக்க வருஈமாப்‌ பேசியுள்ளான்‌. 
லம்பி ௩. 
சொத்தாகக்‌! பேசயுள்ள தேவியின்‌ உருவ நிலையை நினைப்பூட்டி. 
- வருத்துதலால்‌ பரிவு 8தார்ச்து பகச கேர்க்கான்‌. 
க அல முல்லை அரும்புகள்‌ சாணலியின்‌ பல்லை ஓ)த்‌இருள்‌ 
ச்சி ட்டிப்பூச்கெள்‌ வாய்‌ இதனழ ஞாபகப்படுத்தி 
உயிரே நன. க2வ மூல்லை கடவின்‌ கொல்லும்‌ என 


7. இராம ன்‌ 2669 


அதனால்‌ கேர்க்த மன வேகனையை முதலில்‌ சொல்லினான்‌. 
இசண்டாவது சொல்லியது இனிய சவையாய்த்‌ அனி மிகுந்து 
வந்தது. உள்ளச்‌இன்‌ தாபம்‌ உரைகளில்‌ ஒளிர்கின்ற. 
இராவண கோபம்‌ நி.ழ்க இந்திர கோபம்‌ என்னோ? 
இக்த அழகிய வாசகத்தை உளம்‌ மஅழ்க்து நோக்குடன்‌ 
ஜோம்‌. உள்ளே பொஇக்‌தள்ள பொருள்‌ கலையையும்‌ உணர்வு 
ஈலனையும்‌ ஓர்ர்‌.து இந்‌இக்கன றோம்‌. கலா வினோ தங்களைக்‌ கருதிக்‌ 
சனிக்‌கெஜோம்‌. மானச மருமல்களை த்‌ அருவி அறிலன்றோம்‌. 
“இசசவணன்‌ சதையைச்‌ கவர்க்லு கொண்டு போய்க்‌ கொடிய 
துயசங்களைத்‌ தனக்கு விளைத்திருக்சலால்‌ அவனை முதலில்‌ 
குறித்தான. இசக்கம்‌ அத்த அக்க அமக்கன்‌ ௪ செய்தது 
போதாது என்று இச்திமனும இப்பொழுது அயர்‌ செய்ய நேர்க்‌ 
(சான்‌ எனப்‌ பெயர்‌ நிலையில்‌ உரிமை தெசிய வுசை)்தான்‌. 
அசக்கர்‌ வர்‌ தனேடு அமசர்‌ வேர்சனையும்‌ இணைத்தது எ.இ 
சிகளாய்‌ ர்க தவர்கள ௮ நிலைமை தலைமைகளை கினைக்து கொள்ள. 
உலக அதிபதிகசீள உருக்,து வகு கலகம்‌ விளைக்கெறனர்‌ என்று 
கடுத.து கினறுன்‌. தலைவ ககு.தி காண வந்தத. 
இத்திர கோபம்‌. 

( இர்திசன்‌ இங்கு எனன இடர்‌ செய்தான்‌? அவக கோபம்‌ 
கொண்டதாக தாபம்‌ கொண்டது ஏன? பெயசிலும்‌ தொனியி 
லும்‌ நல்லம ஒரு இணைப்பு கேர்க்து தேவசாசனை மாறாக நினைக்‌ 
கச்‌ செயதலு. பெயா அளவில அயச்ஈது. சீபாகாமல்‌ இயலுசிமை 
யை தெரிகது கொள்வது உயர்‌ உவகையா௮ றத. 

உண்மையில்‌ ஈண்டு இந்திர கோபம்‌ என்றது தம்பலப்‌ 
பூச்சியை. கண்ணுக்கு இனிமையான மிஃக சிவப்பு நிதம்‌ உடை 
ய ஆதலால்‌ அரசப்‌. பூச்சி இக கோபம்‌ எண நேர்ந்தது. 


நல்ல நிலத்தை இக்திச லம எனப.து போல்‌ இந்தப்‌ பெயர்‌ செல்‌' 


லமசக வந்துளை து. இறியல பெசிய பேர்‌ பெற்தத: 
ஈயல்‌ மூதா தம்பலம்‌ இந்திர கோபம. (பிங்கலக்ை), 
இகத கோபம்‌ என்னும்‌ அக்தப்‌ பூச்சிக்கு ஈயல்‌, மூதா, 
சும்பலம்‌ எனவும்‌ பெயாகல உண்டு என்பதை இதில்‌ கண்டு 
கொள்ளெறோம்‌. ௮தன செம்மை நிறம்‌ வெம்மை விளைத்து. 


2070 கக்பண்‌ லை இசில 


“சிவந்த வாய்ச்‌ சீதையுந்‌ கரிய செம்மலும்‌'” எனக்‌ கூனி! 
கூறியபடி மோனிகள்‌ அமைக்‌ தவர்‌; ஒருவசை ஒருவர்‌ உயிரினும்‌. 
இனிதாக்‌ காதலித்‌ அள்ளவர்‌; அக்சு ஆசுசவில்‌ அதரத்இன்‌ கினைவ 
துயமத்‌இல்‌ வக்த.த. நினைவை மூட்டி கெஞ்சக கவலை புசிக்க 
வெஞ்சினம்‌ என மூண்டது. 

மனைவியின இனிய செவ்‌ வாய்‌ இகழ்போல்‌ தோன்றித்‌ 
தாபத்தை விளை த தமையால்‌ .இக்திச சகாபம்‌ தபத்ைச்‌ செய்க 
சாகக்‌ கோபத்தை அடைக்று இக்‌ கோமகன்‌ ௮௪இ ஆடினான்‌. 
பைந்துஇல்‌ மகளிர்‌ தேதேன்சோர்‌ பவளவாய்‌ திகழ நாணிச்‌ 
சிந்தத்துக்‌ கூர்தல்‌ வாங்கிச்‌ சசவ்வணம்‌ துடைப்ப தேபோல்‌ 
இந்திர கோபம்‌ கெளவி இறகுளர்‌ இன்ற மஜ்ஜை 
அந்தரத்து இவர்ந்த பாய்மா அரும்பெற்றார்‌ அரவத தாலே. 

(சீவக சிக்தாமணி 1819) 
மகளிர்‌ வாய்போல்‌ இவக்‌இருர்‌.ச இந்திரகோபம்‌ என்னும்‌ பூச்சியை 
மில்‌ கவ்வி மேலை பறர்த.தூ என இதில்‌ வக்‌துள்ளமை காண்க. 
வானகம்‌ பெய்யுங்கால்‌ கானகம்‌ பல காட்சிகளைச்‌ செய்கன்‌௦௮, 
மழைக்‌ காலத்தில்‌ தசை எங்கும்‌ இந்தச்‌ செப்புப்‌ பூச்சிகள்‌ 
ஊர்ந்து இசியும்‌. அப்‌ பருவத்தில்‌ கண்ணுக்கு இனிய காட்சிகள்‌ 
பல வெளியாஇன்றன. அவற்றுள்‌ இதுவும்‌ ஒன்று. 

எள்ளிட இடனும்‌இன் றி எழுந்தன இலங்கு கோபம்‌ 

தள்ளு றத்‌ தலைவர்‌ தமமைப்‌ பிரிந்தவர்‌ சரீ ய ராக்‌ 

கள்ளுடை ஓதியார்தம்‌ கலவியில பலகால்‌ அரண்‌ 
வெள்ளடைத்‌ தம்பற குப்பை ஏதர்௩தென விரிந்த மாதோ, 





(கார்‌ காலப்‌ படலம்‌ 99) 
வெளியே பிரிக்க போயிருக்க தலைவன்‌ மீண்டு வக்க போன 
பெரும்‌ காதலோடு தலைவியைக்‌ கலக்அ மஒழ்‌ன்றான்‌.  அக்தக 
கலவிக்‌ களிப்பில்‌ இருவரும்‌ அடிக்கடி வெத்திலை இன்று தப்பியது 
போல்‌ கோபப்‌ பூச்சிகள்‌ நிலத்தில்‌ பசவி யிருந்தன என இ 
காட்டியுள்ள. தம்பல்‌ குப்பை சிதர்ந்த எனக்‌ கோபம்‌ விரிந்த 
எனக்‌ கூட்டி நோக்குக. வெத்திலை, பாக்கு, சண்ணம்பு என்னும்‌ 
இந்த மூன்றின்‌ கலலையில்‌ தோன்றுஇன்ற செக்கிறம்‌ போர 
அப்‌ பூச்சி வெர்.துள்ள௮. தம்பல எச்சி சக.றியஅ போல்‌ காட்‌ 
தருதலால்‌ அதற்குத்‌ தம்பலம்‌ என்று ஒரு பெயரும்‌ வந்தது. 


7. இராமன்‌ 2671 


சம உருவங்களின்‌ தோத்றங்கள்‌ மளவிடலசியன ஆயினும்‌ 
இல உளவுகள்‌ தெசிய கேம கியமங்களாய்‌ நிலவி கி.ற்ன்‌ றன. 
“அரக்குண்‌ பஞ்சிகள்‌ இரட்டி அருமணி மரகதப்‌ பலகைப்‌ 
பரப்பிஇட்டன போலக்‌ கோபங்கள்‌ பயிர்மிசைப்‌ பரவ. :* 
(சிக்தாமணி) 
செம்‌ பஞ்சை உருட்டி மசகதப்‌ பலகை மீது பசப்பியது 
போல இர்இரகோபங்கள்‌ பிய பயிர்கள்‌ மேல்‌ பசவி நின்றன 
என இ குறித்‌ தள. செம்மையும்‌ பசுமையும்‌ கெசியலாயின.. 
இயற்கை நியமமாய்‌ மாசிக்‌ காலத்‌.இல்‌ கலித்து விளங்கும்‌ 
பூச்சிகள்‌ கவிகள்‌ வாக்கில்‌ இவ்லாறு ஒலிச்‌. உயர்ச்சி அடைக்‌ 
துள்ளன, அறிவின்‌ சலவை இனிமை சனிஎன்ற௮. 
மமக வாகனன்‌ என்னு இக்இசணுக்கு ஒரு பெயர்‌, அவண்‌ 
ஏவலால்‌ மழை பொழிகின்ற, அந்தப்‌ பருவ காலத்தில்‌ இக்தப்‌ 
பூச்சிகள்‌ வெளி வருன்றன. ஆதலால்‌ இரு பொருளிலும்‌ 
இர்திச கோபம்‌ இங்கே இந்தனைக்கு வக்‌.௧.௮. 
ஒரு உயிர்க்கு இசண்டு எமன்கள்‌ போல்‌ இசசவண கோப 
மூம்‌ இக்திச கோபமும்‌ வெக்‌.அயர்‌ விளை த்கலால்‌ நிக்‌ தனைய 
கேர்க்சன. மு.கலில்‌ இன்னல்‌ விளைத் தவன்‌ முன்னுற கிக்ரறான்‌. 
இசாவண கோபம்‌, இக்?ச கோபம்‌, இசாம கோபம்‌ .தயெ 
மூன்மு கோபங்களையும்‌ ஐருமூகமசய்‌ கோக்க காம்‌ யாதொரு கோப 
மூ கெபள்னசபல உல்லாச வினா கமாய்‌ உவர்‌ கித்‌இன்றோம்‌. 


வாடை. 


பூச்சிகளை சோச்‌ஓ ஒவ்வாறு புலக்தவன்‌ வாடைக்‌ காறறை 
நினைக்கு வருக்கினான்‌. கார்‌ காலத்தில்‌ வட இசையிவிருக்ு 
குளிர்ந்த காற்று விசம்‌. அதற்கு வாடை எண்று பெயர்‌. வசக்த 
காலத்தில்‌ சென்‌ இசையிலிருக்து விசம்‌ இனிய காற்றுக்குத்‌ 
தென்றல்‌ என்று பெயர்‌. அக்குத்‌ தென்காத்று இன்பம்‌ ஆகல்‌ 
போல்‌ இகத வடகாற்றக்‌ தன்பமாய்த்‌ தோன்றும்‌. பிசிவுத்‌ 
அய?சடு ம.று௫யுளள பெருமான்‌ அதனை உருவன்‌ தஉகாக்தாண்‌.. 


வாடையாய்க்‌ கூற்‌.நினாரூம்‌ உருவினை மாற்றி வந்தார்‌? 
கேடு சூழ்வார்க்கு வேண்டும்‌ உருக்கொளக்‌ கிடைத்த. 


2672 கம்பன்‌ கலை நில 


மாரீசன்‌ முன்னம்‌ ஓரு பொன்‌ மானாய்‌ உருமாறி வசு்‌.த 
எனது அருமை மனைவியைப்‌ பிசிழ.து. அவ கடு செய்தான்‌; இப்‌ 
பொழு.௫ எமன்‌ குனிர்ச்க வாடையாய்‌ ஒளிக்‌ ஐ வக்‌. எண்ணே! 
கொல்ல கேரீச்துன்னான்‌ என்று இன்னம்‌. அல்லல்‌ உழந்து 
சொல்லி ௮லமக்து கொக்தான்‌. 

மாரீசனார்‌, கூற்றினார்‌ என்றது இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்பில்‌ வக்கு 
பழிப்பு மொழிகள்‌, மசியாதைப்‌ பன்ஃம போல்‌ வெளியே 
தோன்றி உள்ளே இளிவு கு.தித்‌.அ நிற்கும்‌ பருமார்‌ இனிய சுவை 
யாய்‌ மருவியுள்ளது. வாடையை ஓர்க்க போது முன்னம்‌ நேர்ந்த 
பீடையை கினைந்தான்‌. பிணைத்‌ தப்‌ பேசினான்‌. 

குளிர்‌ காற்று ௮து பொழு உயிர்‌ வேகனையாய்‌ இருக்க 
மையால்‌ அதனை எமன்‌ என எண்ணினான்‌. வட இசை லாடை 
தென்‌ இசைக்‌ கூற்றாய்‌ ஒன்றி வர்‌ சமையால்‌ மாய மாரீசம்‌ 
என்று கோயுழச்‌து கொர்.து வாய்‌ மொழிர்‌அ நின்றான்‌. 









வஞ்சமாய்ப்‌ பிறர்க்குக்‌ கேடு செய்யல்‌ ஐணிந்தவர்களுக்கு 
அவர்‌ விரும்பிய படியே மாய வடிவங்கள்‌ அமைர்‌து கொள்ளன்ற 
னவே); என்னே இ! இமையின்‌ காலமா? சன உன்னி வியந்தான்‌. 

அழ மான்போல்‌ வரது அவன்‌ இழவு கூட்டிப்‌ போனான்‌; 
நல்ல வாடை பேசல்‌ நேர்ந்து எமன்‌ கொல்லாமல்‌ கொல்லுகின்‌ 
முன்‌ என்று சொல்லி வருக்இய.து உள்ள நிலையை உணர்த்தி 
யுள்ளஅ. பெரிய மேதை பிரிவின்‌ பசிவினால்‌ பேதுமு௮ன்னான்‌. 

மின்னல்‌. 

இன்பப்‌ பொருளை இழசக்‌.துள்ள சனி இருப்‌ 9ல்‌ எல்லாம்‌ 
இன்பங்களாய்த்‌ தோன்றுன்றன. யாவும்‌ வளக்‌ கவலைகளை 
விகாத்‌.து வருன்றன. உள்ளதஇல புகுக்‌ தளை வேதனைகள்‌ 
உகள ல்‌ வெளி ஏறி உலகறிய கிழ்‌லன்‌ பன. 
உரு பணக்‌ காட்டிக்‌ காட்டி ஓளிக்கன்றாய்‌! ஓளிக்கன்றாய்‌" 

காச்மேகத்தை கோக்க இப்‌ போர்விசன்‌ இப்படிப்‌ புலம்பி 
ய்‌ நுக்கிறுன்‌. அரக்கர்‌ என்ன அந்தரம்‌ முழங்கும்‌ மேகமே/ ன 
ங்கம்‌ விளித்தது யாகம்‌ முதலிய இடங்களில்‌ கேசே கஸ்‌ 
ருக்க காட்டு அனுபவங்களால்‌ கஸிக்.து எமூக்சலு.. கசிய 
மூம்‌, பெசிய முழக்கமும்‌ கொடி பண எண கெடியவண்‌ வெள்‌ 
துள்ளான்‌. மின்னல்‌ மின்னுவ௯ இன்னல்‌ அன்னி கின்ற 
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.. மேகத்தில்‌ மின்னல்‌ சேசன்டி மனறவத சதையின்‌ உருவச்‌ 
தைக்‌ காட்டி ஒளிப்‌: (அ போல்‌ இருக்சமையால்‌ அக்தக்‌ காட்ச 
யைக்‌ களிப்பு மீதாசர்து. பேசிக்‌ கடுக் து ஏங்‌னொன்‌. ஒளிக்கின்‌ 
றாய்‌! ஒளிக்கின்றாய்‌! என்ற அடுக்க உள்ள த்‌.துடிப்பை உணர்த்த 
நின்ற ௮. ஒலிக்‌ குறிப்புகள்‌ இய, கை நிகழ்ச்யொய்‌ உணர்ச்சி 
மிகக்‌. ள்ளன. உள்ளச்‌ செவியசல்‌ ஓர்க்து கொள்ள வுசியன. 





என்‌ .தரூ.பிர்‌ ௮மிர்சை வெளிய காட்டிக்‌ காட்டி உடனே 
உள்ளே மறைம்‌.துக்‌ கொள்சன்றாயே.! உசியவனான என்‌ கையில்‌ 
கொடுச்‌.௪ விடக்‌ கூடாகா? .ஐ! கசிய மேகமே/ உன்‌ கொடும 
இருக்கபடி, என்‌ ன! எண்று இன்னல்‌ மீதூர்க்து இனைந்து 
பே௫ியுள்ளமையை உஊ்ணி உளைகவ காண்டஇன்றோம்‌. 
.௩மின்‌ஓடு பசிய கொண்டல்‌ விளங்கிய கோற்றம்‌ என்ன 

அன்னவன்‌ அழகு கோல்‌ அமரரும்‌ அயர்ந்து நின்றார்‌. 

எனச்‌ சானூயோடு இசாமன்‌ மருசியிருநக்கு காட்சியை இன்‌: 
னவாது இசைச்‌இருச்சலால்‌ அக்க உருவ எழில்கள்‌ உணச 
லாகும்‌. பருவ அழகுகள்‌ பலனிழக்‌, ள்ளன. 

அழூயே மங்கையர்‌ பலர்‌ புடைரசூழக்‌ சன்னி மாடத்தில்‌ 
எதை முன்னம்‌ கின்ற சிலையைச்‌ சொன்ன போது மின்னலையே 
உவமை சொல்லியுள்ள து ஈண்டு உன்னி உணரஙசிய ௫. 

தனசேர்‌ கோலத்து இன்‌எ.நில்‌ காணச்‌ சககோடி. 

மின்‌ சேவிக்க மின்‌ அரச என்னும்‌ படி கின்றாள்‌. 

(மிதிலைக்‌ காட்‌௪ 31) 

அஇசயமான இசா* மின்னல்‌ எனச்‌ சானஇயை இன்ன 
வாறு ௮இ செய்தது அச்சத்‌ பிய சகமு்சசியச் இன்‌ செல்வி 
தெரிய. கண்டு கனித் தைக்‌ கர, ச ரன்‌. 











டகண்டவர்ககரடைய சுயம்‌ கவரீக்ு. 
வியப்பும்‌ வீம்‌.9சமூம்‌ விளைலது.. இற்கும்‌ அம்‌ பெண்ணசசியிண்‌. 
பேபெழிலை ஆர்வ மீனாச்க்லு அணுபவிக்உலன்‌. ஆசலால்‌ அவ்‌ 
வுருவப்‌ பொலி ரவ எண்ணி எண்ணி எங்‌அ யிருக்கறுன்‌.. அக்கு 
ஏக்கக்காஸ்‌ தன்னைய புறக்‌ *.கண்‌ எஇர்ப்பட்ட பொருள்களை 


எல்லாம்‌ ௧௩௮ சேக்‌ இத்‌ லி 








2 கலப்‌ புலம்பஇன்றான்‌. 


இகையவன க ணுறு.மாயின்‌ அவன சீற யார்‌ காப்பார்‌? 
க 
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மன்மதனை கோக்‌ இன்னவாறு எ ச்சரித்‌ திருக்கிறுன்‌, 

இசவும்‌ பகலும்‌ தஸ்‌ காதலியைக்‌ கருதியுரு கோதலுழக்‌து 
வருகிறான்‌. அச்‌ கோய்க்குக்‌ காம தேவன்‌ அதிபதி ஆதலால்‌ 
அவனை வாய்க்கு வர்தபடி வைய தேர்க்தான்‌. உயிர்‌ சுட உள்ளம்‌ 
புண்‌ உற வாளி தூர்த்தல்‌ பழுது என்த தனால்‌ மன்மத பாணங்கள்‌ 
இகத மகா விசனைப்‌ படுத்தியிருக்கும்‌ பாடு தெரிய வர்த௪. 
உள்ளம்‌ உரு, உயிர்‌ மறு அக்‌ எள்ளை மொழியாளை இவ்வள்ளல்‌. 
௧௫.௫ அலமகச்துள்ள உசிவு?லை பசிகாபமான ௮. 





எவ்வளவு கலை ஞானிகளும்‌ எத்தணை அதிசய விரும்‌ 
காமன்‌ வாளியால்‌ கஇகஉள்‌ூ மஇமயக்‌ஓத்‌ தானி பவர்‌ என்பது 
'இக்கே துலங்‌9 கின்ற,௮. வே இயல்புகளைக்‌ காவியங்கள்‌ கலி 
றக்‌ காட்டி வருஇன்னை: . பிரிவிலுள்ள பனைவியின்‌ நினைவு 
கொடிய மன வேதனையாய்‌ நெடிது நிண்டுள்ளமையை இக்த 
ஆண்டகையிடம்‌ எண்டு நேரே தெரிஏன்றோம்‌. 

என்‌ தம்பி அருடல்‌ இருப்பதை உணசாமல்‌ என்மேல்‌ 
அம்பு தொடுத்து 8 வம்பு புரி௫ன்றாய்‌; அவன்‌ சிறி எழுக்தால்‌ 
சீ௮படுவாய்‌; யாரும்‌ தடுக்க மடியா த? உண்‌ அடுக்குகளை ஒடுக்கிக்‌ 
நாச விலகப்போ மாசா! வீணே பட்டு மாயாதத! என்று 
மன்மதனை இவ்‌ வீரன்‌ வெருட்டி விசட்டியுள்ளான்‌. 

இளாயவணைடைய அ. இசய சிலை இங்கே ம தெளிய வந்தத. 
கன்னை வருத்‌ஐூன்ற காமவேதனை எவ்வழியும்‌ யச.தும்‌ அவனை 
அணுகவில்லை; இர்சையை அடக்‌ இகந்திசியங்களை வென்று அரிய 
பெசிய தவூகளினும்‌ வலன்‌ 
இன்னான்‌) மாயனை அிஉ௪ 





பட்டுள்ளான்‌; அக்க ௮ தகமனுடைய வைம க்கியத்தையும உக்‌ 
இப .விச சிலையையும்‌ உல ௮, தெசிசசவன்‌ இசலால்‌ தனககுக்தக்க 
துணையாக அவன்‌ பக்க: நிற்படைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிக்‌ கசமனை 
விசைர்து மறைக்லு 3 





ஈந்து கூறிஷன்‌,. அவல்‌ அஞ்சி 
அகலும்படி வெச்சு இய இனவலின்‌ உச்‌”. பமாக்கமம்‌ 
ஓர்க்‌துகொள்ள வக்குது எண்‌ உ; கல்லி உள்ளத்து இளையவன்‌ 
என இலக்குகளை இசாஎன்‌ இப்படி. எண்ணிச்‌ சொல்லியிருக்க 


ன்‌, வன்‌ கற்றது உஸ்லி; லன்‌ 2 உள்ளம்‌? மல ன 
ம்‌ 





உண்மையான உக்கமன்‌ உன உரி மீனாரக்து. ௨உவக்து கருதி 


ர. இயமன்‌. 2075 


யுள்ளமை உமையில்‌ இனி செய்து ம. 





52௪௮௦௫. எண்‌ உறு 
என்றது எல்றும்‌ எவரும்‌ மஇிம்ஒப்‌ போழற்றுன்ற மாட்டு 
செசிய வர்க. கல்வி, உள்ளம்‌, இயவவ்‌ என்னும்‌ மூன்றுக்‌ 
கும்‌ இந்த அடைமொழி தனித்தனி உரிபையாய்‌ நின்றது. 
(தலைமையான கல்வியும்‌, யரண்டும்‌ நிலை குலையா க. கெஞ்சுறு 


இயும்‌, இத்றின்புத்ழைக்‌ கனவிலும்‌ உருசாம வெற்கிக்‌. இதனும்‌ 
அவனிடம்‌ வி.றுகொண்டுள்ளன. அ.மு றலி அல்லன்‌) பு. 





மணம்‌ புரிக அருமை மனைவியை கரல விட்டு வக்துள்ளான்‌7 
பேசழகன்‌; உருவம்‌ பருவங்களில்‌ கன்னை இத்சவன்‌; அங்கனம்‌ 
இருக்‌ அம்‌ காம இச்சையை அறவ அறக்கு நிசாசை நெஞ்சனாய்‌ 
நிலைத்த வருகலாஸ்‌ அல ஹூடை ய! நிலைமையும்‌. நீர்மையும்‌ அரிய 
அ இசயமாயின... பெசியவன பெரு மலியையாக உசியவனைய்‌ 
பாசாட்டினான்‌, மேலான நண்மை வியந்து போற்ற வக௪.து. 

மாரனை வென்ற வீரன்‌ என இக்‌ தீன்‌ சழர்து இகழ்கின்‌ 
ஒன்‌, தான்‌ படுஇன்ற பாட்டை அனுபவத்தில்‌ காளும்‌ அறிக்லு 
வருதலால்‌ தன்னுடைய தம்பியின்‌ மாட்சியைம்‌ காமனிடம்‌ கூறி 
அதன்மூலமாக உலகம்‌ காணச்‌ செய்ஃசன்‌. அரிய உண்மைக ர்‌ 
உரிய சமையங்களில்‌ தெரிய ரன்‌ தன, கார்கால வாசத்தில்‌ 
சசொமணுடைய சீர்மைகள்‌ பல: சக்த: செனிய வந்துள்ளன. 
தன்னை மறந்து அண்ணன்‌ இன்னலாலு. மலகிப்‌ புலம்புவதை த்‌ 
சம்பி ௨௬௮ ர்ச்‌ தான்‌? உ௮.இ கூற கேர்க்தாண்‌. 

இலக்குவன்‌ உனச்ிய து. 


பருவ கால தாமதத்தில்‌ அண்ணல்‌ பசிதபிக்கின்‌ற, நிலை 
மையை நினைந்து இளையவன்‌ கெஞ்சம்‌ கவனறான்‌. நேசே உறுதி 
மொழிகள்‌ பல கூறி உள்ளம்‌ தேத்றினான்‌. **விசமூர்தஇ! தேவ 
ரீருககு யான்‌ யாது கூறுவவேன? உங்கல மகிமையை நினைந்து 
பாசாமல்‌ நீங்கள்‌ மதத மயங்குவது மாயா வி௫ித்திமமாயுள்ள அ 
வேதங்கள்‌ குலையினும்‌, பூசல்கள்‌ இதையிஹம்‌, வானம்‌ விழினும்‌ 
வையம்‌ தாழிணும்‌) கடல்‌ கலவ்கினும்‌, மலை ுளங்கினும்‌, நிலை 
குலையாத நிற்கும்‌ குலமசயில்‌ இறந்த உங்கல கூல வீசம்‌ எங்கே 
போயது? தங்கள்‌ கையில்‌ உள்ள கோதண்டடர்‌ மூதண்டத்தையும்‌ 
ஒரு கொடியில்‌ பொடி ஆக்கவல்ல.௮7 அசசுகர்‌ குலம்‌ மண்ணில்‌ 
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அடியோடு ஒழிய, அமர்‌ கூல. விண்ணில்‌ குடி. எறி மழ 
வெளி ஏதி வக்துள்ள வசவு லையை விதி கனி ஏறி எதா கோ 
நிற்ன்ற து. அனுமன்‌ மு ரலிய இனிய னைகள்‌ இடையே 
இடைத்தள்ளன; வழு.து வெள்ளம்‌ படைகளும்‌ விரைவில்வர்லு 
சேரும்‌; மழைக்‌ காலமும்‌ கழிக்தகொண்டுள்ள 7 உளைந்து கவல்‌ 
வது ஏன்‌? வெற்றிழ்இரு விழைக்லு ௮௬௫௦௮7) கொற்றக்‌ சூரி 
சில்‌ அடிக்கடி உள்ளம்‌ குழை*து தளர்வது தகாது? குளிர்காலம்‌ 
நீங்கயவுட?ன டடை எழுச்ச்‌ செய்லுகிடலாம்‌; உறுதியோடு 
சிறிஐ பொறுத்தருள வேண்டும்‌!” என இளையவன்‌ இங்கனம்‌ 
உழுவலன்‌ போடு தொழுது வேண்டினான்‌. 


மென்புரிமைசீயாடு தம்பி கூறிய அறிவுலைகளைக்‌ கேட்டு 
சதியிருக்‌ த ம்பி மாரிக்காலத்த இனுஇயில்‌ இருகாள்‌ மிகவும்‌ 
மதுனொான்‌. தனது இனிய 2 தவியைக்‌ கொடிய இியவன்‌ கவர்ச்‌து. 
போயுள்ள அவமான த்ை னைக்கு னம்‌ து கெஞ்சம்‌ உருஇனொன்‌, 
யாண்டும்‌ தேச மிகுந்து இறர்‌.ஐ நினற விரக்‌ குடிக்கு மாசு சேர்க்‌ 
ததே! என்று மனம்‌ உடைச்து கொக்தான்‌. 

'இளவலிடம்‌ பல பல புகள்‌ முன? சில அயலே வருஇன்றன. 

வானகம்‌ மின்னினும்‌ மழை முழங்கினும்‌ 

யானகம்‌ மெலிகுவென்‌ எயிமறு அராஎனக்‌ 

கானகம்‌ புகுந்துயான்‌ முடிதத காரியம 

மேனகும்‌ &ழ்நகும இனிஎன்‌ 3வணடுமால்‌. (1) 

தெரிகணை மலரெொடுக இறந்த கெஞுசொடும்‌ 

அரியவன்‌ துயமொடும்‌ யானும்‌ வைமு வென்‌ 

எரியுமின மினிமணி விளககின்‌ இன்துணைக்‌ 

குரிஇயினம பெடை யாடும்‌ துயிலவ கூட்டினுள்‌. (2) 

மறந்திரு௩து உய்கலேன்‌ மாரி ஈறு எனின்‌ 

இ.ற௩துவிண சேர்வது சரதம இப்பழி 

பிமந்துபின்‌ தீர்வீலா பினனம்‌ அனனது. 

து.றநஈதுசென்‌ றுறுவலோ அயரின வைகுவேன்‌. (3) 

ஈண்டு நின்று அரக்காதம இருக்கை யாம்‌ இனிக்‌ 

காண டலில்‌ பமபல கரலம்‌ கரண்டு மால 

வேண்டுவ ன்றிது 22 கோய்‌ தெற 

மாண்டனன்‌ என்றமு மாட்சிப்‌ பாலதால்‌. (47 





7. இராமன்‌, 2677 


கெய்யடை இ எதிர்‌ நிறுவி கிற்வெள்‌ 

கையடை. என்‌ அச்‌ சனகன்‌ கட்டுரை 

பொய்யடை ஆக்கிய பொறியிலே னொடு 

மெய்யடை. யானி வினிகல்‌ நன்‌ றரோ. (52) 
தே.ற்றுவாய சீயு&£ யாகத்‌ தே.றிநின்று 

ஆற்றுவேன கானுளன்‌ ஆக ஆய்வளை 

தோற்றுவாள்‌ அல்லள்‌ இத்துன்ப மாரினி 

மாறறுவார்‌ துயர்க்கொரு வரம்புண்‌ டாகுமோ? (6) 
விட்டபோர்‌ வாளிகள்‌ விரிஞ்சன்‌ விண்ணையும்‌ 
சுட்டபோது இமையவர்‌ மூதல்‌ தொல்லையோர்‌ 
பட்டபோது உலகமும்‌ உயிரும்‌ பற்றறக்‌ 

கட்டபோது அலலது மயிலைக்‌ காண்டுமோ? (5) 





தருமம்‌ என்று ஓரு பொருள்‌ தன்னை அஞ்சியான்‌ 

தெருமருஇன்‌ ஐது செ.றுகர்‌ தேவரோடு 

ஒருமையின்‌ வாதனர்‌ ஏனும்‌ உய்கலார்‌ 

உரும்‌ என ஓலிபடும்‌ உரவிலோய்‌! என்றான்‌ (8) 

பெசியவன்‌ இளையவனிடம்‌ மறுப்‌ பே யிருக்கும்‌ பசி 
வுசைகள்‌ இங்ஙனம்‌ பெருக வந்துள்ளன. _ அந்தப்‌ புனித 
உள்ளம்‌ அடைந்துள்ள அல்லல்களையும்‌ அவலங்களையும்‌ வாய்‌ 
மொழிகள்‌ தெளிலாக வெளிசெய்இருக்இன்றன. பலவகையான 
கவலைகள்‌ கெஞ்சை வாட்டி வருத்தியிருக்கும்‌ சஞ்சல நிலைகளை 
கோக்‌ வருக்தஇ£றோம்‌.. (தம்பி! எனது உயிர்வாழ்வு ஐயர்‌ 
வாழ்வே, சூலமானம்‌ குன்றி அவமானம்‌ அடைக்திருக்றேன்‌, 
இனி பனைவியை இழர்‌. த என்போல்‌ அவலம்‌ உழக்‌்துள்ளவர்‌ 
யார்‌? பறவைகளும்‌ மிருகங்களும்‌ தம்முடைய துணைகளோடு 
கூடி இணைபிரியாது உவந்து வாழுகின்றன? நான்‌ ௪னமாய்‌ 
இழிக்து கிற்ன்றேன்‌; உலக வாழ்வைத்‌ அதக்தோ, அல்ல. 
இறந்தோ போனால்‌ ௮னறி கான்‌ அடைக்துள்ள பழியும்‌ அவ 
மானமும்‌ எ னைவிட்டு ஓஹிர்த போகா; தமை செய்து போன 
அந்தத்திய அசக்கன்‌ செருககிவாழ சான்‌ செத்‌.து வாழ்கின்றேன்‌ 
மிதலைமா நகரில்‌ மேச மர்‌ பலச்‌ மூனனிலையில்‌ தன்னுடைய 
அருமைத்‌ திருமகளை என்‌ கையில்‌ பிடி தக்‌ கொடுத்‌ உன்னு 


டைய அடைக்கலம்‌ 





ன்ன உரிமையுடன்‌ உதவியருளிய அக்தச்‌ 
சனக மன்னனுக்கு கான்‌ என்ன பதில்‌ சொல்லுவேன்‌? அந்தோ! 
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கொண்டமனைவியைக்‌ காக்க முடியாத ஒருவன்‌ உலகத்தைக்‌ 
காத்தருளவல்ல உயர்ந்த கோக்குடியில்‌ பிறந்தகானே! என்னும்‌ 
இந்த இழிக்த பழியை கான்‌ என்று நீங்குேேன்‌? எப்படிச்‌ 
இருவேன? 9! கானும்‌ உயிர்வாமுவேண்டுமா? நி. அருஇருக்று. 
தேற்றித்‌ தேற்றி என்னை ஊக்வெருனெறாய்‌! என்‌ ஆருயிர்த்‌ 
துணைவனணாஇய உணக்கு ஓர்‌ உபகாசமும்‌ செய்யாமல்‌ என்றும்‌ 
பெசிடசாகவே பெருக யிருக்கறேன்‌; என்னால்‌ 8ீ அடைக்கு 
வரு இன்னல்களுக்கு ஓர்‌ எல்லையுண்டா? சண்ணுறக்கமின்றிக்‌ 
சாத்துவருஇஸ்‌.ற புண்ணிய உருவமே! உன்‌ நிர்மையை எண்ணி 
எண்ணி என்‌ உள்ளம்‌ சாய்‌ உருகுன்‌ற,௪) அன்னோ! என்‌ 
பிறப்பு நிலை என்னே! என்‌ தேவியை எடுக்தவனுடைய ஜெவியை 
எடுத்‌.து, உடலை காய்களுக்கும்கரிகளுக்கும்விருர்‌ தாகக்‌ கொடுத்து 
அவன்‌ சூலத்தை அடியோடு தொலைத்து ஒழிக்காமல்‌ மழைக்‌ 
காலம்‌ என்று காலத்தைக்‌ கடத்தி நிற்பது எவ்வளவு மடமை? 
எத்‌. தணை இழிவு? அருமைத்‌ தம்பி! கான கருமத்தை அஞ்சி 
நித்ென்றேன்‌; இல்லை ஆனால்‌ என்‌ வில்லின்‌ கரும,த்தைச்‌ செய்து 
எல்லையில்லாத உயிர்களை விட்டி இல்லாளை மீட்டி என்னுடைய 
குல வீ..த்தை உலகம்‌ அறியக்‌ காட்டி விடுவேன்‌; பலவாறு 
பேசுவது ஏன்‌? வே௮ எவருடைய அணையும்‌ ஈமக்கு வேண்டிய 
(இல்லை; 8 ஒருவன்‌ மட்டும்‌ அருகில்‌ வக்கால்‌ போதும்‌; பகை 
யிருக்கும்‌ இசையை கோக்க இப்பொழுதே நாம்‌ போகவேண்டும்‌? 
புதப்படு"' என்னு இன்னவாறு இக்‌ கோமகன்‌ விசாவேசமாய்‌ 
வேகம்‌ கொண்டு மூண்டு விசைக்கு எழுக்காவ.. 

இந்தச்‌ சுச்தவிரனுடைய மாண உணர்ச்சிகளும்‌, மான௪ 
மீர்மைகளும்‌ எவ்வழியும்‌ உத்தம நிலைகளில்‌ துனி செய்து வரு 
இன்றன. 

கானகம்‌ புகுந்து யான்‌ முடி.த்த காரியம்‌ 

மேல்ஈகும &ீழ்ஈகும்‌ இனி என்‌ வேண்டும £ 

மனம்‌ உடைந்து பேசியிருக்கும்‌ இவ்வாசகத்தில்‌ உள்ளச்‌ 
சலிப்பையும்‌ எள்ளல்‌ குறிப்பையும்‌ ஊன்றி ஓர்ந்து கொள 
இன்றோம்‌. வனவாசம்‌ செய்யவக்த இடத்தில்‌ தனக்கு நேர்க்‌ 
துள்ள அவமானத்தை நினைந்து நினைந்து கெஞ்சம்‌ வருக்தியுள்ள 
நிலைமையைப்‌ பல வழிகளிலும்‌ பல மொழிகளிலும்‌ பசிர்‌௪. 
தெசிக்து வருன்றோம்‌. ', 
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_ காணாமல்‌ போன மனைவியினுடைய கூந்தறும்‌ மேனியும்‌ 
போல்‌ மேகமும்‌ மின்னலும்‌ தோன்றிச்‌ சோகத்தை விளைத்த 
லால்‌ வானகம்‌ மின்னினும்‌ யான்‌ அகம்‌ மேலிகுவேன்‌ என்று 
இம்மான வீரன்‌ ப௮இக்‌ கூறினான்‌. சனிமையின்‌ தனி கொடுமை 
யாய்‌ கெடி.து சீண்டுள்ளஅ. அனை பிரித்த யச நிலையில்‌ இக்‌ 
குண லன்‌ உள்ளம்பசிக்‌இருக் சதை உரைகள்சகோ௮ம்‌ உணர்க்து 
வருர்‌.அ3ரம்‌. துயர்‌ மொழி உயிரின்‌ பரிவை உலகறியச்‌ 
செய்,ச.௮. 

எரியுமின்மினி மணி விளக்கின்‌ இன்‌ துணைக்‌ 

குரிஇயினம்‌ பெடையொடும்‌ ுயில்வ கூட்டினுள்‌. 

சம்‌ பெட்டைகளோடு கூடிக்‌ குருவிகளும்‌ கூட்டில்‌ ௬௧ 
மாய்‌ வாமுன்றன; அச்.தப்‌ பறவைகள்‌ பண்ணிய புண்ணியமும்‌ 
தான்‌ பண்ணவில்லையே என்று எண்ணி இரங்க இவ்வண்ணம்‌ 
கூறினான்‌. சூரீஇ-குருவி. இங்கே குறித்தது அாக்கணல்கு 
குருவியை. மருங்கே கண்டது மறுக்கமாய்‌ மூண்ட.௮. 

தரக்கணங்‌ குருவி. 

இத ஒரு விஏத்தாமான பறவை. ஊர்க்குருவி, சிட்டுக்‌ 
குருவி என்னும்‌ இனத்தைச்‌ சேர்க்‌ த.௮. இதிய உருவமுடைய. 
உயச்க்‌து ஓங்யெ பெசிய மசங்கனின்‌ அுணிகனில்‌ இ௮ கூடு கட்டி 
வாழும்‌. இகன வாழ்வும்‌ ளூம்வும்‌ வியப்பு மிச வுடையன. எத்‌ 
தகைய இற்‌ யும்‌ இதன்‌ கட்டைப்‌ போல்‌ யாஜும்‌ சட்ட 
சேடியா.த. 

வான்குருவி யின்கூடு வல்லரக்குத்‌ தொல்கரையான்‌. 

தேன்‌ லெம்பி யாவர்க்கும்‌ செய்யரிகால்‌--யாம்பெரிதும்‌ 

வல்லோமே என்று வவிமைசொல வேண்டாம்காண்‌ 

எல்லார்க்கும்‌ ஒவ்வொன்று எனிது. (ஒளவையார்‌) 

எமக்கு எல்லாம்‌ தெசியும்‌ என்று யாரும்‌ செருக்கு அடை 
யலாகாத) ஒரு ௪.௮ குருவி கட்டும்‌ கூட்டைப்‌ பெசிய அறிவாளி 
யுக செய்ய மூடிய; ஒவ்‌ ஒன்றும்‌ ஓவ்‌ ஒருவருக்கு எளிதா 
யிருக்கும்‌; இவ்‌ வண்யையை உணர்ந்து அமைதியாய்‌ அடங்‌ 
யிருப்ப/கைல்ல த: சம்மைவியக்து. தருக்குவஐ புன்மையாம்‌ எண 
ஒளவையார்‌ இவ்வா௮ உணர்த்‌ இயிருக்‌இறுர்‌. தாச்சணங்குருவி 
யின்‌ கூடு அற்புச கேலையுடைய லன அச்சுப்‌ பசட்டி வியந்து 
இ.இல்‌ முதலில்‌ சூதித்திருக்கும்‌ அுட்பம்‌ உய்த்‌ தணசத்தக்க௮. 
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உயர்ச் த அறிவுடைய மனிதனும்‌ வியர்‌ சக்‌இக்கும்‌ வித்‌௬௦ 
இயல்பும்‌ வியன்‌ செயலும்‌ இசன்‌சஉண்‌ விக்தையாக அமைக்‌ இர. 
(தலால்‌ சிந்தன்‌ என இக்தக்‌ குருவிக்கு ஒரு பெயரும்‌ வக் சம 


சிதகம்‌ சிந்தன்‌ துரக்கணங்‌ குருவி. (என்கலக்ை) 


கெடீய மசக்ொகளில்‌ இழ்‌கோக்குக்‌ தொங்கன்த ௬ 
களில்‌ தங்‌ வரு கலால்‌ இத தக்கணம்‌ குருவி என நேர்க்கனு, 

தூக்கணங்‌ குரீஇக்‌ தூங்குகூடு ஏய்ப்ப 

ஒருசிறைக்‌ கொளிஇய இரிவாய்‌ வலம்புரி, (பரம்‌ 225) 

வலம்புசிச்‌ சங்கு ஒரு மூகையில்‌ கொங்கியிருச்‌ தனமைக்மு, 
இக்குருவியின்‌ கூடு இங்கனம்‌ உவமையாய்‌ வர்‌.தள்ள ல. ஆலம்‌ 
தூர்கிழார்‌ என்னும்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌ இப்‌ : றவையின்‌ கூடில்‌ 
தூங்கு கூடு எனச்‌ சுட்டிக்‌ சாட்டியுள்ளது ஈங்கு உணர்க்னு 
கொள்ள வுரியது. சங்கும்‌ கூட்டில்‌ ௮ணமி இருப்பத தூக்க 
ணம்‌ ஆய.௫. இக்‌ குருவின்‌ வாழ்க்கைமுறை இங்கே காட்சிக்‌: 
வந்தத. 

யாஞ்சாலதேசக்‌.து ௮சசன்‌ மகள்‌ யெ அசோபசையை 
மணம்‌ புசிய விழைர்‌.து பல தேசங்களிலும்‌ இருக்‌.து அாசகுா2 
கள்‌ வர்‌.து ௮ங்கே இசண்டு நின்றனர்‌. ஓருபகு மன்னன்‌ ௮ 
மை வசிசையறிந்து உபசசிச்தான்‌. விருந்துகள்‌ ௮ ரர்‌. இய யில 
தனித்தனியே அவர்‌ தூங்கு மஞ்சங்களில்‌ ௮.௦4 இ- ருக்க ர்‌ 
அந்த நிலைமையைக்‌ குறித்‌. தச்‌ சொல்லும்போது 3 வியாழ்வா 
இந்தத்‌ சாக்கணங்‌ ருவிகளை உவமை கூறியி அக்கறுள்‌, 











ஆங்கண்ரற்‌ றவத்தான்‌ நிக்க அன்னையை இருதி மைக்குர்‌ 
தாங்கண்முழ்‌ றுணையாய்‌ வாக தாபர்‌ தமோடு எய்‌.இத 
'தூங்கணங்‌ குரிஇயின்‌ மஞ்சத்‌ தல தொறும்‌ தரங்க னெ.ற 
தேங்கண்மாத்‌ தெரியல வேரதர்‌ சோர ௩தமீபர்‌ அவையில்‌ 4 ர்‌ 
2 ஆ 
(பாரதம்‌; இசளபதி மாலை, 22) 





தம்‌ தாய்‌ ஆய குக்தியை ஒரு குயவன்‌ விட்டில்‌ இரு 
விட்டு பாண்டவர்‌ ஐவரும்‌ மாறு வேடமாய்‌ இரச சடைய 
போயினர்‌. அப்பொழு.த அங்‌ 2க வேக்கர்கள்‌ .தாக்கணங்‌ ரச 





கள்போல்‌ தாங்கு மஞ்சல்‌ சனில உல்லசசாாயிருக்த்‌ எனத 
செசல்லியுள்ளமை காணக, ௮. சருக்‌.கும்‌ இ.ஐு உவமை ஆய.ல. 
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இச்தக்‌ குருவி மிகவும்‌ அறிவுடைய பிராணி, எவ்வளவு 
பெசிய ௮டை மழை பெய்தாலும்‌ ஓரு துளியும்‌ உள்சள விழாத 
படி தன்‌ கூட்டை அவ்வளவு செப்பமாகவும்‌ இட்பமாசவும்‌ 
அமைத்திருக்கும்‌. மழை யில்லாக மையம்‌ பார்தது வெளியே 
போய்‌ இரையை ஒருஸ்‌ £க சீரகரிதது. கண்டு வைத்துக்‌ கொள்‌ 
சூம்‌. ஈல்ல கயத்தன வழ்வை இதனிடமிருந்து மனிதன்‌ படித்‌ 
ததிய 2வண்டும்‌ என முனிவர்‌ ஒருவர்‌ வடுதது மொழிக்அள்ளார்‌. 

வானரம மழைதனில களையத்‌ தூக்கணான்‌ 

தான்‌ ஒரு கெடி3சாலலத்‌ தாணடிப்‌ பிய்த்ததே; 

ஞானமும கலவியும நலல நீதியும்‌ 

ஈனருககு உரைத்திடில அடற தாகு 3. 


பெரு மழையில்‌ ஒரு குசங்கு கனைந்து மசக்ளையில்‌ வருந்‌. 
யிருக்கத. அயலே யாதும்‌ சனையாமல்‌ ஈல்ல கூட்டில்‌ சுகமாய்‌ 
வாழ்க்து வக்க தூக்கணங்குருவி ௮சனை கோககி ஐயோ! சூரங்‌ 
காசே! மழையில்‌ நனையாதபடி குடில்‌ ௮௫மத்‌.து இனிகாக வாழ 
லாம!” எனது பரிவோடு மறிவு கூறியது, எனக்கு ரீ புத்தி 
சொல்ல வந்து விட்டாயோ?!” என்று சனந்து பாய்க்து அந்தக்‌ 
கெட்ட குசங்கு அதன்‌ கூட்டைச்‌ இதைத்‌துப்‌ போய.து. பட்ட 
புத்தியுடைய என மக்களுக்கு ஈம்ல ஞான கிதிகளைப்‌ போத்‌ 
தால்‌ அதனால்‌ அல்லமீல விளையும்‌ என்பசை இந்தக்‌ குருவிக்‌ 
கதையால்‌ பெரியார்‌ இவ்வாறு விளக்கி யிருக்ளெரூர்‌. 

(சன்‌ உனழப்பாலேயே மசியாதையோடு பிழைத்து முன்‌ 
ஏற றவர்களுக்கு. இப்‌ பறவை ஓர்‌ மூன்‌ மாதிரியாய்‌ அமைக்‌ 
இருக்கற.து. ஊக முயல்பவர்‌ விரைவில்‌ பக்கம்‌ உறுன்றனர்‌. 

“ரம 106 ரத கார்கி, உம்‌ 8118 ஊர்$ற்‌ உண௨110௭78 எம்ப ஐ8'* 

“தன்‌ சறகுகளா2லயே அாக்கணங்குருவி ௮தி வேகமாய்ப்‌ 
பறப்பது மீப£ல உண்மையான கம்பிக்கை உயர்‌ வலியுடைய.து"? 
என மேல்‌ நரட்டுக கலிஞர்‌ யெ ஷேக்ஸ்பீயர்‌ இங்கனம்‌ கூதி 
யிருக்கிறார்‌. பறவைகளிலும்மனி கனுக்குப்படிப்பனைகள்‌ உள்ளன. 

0 இரசக்‌ கருவியைக்‌ குலித்து ஈம்‌ கவிஞர்‌ பிசான்‌ காவியத்‌ 
இன்‌ ஆரம்பத்திலேயே சிலிய ஓலியமா ஒரு பாட்டுப்‌ பாகி, 
யுள்ளாச்‌. அகிய காட்சிகளை அது காட்டியுளள 
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சூட்டுடைத்‌ துணைத்‌ தாகி.ற வாரணம்‌ 

தாட்டுணைக்‌ குடையும தகைசால்‌ மணி 

மேட்டிமைபபன மின்மினி ஆமெனக்‌ 

கூட்டின்‌ உய்க்கும குரிதுக குழாமரோ, (காட்டுப்‌ படலம்‌ 21) 


கோசல தேசத்தின்‌ வளத்தைக்‌ குறிச்துக்‌ கூறி வருங்கால்‌ 
இடையே இல வக்துள்ள.து. வாசணப கோழி. சூட்டு என்றது 
உச்சிக்‌ கொண்டையை, வெள்சச்‌ சீசவல; தலையில கொண்டை 
யுடைய,௪; அயோத்தி கரத இன விதிகளைத்‌ ர்த்து ஒதுக்க 
குப்பைகளைக்‌ கால்களால களைக்ைறஅ,; அங்கனம்‌ சளைககுக்கால்‌ 
இவர்த மாணிக்க மணிகளும்‌ லெ௱ணிய வயிசங்களும்‌ வெளிப்படு 
னறன; இசலில்‌ அவை நெருப்புப்‌ பொறிகளைப்‌ யோல்‌ ஒளி 
விடப்‌ பிரசாகெடன்றன; அம்‌ மணிகளை மினமினிப்‌ பூச்சிகள்‌ 
என்று ௧௬இத தூக்கணம்‌ குருவிகள கொததி வடுத்துக கொணடு 
பேயத்‌ தப. கடடில வைததக கொள்ளுகின்றன அவ்விடடுக்கு. 
விளக்காய்‌ ௮வை விளங்கயுள்ளன ௮௮௮. 


நாட்டின்‌ செல்வ வளங்களையும்‌ பறவைகளின்‌ இயற்கை 

களையும்‌ து.து ஈன்கு. விளக யிூககறலு. பால காண்டத்தில்‌ 
முனபு அவ்வா௮ குறிததது கடித காண்டத்தில்‌ பினபு இவ்‌ 
வாறு பெரு வக துளள த. சீண்ட தாசங்களில நின்று கொண்டு 
ஓன்றை ஒன்மு உறவுசிமை2யாடு இக்‌ கவிகள்‌ இ.எண்டும்‌ கண்டு 
பேசுன்ற காட்டு இனபம மிக வுடையது. 

மணியை மின்மினி ஆம எனக்‌ குருவி கூட்டின உய்ககும்‌ 
என்று முன்னம்‌ வக்‌. எரியும்‌ மினமினி மணி விளக்கு என்று 
பின்னர்‌ ௮௮ விளக்காய்‌ எண்டு இங்கனம விளங்க எழுத்த: 

மின்மினிப்‌ பூச்சிகளும்‌, மணிகளும்‌ இசத்தின இபங்கள்‌ 
போல்‌ விளங்கச்‌ தமத இனிய பெடைகளோடு மருவி ஆண்‌ 
குருவிகள கூட்டினுள்‌ சுகமாய்த்‌ தூங்குகின்றன; காண எனணு 
டைய அருமை மனைவியைப்‌ பிரிகது தனியே இந்தக்‌ காரிருளில்‌ 
கண்‌ துயிலாமல்‌ செழிந்து சழுமையடைத்திருக்க [ற ஒரு 
குருவிக்கு வாய்த்த வாழ்வுகூட எனக்கு வாயக்காமல்‌ போயே? 
ஐயோ! கானும்‌ ஐரு மணிகனுய்‌ உயிர்‌ வாழ வேண்டுமா???) 
என்று இந்த ஜண்டகை௮னமு யச்‌ டர்க்து தருக்க இன்று 
கிளைக்தாலும்‌ கெஞ்சம்‌ கரைந்து காம்‌ இசங்கி உருகுகின்றோம்‌. 
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கெய்‌ அடை இளதிர்‌ கிறுவி நிற்க இவள்‌ 
கையடை என்ற அ௮ச்சனகன்‌ கட்டுரை... 
என்ற த இருமணம்‌ புசிர்க போத நிகழ்க்த கிலைகளை நினைக 

வந்த௪. அக்னி சாட்சியாக மங்கலச்‌ ௪டல்குகள்‌ யாவும்‌ விதி 
மூறை செய்து சனது அருமை மகளைச்‌ ௪ன-ஈ மன்னன்‌ கன்னிகா 
தானமாகத்‌ தாசை வார்ம்து. இராமன்‌ கையில்‌ கொடுத்தருனி 
னான்‌; அ௮ங்கனம்‌ கொடுக்குங்கால பூமகளும்‌ பொருளும்‌ என என்‌ 
மாமகளோடூ மன்னுதி என்று அம்‌ மனனன்‌ உரிமையோடு 
சொலனகை இவ்‌ விசன்‌ இங்கே உன்னி உரு யிருக்கிறுன்‌. 
தன்னை ஒரு கல்ல மருமகன்‌ என நம்பிக்‌ சன்‌ செல்ல மகளை உரி 
மையுடன்‌ தத்த அக்கஅருமை மாமனுக்கு கம்பிக்கைத்‌ அசோகம்‌ 
செய்த விட்டேனே! என்று இக்கம்பி கம்பி கொதித்திருக்றொன்‌. 
பெண்ணைக்‌ காப்பாத்றாமல்‌ கைவிட்ட பேடி என்று அவன்‌ 
எண்ணி இகமழும்படி கேர்க்ததே! என்று இரங்க அழுங்க 
யுள்ளான்‌. சேர்ந்த பழி கெஞ்சை நெடிது வாட்டி யுள்ள.௮, 

கையடையைப்‌ போய்யடை ஆக்கிய பொறியிலேன்‌ என்று 
இந்த ஐயன்‌ உள்ளம்‌ கொந்து மறுஒயுள்ள நிலை பசிதாபத்தின்‌ 
எல்லை தெசிய வக்த.து. பொதி-ஈல்ல ஊழ்‌, புண்ணியம்‌, இரு. 

அருமைத்‌ கேலியைப்‌ பிரித்து அகற்றித்‌ இவினை சிறுமைப்‌ 
படுத்தி விட்டத; இப்படிப்‌ பழி வசப்பட்டு இழிர்‌.து உழல்வதை 
விட அழிந்து போவது கல்லது என்‌ சன்‌ விளிதல்‌ ஈன்று 
என்றான்‌. விளிவைகயக்த.து இளிவின்‌ கொடுமையை விளக்யெ.த. 

உயர்க்சு உத்தம சூலத்தில்‌ பியக்த இறந்த சத்திய லன்‌ 
ஆகலால்‌ சிகழ்க்த அவமானங்களை ினைர்‌ அ கெஞ்சம்‌ கலைக்‌ தான்‌. 

சன்‌ மகளை எவ்வழியும்‌ கைலிடான்‌; யாண்டும்‌ காப்பாத்தி 
யருளுவான்‌; ல்ல உண்மையாளன்‌ என்று பெண்ணைக்‌ கொடுத்த 
மாமன்‌ தன்னை எண்ணியிருக்த ம௫ப்புக்கு ஈனம்‌ வந்தே! என 
மானத்தால்‌ புழுக்‌9 மனம்‌ கடுத்துள்ளமையால்‌ உலக வாழ்வை 
இளிலாக வெஓத்தாண்‌. 

இவ்வாறு உள்ளம்‌ உடைந்து உளைந்‌து பேன வன்‌ இ௮தியில்‌ 
ஊக்‌இ உருத்தான்‌. இதப்‌ பூமண்டல த்‌ தாடு பிரமாண்டங்‌ 
களும்‌ கலை குலையு படு எனது கோண்டம்‌ சேலை செய்யும்‌; ஒரு 
இய அசக்கன்‌ அயர்‌ செய்து போகச்‌ சவ கோடிகளுக்கெல்லாம்‌, 
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இடர்‌ செய்யலாகாதே என்று கான்‌ அடங்கியிருக்கறேன்‌. இரக 
கழும்‌ தருமமும்‌ ௨ னை அடகு வருகறன!' என்று இவ்‌ வில்‌. 
விரன்‌ இல்கனம்‌ விளம்பி நில றான்‌. 

சவலைகளால்‌ மன நிலை குலைந்து உலக வாழ்வை வெறுத்த. 
மனுடுப்‌ புலபபினும முடிவில்‌ சனத குல விசம்‌ கெடிதோங்‌2 
நின்௮ இக்‌ கோமகனிடம்‌ ஒனி புரிந்து வருவதை காம்‌ தெளிவா 
சக்‌ கண்டு வருஇன்றோம்‌.. உயர்க்க சீர்மைகள்‌ யாண்டும்‌ உவகை 
புசிர்‌.து மினிர்்றன. 

கார்‌ கால நிகழ்ச்சியில்‌ அசிய பல உணர்ச்சிகள்‌ ஓளி வீ9 
யுள்ளன. மேகம்‌ மின்னல்‌ பறவை விலங்கு முசலிய பொருள்களை 
கோக்க இப்‌ பெருமான்‌ மடப்‌ புலம்பி உரு உரையாடியிருக்‌ 
கும்‌ தறைகள்யாவும்‌ கலையின்‌சவைகளாய்ப்‌ பெருசயிருக்‌இன்‌றன. 

இராவண கோபம்‌ இந்திர கோபம்‌ மூ.தலாக அதிசய வி2னோ 
(சமாய்‌ வச்‌.துள்ள வாசகங்கள்‌ மதி மாண்புகளை விளக்கக்‌ கலையின்‌ 
காட்சிகளாய்க்‌ கனிர்‌ து திகழ்கின்றன. 

சக்கரவர்த்‌இத்‌ இருமகனாய்‌ உருவமாறி மருவி நின்று 
கொண்டு யாண்டும்‌ ௮இசெய நிலையில்‌ ஈம்‌ சவிச்‌ சக்கசவர்த்‌.இ 
கடித்து வருவதை சாம்‌ படித்து வருனெறோம்‌. பசவசம்‌ அடை 
இன்றோம்‌. இசாம சசிதம்‌ அரிய பல கலைகளோடும்‌ அள விடலசிய 
சுவைகளோடும்‌ பெரிய ௮மு.த ௩தியாய்ப்‌ டெரு9 ஓடி. ஆருயிர்‌ 
களுக்கு என்றும்‌ பேசின்ப £லையமாய்‌ மருவி வருன்ற.த. 

மனத்திலுள்ள கொதிப்பை அடக்கக்‌ கொண்டு தனது ௮. 
சய வலியை இஃாமன்‌ வெளிப்படுத்தசே இலக்குவன்‌ இதமாக 
இனி௫ பதில்‌ உரைத்தான்‌, அவனுடைய உமை௰ள உணர்வுகலம்‌ 
கரந்து வர்‌ துள்ளன. 

,இரைசெயத்‌ இணாஈடல்‌ அமிழ்‌. தம செங்கணான்‌ 

உரைசெயத்‌ தரினு: ௮2 தொழில உவ௩இிலன்‌; 

வரைமுதல்‌ கலப்பைகள்‌ மாடு நாட்டித்‌ தன 

குரைமலர்த தடக்கையால்‌ கடைந்து கொண்டனன்‌.. (1) 

மனத்தினின்‌ உலகெலாம்‌ வகுத்து வாய்ப்பெயும்‌ 

கினைப்பினன்‌ ஆயினும்‌ நேமியான்‌ கெடும 

எனைப்பல படைக்கலம்‌ ஏகதி யாரையும்‌ 

வினைப்பெருஞ்‌ சூழ்ச்சியீற பொருது வெலலுமால்‌, (2) 
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கண்ணுடை நுதலினன்‌ கணிச்சி வானவன்‌ 

விண்ணிடைப்‌ புரமசுட வெகுண்ட மேலைகாள்‌ 

எண்ணிய சூழ்ச்சியும்‌ ஈட்டிக்‌ கெொண்டவும்‌ 

அண்ணலே! ஒருவரால்‌ அறியம்‌ பாலவோ? (22 

ஆகுகர்‌ யாரையும்‌ துணைவர்‌ ஆக்கப்‌ பின்‌ 

ஏகுறு நாளிடை எய்தி எண்‌ ணுவ 

செகறப்‌ பன்முறை தெருட்டிச்‌ செய்தபின்‌ 

வாசைஎன்‌.று ஒருபொருள்‌ வழுவற்‌ பாலதோ?£ (4) 

அறத்துறை இறம்பினர்‌ அரக்கர்‌ ஆற்மலர்‌ 

மத்துறை ஈமககுஎன வலிக்கும வன்மையோர்‌ 

தற்ைதுறை நன்னெறி திறம்பல்‌ உணடு எனின்‌ 

புதஇனி யார்திறம்‌ புகழும்‌ வாகையுப- 6௪) 

பைந்தொடிக்கு இடர்களை பருவம்‌ பையவே 

வந்தடுத்‌ துளதினி வருத்தம்‌ நீங்குவாய்‌ 

அந்தணர்க்கு ஆரும்காம்‌ அரக்கர்க்கு ஆகுமோ? 

சுந்தரத்‌ தனுவலாய்‌! சொல்லு நீ என்முன்‌, (6 

(கார்‌ காலப்‌ படலம்‌, 97-102) 

அண்ணனை கோக்‌ இளையவன்‌ இவ்‌ வண்ணம்‌ உசைத்திருக்‌ 
இருன்‌. பருவ நிலை ௧௬இ,த்‌ தணைவர்களை ௪ இர்பார்த்து வீணே 
நாளைச்‌ கழித்துக்‌ கால தாமதமாய்ச்‌ சோம்பியிருப்பது ஏன்‌? 
கம்‌ சேசளே ஈமக்குக துணை. வேறு எவருடைய உதவியும்‌ ஈமக்கு. 
வேண்டிய இல்லை; இப்பொழுதே ௮ இசியிருக்கும்‌ இடத்தை காடி 
காம்‌ புறப்பட வேண்டும்‌ என்னு இவ்‌ வி.ஏ மூர்த்இ விரைந்து சித்‌ 
கவே இளவல்‌ இங்கனம்‌ உணர்வுறு இகளை வமைக்து கூறினான்‌. 


எவ்வளவு அ?சய வலிமைகளை எய்‌. யிருப்பினும்‌ கரும 
கிலைக்கு வேண்டிய அவிய சாதனங்களை உரிமையாக மை சதக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌; அப்பொழுதுதான்‌ காசிய இத்தியை எளிது 
காணலாம்‌. துணை வலிகளின்றி எகையும்‌ இனிது சாதிக்க 
இயலாது. உரிய ௨ கவிகள்‌ அமையின அசியன யாவும்‌ முடியும்‌. 
தன்னுடைய கினைவினு லையே யாவும்‌. எய்‌.௪ வல்ல இருமச 
அய. மிரதம்‌ 0..ஐ விழைக்தபோது ௮ சதகுசிய பல உ: கணவன்‌ 
களை அமைத்துக சகொணமே பெசிலும முயனமு 0. றுர்‌. சங்கத்‌ 
பத்தாலேயே எல்லாம்‌ செய்து கொள்ளவலல தெய்விக ௪த்‌. இயை 
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உபயேோசக்காமல்‌ பெய்ம்ங ய.த்சியால்‌ வருச்‌இப்‌ பெத்திருப்ப 
வினையரண்மையை உலகம்‌ கெசிக்து கொள்ளச்‌ செய்துள்ள ௪. 

இருக்க இடக்இல அர்க்க கொண்£ட சக்ரசச்சை ஏவிஷ: 
அசுசகுலம்‌ முழமூலதம்‌ பாழும்‌? இயிஹம்‌ அவ்வாறு செய்யாமல்‌ 
சேசேயுக்க சன்னக்களுய்ச்‌ செண்டு போர்‌ நிதியின்‌ ம. சய 
பொருது கேசலச்‌ அவையும்‌ கெடி அ. ஜெ ுள்ளாண. 





சல்காச கருச்காலாயே இல பெருமானும்‌ ௮5 கண சீ அமர்‌ 


முழை புசிக்து கொடியவர்களை அடி யாடு சிற பெ 





அலெ உலகங்களையும்‌ ஒரு கொடியில்‌ எசித்‌.சு துழிக்க வல்ல 
அப்‌ பமமன்‌ இரிபசாதிகளைப்‌ பொரு சழித்கற்கு அரிய டைகாக 
ங்களை அமைததுக்‌ கொண்டே போசாடி ரீராகனான்‌. மண்ணி 
டை மனிதர்‌ எண்ணி இழ்த வேண்டிய கரும்‌ கிய.டங்களை மரும 
மாகப்‌ பமமன்‌ காட்டியருனிய,து கருதியுணச வக்க.௮. 

விண்ணிடை.ப்‌ புமம்சுட வெகுண்ட... மேலைகாள்‌. 

என்றது பண்டு நிகழ்க்க கதை ஒன்றை கொண்டு கூறியது. 
மூப்பும்‌ எரித்தது. 

மாலி, துண்‌, கமலன்‌ ௭ மூன்று. ௧கரர்கள்‌ இருர்‌சனர்‌. 

இவர்‌ அருக்‌இத.லுடையவச்‌. விமலை கோச்‌ கெடுக்காலம்‌ சவம்‌ 





புசிக்து அசிய பல வரங்களைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டர்‌... 2 ஸ்ட 
வெள்ளி, செர்பு என்னும்‌ மூன்மு வகையால்‌ உபஸ்ள காம்‌ 
அடைகள்‌ அன விதியின்‌ பதக்கம்‌. இய அப்சன்‌ 
இசண்களாய அடபைக்துண.. மீதவம்‌, பணை றல ய 
மூவகை உலகங்களையும்‌ முறைசீய தனியுசிமையா வப்‌ பெழறிரும்‌ 


ஸை. ஆடக பெடுங்காஸம்‌ பகலா 





தனர்‌, அமரர்‌ மூ.குஸ்‌ ம 





ண்டு உக்தனசி. மாரும்‌ மெலலை 





ர 





டிய விறலிகர்‌ இக 





லை பசிக்ககூரி, மட செய்வன்‌ 2 





வஸ்லாருக்கர்‌ அள்ளு 


தோேடைங்களைப்‌. பெசுகக பாய்டசயல சல கொடிகள்‌ பான! 






சேவ சேல; இய இல 
இரங்‌ 


போதி தருளிஞர்‌. 





பருமானிடம்‌ நறறையிட்ட. 
தொது விடுத்து 
கு தமல 








நக்கு 2 தவ்பைபத்‌ 





ஒ்ஸ நித 





சீ 


வேலுர்‌ இ 





பமமாண பரியே வழுக்கு 





அமைச்சனச்‌; பூமி, 2 கர்‌) சூரிய சக்இபர்வன்‌ அத ஓ கபிளமள 
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வேசுல்கள குதிமைகல; பிசமன்‌ சாசஇ; மேருமலை வில்‌) வாசு 
சாண்‌; இருபால்‌ டாணா அக்கணி அம்பின்‌ முனை வாயு௮ கற்க. 


வேகம்‌; ெபம்டும்‌ பூசு எணைங்களுவா பை வீரக்‌; இன்னவா 








டூபழுசீவ அசுமானவா்‌ மூவும்‌ சம்‌ விமா 
ளை வெணிபில ச்சுமி்‌: ௪௮ வ திர்க்சர்‌, படங்க 


ருண லயத்உல்க 
ங்களில்‌ ஏறு ல 





மான கொடிய பாடப்‌ 2, ௨2 மெட்‌ செய்ளசா.. அமர்‌ ௮ஞ்சி 
எதகிகளை அழிகசருளுபபடி 
பசமனணிடம்‌ பிஇ லவை னர்‌... முயனும்‌ மாயனும்‌ வியனாக 
மழுஇனார்‌. பவது சீலேபைகளை கனம்‌ அ பம்பல்‌ புனைகை புரிச்‌ 
தார்‌. பரக்தச்‌ ஜிய கசி பல பகைவர்‌. அடியோடு எசிகது படு 
சமடலகய்‌ உ டர்சதுர்‌. சகில வலகைங்களும்‌ அ இசயித்த. நின 
தடை நக்க பட்புத உட பதி ௪௫ ததிசமுடையத தலால்‌ பல 
தூசைஅரியர்ககருப ஜுழனே வியகமு. பாசட்டியுளளனர்‌,. சல 


ளர்‌. வீனை மம்பு சொடுள்‌ 











அயலே வரு றக, 
ஓங்கும& ப்‌ பெருவில்‌ பாபபுஞா௮. கொளீஇ 
ஒழு ணா கொலடு மூஎயில உடற்றிப்‌ 
பெருவிறல்‌ அபார்ககு வென்றி தநத 
சுறைமிடற்று அண்ணல கரமர்‌ சென்னிப்‌ 
பிறைநுரல்‌ விளங்குஉ ஒருகண்‌ போல. (பூதம்‌, 55) 
உகாடஙற்கண தோன்றிய முதியவன்‌ முதலாக 
ட.வ்வ மார்‌ பேடேலசாய அமரர்‌ வந்து இச்‌ தலின்‌ 
மடககல?பரல சினை டு மாயமசெய அவுணரைக்‌ 
ப கள்‌ பொடு மூக்கணணான மூ எயிலும 
உடல பூலால முூகமபேோல ஓனகதா தெறுதலின்‌. (கலி 9) 
தமிபுமம எரிய தேவா வேண்ட 
எரிமுகப பேசமபு ஏவல கேட்ப 
உமையஊள்‌ ஓரு இல ஒக ஓங்கிய 






இமைய, (சிலப்பதிகாமம்‌, 6) 
செல்வியை) பார திரிபுமம செற்ழுபுறிக்‌ 
இமயவில காண கித்‌ 

24 மாரும்‌ தாம (பரிபாடல்‌, 25) 


பாந்தம்‌ விலல்‌.௮ ௮௩ விட்ட 
தீவாய்‌ மப தரித ந ககறின 
ஓவாது எழபடவமு உட்‌்குவர த. தோன றி. (பெருங்கதை, 48) 
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எய்தானைப்‌ புரம்மூன்றும்‌ இமைக்கும்‌ போதில்‌. (தேவாரம்‌) 
அந்தா மரையோன்‌ முதல்தேவர்‌ 
அவுணர்‌ புரங்கள்‌ ஒரு மூன்றும்‌ 
எந்தாய்‌! அகலின்‌ கோறலறிது. 
இன்னே பகழி விடுத்தி எனச்‌ 
செந்தார்ப பசிய கள்ளைமொழிப்‌ 
பாகன்‌ சிறிது ஈகை முகழ்ப்ப 
வெக்தாங்‌ கவுணர்‌ புரகூன்‌.றும 
விளிக்து சாபபர்‌ ஆயினவால்‌. (கூர்ம புசாணம்‌), 
ஆற்றல்‌ சான்‌ றவர்‌ ஆயினும தம்மின்‌ மீமலான 
ஆற்௰ லாளரோடு எதிர்ந்தும உய்வார்‌ கொலோ? அமரர்‌ 
தோறற ஆண்மையன புசததொடு சூலியன்‌ சினத்தால 
ரீ.றறப்‌ பட்டனன்‌ என்.றிடின்‌ நிலவு வையகத்தே. 
(வீநாயக புசாணம்‌) 
விண்ணிடைத்‌ திரிபுரம பவந்து நீறு எழப்‌ 
பண்ணுடைச்‌ செககுழல்‌ பரப்பு மூரலாய 
எண்ணுடைக்‌ காமனை எரித்த பேரழற்‌ 
கண்ணுடைக்‌ கடவுளே கால கரலனே. (பாரதம்‌) 
என்செய்‌தர்‌ தில்லைவனத்து ஈசரே/ புன்முறுவல்‌ 
மூன்செய்து எயிலை முடியாமல்‌--கொன்‌ செய்த 
பொறபுயஙக நாண்‌ஏற்றி. பொன்மலையைத தேவரீர்‌ 
மழற்புயங்கள்‌ கோவ வளைத்து, (சிதம்பர மும்மணிக்‌ கோவை) 
ங்கமலன்‌ முடைத் தலையே பலிக்கலனா ஐயமிடும்‌ 
மங்கையர்கள்‌ ஈலம்‌ கவர்வான்‌ பலிக்கு லு மாதவத்‌ தீர்‌? 
(தங்கலர்‌ தவகிய முமமைப புரமனேற தல அனபின்‌ 
நங்கையர்தம்‌ புரபஉமது நகைக கெனபார்‌ லலைமாதர்‌. 
(சுதம்பரச்‌ செய்யுட்‌ கோவை) 
சொல்லுக்கினிய கழுக்குன்‌ றரே உமைச்‌ சொல்ல என்றுல்‌ 
அல்லற்‌ பிழைப்புப்‌ பிழைத்து விட்டீர்‌! முப்புராதியாமேல்‌ 
வில்லைக்‌ குனித்து எய்ய மாடடாமல நீர்‌ அந்த வேளையிலே 
பல்லைத்‌ இறகநது விட்டீர்‌ இதுவோறும படைத தொழிலே. 
(சொக்கநாதப்‌ புல்லர்‌) 
நாண்‌ என்றால்‌ கஞ்‌௫ருக்கும்‌ ௩ற்சாபம்‌ கற்சாபம்‌ 
பாணந்தான்‌ பண்தின்ற பாணமே--.தாரணுவே 
௪ராரூர்‌ மேவும சிவனேநீ எப்படியோ 
கேரார்‌ புரம்‌ எறித்த கேர்‌. (காளமேகப்‌ புலவ) 
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காலிற்‌ ுலங்கு நகத்தாலும்‌ 
கையிற்‌ பொலிகூர்‌ ககததாலும்‌ 
சலத்‌ தரக்கன்‌ உரம்‌ கொண்டீர்‌ 
'இசைமா முகனைச்‌ சிரம்‌ கொண்‌ டூர்‌ 
மேலைப்‌ புரத்தை ஈகைத்து எரித்‌தர்‌ 
'வில்வேள்‌ புர.த்தைப்‌ பகைததெரித்தர்‌ 
குலப்‌ படையேன மழுப்படையேன்‌ 
சுமக்தீர்‌ அருணை அமர்ந்தே. (அருஊைக்கலம்பகம்‌ ஐ) 
பசமன்‌ இரிபுசங்களை எசி.த்த நிலைமைகளை இன்னவா௮ நூல்‌ 
கள்‌ பல குறிக்‌. ன்ளன. பசடல்கள்‌ பல வகையான சுவைகளை 
வுடையன. அத்‌, ம௫மை, தெய்வீக சத்‌இ, பத்தி முறை, கலைச்‌ 
கவை முதலிய உணர்ச்சி நலங்களைக்‌ கூர்க்னு ஓர்க்து கொள்ள 
வேண்டும்‌. தாம்‌ கருதிய கருத்தை விளக்குவதில்‌ கவிகள்‌ மொழி 
ககா உபயோுக்கும்‌ இதங்கள்‌ விழுமிய காட்சிகளாய்‌ விளைக்து 
வருன்றன. அரிய எண்ணங்கள்‌ இனிய உனசைகளில்‌ எளிது: 
தெரிகின்றன. : 





றிய புன்னகை ஒன்றால்‌ கொடிய ௮௬௪ குலங்களை அடி. 
யோடு எரித்தழிக்கும்‌ இயல்பினையுடைய பசமன்‌ பல வகையான 
படைகளை த்‌ செட்டிக்‌ கொண்டு போன, வினை செயல்முறைகளை 
யும்‌ வித நியமங்களையும்‌ விளக்யெருளிய,அ. 


உள்ளத்‌இல்‌ எவ்வளவு வீசம்‌ நிறைக்‌இருக்காலும்‌ கையில்‌ 
வேலும்‌ அம்பும்‌ சேர்க்கால்‌ அக்க வீ.சமகன்‌ மேலும்‌ பல ,ஆத்‌.றல்‌ 
களை யுடையனாய்‌ வி கொண்டு இகழ்‌ன்முன்‌, வினையாளணும்‌ 
அதத்கு உரிய துணை வனஃகளை முன்னதாக ஈன்ரளு அமைத்துக்‌ 
கொண்டே எங்கும்‌ தை கடமைகளைத்‌ தொடங்க வேண்டும்‌. 
தன்னுடைய தோள்வலி எத்‌. அனை உயர்‌ வடையகாயினும்‌ ஓத்த 
அணைகளை ஓர்ந்து. சேர்த்த யு, பூமியில்‌ புக 2வண்டும்‌ என்‌ 
பக உணர்த்‌ அவதற்காக ஆண்ணணுக்‌ ரச்‌ சம்பி இல்கே இவ்‌ 
வண்ணம்‌ எடுக்‌ காட்டினால்‌. சூஜித்தக்‌ சாட்டியுள்ள சூறிப்‌ 
புக்கனிலிருக்து இளையவணுடைய உள்ளக்‌ கருச்னுக்கள உலகறிய 
வக்தன. இருமாலும்‌ இவபெருமானும்‌ முன்னம்‌ ஆத்தியுள்ள 
அசிய ரீச்மைகளைச்‌ 2/மையாக விளக்‌ வினையாண்மையை இனி 
தெனிவாக்‌கனான்‌. பெகிய தவ ேலாகளை கேர. நினைவுக்குக்‌ 
கொண்டு வக்‌ சு.தனால்‌ தண்ண தமையனை இக்‌ குலமகண்‌ கருதி 
27 
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மதித்‌ இருக்கும்‌ உண்மையைக்‌ கண்டு கொள்ன்றோம்‌. கருத்‌.அம்‌ 
காட்சிகளும்‌ மாட்சிகளைக்‌ சூறித்து நிற்கின்றன. சிய போர்‌ 
வினைக்கு உரிய கேர்‌ உதவிகள்‌ உணர்த்தப்படுன்‌ தன. 

ஆகுநர்‌ யாரையும்‌ துணைவர்‌ ஆக்க. 

தேவியைத்‌ தேடி. அறிது வரவும்‌, பகைவனை வென்று. 
தொலைத்தற்கும்‌ வேண்டிய துணைப்படைகளை அமைத்துக்‌ கொள்‌ 
வ.ஐ அவசியம்‌ என்ப இங்கனம்‌ ௨ ணம்ச்‌ இயருளினன்‌. வினை 
செயல்‌ வகைகளை இதி விரயமாக கிளவு றுத்தியது கால 
தாமதத்தை அண்ணல்‌ கரு இ வரக்கா கபடி. உ இ புசிக்க. 

எண்ணுவ சேரு௮றப்‌ பன்முறை தெருட்டிச்‌ செய்தபின்‌ 

வாகை வழுவ.ற்‌ பால தோ? 

இளையவன்‌ இவ்‌ வண்ணம்‌ எண்ணிப்‌ டேடியுள்ளான்‌. 

இடம்‌ பொருள்‌ ஏவல்களைத்‌ இடமாகச்‌ செய்‌.து கொண்டு 
காரியத்தில்‌ புருர்தால்‌ ௮,து. விரிய வெற்றியாய்‌ விரத. 
விகார்து வரும்‌ எனச்‌ துணிர்துள்ளமை உரகள்‌ சோறும்‌ ஒளி 
செய்த உலா௮்த ௫. சே.க--ஐயம்‌, ரூ.த்றம்‌. வாகை வெத்தி. 


ுண்ணிசாகச்‌ சூழ்ச்‌.கு செய்யின்‌ எண்ணிய யாவும்‌ இனிது. 
முடி.ன்‌றன. எண்ணித்‌ துணிக கருமம்‌ என்‌.ஐ.து பொய்யாமொழி 
இ.சலால்‌ காரிய லெத்றிக்கு ஆவகா அறிக்து அனமப்பனு இரிய 
சீரீமையாய்ச்‌ சிறகு மேலான பலனைகளை விளை த்தருள்‌இன்‌ த. 
*பொருள்களுவி காலம்‌ வினையிடனொடு ஐந்தும்‌ 
இருள்‌ ர எண்ணிச்‌ செயல்‌ (குதள்‌, 675) 





என்னும்‌ இது ௪ண்டு எண்ண உசியம.. இரச அருமைச்‌ 
இருக்குதளை அடீயொற்றி 2! 2ஈலே. ரதிக்சு சலி வர்‌.சள்ள,து 
மொழிகளையும்‌ பெசாடர்களையும்‌. விழியன்‌ றி கோக்குச்‌ கெளிவ 
கொள்ள வேண்டும்‌, , மையும்‌ இருள்‌ தீர எண்ணிச்‌ செய்யின 





% ஒரு காரியத்ை 
பொருளும்‌ கருவியும்‌ கால 





பொழுது அதற்து வேண்டிய 
சொழிலும்‌ இடம்‌ ஆலய ஐர்சையும்‌ 
தெளிவாகத்‌ தெரிந்து செய்‌, வேண்மிம்‌ என்பதாம்‌. 
மயக்கம்‌, எல்லாவற்றிற் க: 
ஆதலால்‌ அது மூன்னுற ௮ ௬௫௮ என்மது இங்கே பயைகசிள, 
கருமத்தைக்‌ கருதிச்‌ செப்யும்‌ முறைகள்‌ அுணுல்‌ அறிய உரியன, 











ரரகனண்பையாக வேண்டியது 
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வாகை என்று ஒரு பொருள்‌ வழுவாது வந்த சேரும்‌ என்று இளை 
யவன்‌ சிக்தை அணி..துஎளான்‌. மஜையஸ இடைய தாமதமா 
யிருச் சாலும்‌ ௮க்க 
இன்றன பவ்வஃவு 
தமையன்‌ உள்ளதை க தம்பி தலவுடல்‌ உறியுள்ளான்‌. 





பயில்‌ படைமுணைகள்‌ ஆயத்தமாய்‌ வரு 








கொக அமைதி கொள்ள மவண்டும்‌ எனத்‌ 





பைக்தொடி௰்கு இடரை பருவம்‌ பைய 
வந்தடுத்துளது இரி வரு ௪௧ம நீஙமுவாய்‌/ 








இலக்குவன்‌ ௫ தனை இக்த மொழிசளால்‌ இசாமன்‌ 
உள்ளம்‌ அடித்‌ திருகும நிலமைகளை ஓர்ந்து கொள்கள்றொம்‌. 
அம்மையை, சசிதற்குத்‌ தடை ஆக இடைய மாசிக்காலம்‌ 
வந்தது; அதுவும்‌ கஜிய கர்‌ ஈ இனிசாம்‌ விபைவாகக்‌ காசி 
யம்‌ தொடங்கலாம்‌ ௨௮ ூகியன்‌ உள்ளம்‌ மஇூழ்வுற இளையவன்‌. 
ஆதாவு கூறியருளினான்‌. 


கார்‌ காலம்‌ கழி, 








த்து. 
மழைக்‌ காலத்தில்‌ மெசல்கவ அங்கும்‌ படர்ந்து பொழி 
(தல்‌ இயல்பு. அந்தப்‌ ப.தலம்‌ நீங்கிய பொழு உலகில்‌ நிகழும்‌ 
சாட்சிகள்‌ விழிதெசிய வகதன. வசன வெனயில கசிய பைம்புயல்‌ 
கள்‌ பரவி யிருக்கன யா௮ும ஐருவி மல ஐயே யாண்டும்‌ கதி 
சொளி தெளிவாய்‌ கிளம்சியது. அய தததல ஞானம்‌ உதயமாய 
போத மாய மயக்கங்கள்‌ ஃழிக்து போதல்‌ பேல்‌ இருள்‌ ஓழிந்து 
போயத. 
ஆய்வினை மெய்யுணர்வு அணுக ஆசறு 
மாயையின்‌ மாயந்தது மாரிப்‌ பேரிருள்‌. 
கார்ப்‌ பருவம்‌ கழிர்த பொழுது உலகம்‌ வெளியாய்‌ ஒளி 
செய்‌இருக் த மலைய இவ்வாறு ஓர்‌ உவமை காட்டி. உணர்த்தி 
யுள்ளார்‌. அஞ்ஞான இருளில்‌ வேகோஈகள்‌ அலமந்து வருஇன்‌ 
தன; பக்த அவல லைகள ஓழிர்து உண்மையான உயர்‌ ரிலையை 
உயிர்கள்‌ அடைய வேனாடும என்னும்‌ உண ர்வுகலனைக்‌ கவி ௮மை 
யம்‌ வாய்தீத போதெல்லாம்‌ அருளி வருடல௬ர்‌. உள்ளத்தில்‌ 
உறுதியாகப்‌ பஇி3திடுப்பன உலகம்‌ அறிய வெளி வருகின்றன. 
(கிடத்தல்‌ சமிடமான கறி27கோள்‌ செர்களுடைய உய்தி 
நிலையையே உரிமையாக மருவியுளளது. ஃவியினுடைய இருதயத்‌ 
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தையும்‌, மறுமை கோக்டையும்‌, அருமைப்‌ பண்பாடுகளையும்‌ 
தணு நோக்க மிழ்‌ நோம்‌. பருவ காலங்கள்‌ மா௮ும்பொழு வ 
உல௫ல்‌ கழுத , லவமையான தோத்தல்களையும்‌ சவையால 
விளக்ஒயுள்ளார்‌.. 

மலை அருவிகள்‌ அருங்‌ நஇ நீர்கள்‌ குறைந்தன? மேஃ 
சரசிகள்‌ பறைக்கன; வாடைக்‌ காற்முகள்‌ விசின? பறவையினங்‌ 
கள பதக்தன ரம்‌ மலைகள்‌ செனிக தன? தவளைகள்‌ சூசல்‌ ௮டல. 
இன; 5த்தைகள்‌ சசற்றில மறக்‌ தனர முதலைகள்‌ வெளியே வர்ம 
வெயில்கனில உறங்கன என இன்னவாறான இயற்கைக்‌ காட்சிகள்‌ 
இனி விளக்கப்‌ பட்டுள்ளன, அணைம்‌ முதலிய சிலவற்றை 
அயலே காண வருகின்‌ மறும்‌. 

மன்னவன்‌ தலைமகன்‌ வருத்தம்‌ மாற்றுவான்‌ 

அம்நெறிப்‌ பருவமவகது அணுகிற்று ஆதலான்‌ 

பொன்னினை நாடிய போதும ஏனபபோல 

அன்னமும இசைதிசை அகன்‌ ற விண்‌ ணின்வாய்‌. (0) 

,தஞ்சிஹை ஒடுக்கின தழுவும இன்னல 

கெஞ்சுறு பயனில நினைபபு ீண்டன 

மஞசுறு நெடுமழை பிரிந்த மாமயில்‌ 

எஞ்சென மிதிலை காட்டு அன்னம்‌ என்னவே (2) 

வஞ்சனை இவினை மறக்‌த மாதவர்‌ 

நெஞ்செனத்‌ தெளி௩தன 8ரம்‌ 8ீர்தொறும்‌ 

பஞ்செனச்‌ சவக்குமென்‌ பாதப்‌ பேதையர்‌ 

அஞ்சனக்‌ கண்‌ எனப்‌ பிறழ்‌௩த ஆடல்மீன்‌- (8) 

கல்வியில்‌ திகழ்கணக்‌ காயர்‌ கம்பலப்‌ 

பல்விதச்‌ சிராரெனப்‌ பகர்வ பல்லரி 

செல்லிடத்‌ தல்ல 9,நான்‌ றுரைத்தல்‌ செய்கலா 

நல்லறி வாளரின்‌ அவிட்‌த காவெலாம்‌ (8) 

அளித்தன முத்தினம்‌ மீதாழப மான ஞர்‌ 

வெளித்தெதிர்‌ விழிக்கவும்‌ வெள்‌ மேன்மையால்‌ 

ஒழிததன வாமென ஒடுங்கு கண்‌ ன 

குளித்தன மண்ணிடைக கூனல்‌ ந5)தலாம்‌: 65) 

மழைபடப்‌ பொதுளிய மருதத்‌ தாமரை 

'தழைபடப்‌ பேரி: பையில்‌ த௩௫ 


'இழைபடு பெடையோடிம என்னிவ எள்விகள்‌: 
புழையடைத்‌ தொடுங்கை வச்சை மாக்க ள்‌:போல்‌. (0) 
கார்காலம்‌ படலம்‌.) 








7. இசாடண்‌ 2608 


ட்‌ இக்தக்‌ க.௮ளைக்‌ கரு ஈக்குன்றோம்‌. சுவைகளை 
தகர்த்து ப௫ுழ்கில ஜூம்‌... பூனிசகாஷத்தில்‌ ஒடுல்‌கியிருக்க 
“அன்னப்பறவைகள்‌ அப்பருலம திசவும்‌ கணி மீதர்க்து. வான 
வெளிகளில்‌ பறந்து இரிதல இயல்பு. அக்கு இயற்கைக்‌ காட்சிகள்‌ 
ஒலியின்‌ கற்பனையில்‌ விற்பனமாய்‌ப்‌ பொலிந்து விளங்கியன- 
அவை மொழிகள்‌ வழிய வஒளி௮சி உணர்வு விழிகளுக்கு உவகை 
பெசழிஈ ஐ உலகம கலமுத வெளிவகனுள்ளன. 





தனது தரும பத்தினியைப்‌ பிசி£னு சக்கசவர்த் தித்‌ இரு 
மகன்‌ பெசிதும்‌ வருத்து மலுகியிருக்கருன, அகத. உத்தமஹுக்கு 
ஈம்மால்‌ இயற உதவியை நாம்‌ விரைந்து புசியவேண்டிம்‌. 
நடையில்‌ சமமை இத்முள்ள அப்பெண்ணபசி இறுக்கும்‌ இடத்தை 
முன்னதாகப்‌ மேயது சேடிக உணடு பிடித௮ ஓடிவக்து சொல்ல 
வேண்டியது ஈமககு உசிய கடமையாம்‌? அங்கம்‌ சொன்னால்‌ 
அன கோடி புண்ணியம்‌ ஆம்‌ எனக்‌ கூடிப்‌ ம்பி அன்னங்கள்‌ 
விண்ணில்‌ பறந்து போயின ௪௬.௮. அப்பறவைக்‌ காட்சிகளை 
ஈம்‌ கண்ணில காட்டி கண்ணில இன்பம ஊட்டியிருக்‌இறூர்‌. 


பொன்னினை சாடிய போதும்‌ என்பபோல்‌ 
அன்னமும்‌ திசை இசை அகன்ற விணணினவாய்‌ 


சாணஇயிருககும்‌ இடம்‌ உழுஇயாகத தெசியாமையால்‌ 
பல இசைகளிலும்‌ 2தடி. ஐடகேர்க்கன. போன்‌ என்று சதையை 
அனனங்ககா ப. எண்ணியுள்ள மை ஈண்டு அறிய வந்தது. சாடிய 
சேடும்‌ பொருட்டு. ஓஃ்டமாய்‌ ஓடிப்போய்த்‌ தம்‌ காட்டங்களால்‌ 
கேபே கண்டுவச வேண்டும்‌ என்று சேட்டத்தோடு சென்றுள்ளன 
என்பார்‌ நாடிய என்றூர்‌. காட்டம்‌ கண்‌. காட்டத்தின்‌ நோட்‌ 
டம்‌ காடுதலில மீட்ட. அய்தியுள து. பருவம்‌ நீம்கியவுடனே 
உசியவன்‌ செய்ய உரியசைப்‌ பறவைகள்‌ முக்துறப்‌ பரிக்த புசிச்‌ 
தன. தாழ்ந்த பிராணிகளும்‌ இத்தக்‌ கோமகனிடத்தே தழ்ந்த 
அன்புசிமைகளை ஆம்‌. வருகனறன.. தருமலென்‌ தலால்‌ 
யாவும்‌ உசின.௦2யாடு உரு௮க்‌ கருமங்கள்‌ புசின த . 


மஞ்சுறு நேடுமழை பிர்‌ ;த மாம 


எஞ்சிடைட திகூகாடடு அன்னம்‌ ௮ 









கான மயி௦கள்‌ இல்வனம்‌ காட்‌£-க்கு வந்துள்ளன. 


2694 கம்பன்‌ கலை தில 


கார்மேகங்களைக்‌ கண்டால்‌ களிமீக்‌ கொண்டு மயில்க.. 
தமது தோகைகளை விரிதது. ஆடுவ வழக்கம்‌, அத்த மடை 
மூல்கள்‌ இத பொழு மறைந்து போயின மமயால சும்‌ ல; 
களை இடுக்குப்‌ பொலிவுகுன்ஜி ஓலங்கிகின்‌தன. அக்கலை 
இருப்புக்கு ஒப்பாய்‌ வந்தது கசர்வண்ணணுன இமாமை 
பிசிக்து பெருர்‌அயசோடு வருக்இ யிருக்க சானு போல 
சாகை மயில்கள்‌ மழைமுகம்‌ காணாமையால்‌ மறு யிருக்க 
என்க. 'கொமுகனைக்‌ காணாமல்‌ உள்ள குல மயிலின்‌ நிலை 
தெசியவ/த.ல. 

பமிதிலை காட்டு அன்னம்‌ என்ன மயில்‌ எஞ்சின என்றது 
கிலைமைகளை கம்‌ கெஞ்சுகளில ஓர்்து சர்மைகளைக்‌ கூர்மையாக 








தெர்க்து கொள்ளவகதது. மூனைம்‌ அனனத்தை உண்ணி உணர்ம்‌ 
தோம்‌) ஈண்டு மயிலைக்கண்டுகொள் ல னோம்‌. கடையும்‌ சாயனு1ப 
இனமாய்‌ இடை தெசிய கேர்க்தன” ஒஞ்சதல்‌ ஓங்குக. 

விததக தேசத்து அதிபதி யெ சனக மனைைணுடைய 
அருமைத்‌ இருமகள்‌ என்னும்‌ பெருமையும்‌ உரிமையும்‌ தெரிய 
ஊரின்பேர்‌ மருவி வந்தத. நாட்டு அன்னம்‌ காட்டு ௮ன்னங்‌ 
ளோடும்‌, கானமயில்களோடும்‌ கலகச்து கரண நேர்ந்தனு. அறிம 
௮2௪ அன்னத்தைப்‌ பிசிக்து சக்கசவர்த்இத்‌ இருமகன்‌ பசி: 
குலைக்து பதை திருக்கும்‌ பரிதாப நிலையை இடங்கள்‌ தோறு 
எ.திர்காட்டி இதயததை உருக்‌ வருகறுர்‌ 

பருவ காலங்களில்‌ கேர்இன்ற இயற்கை சழ்ச்சிளை 
சரித்திரத்தில்‌ தலைமையான பாகுதியங்கசளாடு இணைக்‌ 
உணர்த்திவருவத இடை சலையமாய் க தழை தது வருகிறது 

அயலே நிகழ நேர்க்துளள்‌ செயல்களை நினைவு௮)த்‌இக்‌ கனம 
ஈடந்து செல்வது காவிய கதியைக்‌ காட்டிச்‌ விய ஓனணியை 
ஊட்டி மினிர்இன்ற.து. கலை ஞானங்களோடு பல மேன்மைகளூ! 
சுணிக்து இசாசசதையாயெ அழுத ௩இ சுவை வெள்ளமாய்ட்‌ 
பொகல்ப்‌ பொலிந்து எங்கும்‌ இன்பம்‌ சரக்து இனிது செல்‌ 
இன்ற. 





கூதிர்‌ ஒழித்தது. 
மழை டெய்யும கலத்தில்‌ வாவி கடகட மூ.தலிய மீர்‌ 88% 
கள்‌ யாவும்‌ புதிய பெள்ளஸ்களால்‌ கலம்‌இயிருககும, பெயர்‌ 


7. இராமன்‌ 2695 


மாறிக்‌ குளிர்‌ காலம்‌ வர்‌.கபோ௮ கலல்‌இயிருக்த நீர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
தெனிக்து விளங்கும்‌. அக்தத்‌ தெளிவு கிலையை விழிகள்‌ காண 
விளக்இியிருக்கறார்‌. 

வஞ்சனை தீவினை மறந்த மாதவர்‌ 

நெஞ்சுஎனக்‌ தெளிக்கன நீரம்‌. 

நீர்‌ நிலைகள்‌ செளிக்துள்ள நிலைமைகளை இங்கனம்‌ மொழிக்‌ 
துள்ளார்‌. கரவு சூல மு.சலிய கபடங்களும்‌, இமைகளும்‌ இல்‌ 
லாத மாதவர்கள்‌ உள்ளம்போல்‌ நீர்கள்‌ தெளிச்‌இருக்‌ தன என்ற 
முனிவர்களுறடைய புனித நீர்மையையும்‌ இனிய நேர்மையையும்‌ 
கூர்மையாக உணர்ச்து கொள்ள வந்தது. மாதவர்‌ கெஞ்சத்ைை 
ஆதரவுடன்‌. இழந்து காட்டியிருக்கும்‌ காட்டு கருதியுணருக்‌ 
தோறும்‌ புனித நிலை பெரு எழுகின்றது, நீரின்‌ செளிவுக்கு 
நீர்மையாள.ர.து கெஞ்டின்‌ தெளிவு சகேருணச வச்‌.த.து. 

வஞ்சனை இலாக என்னாமல்‌ மறந்த மாதவர்‌ என்த 
கினைக்‌.து. இர்‌ இக்கவுசிய,ஐ. வஞ்சனை இவினைகள்‌ மனிதருடைய 
நெஞ்சங்களில்‌ புகுக்‌.து கொள்வது இயல்பு) அக்‌.௪,த்‌ திய அழுக்கு 
களை ரீக்ிிய அளவு மனிசன்‌ புனி*ன்‌ நன்றான. அப்‌ டனிகத 
நிலை பசிபூசணணமாய்‌ இனி,த கிறையும்‌ பொழுது அவர்‌ முனிவர்‌ 
மாதவர்‌ என அரிய மகிமைகளை அடைஇஸ்‌ றனர்‌. உள்ளம்தெளிய 
உயர்வ பிளிர்இின்ற, அ. நீரம்‌ என்ற. நீர்‌ நிலைகளை. 

முன்னம்‌ கலல்‌இ.பிருக்கு நீர்‌ கால கஇயால்‌ பின்பு தெளிவு 
இடைக்கது? முசலில்‌ உஞ்சனை இமைகளால்‌ பலினம்‌ அடைந்‌ 
இருஈ? டெஞ்சம்‌ பின்பு நல்ல சக்‌ தனைகளால்‌ தூய்மை அடைக்கு 
தெளிர்‌ ௪.௮ ஆதலால்‌ ஆதத்கு இது உவ யாய. 


உள்ளத்‌ னம ஒழிக்ஈபோஅ சான்‌ மனிகன்‌ ஒனியுடையனாய்‌ 
உயர்க்து உலஇற்கு இனிது டய்படுன்றான்‌ 

கெளிய: க கலங்கல்‌ நீரை மாடு? சூடியாது; இழிக்த நெஞ்‌ 
சனை எவரூம்‌ ஸிரும்பார்‌ இய வஞ்சனைசளை ஒழித்து உள்ள சசைப்‌ 
புனிதப்‌ ஆக பணிகள்‌ பகாணவ்‌ உயர்த்து கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்பது ஈண்டு உய்த்துணச வச்சது. 

சீரின்‌ தெளிவை இவ்வாறு முதலி குறித்தார்‌; பின்பு 
அகனுள்‌ உலாவு மீன்களின்‌ கிலைகளை உத தருளினாச்‌. 


2696 கம்பன்‌ கலை நிலை 


வைப்பு முறைகள்‌ செப்பமும்‌ சர்மையும்‌ வாய்ந்து நுட்பம்‌ 
தோய்ர்‌து வருன்றன. உயர்க்த கெஞ்சங்களையும்‌ உக அனுபவங்‌ 
களையும்‌ உறுதி ஈலவ்களையும்‌ வியக்து காணச்‌ செய்கின்றார்‌. 

அஞ்சனக்‌ கண்‌ எனப்‌ பிறழ்ந்த ஆடல்மீன்‌. 

பெண்களின்‌ கண்கள்‌ போல்‌ கயல்மீன்கள்‌ அக்ரீர்‌ நிலைகளுள்‌ 
தள்ளித்‌ இரிந்தன என  இல்ஙனம்‌ உள்ளி உண. வவத்தார்‌. 
நீரின்‌ தெல/வையும்‌ அதல்‌ வாழுகின்ற சலசமங்களையும்‌ ஒரு 
சேம்‌ காண்‌்டன்றோம்‌. மாதவர்‌ கெஞ்சமும்‌, மாசின்‌ கண்ணும்‌ 
நீரும்‌ மீனும்‌ என கேர்‌ மருவி நின்றன... உவமானங்கள்‌ ௮ 
விநயமான உணர்வு நலங்களையுடையன. உலக மயக்கங்கள்‌ யாவும்‌. 
றில்‌ மிகவும்‌ தெனிர்துள்ள மாதவர்‌ நெஞ்‌ஈங்களிலும்‌ மங்கையர்‌ 
கண்கள்‌ புஞுர்‌.து உலாவும்‌ என்னும்‌ உண்மை எண்டு நுண்மையாக 
உணச வந்தது. 


எவ்வளவு செனிச்சு சவ௫கள்‌ உள்ளங்களும்‌ பெண்‌ ஆசைக்கு. 
இடமாய்ப்‌ பிழைபட கேரும்‌ என்பதைச்‌ சுவயாகச்‌ சுட்டி 
யிருக்இளார்‌. கலங்கல்‌ நீசிஹம்‌ ரெளிக்த நீரில்‌ மீன்‌ உலாவுவ.து 
கெளிவாய்த்‌ செசியும்‌; உலஃ& மாக்தரிணும்‌ மாதவசிடம்‌ மருவிய 
மாதர்‌ அசை மேஇனி எங்கும்‌ விளல்‌5 தோன்றும்‌ என்க, 


தவளைகள்‌. 


மழைக்‌ காலத்‌.இல்‌ தவளைகள்‌ ௩.இகமாக்‌ குர்து!) சூனிர்‌ 
பருவத்தில்‌ அவை லாய்‌ அடங்கியிருக்கும்‌. கால மானுபடடுகை 
ஞாலம்‌ அறியும்படி பிசாணிகள்‌ சாஸவும்‌ காட்டி வி$இன்றன 
ந்த இயற்கைக்‌ கட்சி சண்டு இனிது விள ரிருக்‌ கருர்‌. 

ப௭விதச்‌ சிறார்‌ எனப்‌ பகர்வ பல்‌ அரி. 

பள்னிக்கூடச்‌.ஐச்‌ இறு பிள்ளைகள்‌ கூல பாடல்களை முற 
சொல்லிப்‌ படிப்பது சீபால்‌ ஓரு சவ க.ர்‌இயவுட?ன எல்லாம 
எகமாய்க்‌ கச்தும்‌ தலால்‌ கணக்காயர்‌ கம்பலைச்‌ சிறார்‌ என 
உவமை கூறினா. கணக்காயர்‌ 








உபச, இயசயரி்‌, வடிபஆவம்‌ ஓலி, 


ஆமவாசம்‌. அசி தவளை. பர்வ என்றது ஓலி நிலைகளை. 


உருவம்‌ பருவம்‌ மசபு. முதவியலதிருல்‌.. பலஇறப்பட்ட 
* பீல்காகள்‌ பள்ளியில்‌ குழுமி யிருப்பது போல்‌ பல வகைய 4 
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தவளைகளும்‌. ஒரும் 22 கூடிக்‌ கத்தும்‌ ஆதலால்‌ பல்விதச்‌ சிறார்‌ 
பல்‌ அரி என இருவகை கலைகளையும்‌ தெளிவாக விளக$க்‌ காட்டி 
னார்‌. சலசரங்களுக்கு கிலமக்கள்‌ கேர்‌ ஆயினர்‌. 

கார்ப்‌ பருவத்‌.இல்‌ :, சவாசமாய்‌ ஆர்க்‌. வந்தன; அதன்பின்‌ 
டங்க நின்றன. அந்த அடக்கசஇன்‌ நிலையை அடுத்துச்‌ 
சொல்லினார்‌. சொல்லி யுள்ள முறை ஓர்னிய அறையுடையது. 

செல்லிடத்‌ தல்லது ஒன்‌.று உரைத்தல்‌ செய்கலா 

நல்லறி வாளரின்‌ ௮விக்த காவெலாம்‌. 

திண்ணைப்‌ பள்ளிக்கூட த்தப்‌ பிள்ளைகளைப்‌ டோல்‌ காச்‌ 
காலத்தில்‌ கத்திக்கொண்டிருக் த தவளைகள்‌ பின்பு நல்லஅறிவாளி 
சாப்‌ போல்‌ காவடல்‌ஓ இருந்தன. வேண்டிய சமயத்தில்‌ வேண்‌ 
டியவருக்கு வேண்டிய அளவு பேசிவிட்டு யாண்டும்‌ ஈரவடக்கமாய்‌ 
அமைதியாயிருப்பதே ௪றர்‌,த பதிமான்களுடைய நிர்மயாம்‌. 

ஈன்கு. கல்லாத புல்லறிவினர்‌. காவடக்கமின்கி எங்கும்‌ 
ஓயாமல்‌ பே வருவர்‌; கற்‌.று உயர்க்க நல்ல அறிவாளர்‌ சொல்ல 
மேேண்டிய இடத்தில மட்டும சுவையாகச்‌ சொல்லியருள்வர்‌ என்க. 

விணே பேசுவது பேதைகள்‌ நிலையாம்‌? பயனோடு நயனாகச்‌ 
௬ருக்‌இப்‌ பேசுவது மேசைகள்‌ இயல்பாம்‌ என்பதை இங்கு இ 
விடயமாகக்‌ கவி /பாஇத்துள்ள௮ யூத்து உணம த்‌ தக்க. 

பருவ காலங்களில்‌ தவளைகளின்‌ நிலைகளைச்‌ சொல்ல வந்தவர்‌ 
நாவடங்கயிருக்கும்படி மனிதருக்கு இப்படி கல்ல ஒரு பு.த்தியைச்‌ 
சொலலியருளினார்‌. ஒருவனுடைய வாய்ச்சொல்‌ ௮வது ௮.றி 
வின்‌ பண்பாட்டை விளக்‌ வருன்றது. பெகிய அறிவாளிகள்‌ 
பயன்‌ இல்லாத சொல்லை யாண்டும்‌ பேச மாட்டார்‌. 

அரும்பயன்‌ ஆயும்‌ அறிவினார்‌ சொல்லார்‌ 

பெரும்பயன்‌ இல்லாத சொல்‌. (குதள்‌, 198) 

அறிவுக்கும்‌ சொல்லுக்கும்‌ உள்ள உறவுசிமையை இதனால்‌ 
உணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. வாய்ச்சொல்‌ ஈல்ல சாசமுடையதாயின்‌ 
அக்த மனிதன்‌ பேஜிவாளனாய்ப்‌ பெருஅயிருப்பன்‌: அறிவாளர்‌ 
யாண்டும்‌ இந்த இர தனைகளை யுடையர்‌ ஆதலால்‌ ௮வசது மொழி 
உயர்ந்த பயனோடு ஒளி வீசி வெளி3ய தெளிவாய்‌ வருன்றன. 

ஆழ்ச்‌ அ இக்தியாதவசே அதிகமாய்ப்‌ பேச கேர்ன்றனர்‌. 
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இறிதும்‌ எண்ணி அதியாகவசே பெசிம்‌ பேசுகன்றுர்‌!” 
என்னும்‌ இது இங்கே ஆறிய வரிய. ஓர்க்து இந்‌இக்இன்றவர்‌ 
விணாகப்‌ பேசார்‌. உரைகள்‌ அளவாகச்‌ அருங்‌வவெசின்‌ உணர்வு 
வளமாகப்‌ பெரு வரும்‌. உசை விரிய உள்ளம்‌ தெசிஏன்‌ற௮. 

மனு ௦ நககம௦ ௭11௦ ௨1ஸ கக மெர்பி௨ 

ந்னு வினகநுக ௩௧1 எங்ட மரமா நரம. (நரீகஙர்்கள 1௦0) 

“தயா குடிக்வெறவர்‌ தரு போனும்‌ சுவை அறியார்‌; எப்‌ 
போதும்‌ பேசுன்றவர்‌ இனிது சிஈஇயசா'” என்பதம்‌ எண்டு 
எண்ணத்தக்கது. விண்‌ பேச்சை எக்தாடும்‌ வெறுத்துள்ள.௮. 

பயன்‌ இல்லாத சொற்களைப்‌ பாசித்‌.ஐப்‌ பேசாமல்‌ யாண்டும்‌ 
கயனோடு ஈன்கு பேச வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ கவி இங்கனம்‌ 
உணர்த்தயருளினார்‌. பருவ காலங்களில தவளைகள்‌ கத்தி வரு. 
இன்ற இயல்புகளைக்‌ காட்டேவதிலே3ய ஓர்‌ உயசிய தத்துவத்தை 
விளக்கயிருக்கும்‌ வி.த்‌.சகம்‌ வியப்பையும்‌ நயப்டையும்‌ விளை த்‌இருக்‌ 
ன்ற. இசாம காவியம்‌ உயிரினங்களுக்கு உணர்வு கலங்களை 
ஊட்டி உத்தம நிலைகளை கிலையாக ஈன்கு உதவி வருன்றது. 


நத்தை தண்டுகள்‌. 


நக்து என்ப நீசிலும்‌ சிலத்‌இலும்‌ வாழும்‌ பிசாணி. ௪ல்‌இன்‌ 
இனத்தைச்‌ சேர்ந்தது. முத்‌.துக்கள்‌ ஹும்‌ இயல்பின..மு. அன்‌ 
புறம்‌ புடைத்‌.துக்‌ கூனலாய்‌ வளைக்‌ இருக்கும்‌ அதலால்‌ கூனல்‌ 
நந்து என்ளுச்‌. * இக்தச்‌ செந்து மனழைக்‌ காலச்தில்‌ வெளி?ய 
ஊர்க்து இரியும்‌; சூனிர்‌ பருவத்தில்‌ மண்ணில்‌ மறைந்து கொள்‌ 
ளும்‌. அர்‌; இயற்கை மறைவில்‌ ஓர்‌ செயற்கையைக்‌ கற்பித்‌. தருளி 
னார்‌, தாம்‌ ஈன்ற முத்தக்கள்‌ அர்சாட்டு மங்கையருடைய பத்‌ 
களுக்கு ஓத்து நில்லாமல்‌ பரிசஞலை*து. போயின; போகவே 
வெளியே தலை ரீட்ட காணி ஈததைகள்‌ எல்லாம்‌ மண்ணில்‌ 
மறைந்து கொண்டன என அவறறின்‌ கிலைமைகளைத்‌ தமது 
கத்பனைச்‌ சுவையோடு காட்டி யருளிஞர்‌. 

குளித்தன மண்ணிடைக்‌ கூனல்‌ ஈந்து எலாம்‌. 

ன இங்கனம்‌ சந்தின்‌ நிலையினைல்‌ குறித்தவிட்டுப்‌ பின்பு 
கண்டுகளை உரைத்துள்ளார்‌. மழை நினறவுடன்‌ கிலத்‌்இனுள்‌ 
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வளைகளில்‌ புகர்‌. வாசலை மண்ணால்‌ அடைத்துக்‌ கொள்வது 
அவற்றின்‌ வழக்கம்‌, அர்‌.த வளமையை ஓர்‌ இளி நிலைமையோடு 
இணைத்அ உணர்த்தி யிருக்றறார்‌. 

'இழைபடு பெடையொடும்‌ எள்ளில்‌ கள்ளிகள்‌ 

புமை அடை.த்து ஓடுங்க வச்சை மாக்கள்‌ போல்‌, 

கண்டுகள்‌ புழைகளில்‌ ஓடுங்கயுள்ள நிலைகளை இங்கனம்‌ 
கண்டு கொள்ன்ஜோம்‌. கள்ளி--கண்டு. புழை-- வளை. 

அலவன்‌ கள்ளி குளிர்ஞெண்டார்‌ மதி 

களவன்‌ என்‌.றிவை கர்க்கடப்‌ பெயரே. (திவாகரம்‌) 

கள்வன்‌ அலவன்‌ கள்ளி கர்க்கடகம்‌ 

குளிரே கவைத்தானள்‌ ஞெண்டின்‌ கூற்றே. (பிக்கலக்தை) 

புழையுள்‌ நைக்‌ கொண்ட ஈண்டுகள்‌ அ௮ளைவாயிலைக்‌ களி 
மண்ணால்‌ மூடிக்‌ கொள்ளும்‌ ஆதலால்‌ அவ்‌ வாடிக்கையில்‌ 
வேடிக்கையாக ஒரு நீதியை விளக்‌ நிலைமையைக்‌ அலக்‌இனார்‌. 


யாசகர்‌, விறாக்‌ இனர்‌ யானும்‌ வர்‌.து விடாதபடி க,சவை 
மூடிக்‌ கொண்டு உள்ளே ஓ.ஐகூயிருக்கும்‌ உலோபிகளைப்‌ போல 
ஈண்டுகள்‌ வளையுள்‌ ஓடுங்கியிருச்‌ கன எண உரைத்தருளினார்‌.. 

வச்சை மாக்கள்‌ என்ற த உலோபிகளை. 

இனிய உபகாசிகளாயுள்ள வள்ளல்கள்‌ யாண்டும்‌ புகழ்ச்‌. 
போற்றப்‌ டெறுஇன்றார்‌; யார்க்கும்‌ ஈயாது உலோபர்கள்‌ எக்கும்‌ 
இகற்ச்‌,து தூத்றப்‌ படுஇன்றார்‌. பிறர்க்கு இதம்‌ புரிச்‌. மனிகச்‌ 
உயரக்‌. கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ களி ஈயமாக உணர்த்தி 
யுள்ளமை ர்க்‌ இக்‌இக்கள்‌ சக்க.ஐ. ஈ.ணர்வு ஈலங்களோடு உள்‌ 
ளப்‌ பண்பாடுசளையே எங்கணும்‌ தெளித்து வருன்றார்‌. சர்மை 
ரீர்மைகளில்‌ அரவம்‌ பெருகச்‌ செய்‌ றார்‌. 

கார்‌ காலம்‌ ரீகய ௯;  சூனிர்‌ காலமும்‌ கழிக் து போயது 
என்னு ற வக்தவர்‌ பிசாணிகளின்‌ இயல்புகளைக்‌ கொண்டே இவ்‌ 
வான அழகாகத்‌ செனிவாக்‌யருளினார்‌. உரைகளில்‌ பலவகை 
யான உணர்வு நலங்கள்‌ விரவி வந்துள்ளன. ஓர்க்‌ு இரக்க. 

வர்கள்‌ உணர்க்லு ஒழுக வேண்டிய உ௮இ ஈலங்களைக்‌ 
சாவிய கடையில்‌ இடையிடையே கலி ஓசமாஃ இசைத்து வருவஅ 
இனிமை சந்து வான றன. மனிக சமுதாயம்‌ எவ்வழியும்‌ 
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இனியதாய்‌ ஒளித்து உயச வேண்டும்‌ என்றே உற 
சூழ்ச்துள்ளார்‌. அந்த உள்ளப்‌ பசிவு வெள்ளமாய்‌ விசிக்துள்ள அ 
இராமன்‌ க௫த விரைத்தது. 

கார்‌ காலம்‌ கழிவை இராமன்‌ ௪.இர்‌ கோக்‌ இருந்தான்‌; 
௮௮ கழிக்து போகவே கருமகிலையில்‌ கருத்‌தான்றி விமைக்கான்‌. 
எதையும்‌ பருவம்‌ தவருமல்‌ செய்யும்‌ பண்பினன்‌ ,ஆசலால்‌ 
காசிய வேகம்‌ விரியமாய்‌ எழுந்த. வேதனை விளைந்தது 

குதிச்சு தவணை கடர்து ஒரு வாசம்‌ .ஐ௫யும்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
ங்கே வக்து சேவில்லை. இன்று வருவன்‌) நாளை வருவான்‌ என 
நாளும்‌ சாளும்‌ எ.இர்பார்த்‌,அ இவ்வீச வள்ளல்‌ விழைக்‌இரும்‌ தான்‌. 
கரு தியபடி யாசொரு வரவும்‌ காணாமையால்‌. முதிர்‌ சினம்‌ 
மூண்ட. ச. செய்ய கேர்ச்சானோ?"' என்று ஐயம்‌ மீர்ர்‌ச.ல. 
பல பல கருஇனான்‌; உளம்‌ மிக மறுனொன்‌. உரிய ஈண்பனாய்ப்‌ 
பெரிய அன்பு பாசாட்டி விடைபெற்றப்‌ போனவன்‌ சொன்ன 
சொற்படி இன்னமும்‌ வசவில்லையே/ என்று இம்‌ மன்னர்‌ பிரான்‌ 
மனம்‌ கொஇச்சான்‌. இளவலை நோக்கினன்‌. அக்‌ குல மகனிடம்‌ 
இக்‌ கோமகன்‌ அப்பொழுது உரைத்து விடுக்க மொழிகள்‌ 
உக்செ விச முடையன. முன்னவன்‌ மொழிந்த முறையும்‌ பின்ன 
வன்‌ எழுர்த கலையும்‌ பெருமித ஒளிகளாய்ப்‌ பெரு யுள்ளன. 

அன்ன கரலம்‌ அகலும்‌ அளவினில்‌ 

மூன்னை வீரன்‌ இளவலை மொய்மபினோய்‌! 

சொன்ன எல்லையின்‌ ஊங்குமத்‌ தூங்யெ 

மன்னன்‌ வக்திலல்‌ என்‌ செய்த வாறரோ. (மி 

பெறலைருக்திருப்‌ பெறறு விப பெருக்‌ 

'இறன்‌ நினைக இிலன்‌; £/-மையில்‌ இர்ந்தனன்‌; 
அன்பு டக்‌; ஈம்‌ 
மறன்‌ அறிஃதிலன வாழ்வின்‌ பயங்வனொன்‌. (32 





கன்றி கொன்று அந கப 78௭ காறறுத்து 
ஒன்று மெய்ம்மை 4.௮, 







நரை பொய்த்துளாற்‌ 


9ன்‌ நீங்குமால 
உ யைத்‌ சேர்‌ வாய்‌. (8) 


கொன்று நீக்குதல்‌ ரூ.1 








சென்று மற்றவன்‌ 9, 
வெம்பு கண்டகம்‌ வி: ௨ 
'இம்பர்‌ நல்லறம்‌ செய்ய எடுத்த விற்‌ 
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கொம்பும்‌ உண்டு; அருங்கூற்றமும்‌ உண்டு; உங்கள்‌ 

அம்பூம்‌ உண்டு என்று சொல்லு ஈம்மாணையே. (4) 

௩ஞ்ச மன்னவரை நலிந்தாலது 

வஞ்சம்‌ அன்று மனுவழக்கு ஆதலால்‌ 

அஞ்சி லம்பதில்‌ ஓன்‌ ற0.றி யா கவண்‌ 

கெஞ்சில்‌ கின்று கிலாவ கி.றுத்துவாய்‌. (82) 

ஊருமாளும்‌ அரசுறும்‌ சுற்றமும்‌ 

நீரு மாளுதிர்‌ என்பது நேர்ந்த காள்‌ 

வாரும்‌ வாரலிராமெனின்‌ வானரப்‌ 

பேரும்‌ மாளும்‌ எனும்‌ பொருள்‌ பேசுவாய்‌. (6 

இன்னும்‌ காடுதும்‌ இங்வவர்க்கும்‌ வலி 

துன்னி னாரை எனத்துணிக்தார்‌ எனின்‌ 

உன்னை வெல்ல உலகொரு மூன்றினும்‌ 

கின்ன லாற்பிற ரின்மை நிகழ்த்துவாய்‌. (53 

ரீதியாதி நிகழ்த்‌. இனை நின்றது 

வேதியாத பொழுது வெகுண்‌ டவண்‌ 

சாதியாதவர்‌ சொற்றரத்‌ தக்கனை 

போதியாதி என்றான்‌ புகழ்ப்‌ பூணினான்‌. (8) 

(இட்கக்தைப்‌ படலம்‌, 1-8) 

இலக்குவனை கோக்‌ இராகவன்‌ இவ்வாறு கூறியி ருக்‌ஒறான்‌. 
உயைகள்‌ அவனுடைய உள்ளத்‌ அுடிப்புகளை உணர்த்தி நித்இன்‌ 
ஊனை. எத்தனையோ எண்ணங்கள்‌ பகுக்து சத்தத்தைக்‌ கலக 
யிருக்கைறைன. பூபண சக்இசனைப்‌ போல்‌ சாந்த லனா யிருக்கா 
வும்‌ கோபம்‌ சொண்ட போது உகாக்த கால சூரியனைப்‌ போல்‌ 
இசாமச்சக்‌ இன்‌ உக விச சோதியாய்‌ உருத்து நித்இன்றுன்‌, 
கேச்இன்ற நிகழ்ச்சிகள்‌ நீர்மைகளை வெளிப்படுத்‌ தன்‌ றன. 

(ட எவசிடமேனும்‌ தலமு காண சேர்க்கால்‌ உளம்‌ மிகக்‌ 
கொதித்து எழுகன்றான்‌. தன்னிடம்‌ கேரில்‌ முன்னம்‌ உறுஇ 
கூறிப்‌ போனபடி வானர 2வக்கன்‌ 2சனைக ளோடு வரவில்லையே 
என்று கருதி மறக்‌ கடத்தச்‌ னெர்தான்‌., ஏழு கான்‌ வசையும்‌ 
பொறுத்து எதிர்பார்த்‌, பின்பப கோபம்‌ மூள கேர்க்க.௮. 

சொன்ன எல்லையின்‌ ஊ தம்‌ அத குரங்கிய 
மன்னன்‌ வந்திலன்‌; என்‌ செய்த வாறு£ீ 
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செசல்லிய எல்லை கடந்தும்‌ வரவில்லை. என்றது அவல்‌ 
வாக்கு மா.தியுள்ளமையை நோக்கச்‌ செய்தது. ஊல்கு “மிகுதி, 
1 'தக்வெ என்றஅ காசியத்தில்‌ கருத்தின்‌ றி அயர்க்து டெ 
இன்றவன்‌ என ௮வனஅ கால தாமதத்தைக்‌ கடுத்‌.துக்‌ காட்டிய ௫. 
] மன்னன்‌ என்று சொன்னது உன்னி உணச வுசியது 
இன்னல்‌ பீதர்ர்‌.து வெகுண்டு பேசனும்‌ மரியாதை சசையாமல்‌ 
உசையாடியுள்ளான்‌. உயர்ச்சு குலமகன்‌: ஆதலால்‌ இழிர்‌ த மொழி 
எவ்வழியும்‌ ழையாமல்‌ அக்தச்‌ செவ்வாய்‌ செவ்வி அமைர்‌ 
துள்ளது, எவ்காயும்‌ புகழ்ச்து போத்ற அல்வாய்‌ உயர்ந்து 
ஒனிர்ன்ற உண்மை அண்மையாக ஓர்ந்து சந்திக்கத்‌ சக்கத. 

சான்‌ ஆக்‌ வைத்த அரசு கையால்‌ அதற்கு. அவலம்‌ 
சோலாகாதே என்னும்‌ உரிமையோடு பெருமை பேச சேர்க்சான்‌, 
புதிதாக ௮சச பதவியை அடைந்தவன்‌ ஆதலால்‌ அத்த அரிய 
போசகங்களில்‌ மூற்க்‌ களிமிகுத்‌.துக்‌ படக்‌கன்றான்‌ என்று ௧௬௫ 
யுள்ளமை தெசிய வக்.த. மொழியில்‌ கினைவு மிளிர்கின்ற. 

இன்னலுழக்கு ஒழிச்‌அ இடர்கவனை மன்னன்‌ ,க்‌இ னவர்‌ 
சேன்‌; அப்பதவி அவனை மனத்தை மாற்றி வைத்துள்ள! 
போலும்‌ என்னும்‌ செத்தையும்‌ இங்கே சாம்‌ அனித்து சோக்‌) 
என்றோம்‌. சரிய இந்தனைகள்‌ றி எழுத்து மீறி வர்‌ ள்ளன. 


இளவலை ஏவியது. 


“பெததற்கு அரிய பெரிய ௮சச இருவைப்‌ பெத்தள்ளமை 
யால்‌ நிலைமை மாதி விட்டான்‌) செய்த உதவிகளை நிைத்திலல :: 
இர்மை நீர்மைகள்‌ துறந்தான்‌; தருமத்தை மதக்தான்‌? அன்பு 
"ஓழிக்தது? அறிவு தொலைக்க.) ஈம.த நிலைமையை யா.தும்‌ உண 
வேயில்லை; பொதி வெறிகளில்‌ மயல்‌ இன்ப வாழ்வில்‌ இழிர்‌ 
தள்ளான்‌. கன்றி கொன்றான்‌) கட்பினை வேர்‌ அத்தான்‌? ௪, 
இயத்தை இழந்தான்‌; பொய்தத மொழி புகன்றான்‌? இத்‌ தகைய 
இயவனைக்‌ கொன்று தொலைப்பது நன்டேயாம்‌/ ௪ம்‌ 1 தோ 
பேசய்‌ அவனுடைய நிலைமையை கன்கு தெசித்த வா கன 
இன்னார்‌ என்று அவண்‌ தெளிவாகக்‌ தெசிக்து கொள்ள தலை 
என்று தெசிகின்றது. வழிய வந்த எனிய பசகேசிகள்‌ என்ப 
அவன்‌ கினைக்இருக்‌இன்றான்‌?; கொடியவர்களை அடியோடு வேர்‌ 
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அச்‌ அ,ச்‌ சருமத்தை நிலைநிறுத்த எடுத்த வில்‌ ஓன்று உள்ள 
அம்புகளும்‌ உள்ளன) எமலும்‌ இருக்‌இன்றான்‌, இக்க உண்மைகளை 
இவனிடம்‌ உ௮இயாகள்‌ செசல்லு? கஞ்சம்‌ போல்‌ இமை நிஜைக்‌ 
துள்ள தியசை மாய மூலி ஒழிப்பது மனு ரீதி முறையாம்‌) எங்‌ 

ம்‌ நல்லவர்களைக்‌ காணோம்‌; யாண்டும்‌ பொல்லசத புல்லச்களே 
பெசங்கி நிற்்றனர்‌, களைகளைக்‌ களைந்து எறிவது போல்‌ 
புலைகளை அகழ்ர்து எறிய வேண்டும்‌; தரும நிதிகளை யாதும்‌ உண 
சரமல்‌ மலைவா௫ியாய்க்‌ காட்டு வாழ்க்கை புசி௫ன்ற அக்த மாட்டு 
ம.தியனுடைய கெஞ்சிலே ஈம௮ குல கீர்மையை ஊட்டியுணர்த்‌.௮7 
உடனே கையோடு அவனை இங்கே கூட்டி வார வச மறுத்தால்‌ 
அவனுடைய அசசும்‌ பலமும்‌ அடியோடு தொலையும்‌ என்று முடி. 
வாகச்‌ சொல்லி வி9; வானசம்‌ என்ற பேரும்‌ உலகில்‌ இனிமேல்‌ 
யாண்டும்‌ சாண முடியாதபடி. மாண்டு போம்‌ என்பதை நேசே 
உ தியாகக்‌ கூறிவா? ஓரு வேளை அவன்‌ வேறு உபாயங்களை த்‌ 
தேடினாலும்‌ தடலசம்‌: * வாலியைக்‌ தொலைத்தத்கு இசாமனை த்‌ 
துனைக்‌ கொண்டோம்‌; இனி இவனை ஓழித்தற்கு வேறு சலசைக்‌ 
துணை சேர்தது லழிர்துவிட்டசல்‌ காம சுகமாக வாழலாம்‌!” 
என்று ௮வன்‌ ௪; ளுழலாம்‌. அன்னம்‌ சூழ்க்திருப்பின்‌ கெடு 
மதியுடைய அவனுக்கு ரீ ஓர்‌ கெடுமதி கூறவேண்டும்‌. (ஏ ௪௧௫ 
ரீவா! இரிலோகங்களஸிலுமுள்ள தேவச்‌ தானவர்‌ யாவர்‌ வசினும்‌ 
கான்‌ ஒருவ தனி நின்று வென்ன தொலைப்பேன்‌!! என்று 
உனது வீர பபஃக்‌செமத்தை அந்த வாசன்‌ அறிய உசைத்தருள்‌. 
சீதிகெறிய3ா : கூறிப்பார்‌? உன்னுடைய புத்‌ திமதிகளைக்‌ கேட்டு 
அவன்‌ உளளம்‌ இருக்காமல்‌ மாறுபட்டு கினறுல்‌ ரீ அக்கே சிறி 
வேறு ஒன்றும்‌ செய்து விடாதே? அவனுடைய நிலைமையை 
மாத்திரம்‌ என்னிடம்‌ வக்து சொல்‌) அதன்பின்‌ ஆக வேண்டிய 
தைப்‌ பார்த்‌. தக்‌ கொள்வோம்‌; அப்பா! நீ போய்‌ வா!!! என்னு 
(தன்‌ தம்பியை இர்‌ ஈப்பி இங்கனம்‌ அனுப்பியருனினான்‌. 

'இங்சே வக ஓள்ள வாய்‌ மொழிகளால்‌ இச்‌ கோமகனுடைய 
மனக்‌ குறிப்டையும்‌ இனக்‌ கொதிப்பையும்‌ பண்பாடுகளையும்‌ 
கன்கு உண்ர்க்ட து கொள்இன்றோம்‌ நிலைமைகள்‌ கேர்ந்த போது 
கெஞ்சங்கள்‌ தெரி.ப கேர்கின்‌ தன. 

. சொல்லியபடி சுக்கிரீவன்‌ வசாமல்‌ இருப்ப இவ்வள்ள லிஸ்‌ 
உள்ளத்த வாட்டியுளள. மனம்‌ மறுகவ இனம்‌ பெருய௮, 
மா௮பாடு காணவே வே௮பாடான இந்தனைகள்‌ மீதி எழுந்தன 
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பெறல்‌ அருக்‌ திரு என அவன்‌ பெற்றுள்ள. செல்வ நிலைகளை 
நினைர்தது அந்தச்‌ செல்வக்‌ சளிப்பினாவலேகதான்‌ கன்னை மறந்து 
விட்டான்‌ என இன்னலுழக்‌துள்ளமை தெசிய வச்ச. 


பெறலருக்‌ திருப்‌ பெற்றபின்‌ சிந்தனை பிறிதாம்‌ என முன்னம்‌ 
தன்னைக்‌ குறித. அக கூனிசொன்னு எண்டு இவ்வண்ணம்‌ வெளி 
வந்துள்ள. எண்ணங்கள்‌ மானச வெளிகளில்‌ உலாவுகன்றன . 

,சன்பால்‌ எவ்வளவோ அன்புடையவன்‌ போல்‌ ஈடித்தாண்‌; 
கண்பு மொழிகள்‌ பல கூறினான்‌. ௮வை யாவும்‌ மாயவஞ்சங்களே 
என இப்பொழு.௪ இத்‌ தூயவன்‌ கெஞ்சம்‌ நினைக்க நேர்க்கது. 

அறம்‌ மறந்தனன்‌; அன்பு இடக்க; நம்‌ 

மறன்‌ அறிந்திலன்‌; வாழ்வின்‌ மயங்கினான்‌. 

இந்த வார்த்தைகளில்‌ ஈம்‌ விசனுடைய உளளத்தைக்‌ காண்‌ 
இன்றோம்‌. தரும நீதிகளை அறியாது போயினும்‌, அன்பு மலையை 
மதர்.து விடினும்‌, தன்‌ கடமையை உணசாதொழியினும்‌, ஈம்‌ 
மழூடைய வி.சத்திதலை ௮வன்‌ கருதாதிருப்பது பெரிய மடமையே 
என்பான்‌ ௩ம்‌ மறன அறிந்திலன்‌ என்று கனன்று உறுமினான்‌. 
கோதண்ட. விசன்‌ இனக்தால்‌ மூ தண்டங்களும்‌ காசமாய்ப்‌ 
போமே! என்று அந்தக்‌ குசங்காசன்‌ தெசிக்திருக் கால்‌ இப்படி 
உறங்கக்‌ டப்பானா? வானா வேக்தனுடைய ஈன நிலை மிகவும்‌ 
இசங்கத்‌ தச்க,த என எண்ணி இகழ்ர்‌ திருக்கறுன்‌. 

(தம்மை ஏமாளிகள்‌ என்று. கருதித்தான்‌ இவ்வாறு அவை 
இறுமாக்திருக்கன்ருன என இக்‌ கோமான்‌ உள்ளம்‌ கொதிததுள்‌ 
மையால்‌ தமது வீச பசாக்செமததை விறுடன வெளியிட்டு£ 
கூறினான்‌. சொல்லில்‌ உள்ளக்‌ சூறிப்புகள்‌ அடிக்இன்றன. 

வில்‌ கொம்பு உண்டு; கூற்றம்‌ உண்டு; உங்கள்‌ 

அம்பு உண்டு; சொல்லு ஈம்‌ ஆணையே. 

சச்ரிவனிடம்‌ கேசே போய்ச்‌ சொல்லும்படி தன்‌ தம்பி 
யிடம்‌ இக்ஈம்பி இங்கனம்‌ ஈவின்‌தருளினான்‌. வில்‌ கொம்பு, என்‌ 
௦௮ எனிமையும்‌ வலிமையும்‌ தெளிய வக்தத. மூங்இலால்‌ செ ய்த்‌ 
ஒரு குச்சி என உச்ச விமன்‌ உல்லாச உக்‌பமாய்ச்‌ சொல்லி 
புள்னான்‌. இக்தக்‌ கோணல்‌ குச்சி ஒன்றே வானச குலம்‌ முழ 
தையும்‌ அடைத்து விடும்‌ என அழிவு நிலையை விழி தெரிய 
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பிளக்ஜனொன்‌. வல்லவனுக்குப்‌ புல்லும்‌ ஆயுதம்‌ என்பத இங்கே 
தொனித்த நிற்இன்றஅ. தொனி கிலையை முனித்‌துணர்க, 
உங்கள்‌ அம்பு என்ற, அ வாலியைக்‌ கொன்று தொலைத்த அக்‌: 
கொலை நிலையை நினைவுறுத்இி வக்தத. எவரும்‌ வெல்ல முடியாத 
அதிசய வீரனாய்‌ உலகம்‌ ஐ.இ செய்ய கின்ற வாலியும்‌ ஓசே 
பாணத்தால்‌ உருண்டு மாண்டதை கேசே பார்த்திருக்தான்‌ 
ஆதலால்‌ அதனை எண்ணி கோக்கும்படி இவ்லண்ணம்‌ காட்டி 
னான்‌ உன்‌ அண்ணனைக்‌ கொன்ற அம்புபோல்‌ இன்னும்‌ கோடி 
அம்புகள்‌ உள்ளன என்று அக்தக்‌ ரூரல்கன்‌ அன சுக்ரீவனிடம்‌ 
சொல்லி வா தம்பி! என இவ்‌ வில்‌ விசன்‌ விளம்பியிருக்கும்‌ வித்‌ 
தகம்‌ உய்த்‌.துணர வுரிய.து. 
“பூவியல்‌ ஈறவம்‌ மாந்இப்‌ புந்திவேறு உற்றபோ.து 
இவினை இயற்றும்‌ ஏனும்‌ எம்பிமேல்‌ சீறி என்மேல்‌ 
ஏவிய பகழி என்னும்‌ கூற்றினை ஏவல்‌.:* (வாலி, 127), 
என முன்னம்‌ வாலி இசாமனிடம்‌ * வரம்‌ வேண்டி யுள்ள 
மையை எண்டு உனைக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. அ்த வீரன்‌ எதிர்‌ 
கோக்‌ எண்ணியபடியே இங்கே மூண்டிருக்கன்‌ ற௮. கேர்இன்ற 
நிகழ்ச்சிகளும்‌ நினைவாத்தல்களும்‌ ௮சிய மானச மருமங்களாய்ப்‌ 
பெரு வருஇன்றன. 


குடி வெறியில்‌ மதிகேடு செய்யினும்‌ என்‌ தம்பி மேல்‌ அடு 
கனையைத்‌ தொடுத்‌.து விடலாகாது ஆண்டவனே! என முன்பு 
வாலி பரித்து வேண்டி யிருத்சலால்‌ இசாமன்‌ இங்கே அதனைப்‌ 
பாணித்து நின்றான்‌. அவன்‌ கூதித்தபடியே கூற்றும்‌ உண்டு; 
உங்கள்‌ அம்பும்‌ உண்டு என இக்‌ ஈம்பி ஈயமாகக்‌ காட்டியருளி 
ஞான்‌. உங்கள்‌ என்ற வாக்வெத்தனுள்ள உள்ளக்‌ குதிப்பை 
ஐர்க்து உணச வேண்டும்‌. அண்ணன்‌ மாண்டு போனதை மதக்‌ 
"இருப்பது மடத்தனம்‌ ௭௭ அறிவுறுத்‌தினான்‌. 

௩ஞ்சம்‌ அன்னவர்‌ என்றது கொடிய இவினையாளர்‌ என்னும்‌ 
குறிப்பில்‌ வந்தது. ஈஞ்சத்ை உண்டவரளை ௮௮: இன்புறு த்க்‌ 
கொல்லும்‌); ஈண்பு என்னு நயந்து. கொண்டவரின்‌ கெஞ்சத்தை 
வருத்‌இ நிலை குலையச்‌ செய்சலால்‌ ௪க்‌ஏரீவணுக்கு இல்‌? ஈஞ்சம்‌ 

8 தக்‌ தூல்‌ பக்கம்‌ 2556 வரி 20 பார்க்க, மரல்‌ 

989. 
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உவமையாய்‌ வக்‌.) பிழர்க்குக்‌ கேடு பு"ின்ற கொடியவமை 
அடியோடு அழித்‌. ஒழித்ன வீடு தரும நீதியாம்‌ என்று 
தெளித்தருளினான்‌. கரும விசன்‌ உரை ௧௬இ யுணசவுசிய து. 
(இனியவல்‌ எனக்‌ க௫.இ மருவினவன்‌ இஸ்னா கிலையளு, 
எண்ண நேர்க்தமையால்‌ அலன்‌ மல்‌ இவ்வளவு கொதிப்பு 
மூண்டது. வீ.சவுள்ளம்‌ வி.று கொண்டு ண்டு. 
“அம்‌ சலம்‌பஜில்‌ ஒன்‌.று அறியா கவன்‌. 
என்றது சக்ரீலனது ப.இ சேடான மடமையைக்‌ ௧௫. 
வக்துது. உலக கிலை செசியாமல்‌ மலைவாடியாய்க்‌ காட்டு வாழ்க்கை 
புரிபவன்‌ ஆதலால்‌ உணர்ச்ரி ஒழுக்கங்கள்‌ இல்லாமல்‌ ஊனம்‌ 
அடைக்துள்ளான்‌ என உள்னப: இகழ்ந்த௮:) லம்பு-மலை. 
இல்கே இட்டர்த இரியைக்‌ குறிழ்‌ச.து. சொன்ன வாக்கை மறந்து 
காரியக்‌ கேடாய்க்‌ கருச்தழிஈ தள்ளையால்‌ அவனை இங்கனம்‌ 
வெறுக்க நேர்க்க.து. 
அஞ்சிலைம்பதில்‌ என்‌ ஐ பாடம்‌ கொண்டால்‌ ஐக்அ வயதான 
இளமையிலும்‌, ஐம்பது வயதான .12துமையிலும்‌ யாலும்‌ அறி 
யாதவன்‌ என்று சொளளுக. 
*அஞ்சில அறியாகார்‌ ஜஐம்பகிலும காமறியார்‌ 
என்சொல்‌ எனக்‌ கா ஏடுராசா--மெஞ்சம்‌ 
உனதான்‌ ஒழிம் வம்பை யேயுகக்க இனறும்‌ 
அனுதாபம்‌ அற்றிருக்கை யால்‌ (மணவாளமாமுனி) 
இன்னவாறு வருவளா்‌ ஈண்டு எண்ண வுரியத.. 
நஞ்சம்‌ இனைய வஞ்ச 
முடைய ௮ஞ்சாக ஆண்மை 
என இலையவனிடம்‌. ௮௨ 
தெளிவு மொண்டு 3௪9 உய்ய 





டைம வது... நெஞ்சிலே ம்‌ 


மன்று பஇயச்‌ செய்து கா 





வண்ணன்‌ அ.ருளியக அவன்‌ 


ஆத்றலைக்‌ காட்டி அச்சக்மை ஊட்டி ஈசி. ரசையாய்‌ உய்ச்கு 
பிழைக்கும்படி டவ்‌ வச்ச வில... உணர்‌, 
இந்இக்கத்தக்க த. கார்ு “௨ 
புன்மையசக எண்ணி அவன 
கொண்டு யோசனையோம 2 


மாய்க்‌ சலித.து வக்‌. தன. 


யிருப்பது. ஓர்க்ஃ 
உகஸியை நாடியுளளவன்‌ என்ற: 











ரகலாகாசேே என மம்‌ 





என போதனை காசிய சத 
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(தன்‌ கிலைபையை கன்ட ய தவன்‌ புலைமண்டியிருக்‌ 
ஒன்றான. சகது கொலை நிலைகளை இக்‌ 
குலபகன்‌ குறிக்‌ 









ஊரும்‌ மாளும்‌; , சுற்றமும்‌ மாளும்‌; நீரும்‌ 
மாளுதிர்‌? எனற ௪2 ர்த்தவை கா அழிவுகளை 
யும்‌, நீச இழவுகளையும்‌ கே 22 விஜி தெரிய விளக்கினான்‌. 

ட லாளரப்‌ பேகும்‌ வாரு... ன. இழுதியில்‌ பனுதயிட்டுக்‌ 
குதித்த இவ்வுல 2 
விழித்த ஙிறனெ லோம்‌. 
கொண்டுள்ள.த.! வாயுமைய 


வியக்க. கோக்குஇன்றோம்‌/ 
எவ்வளவு விீசாவேசம்‌ வீன 








சம விமவுள்ள த.தப்‌ பார்த்‌ அப்‌ 





பசவசமடைர்து இகைகெ மம... அடங்கி அமைதியாயுள்ள 
பெசமுது அலைபில்லாத சாகாம்‌ போல்‌ சாக்கமா யிருக்கின்றான்‌? 
இனக்தால்‌ உகாக்த காலம்‌ படல்‌ சபால்‌ ல்க எழுஇன்றான்‌. 





குரங்கு என்ற ௩௩3௯. இல்வுலகல்‌ இல்லமல்‌ அடியோடு 
தழிக்அ பேசம்‌ என மொழி*2௮ உள்ள கொதிப்யைப்‌ மிழிக்து 
சட்டுின்றனு. செய்த ஈன்றியை மதக, செல்வச்‌ இமிர்‌ மண்டி 
அவமதிப்பாய்‌ முருக்கெறாக. ௮ணமு கருதவே அவல்‌ மேல்‌ 
இவ்வானு கோ..ம்‌ மூண்டு தாடம்‌ சீண்டது; 
சக்ரிவன்‌ ஓருவன்‌ பிழை செய்ய அவன்‌ குலம்‌ நுழுவதை 
"யும்‌ வெறுக்க மேயக்தலு. எதில்‌ தலைவன்‌ அதலால்‌ அவனது 
நிதிக்கேடு இனத லுக்‌ கெல்லாஃ இழிவையும்‌ அழிவையும்‌ 
இழைத்தது. தலைமை குலையவே சிலைமை ஞூயை நேர்ந்தது. 
குசங்கு என்று ஒரு சாத இருக்குது என்றே தெசியாமல்‌ 
எங்கும்‌ அஜிக்து போம்‌ எபைரன “வானப்‌ பேரும்‌ மாளும்‌” 
என்றான்‌. இக்தக்‌ ஆூதி்பை அதி விக ததிசமாக அகுணாசலக்‌ கவி 
ராயர்‌ தமன காடஃத்தில பொனித்திருக்கிறார்‌. 
சித்திரத்திவூம்‌ குரங்கை வைத்து எழுத ஒட்டேன்‌'! 








சக்‌லரிவணுக்குச்‌ சொல்லி ௨௫ ௨டி இசாமன்‌ இளையவனிடம்‌ 





சொன்னது இன்னவாறு பல உருவம்கணில வெளி வர்அள்ள.௫. 





கரடக முறையில்‌ தானப்‌ டார: ரக அமைச்சு. அயலே 


வருன்றது. அசாவேரி இசாகததில பாடத்தக்கஅ. 
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பல்லவி... 
வருகறுனோ வாரானோ? சுக்ரீவன்‌ மனதைஅமறிந்து வாராய்தம்‌...!! 
அனுபல்லவி 
திருகு சொன்னால்‌ அவன்‌ குலம்‌ ஒன்றும்‌ வெட்டுவேனோ? 
சித்தி ரத்திலும்‌ குரங்கை வைத்தெழு,க ஓட்டுவேனோ? 
சரணம்‌. 
தருணத்தில்‌ உதவியை மறந்தானே மதங்கொண்டு 
தண்ணீரும்‌ மூன்றுபிமை பொறுக்கும்‌ அல்லவோ கண்டு 
மரபுக்குச்‌ சற்றே இன்னம்‌ பார்க்க வேணுமே பிண்டு 
வாலியைக்‌ கொன றஅம்புபோல்‌ ஆயிரம்‌அம்புகள்‌ உண்டு. 
(இ.சாம நாடகம்‌) 
இசாமனுடைய வீர பசாக்ெமங்கள்‌ பல வழிகளிலும்‌ யல 
மொழிகளிலும்‌ பல உருவங்களிலும்‌ பல.சாலும்‌ பாசாட்டப்‌ பட்‌ 
டுள்ளன. வி.ரச்‌ அவையை யாவரும்‌ விவழக்‌,து அுகர்இன்‌ றனர்‌, 
கம்மை ஈலிக்து தொலைக்க ஒரு வேளை அவன்‌ ௪இ சூழினும்‌ 
சூழலாம்‌) அவ்வாறு ஏ2 தும்‌ கருஇயிருப்பின்‌ உன்னை வெல்ல 
உலகம மூன்றும்‌ ஒல்லாது என்பதை கேசே உரைத்து விடு. 
உன்னைக்‌ கண்டும்‌ இருக்காமல்‌ அவன்‌ மாறுபட்டு நின்றால்‌ 
அங்கே வே௮ ஐன்றும்‌ செய்து விடாதே; இங்கே கேசே வக்‌. 
என்னிடம்‌ நிலைமையைச்‌ சொல்‌ என்று இக்‌ குலமகன்‌ இளையவ 
னிடம்‌ குறித்‌ விடுத ௧௮ கூர்ந்து இக்இக்க வுரிய ௮. 
சாதியாது அவர்‌ சொல்‌ தரத்‌ தக்கனை 
போதியாதி என்றான்‌ புகழ்ப்‌ பூணினான்‌. 
இக்‌ ரீதிமானுடைய தரும சக்தனையும்‌ கருணைப்‌ பண்பும்‌ 
ஓதியுணரும்‌ தோம்‌ உவகை புசிர்து மினிரன்றன, கோபம்‌ 
கொண்டுகொதித்தபொழுஅம்‌ குணங்கள்‌ மணங்கமழ்க்து க.இத்‌.௮ 
நிற்கின்றன. போன இடத்தில்‌ தம்பி வானசங்களுக்கு யாதொரு 
இடம்‌ செய்‌ விடலாகாதசே என்னு இம்‌ மானவிீ ரன்‌ அவனுக்கு 
ம.திகலங்‌ கூறியுள்ள௧௮ இசயரீர்மையாய்த்‌ ௮.இ செய்ய நின்‌ற.ல. 
புகழ்ப்‌ பூணினான்‌ என இசாமனை இங்கே சமக்குக்‌ காட்டி 
யிருப்பது அவனுடைய குணமாட்சிகளைக்‌ கண்டு தெளிய வக்க. 
கவ மணிகளால்‌ செய்க உயர்‌ அணிகளை யாண்டும்‌ பூணவுசிய 
சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகன்‌ இதுபொழுது யாவும்‌ றந்‌. அுள்ளான்‌ 


7. இராமன்‌ 2709 
பிலம்‌ அவண்‌ என்றும்‌ நீஸ்காமல்‌. பூண்டிருக்கும்‌ அணியை 
அட்டு வியக்து சோக்‌ மலழ்‌கன்றோம்‌. 

ணி அணி உடலளவில்‌ அழகு செய்த தழியும்‌ இயல்பின௮. 

புசழ்‌ அணி உயிரின்‌ அழகாய்‌ என்றும்‌ ஒனிசெய்.அ மினிர்வஅ- 

அழியா அழகுடையான்‌ என்றபடி என்றும்‌ விழுமிய நிலையில்‌ 
விளங்‌ நிற்பவன்‌ ஆதலால்‌ புகழ்‌ ஒளியில்‌ யாண்டும்‌ பொலிக்து 
கற்றான்‌. புகழ்‌ மணமும்‌ புண்ணிய நீர்மையும்‌ இக்‌ கோமக 
னிடம்‌ மாம௫ழ்வுடல்‌ குடிகொண்டு ,இசழ்கன் றன. 

பல்லாயிசம்‌ ஆண்டுகள்‌ தூயும்‌ இன்றும்‌ அவனது இனிய 
புகழ்‌ குன்றின்மேல்‌ ஏத்திய குல தபம்‌ போல்‌ தின்று நிலவு! 
"இன்ற. களும்‌ புதிது புஇகாக வளர்க்து வருசன்றஅு. 

யாண்டும்‌ தேயாத எர்த்‌ இமான்‌ ஆதலால்‌ புகழ்ப்‌ பூணினான்‌ 
என்னும்‌ வார்த்தையால்‌ வார்‌த்‌.அவிளக்‌இணார்‌. என்றும்‌ பொன்று,௪ 
புகழைச்‌ சனியுசிமையாய்‌ இப்‌ புனிதன்‌ இனிது மருவி நிற்‌ 
இன்னான்‌. 

“ரதரஙக 48 ௩௦ ஐ1கடம்‌ 6நஷந்‌ ஜக 01%) ௩0016௧] 5௦11.7” (1.3 0%4௧8) 

அழியும்‌ உயிசில்‌ புகத்ப்பயிச்‌ வளசா.௮!" என மில்ட்டண்‌ 
என்னும்‌ ஆங்லெக்‌ கவிஞர்‌ இங்கனம்‌ பாடியிருக்களுர்‌. 

. கோபம்‌ மூண்டு கொதித்து நின்ற பொழுதும்‌ கருணை மண்டி 
மூடிவில்‌ கனி/.த கூறினமையால்‌ புகழ்ப்பூணினான்‌ என இப்புண்‌ 
ணியமூர்* இக்‌ ந. ஓர்‌ கண்ணியமான பேரைக்‌ கவி இங்கே பூட்டி 
நீர்மை நிலைமையை உலகம்‌ என்றும்‌ கண்டு களிக்கக்‌ காட்டியரு 
ஸினார்‌, தண்ணளி கண்‌ ஒனி காண வக்த.து. 

 வேதியாதபொழுது என்தஅ இலக்குவன௮ ரீதிமொழிகளால்‌ 
சுக்கரிவன்‌ உள்ளம்‌ இருக்இி வசசானாயின்‌ என்றவா.றஃ 

வேஇத்தல்‌ அபேதித்தல்‌, அறிவித்தல்‌. 

இழிக்த உலோகங்களை உயர்ந்த தங்கம்‌ ஆக்கும்‌ இசசவாதத்‌ 
இற்கு வேதி என்று பெயர்‌, அந்த அசியமொழி ௪ண்டு உசிய 
நிலைமை தெரிய வந்த. இரும்பு கெஞ்சனாய்‌ இழிர்‌து உடைக்கும்‌ 
வானச ேக்தனைக்‌ கரும்பும்‌ கணியுமாய்‌ விரும்பும்படி இளையவண்‌: 
பேய்ச்‌ செய்துவச கேர்ந்இருத்‌. தலால்‌ இவ்வுசை ஓரக்‌ கொள்ள 
சவ்கு கெர்ந்து கின்றது. வாய்ச்‌ சொல்‌ வாய்மை தழுவியுள ௮. 
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விசைந்து இருக்தாமல்‌ மடமைமண்டி அவன்‌ படுமுசடனாய்‌ 
நின்னால்‌ நீ சனந்து .ஐண்டு யாதும்‌ செய்‌. விடாதே) ஈண்டு 
உடனே மீண்டுவர்‌அ விடுக எனத்தம்பியிடம்‌ இர்கம்பி கூறியுள்ள 
அ.திவுசை கருஇியுணசவுசிய,து. இளையவன்‌ கடுவ்கோபி ஆதலால்‌ 
அவனுக்குக்‌ கட்டுப்பாடாக இந்தத்‌ தடையை இவ்வாறு விதித்த 
ருனினான்‌. எல்லசருடைய இயல்புகளையும்‌ எ.இசறிர்‌த இச்கல்லான்‌ 
கன்று ஆற்தி வருனெருன்‌. 
கரும சா அசியமும்‌ சரும நீர்மையும்‌ பெருமிக நிலையில்‌ இப்‌ 
பெருமானிடம்‌ பெருஇயிருக்இன்‌ றன. செவ்வியகாட்சியும்‌ இவ்வி 
யமசட்சியும்‌ எவ்வழியும்‌ இக்‌து இகழ்இன்றன. 
இளையவன்‌ சென்றது. 


சுக்ரிவனுடைய லைமையை ௮றிக்து வரும்படி. இலக்குவ 
னிடம்‌ ௮ண்ணல்‌ கூறவே அவன்‌ விரைந்து எழுக்து உடைவசிர்து 
கட்டினான்‌; இடைவாள்‌ புனைந்தான்‌; அம்புப்புட்டிலை மூ.துஇல்‌ 
பூட்டினான்‌) வில்லை த்தோனில்‌ மாட்டினான்‌; அண்ணன்‌ அடியில்‌ 
விமுக்‌.து தொழுத விடைபெற்றுக்‌ இட்‌க்தையை கோக்இச்‌ சிங்க 
வறுபோல்‌ பொங்கப்‌ போயினான்‌. ௮ம்மான வி.ரன்‌ ௮ன்று போன: 
போக்கை வானமும்‌ வையமும்‌ வியர்‌.து கோக்க மேல்‌ விளைவதை 
எண்ணி நயந்து நின்றன. 

ஆணை சூடி. அடிதொழுது ஆண்டிஹை 

பாணியாது படர்வெரின்‌ பாழ்படாத்‌ 

தோணி பூட்டித்‌ தொடுசிலை தொட்டுஅருஞ்‌ 

'சேணின்‌ நீங்கென்‌ சிந்தையுள்‌ நீங்கலான்‌. (1) 

மாறு கின்ற மரனும்‌ மலைகளும்‌ 

நீறு சென்று நெடுநெ.றி நீங்க 

வேறு சென்றனன்‌ மென்மையன்‌ ஆயினும்‌ 

ஆறு சென்‌,றிலன்‌ ஆணையின்‌ ஏகுவான்‌. (2) 

வெம்பு கானிடைப்‌ போன்ற வேகத்தால்‌ 

உம்பர்‌ தோயும்‌ மராமரத்து ஊடுசெல்‌ 

அம்பு போன்‌ றனன்‌; அன்றடல்‌ வாலிதன்‌ 

தம்பி மேற்செலும்‌ மானவன்‌ தம்பியே. (82 

மாடு வென்றியொர்‌ மாதிர யானையின்‌ 

சேடு சென்று கெடில்‌ஒரு திக்கின்மா 
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நாடு இன்றது ஈண்ணிய கால்பிடித்து 

ஓடு இன்றதும்‌ ஒத்‌.துளன்‌ ஆயினான்‌. (4) 
உருக்கொள்‌ ஒண்‌ இரி ஒன்‌.ினின்று ஒன்‌ றினைப்‌ 

பொருக்க எய்தினன்‌ பொன்னொளிர்‌ மேனியான்‌ 

அருக்கன்‌ மாவுதயத்‌ 'இன்நின்று அத்தமாம்‌ 

பருப்ப த,த்தினை எய்திய பண்‌ பினால்‌. (52 
தன்துணைத்‌ தமையன்‌ தனி வாளியின்‌ 

சென்று சேணுயர்‌ இட்‌இந்தை சேர்ந்தவன்‌ 

குன்‌,றில்‌ நின்றொரு குன்‌.றினிற்‌ குப்புறும்‌ 

பொன்்‌.௫ளங்‌ குச்‌ சயமும்‌ போன்‌ றனன்‌- (6) 


கண்ட வானரம்‌ காலனைக்‌ கண்டபோல்‌ 

மண்டி. ஓடின வாலிமக.ற்கு ஐயா! 

கொண்ட சற்றத்து இளையோன்‌ குறுகனான்‌ 

சண்ட வேகத்தினால்‌என்று சாற்றலும்‌. (₹) 

அன்ன தோன்றலும்‌ ஆண்டொழி லான்வர 

_இன்ன தென்ற.றிவான்‌ மருங்கெய்‌ தினான்‌ 

மன்னன்‌ மைந்தன்‌ மனக்கருத்‌ துட்கொளாப்‌ 

பொன்னின்‌ வார்கழல்‌ தாதையிற்‌ போயினான்‌. (8) 

அண்ணனுடைய ஆணையின்படி இலக்குவன்‌ இட்டிக்தைக்குச்‌ 
சென்ற விழக்‌ காட்சியை “இங்கே வியக்து பார்த்‌.து உவக்து கித்‌ 
இன்‌?றும்‌.. வில்‌ ஏர்‌. போர்க்‌ கோலம்‌ கொண்டு போனது 
பெருமித நிலையில்‌ இசாச கம்பி.சமாய்‌ மிளிர்செற.ல. 

சமையனைதக்‌ தனியே விட்டுக்‌ காரியம்‌ கருதி இளையவன்‌ 
விரியமாய்‌ விசைக்கு பிரிர்து போயினும்‌ இருவருடைய உள்ளன்‌ 
களையும்‌ உசிமைப்‌ பசங்களையும்‌ ஒருங்கே தெசிக்து அன்பும்‌ 
பண்பும்‌ பெரு ஆர்வ மீதர்ர்‌ அ மஒழ்‌ன்றோம்‌. 

“சேணின்‌ ரீங்கென்‌ சிந்தையுள்‌ நீங்கலான்‌. 

இக்க வாசகம்‌ இனிய இக்‌. தனைகளை யுடைய ௯. 

கம்பி பசிக்கு போகும்‌ போது இக்‌ கம்பி யிருக்க நிலையை 
இங்கனம்‌ கஸ்ரு காட்டியிருக்‌கறுர்‌. வெளிப்‌ பார்வையில்‌ அயலே 
சாசமால்‌ விலலப்‌ போனாலும்‌ ஒருவசை ஒருவர்‌ யாஅம்‌ நீங்காமல்‌ 
உள்ளம்‌ மருவியிருக்த உழுவலன்பையும்‌ கெழு தகைமையையும்‌ 
விழிகளிப்ப கோக்குஇன்றோம்‌. விளைவுகளை உணர்கின்றோம்‌, 
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இளையவன்‌ சென்றபொழுஅ அண்ணன்‌ சனியே இருப்பை 
நினைந்து உள்ளம்‌ ௨௬௦ உரிமை கணிக்து நினைந்து கொண்ட 
போனான்‌ ஆ.சலால்‌ சேணின்‌ ரீங்கினன சிந்தையுள்‌ நீங்கலான்‌ 
என்றார்‌. அவனத போக்கையும்‌. கோக்கையும்‌ ஒருங்கே கோகல 
உள்ளம்‌ உவகை மீக்கூர்‌என்றோம்‌. 

தம்பி உட்டெனத கோக்பப்‌ போவதை வழி மறையும்‌ வரை 
யும்‌ விழிகளிப்ப கோக்‌ அனி சசக்.ு இருக்ச இந்த நம்மிஅவனை 
பா.ஐம்‌ மறவாமல்‌ அன்பால்‌ உருக்‌ ௧௬ கின்றான்‌ ஆசலால்‌ 
அவன்‌ சேணில்‌ நீங்கெதுபோல்‌ உலகம்‌ காணினும்‌ இவன்‌ 
இர்சையுள்‌ யாண்டும்‌ சீங்காமல்‌ அமர்க்இருத்தலையும்‌ இங்கனம்‌ 
அறிவித்‌ தருளினார்‌. இருவர்‌ நிலைமையும்‌ ஒருமையிலறி௫ஏன்றோம்‌. 

'இர்ச.த்‌ அனைவர்‌ இருவருடைய அன்புரிமைகளும்‌ உள்ளப்‌. 
பாசங்களும்‌ உலக உள்ளங்களைப்‌ பலவகைநிலைகளிலும்‌ உருக்‌இப்‌ 
பண்படுத்தி வரு்றன. 

உருவம்‌ இசண்டாயினும்‌ உள்ளமும்‌ உணர்வும்‌ உயிரும்‌ 
ஒன்றாய்‌ மருவி இக்க அண்ணனும்‌ தம்பியும்‌ ஈண்ணியுள்ளமை 
யைச்‌ சண்ணும்‌ கருத்‌.அம்‌ கனிய கோக்க யாண்டும்‌ காம்‌ எண்ணி 
மஒழ் என்றோம்‌. 
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பஒருமையான சகோதரத்‌ தன்மை உசிமையான தெய்வீக 
வானில்‌ ஒனிர்ன்றத'' என்னும்‌ இது ஈண்டு உணச வரிய: 

உலகத்‌ தாயர்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்து வரு பிள்ளைஃள்‌ எல்லா 
ருக்கும்‌ சமோ.தச வுரிமையில்‌ இசாம லட்சுமணர்கள்‌ இர்‌ அரிய 
இலட்சிய கிலையமாய்‌ இலங்‌ நிற்இன்றனர்‌ 

அண்ணனைப்‌ பிரிந்து மலைச்‌ சாசல்களின்‌ இடையே புகுற்‌.௮: 
௮ வேசமாய்த்‌ சம்பி விரைந்து போனான்‌. அன்று அங்கே 
அவன்‌ போன போக்இத்கு ஓர்‌ உவமானம்‌ உரைத்தது உவை 
இிலையமாய்‌ உணர்வு சுரக்துள்ள.௮. 

ம்ரா மரத்து ஊடு செல்‌ அம்பு போன்றனன்‌. 


தம்பி சென்ற கிலையைச்‌ தெனிவாக விளக்க அம்பை எதிர்‌ 
காட்டி அருங்கலை வினோதமாய்‌ இங்கனம்‌ காட்டியிருக்இனுர்‌. 
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மசச்‌ செ.றிவுகளின்‌ ஊடே யாதொரு சடையுமின்‌றி அதி வேச 
மாய்ப்‌ போன்றான்‌ ஆகலால்‌ முன்னம்‌ மசாமசங்களை ஊடுருவிப்‌ 
போன இராமபாணம்‌ அவனுக்கு இல்‌2க உவமானமாய்‌ வந்த 

ஒப்புச்‌ சொல்லும்‌ அட்பம்‌ உவகை ௪௮ இகழ்ன்‌தஅ. 

இசாமன கையிலிருர்‌ ௫. விடுபட்டு இராமபாணம்‌ வெளியே 
போனால்‌ கருதிய கருமத்தை ..௮ுஇயாக முடி.க்கே மீளும்‌) ௮வ்‌ 
வாற இளையயனும்‌ காசிய சாதனை யோடு விசியமாப்‌ மீண்டு வரு 
வான்‌ என்பதை ஈண்டு இது உணர்த்தி நின்ற. 

தன்னுடைய தெய்விகமான கை அம்பு பேசலவே இசாம 
ணுக்குக்‌ தம்பி ௮மைக்இருப்பனச இங்கனம்‌ அறிவித்‌ தருளினார்‌. 

(சன்‌ குறிப்பை உணர்க்து கருத்தை மூடி.ச்‌.அவச இளையவன்‌ 
கடுத்‌.ஐச்‌ சென்றான்‌ ௮,தலால்‌ கழி2பருவகையனாய்‌ வழிமேல்‌ 
விழி வைத்தத்‌ தமையன்‌ ௮ம௫யாய்‌ அமர்ச்‌ இருக்கான்‌. 

உரசிய தருணத்தில்‌ உரியவன்‌ உதவி பெசியவனுக்குப்‌ 
பேரின்பம்‌ சமத்து அறுதல்‌ புரிக் துள்ளது. 
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தம்பியால்‌ உசவி ெ.ஜற்ற சமையன்‌ எவ்வளவு ௮இ௫சய 
ஆனர்ச த்தை அடைலெருன்‌!!? என்னும்‌ இது இங்கே இக்‌.இக்க,ச்‌ 
தக்கது. உற்றவன்‌ உகலி கொற்றவனுக்கு முத்திய உவகை .தய.௫. 

அருமைச்‌ துணைவர்களுறடைய உசிமைப்‌ பாசங்களும்‌ கரும 
ரீர்மைகளும்‌ பெருமித நில்மைகளும்‌ கருஇயுணருந்தோறும்‌ 
இதயம்‌ பூரித. இன்டம்‌ பெருக இனி பரு வருவெறோம்‌. 

வாலி தம்பிமேல்‌ செலும்‌ மானவன்‌ தம்பியே. 

சுக்ளீலளை சாடிப்‌ போன இலக்குவனை இவ்வாறு சுட்டிக்‌ 
சாட்டியிருக்ளார்‌. ஓ? அம்பினால்‌ தன்னுடைய அண்ணனை 
உயிர்‌ குடித்த ௮க்கக்‌ கார்‌ வண்ணனுடைய தம்பி போர்‌ வண்ண 
மாய்ப்‌ பொல்‌ வருஇன்றுன்‌; அவ்‌ வசவு நிலையை உணசாமல்‌ 
குனி ம.பக்‌இல்‌ அவன்‌ மங்கிக்‌ டெக்கன்றானே! என்று அனி 
மீதார்க்து கூறிய படியிது. உசைக்‌ குறிப்புகள்‌ ஊன்றி உணச உறு 
இன்றன. கருமம்‌ கருதி வருஅன்றதவன௫ மருமம்‌ தெசிய வந்தது. 
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மலை வழிகள்‌ பலவும்‌ கடந்து இக்‌ குலமகன்‌ வி.ச கம்பி 
மாய்‌ விளைந்து ட்ட சயை அணுஇனான்‌. ஈகர்‌ ௮ருகே யிருக்‌ , 
ஒரு சிறு குன்றில்‌ ன்று சிங்க ஏறு போல்‌ தாவி இறங்க ௮2 
வேகமாய்‌ இவன்‌ ௩டக்து வருவதைக்‌ கண்டதும்‌ வாணசன்கா 
எல்லாம்‌ கலம்‌ ஓடின.  அங்ககனிடம்‌ போய்ச்‌ சொல்லின, 
அக்த இளவ2௪ன உளம்‌ மிக மனு அயல்‌ கின்று கோக்‌ வாவு 
நிலையை உணர்க்து காலம்‌ ௩டக தை மினைந்து கவன்று சுக்கிரில 
னுடைய அரண்மனைக்கு விமைக்‌து ஓடினான்‌. அப்பொழுதுஅவவ்‌ 
உயர்ந்த பஞ்சணையில்‌ அயர்ற்து உறங்கக்‌ உடக்கான்‌, 
சுக்இரிவன்‌ இருத்த நிலை. 

புதிதாக ௮௪௪ பதவியை அடைக்‌ தபின்பு கனது: ஆணையைல்‌ 
௪ம்‌ எங்கணும்‌ ஈன்கு செலுத்தினான்‌ ஆபினும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
இன்பச்‌ அவைகளில்‌ ஆழ்க்லு 2பாகக்‌ கணிப்புகளில்‌ மூடர்‌ 
இடந்தான்‌. மதி மந்திரியான அனுமான்‌ ௮௪௪ காசியங்களை எல்‌ 
லாம்‌ இனிது ஈடத்தி வந்தான்‌. ஆசுலால்‌ சுக்கிரீவன்‌ யாதொரு 
கவலையும்‌ இன்றி ஐர்புல இன்பங்களையே ஆச அகர்க்து உலக 
நிலைகளை ஒருங்கே மறந்‌. உவகை கலைகளில்‌ .தழ்க்‌ இருக்கான்‌. 

அங்கதன்‌ பசிக்து வர்தபோது இறக்க அமளியில்‌ அவன்‌ 
தயின்றிருக்தான்‌. பள்ளியறையில்‌ ஊழியம்‌ புசிக்து கின்ற அழ 
இய மங்கையர்‌ பலரும்‌ இளவ_சசனைக்‌ கண்டதும்‌ அஞ்சி காணி 
அயல்‌ ஓ.ங்கனர்‌. தர்தையின்‌ நிலமையை கோக்க அம்‌ மைக்‌ 
னும்‌ இர்‌ மருங்கே கெருல்‌இனான்‌. 

நளன்‌ இயற்றிய நாயகக்‌ கோயிலுள்‌ 

தளமலர்த்தகப்‌ பள்னியில்‌ தாஜ்குழல 

இளமுலைச்சியர்‌ ஏந்தடி தைவர 

விலா துயிற்கு விருந்து விரும்புவான்‌. (சத) 

தெள்ளியோர்‌ உதவப்‌ பெருஞ்‌ செல்வமாம்‌ 

கள்னினால்‌ அஇகம்‌ களித்தான்‌ கதிர்ப்‌ 

புள்ளி மாகெடும பொன்வரை புக்கதோர்‌ 

வெள்ளி மால்வரை எனன விளங்குவான்‌. (2) 

இததியா நின்ற செயல்டை வாய்ச்சியர்‌ 

மூதத வரணமுக மூன ய்றறு ஊைறுதேணன்‌ 


பித்து மாலும்‌ பிழவு. பெருககலான 
மதத வாரணம்‌ எனன மயவூனான்‌. (82 
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இன்ன அலையில்‌ தன்னை மறக்து துயின்று இடக்கு அவனை 
அக்கன்‌ அணிக்கு அழு ஃபினான்‌. கெடுகேமம்‌ வலிந்து எழுப்பவே 
அன்‌ இறி.ஐ கண்‌ விழித்‌ என்னே? வன்ற அயில்‌ மயலோடு 
"சேட்டான்‌. அயல்‌ கின்ற மகன்‌ அயருழுக்‌.ஐ கூறினான்‌. 

(தண்ட வண்‌ தம்பி மூண்ட கோபக்தோடு ஈண்டு வக்‌.துள்‌ 
னார்‌; நீங்கள்‌ போய்‌ எதிர்‌ கொண்டு கண்டு வேண்டியதை 
விசைக்கு செய்யுங்கள்‌!” என்று அங்கதன்‌ பசிக்கு வேண்டினான்‌. 
இத்த வார்த்தைகள்‌ ஓன்றும்‌ அவன்‌ ௧ர.இல்‌ ஏறவில்லை. கடுக்தயி 
லோடு குடிவெறியும்‌ கலக்‌ இருக்கமையால்‌ அவ்வமையம்‌ ஓன்‌ 
யும்‌ உணர்க்து கொள்ள முடி யாமல்‌ மீண்டும்‌ பஞ்சணையில்‌ படுத்‌ 
தச்‌ கொண்டசன்‌, கெடுல்‌ களியனா யுள்ள ௮வன து நிலைமையை 
அறிக்‌ அ கெஞ்சம்‌ செ௦ச்‌.௮ விசைக்கு வெளியே வக்க அங்கதன்‌ 
அனுமசனிடம்‌ போய்‌ அடைக்துள்ளசை மொழிக்தான்‌. ௮ம்‌. மதி 
மான்‌ அவனை உடனனழை்‌.துக்‌ கொண்டு ௮இ 8 வகமாய்‌த்‌ தாசை 
யிடம்‌ சென்று கேர்க்துள்ள நிலையை சே2ச உரைக்‌.து ஓர்ந்து 
உதவி செய்ய வண்டினான்‌. அச்சுப்‌ பெண்ணரசி பெரிதும்‌ 
கவன்‌, ''என்ன காரியம்‌ செய்‌ ர்‌! 1? என்று இன்னல்‌ உழத்து 


இடித்த அறிவு௮,த இனன்‌. 
தாமைடமின்‌ தகவுமைகள்‌- 


னது அருமை மகணும்‌ அமைச்சனும்‌ வகு உத்‌, ள்ள 
அபாயத்தை உமைக்கசிவ தாசை உள்ளம்‌ மழு னொள்‌. செல்வக்‌ 
களிப்பால்‌ ௪க்‌ரிவல்‌ சிறுமை செய்துள்ளச்‌ 2.3 இகழ்க் தாள்‌ 
“கன்னியை மறக்து, கட்பைத்‌ துறக்து, வென்‌.றி எிரனுடைய 
உதவி நிலைகள்‌ ஒன்றையும்‌ எண்ணிப்‌ பாராமல்‌ இ நினப போகம்‌ 
களில்‌ மூழ்‌ஓ இரவு கல்‌ அறிய௰ல்‌ இழிர்ன கடப்பது எவ்வ 
ளவு அற்பத்தன.! எழ்துணே மடம்‌ மாசிக்‌ மலம்‌ கழிந்த 
வுடனே சேனைக ளோடு வருவச₹க அவ்‌ விச மறர்சிஇயிடம்‌ உற இ 
கூறி வந்த அந்த வாககு எஸ்கே 2பாயது?. சொன்ன மொழி 
மாறி உயிர்‌ வாழ்வை விட இன்னல்‌ மீதூர்க்து சாவது உல்ல 
யாசசனும்‌ வெல்ல மூடியது லன்‌ காயகனை ஒ2.. கணையால்‌ உயிச்‌ 
வாள்‌ ௮௪௪ பகயிபைஎ கணியுசிமைபாஃ இணி உ இய ஆத்தக்‌ 
குல வீரனுக்கு உட௰ பொருள்‌ ஆகி முழவதையும்‌ உதவித்‌ தன்‌ 
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கடமையைச்‌ செய்யாமல்‌ மடமையாய்‌ மன்னன்‌ மடி. கொண்டி. 
ருப்பது வான. குலத்திற்கே பெசிய எனமாம்‌. தனது அருமை 
மனைவியைப்‌ பிரிந்து அக கோமகன்‌ பரிதாபம்‌ அடைக்‌இருப்ப 
தைப்‌ பார்த்து வந்தும்‌ உசிய பருவத்தில்‌ போய்‌ உ சுவாமல்‌ மனு. 
மீதி ஏற்பது மஇிசட்டைசய உணர்த்த மன்று 


தேவி சங்க ௮௧ தேவரின்‌ எரியன்‌ 
ஆவி ரீங்கனன்‌ போல்‌ அயர்வான்‌;? அது. 

பாரவியாது பருகுஇிர்‌ போலும்‌ நும 

காவி காண்மலர்க்‌ கண்ணியர்‌ காதல்‌ சீர்‌. 


ட என அப்‌ புண்ணியவஇ கடிர்‌ து மெசழிக்இருக்கும்‌ இவ்வுசை 
கள்‌ அவளுடைய புனிசமான இனிய உள்ளப்‌ பண்புகளை உலகி 
யச்‌ செய்துள்ளன. தன்‌ கணவனைக்‌ கொன்று தன்னை விதவை 
ஆக்க வைத்துள்ளவன்‌ பேல்‌ யாதொரு மாறுபாடும்‌ கொள்ளாமல்‌ 
தெய்வ பத்தி மண்டி உள்ளம்‌ ௨௬௫ நிற்கும்‌ அவளது உயர்‌ 
பெருக்தகைமையை உவக்து கோக்க காம்‌ வியக்து கிற்ன்னோம்‌. 


கரும மூர்தஇ, சத்திய லென்‌, உத்தம வியன்‌ என இன்ன 
வா௮ பல வகையிலும்‌ இசாமனைக்‌ குறித்து வாலி முன்னம்‌ 
போத்‌ துள்ளான; அந்தப்‌ போதனைகள்‌ தாசையின்‌ உள்ள த்‌இல்‌ 
சன்கு ப.இக்‌இருக்க றன. வெற்றி பெத்௮ விச கோசண்டத்‌ 
அடன்‌ கின்ற இவ்‌ வீரனை அவள்‌ 8௩27 கண்டிருக்றொள்‌. உருவ 
எழிலும்‌ அகிய மீர்மைககரம்‌ அஇசய நிலைகளில்‌ தோன்‌ மின்மை 
யால்‌ அவள்‌ பசவசமை£.து த. செய்‌ஐ பேயினள்‌. 


னக்கு அரிய அன்பு கிலைபில்‌ கண்னு உரியவர்களைக்‌. கடிது 
கூறிப்‌ பெரிய ரீஇகளைப்‌ போதிக்க செர்க்தான்‌. கொழுக்கன்‌ மீது 
கொண்ட கோபத்னம மகன்பானும்‌. மக்‌இரியிடமும.. கொக்னு 
பே௫னாள்‌. “செய்த உன்றியை மறக்திஞ்‌ வாக்கு மாறினீர்‌; நீஇ 
அறிக்‌ த.௮; துழுன்‌ ௪, ஓது ௪.௮; சொல்லிய ஈரனில்‌ அங்‌2௨ போக 
வில்லையே $) உங்கள புல்லிய வாழ்சானள்‌ என்னாம்‌? ர்க. வில்‌ 
விசன்‌ றி எழுக்கால்‌ சிவிர்‌ பல்னிரும்‌ நீறு படுவிசே ) மாமு 
பட கேர்க்‌இி227 ஓப்பிழைபாடு எவ்வாறு நீல்கும்‌? “சன இவ்வா 
மு இலக்‌ ஒவண்‌ 





சாமை பசிக்து 2ப௫க்‌ பொண்டிருக்கும்‌. 0 
மேலைக்‌ கோட்டை வாசலை விசைக்கு அடைக்கான்‌. 
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ககவை அடைம்‌் ௬ நூ. 
அவ்லிச உள்ளே புஞுக்து விடாகுபடி வானசங்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ வினைக்து இசண்டு கெடிறு ஓங்க என்ற வாயிலின்‌ கதவைக்‌ 
கடித மூடிக்‌ தாழ்‌ இட்டு இறுக்கி ஒருப்பு2்‌ கண்டங்களை 
ஓடை ப மாட்டி முறுக்கிக்‌ கம்பாறைகளை அடுக்‌இ வைத்தன. 
ஊழிக்‌ காற்‌.மும்‌ உள்ள புகா என்பறு ௨௨௫ புண்டு குசல்கு 
தன்‌ எல்லாம அயலே ரழுமி இயல்வதை எண்ணி நின்றனை. 





சவம்‌ ப ஒர்‌ 2று. 


நகருக்குப்‌ பேசபணாக அமைர்வுள்ன கோட்டை வாயிலை 
அடைத்த இஅகப்‌ பூட்டி மூடியிருப்பசதக்‌ கண்டதும்‌ இலக்கு 
வன்‌ புன்னசை கொண்டான்‌. வழியை மறைத்துச்‌ தடை செய்‌ 
துள்ளகை மேலும்‌ ழம்‌ ஒறு மூனை விழி யூன்றி நோக்கத்‌ 
னது வலத காலால்‌ ௮க்‌ கதவை ஓங்‌ எத்தினான்‌. 
காக்கவோ கருத. என்று கத.த்தினால 
பூக்க மூரல்‌ புரவலர்‌ புங்கவன்‌ 
தாக்கணங்குறை தாமரைத்‌ தாளினால்‌ 
* நாக்கனான்‌ அக்கதவினை கொய்இினின்‌. (2) 
காவல்‌ மாமத்லும்‌ கதவும்‌ சுடி 
மேவும்‌ வாயில்‌ அடுக்கிய வெற்‌ பொடும்‌ 
2தவு சேவடி. திண்டலும்‌ இ 
பாலம்‌ ஆம்‌ எனப்‌ பற்ற 





ஊடரும்‌ 
இங்றவால்‌ 2) 





குசங்ககள்‌ கோட்டை வாசலை அடைத்துதும்‌, அசுனை 
இலக்குவஃ.. வட்டி. ௨ஸசுத்ததும்‌, அச்சடை அடியோடு 
உடைக்‌ ஒழிக்‌ச.அம்‌ கெடிய அ. இசயங்களாய்‌ நிலவி தன்‌ றன. 

இரும்புசு தண்டல்களை இடை கெழிச்துப்‌ பூட்டிய பூடு 
களும்‌, பொருக்இிய கழுவும்‌, அடுக்கி வன்க. கல்லுககரம்‌, 
கோட்டை மதின்‌ செட்டும்‌ ஐருங்சஃ சுகர்‌, வெகு சம்‌ 
இதறிப்‌பப ய்‌ விழக்கனர அக்கு அழிவு கயை செணி அறுத்து 
வந்துள்ள உலல மயன்‌. அழகை உற்று கோச்சே உளம மில மகிழ்‌ 
இன்றோம்‌ 





தேவு சே 





டி திவைடலும 


பாவம ஆம்‌ என. பறுய/திகது இறவா 
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- உத்ததடை ஓழிர்து போன போக்கை இல்ஙவனம்‌ உணச்த்தி 
யிருக்கனூர்‌. இறைவன்‌ இருவடி இண்டிய பொழு சிவ கோடி. 
களுடைய பாவங்கள்‌ யாவும்‌ ஒருங்கே ஒழி4அ போதல்‌. போல்‌ 
இலக்குவன்‌ டாதம்‌ பட்டம்‌ ௮.த்‌. தடைகள்‌ முழுஅம்‌ பாழாய்ப்‌ 
போயின என்றது ஆளை அறிக்து கொள்ள வக்த.து. 

இளைய பெருமாளும்‌ இருமாலின்‌ அமிசமாக மருவி வக்‌ 
தள்ளமையால்‌ அக்த மருமத்தை இந்தக்‌ கருமத்தன்‌ மூலமாய்க்‌ 
கருஇ உணரும்படி உரிமையாக விளக்கியருளினாச்‌. 

கேர்ச்த சசிதர. ிகழ்ச்சியில்‌ ஆழ்க த கருச்‌.துக்களை 
அமைத்‌ து உண்மையான உறுஇ கலங்களை ஓர்ர்‌.ு. ஜெனியுபடடி. 
உணர்த்தி வருவது உவகை புசிர்‌ து வருகின்ற. 

பமமான்வைச்‌ வர்கள்‌ ரேசே சேச ஓட்டாதபடி பாபக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ அடர்ர்து தொடச்கு,து கோட்டை மதிள்‌ போல்‌ 
கெடி.அ ண்டு ?மிர்க் அ கித்இன்றன? அ.த்தடைகள்‌ அடியோடு 
சம்‌ அடைக்த போஅசான்‌ ஈசனை அடையமுடியும்‌ ) கல்லும்‌ 
இரும்பும்‌ எனக்‌ சடுமையும்‌ கொடுமையும்‌ மண்டி. யாண்டும்‌ 
கெடுமையாய்‌ மூண்டு நிற்ன்ற பாவசாடுகள்‌ சவ தேவனுடைய 
இருவருள்‌ கேர்க்கயோன யாவும்‌ மாண்டு தொலையும்‌? அக்.௪.ச்‌ 
தெய்வ அருளைச்‌ கைவசப்‌ பெறவே வெர்கள்‌ உய்‌இ பெத்த 
படியாம்‌. அவன்‌ அருள்‌ வரின்‌ இவன்‌ மருள்‌ ஒழிந்து இன்பம்‌ 
பெறுகின்றான்‌. இடையே கேர்க்ச கடை சங்கே இன்பக்‌ காட்டு 
எதிர்‌ எழும்‌ என்பது எண்டு எளிது செனிய வக்க. 


வானரங்கள்‌ ஓடியது. 


அசணை உடைத்து இலககுவன்‌ உள்ளே புகவே வானங்கள்‌ 
யாவும்‌ கலங்‌இ ஓடின. கோட்டைக்‌ கதவைத்‌ இடமாக அடைத்து 
விட்டோம்‌; இனி யாரும்‌ உள்ளே வாழூடியாது என்னு உறுஇ 
கொண்டு சூம்பல்‌ சூம்பலாய்‌த்‌ இசண்டு நின்ற குசங்குகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அசண்‌ அழிச்சவுடன்‌ கெஞ்சம்‌ கலங்‌ அஞ்சி அலமக்து 
கண்ட இசைகள்‌ எங்கும்‌ ஓடி மறைக்கன. குரங்குச்‌ சேட்டைகள்‌ 
என்னும்‌ பழமொழி இங்கே விழி தெசிய வக்‌. குல மூறையை 
விளக்‌ கிழ்‌ன்றஅ. அவற்றின்‌ நிலைமைகளைக்‌ கண்டு இளைய 
பெருமாள்‌ குலுமுனுவல்‌ பூத்‌.தாலும்‌ உள்ளக்‌ கொதிப்போடு 
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உள்ளே அள்ளி ஊக்‌” வந்தான்‌. பிடித்‌ வில்லோடு வீ. கம்பிச 
மாய்‌ விரைர்‌ஐ. சகருள்‌ புக2வ ஆபத்து கேர்ச்ததே.! என்னு 
தாசையிட: போய்‌ யாவரும்‌ முறையிட்டனர்‌. 


அனுமான்‌ செய்த சூழ்ச்சி, 


கோமகன்‌ மனம்‌ கொதிக்துச்‌ சன மீதூர்க் து வருகின்றான்‌. 
'இக்த வேளையில்‌ யார்‌ எதிரே போனாலும்‌ அவல?ம நேரும்‌; 
மன அசசன்‌ பெரிய தலது செய்லவிட்டான்‌? மான வரண்‌, 
மணம்‌ மாழுபட்டுச்‌ சிறி வருகலால்‌ கே2ச யாரும்‌ போகக்‌ 
கூடாது; இது பொழூது 8ஃசன்‌ ல மீங்கைய2சோடு இசாச 
வி.இயில்‌ எ.இமே செல்லுங்கள்‌? ௧7௭ விமைக்து வகு வேண்டி. 
யதைச்‌ செய்கனேே ன என அணறுவான ௮.இ விகயமாய்ச்‌ சொல்‌ 
லே தாரை அவ்வலாதே தரண மங்கையர்‌ பலருடன்‌ செரு 
முழு. ஸம்‌ வசிசையாய்‌ நிறைய வரிசை யாடு வக்.தாள்‌. 


இலக்குவன்‌ நின்ற நிலை. 


ரச்சு மங்கையர்‌ இசளைக்‌ கண்டதும்‌ இலக்குவன்‌ விசைக்‌ 
ஓ.துங்‌ஓ 8ன்றான்‌. இயல்பாகவே வி.தி வழிய செல்லும்‌ மாதர்‌ 
கள்‌ என்னு முதலில்‌ எண்ணி ௮யல விலனவன்‌ அவர்‌ எத 
வச்து இபளாக கின்று கொளளவே உளம்‌ மிக காணினாண்‌. தலை 
கலிழ்க்‌.த இக்‌ குலமகன்‌ ௮.அு பொழுது அங்கே கின்ற நிலையைக்‌ 
குஷி வை காட்டியிறாக்கும்‌ காட்டு காணும்‌ தோறும்‌ கழி 
பேருவகையை விளைத்த வருகின்ற. கோமகனுடைய குண 
பூம்‌ செயலும்‌ தரும மணம்‌ கமழ்ந்து எம்‌ மருவ்கும்‌ இனிமை 
சுரந்து புனித ஒளியை விசிப்‌ பொலிக்து நித்ச்றன., 


தாமரை வதனம்‌ சாய்த்துத்‌ தனுகெடுக்‌ தரையின்‌ ஊன்றி 
மாமியர்‌ குழுவின்‌ வகதான்‌ ஆமென மைந்தன்‌ கிற்பப்‌ 

பூமியில்‌ அணுக ஞர்‌.தம பொது விடைப்‌ புகுந்து பொற்றோள்‌ 
தூமன நெடுங்கண தாரை கடுங்குவாள்‌ இனைய சொன்னாள்‌ (1) 


அந்தமில்‌ காலம்‌ கோற்ற ஆற்றலுண்‌ டாயின்‌ அன்‌,றி 
'இந்திரன மூதலி னோரால்‌ எய்தலாம்‌ இயல்பிற்‌ றன்றே 
மைந்தன்‌ பாதமகொணடெம்‌ மனைவசப்‌ பெற்று வாழ்ந்தேம்‌ 
உய்ந்தனம வினையும்‌ இரக்தேம்‌ உறுதிவேறிதனின்‌உண்டோ!(2) 
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வெய்ன்‌ நீ வருதல்‌ நோக்க வெருவு.றும்‌ சேனை வீர 
செய்திகான உணர்கி லாது திரவுளம தெரித்தி என்றுன்‌. 
ஐயரீ ஆறி வேக்தன்‌ அடியிணை பிரிக லாதாய்‌ 

எய்தியது என்னை என்றாள்‌ இசையினும இவிப சொல்லான்‌ (5) 


ச்‌ 





ர்சொலோ உசைசெய்மார்‌ எம்‌.ஐ. ஒருன்‌ 
பார்குலா முழுவெண்‌ இ 


எர்குலா மு௫்‌இ ஞா ஜி 


ர்த்ற்ம்‌ ௮ஃசப்‌ 






ள்‌ பஃல்‌ வச்ச பம.வம்‌ போலும்‌ 
ஈழமும்‌ எடுது சோகக்‌ 


ஈார்குலாம்‌ அலம்உல்‌ மார்பன்‌ ாயரை உணைக்கது சைக்மான்‌. ்‌ 


மங்கல அணியை ம்க்‌ மணியணி ததர்னு. வாசம்‌ 

சொங்கலர்‌ கோதை மாத்திம்‌ குங்குமம்‌ சார்‌ உம்‌ மொட்டாப்‌ 

பொங்கு வெம்‌ முலை.எள்‌ பூகம்‌ ஈழு, பொடு மையப்‌ போர்த்த 
சல்கையைச்‌ கண்ட வள்ளல்‌ ஈயனக்‌.சள்‌ பணிப்ப சின்றுன்‌. ஆ 


இனையசாம்‌ என்னை ௪ன்ற இருவரும்‌ வண்ண வக்ற 
கினைவினன்‌ அயர்ப்புச்‌ சென்ற கெஞ்? 





ள்‌ செடி து நின்றான்‌; 
வினவிஞட்கு எதிர்தர்‌ மார்மம்‌ விஎம்படம்‌ வேண்டும்‌ எண்‌ சப்‌ 
புனைகுழ லாட்கு வச்த காரியம்‌ புசல்வ சாளான்‌. (6) 


சேயும்‌ வனும்‌ செடல்‌ சேலிலயம்‌ சருகேன்‌ என் 
காணவற்கு: வை 





மாற்றம்‌ மறர்பனன்‌ அருக்கன்‌ மைந்தன்‌ 
கனவன்‌ அமைதி வல்லை அறிலன அழுளின்‌ வர்ரேன்‌ 
மேனிலை அனையான்‌ செய்கை விளைச்‌ சவர்‌ விஎம்பு கென்றான்‌. ா 


(கட்‌ஓர்தைப்‌ படலம்‌, 48-04 


நிகழ்ந்துள்ள கிலைமைகளை விஅழக்வு. கோகி உளளப 
கசைக்து உவர்‌.து 9றஓல்‌ 2ரும்‌. இக்சப்‌ ப:௬. ங்கள்‌ காவிய வெ 
யில்‌ ஓவியப்‌ படங்களாய்‌ ஓனி விசியுளளன. அழகு அமை இகளை 
விழியூன்‌.றி கோக்க வேண்டும்‌. உணர்வின்‌ சுவைகள்‌ எவ்வழியும்‌ 
பெருஒத்‌ திவ்விய போகங்களாய்ச்‌ செழித.த நிற்கின்றன. 


'இசாக விதி வழிசீய சில்க ஏறு போல்‌ தனிய விச கம்பி 
மாய்ச்‌ றி வர்‌.த இலக்குவன்‌ இடையே எதிர்ந்து மங்கையர்‌ 
'இசளைக்‌ கண்டதும்‌ உள்ளம்‌ கூசி ஓ.தங்‌2 கின்னுன்‌. அற்‌ கிலையைம்‌ 
கவி அழகு கனிய எழுக காட்டியிரு3அஜுர்‌. அக்தக்‌ காட்டு அய்‌ 
காணுக்தோறும்‌ அதிசய இன்பத்தை யாவரும்‌ அடைக்‌ து. லா 
இன்றகர்‌. உலக அனுபவம்‌ உணர்வு கலம்‌ சுரந்து மினிச்சினெற௮- 
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தாமரை வதனம்‌ சாய்த்துக்‌ தனுெடுக்‌ தரையின்‌ ஊன்றி 
மாமியர்‌ குழுவில்‌ வர்தான்‌ ஆமான மைந்தன்‌ நிற்ப: 
ஓட்டக்கை ௬௧2 வீ.இயில்‌ கண மங்கையர்‌ ௪. திசே இலக்‌ 
வன்‌ நின்ற களையை மிர்சள்‌. இனிய இவியத்தில்‌ பார்த்தப்‌ 
பார்த்து காம்‌ பசலசம்‌ அடை (ன்‌ ஜம்‌. என்ன சங்கோசம்‌! 
எத்தனை கண்ணியம்‌! எவ்வளவு பண்பாடு! இட்து கையில்‌ இருர்த 
ல்லைள்‌ சரையிஸ்‌ ஊன்‌ ஜி, தலை கனிழ்ர்து இன்றகிலை உள்ளத்‌.இன்‌' 
,சகைமையை உலகறியச்‌ செய்‌.துள்ள ௮. 





பெசிய போர்‌ விசன்‌) எவ்வளவு சூரர்கள்‌ ௮ இர்த்‌.த வக்கா 
லும்‌ அவ்வளவு பேசையா்‌ அஞ்சா நின்று லென்ன தொலைக்க 
ஙல்லவன்‌; அத்ககைய தரன்‌ இல்ேே. கெஞ்சம்‌ கூசி முகம்‌ 
சலிழ்க்து தலை சாய்்‌.ஐ. ரின்றுள்ளான்‌ர்‌ அத்து நிலைமையை 
இமைத்த கண்‌ விழியாமல்‌ விழைந்து கோக்க சாம்‌ உவந்து கித்‌ 
இன்றோம்‌. பெரிய பண்பாடு அசிய கண்காட்சியா யுள்ள. 

மங்கையர்‌ இரளைக்‌ காண காணியது இவனது பரிசுத்த 
எலத்தையும்‌ இரு,அய நிர்பையையும்‌ ஞாலம்‌ தெரியக்‌ காட்டி 
நிற்இன்ற த. உத்தம 6 ஒளி மிருக. து. இகழ்கன்ற ௮. 

மாமியும்‌ மருகனும்‌. 

ஒரு மகனுக்குச்‌ காயும்‌ தக்தையும்‌ மு.தல்‌ உரிமையாளச்‌). 
அடுத்தபடியாய்‌ மாமியும்‌ மாமனுப இயல்‌ உசிமையாயுள் ளனர்‌. 
தனி மகனை மாணமகன ஆக்‌; வாழ்வை வளம்‌ படுச்.இி வருதலால்‌ 
வாழ்ககையின்‌ இனிய அனை களாய்‌ அவர்‌ கனிவு மிகப்‌ பெத்ற 
னர்‌. பெண்ணைக்‌ கொடுத்தவர்‌ உண்ணைக்‌ கொடுத்தார்‌ என்தமை 
யால்‌ அவது கொடையின பயனும்‌ நயஹுர்‌ அஜியலாகும்‌. தன்‌. 


வாழ்வை இன்ப கிலையம்‌ ஆக்கியகால அவர்பால்‌ மருமகன்‌ 

அன்பு மிக சேர்க்கான. 

மாமணும்‌ பருகும்‌ போனும்‌ மன்டி?! (வக இக்தசமணி), 

எனத இருத்தகக? தவர்‌ இங்ஙனம்‌ - வமை யாக்‌ கூறி.த்‌இருக்கறார்‌. 
அன்புடைய மாமஹும்‌ மாமியும்‌ கீ?” (தேவாசம்‌) 
அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌ கடவுளைக்‌ றி.ச்‌.ஐப்‌. பாடும்‌ பொழு 


இப்படி ஒப்ப நட்டி, உசினய கூறியுள்‌ பரட இடையே தொடர்‌ 
பால்‌ கேர்க்கு ௮னபு தலையாய்‌ அமைக்க. தம்முடைய அருமை 
ஒம்‌ 
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மகளை உரிமையாக மருவிய மகன்‌ மகுமகன்‌ என வக்தான்‌. மரு 
வுதல்‌-பொருக்கல்‌, ௮ணைதல்‌ 
மகனின்‌ தொடர்பால்‌ இவ்வானு உரியில்‌ வந்த மருமக 
ளைக்‌ காணுவ இல்‌ மாமிக்கு காணுவது இயல்பாயஅகே2ே எ .இர்‌ 
வச காணிக்‌ கூதி நிற்கும்‌. அக்‌ கூச்சகசை கேக்க இவனும்‌ ௯௪ 
'கேர்க்சாஸ்‌. மாமியாரைஃ கண்ட. மருமகன்‌ என மசியாதையான 
! கூச்சத்திற்கு இவ்வா.ல : முமொழியும வெளிவசலாயஅ: ) 
எஇக்த இயல்பு இக்‌ சாட்டில்‌ பண்டு தெ௦ட்டே உள்ள எண்‌ 
1பதை இல்கேசுண்டு கொள்ள வக்தோர்‌. 22௫ப்‌ டண்புகள்‌ அக்‌ 
'சாட்டுக்‌ கவிகளுடைய வாசகங்களில்‌ வாசனை களாய்‌ வருஇன்‌ தன. 
இக்சாட்டு வழக்கம்‌ பசடடில்‌ இப்படிப்‌ படிக்கு வர்‌. துள்ள.௮.. 
வடகாட்டுக்‌ கதையோடு சென்னாட்டு சீர்மை இனிது கலக்‌. 
கவை சுபர்து எவ்வழ்யும்‌ செவ்வையாய்‌ உவகை புசிக்.து 
வருன்றது. இக்காட்டுக்‌ கவியின்‌ இகுய நீர்மைகள்‌ எக்நாட்‌ 
: பவர்க்கும்‌ இன்பம்‌ ௬ரக்து இதம்‌ புரிக்கருளுஇன்றக. 
மாமியர்‌ என இங்கே பன்னமையில்‌ கூறியது பலர்‌ இசண்டு 
வக்‌.அள்ளமை தெரிய வக்தது வத்தவர்‌ இழவி௰ர்‌ அல்லரீ; எல்லா 
ரூம்‌ பழுவ மங்கையசே. தகவலே இள மாமியனசக்‌ கண்ட மரு 
1மகன்‌ போலக்‌ கூச்சம்‌ ௮இகமாய து. தணல்‌ தலை நிமிர்ந்த 
எதிர்‌ கோக்காமல தையை கோக்‌ முகத்தைக்‌ கவிழ்த்து கின்‌ 
மூன்‌ ஆலால தாமரை வதனம்‌ சாய்த்து என ௮ நிலையும்‌ சாய 
ஓம்‌ கேசே தெசிய விளகடனு, தனம்‌ முகம்‌. தனு ஸில்‌. 
இலையைக்‌ தையில்‌ ஊத்‌ ௬ கவிழ்ர்பன இக்‌ கலமமன்‌ கின்‌ 
(நை வக்ச அந்த மகளிர்‌ வழி லப்‌ சேபோவச்‌ என்று. கரு இசிய 
யாம்‌. தான்‌ ௧௬ ஓதம்‌ கிண்டி அவர்‌ மபோகாமையால்‌. 
௪.றி.ஐ தயங்கனொன. மு மயங்‌களுள்‌. 








தபை உடியடது, 


மரியாதையோடு காணி கிறஇஸ்ற இக்‌ குலமகன கிலைமை 
யை கோக்ஒத்‌ தாசை பசிகறு முன்‌ வந்தான்‌. உள்ளம்‌ கடுல்‌இணும்‌ 
உறுதியுடன்‌ உவக்து கின்ற புகழ்க்து பஷன்‌. “எல்லையில்லாகு 
காலம்‌ எங்கள்‌ மூன்‌ ஹேர்கள்‌ செய்நுள்ண சிய தப்ப ன ஓர்‌ 
அழுயெ உருவம்‌ தால்‌ வில்லும்‌ கையும்‌ துய்‌... இன்னு. இத்‌ 
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தெருவில்‌ கடத்து வச நாங்கள்‌ லிழி களிப்பக்‌ சண்டு ம௫ழ்ன்‌ 
ஹோம்‌) இக்இரக முசலி இலஃபயவரும எனிதஇல்‌ காண முடியாத 
பெசிய பாகூயெத்ழைப்‌ பெய்முக்‌ கொண்2டாம்‌. எழில்‌ மிகுக்கு 
விழுமிப சர்தரல்‌ 
மையால்‌ எங்கள 
சத. அண்ணலை ஆண்டம்‌ , 
தெவரிர்‌ விரைக்ஸு. வக்தறை னைக்கு உள்ளம்‌ கலங்குஇன்‌ 2.௮7 








வில 


27 கிஇபில்‌ சாய்க்க வக்‌.தள்‌ 






ம்‌ ஓமை புனிதம்‌ மிக ௮டைக்‌ 
விட்டு ஈண்டு இவ்‌ வண்ணம்‌ 


இத்தசீன யாம்‌ தெரிக்‌இல.௪? னும்‌ அடிமைகள்‌ உண்மை செசிந்து 
ஊழியம்‌ புசியும்படி,  உலமததருள வேண்டும்‌!” என இங்கனம்‌ 
தாரை பணிவசமப்‌ பேபசீவ இவ்‌ விசன்‌ அவ்‌ வுசைகளின்‌ இனி 
மையையும பொருள. இச்சையும்‌ வியக்லு யார்‌ இவர்‌? 1? என்று 
திய விழைந் ல கலிழ்‌: இருக. தலைஃயச்‌ மில நிமிர்த்து 
நோக்கினான்‌. ச:மையைக்‌ கண்டான.(விறவல்‌ கோலத்தோடு, 
அழுவயெ உருவில்‌ கிற்லிவ்ற அக்க அமசியைக்‌ கண்டதும்‌ ஊரில்‌ 
இருக்கின்ற தாய்மார்‌வருபைப உருவல்கள்‌. வுக்கு வக்கன? 
உளளம்‌ கமைக்‌அ உருகிய ௫. உண்ணீர்‌ வெள்ள. பெரு, ஓடிய. 
ஏர்குலாம்‌ முகத்தினாளா இறைமுகம்‌ எடுத்து நோக்கித்‌ 
தார்குலாம்‌ அலங்கல்‌ மார்பன்‌ தாயரை கினைக்து நைந்தான்‌. 

இட்டக்தை விதியில்‌ தாசையைப்‌ பார்ச்தபோ௮ அயோத்தி 
அசண்மனைகளில்‌ இருக வம தாயாக இனைந்து இக்‌ குலமகன்‌ 
இருதயம்‌ பமல உருஇியுள எ.து? அத்‌ நிலைமையை உசைகளில்‌ 
கண்டு காம்‌ பசிவு மிஃ வுறுஇன்றோம்‌. 


இளவல்‌ மறுகி தின்ற நிலை. 


நாயகனை இழக்துள்ளமையால்‌ அணிகள்‌ யாதும்‌ இன்றி 
இனிய கோலங்கள்‌ எலலாம தந்து விதவையாய்‌ நித்ின்ற 
தாமையைக்‌ காணவே கன தாயர்‌ ஈனைவு தாவி வக்தலு. 


தாயரை நினைந்த கைந்தான்‌ என்ததனால்‌ அதுபெஃமுது 
இவன உள்ளம்‌ ஆடைக்துளன யச கி௯்களை உணர்க்து கொள்‌ 
ளலாம்‌. த௫தையை இழக்ம விசவைக்‌ கோலல்களில்‌ வாழ்இன்‌ ற 
காய்பசை நினைக்கு பிள்ளை. ஓங்‌2ச அழுஇருப்பல ஈம்‌ உள்ளன்‌ 
களை உருக்‌ உணர்ச்சிகளைப்‌ பெருக்கியுள்ள. ௮: 


ன ்‌ ம்‌ ல்‌ ்‌ த ்‌ ்‌ ்‌ 
ட நங்கையைக்‌ கண்ட வன்ளல்‌ கயனங்கள்‌ பனிப்ப நின்னான்‌. 


2721 கம்பன்‌ கலை நிலை 


இசைய பெருமாளுடைய கண்களில்‌ 8ச்‌ தனும்பி சித்ர 
லையை கேர சாண்டெ ரும்‌ 





சாசையைக்‌ , ண்டவுடன்‌ தாயரு 
டைய உருவக்‌ கோலங்கள்‌ உள்ளக்‌ இல்‌ தோன்‌ ஜி உயிரை உரு௨ல 
யிருக்கற.அ. கண்களில்‌ மிர்‌ பொங்‌ வ2 வேண்டும்‌ ஆனால்‌ அர்‌, 
கெஞ்சம்‌ எவ்வளவு சஞ்சலங்களையும்‌ எத்துனை அன்புசிமையை 
யும்‌ எய்‌இயிருக்கும என்பதை எண்டு உய்த.துணர்கது கொள்ள 
லாம்‌. பிள்ளையின உள்ள அண்ணியுளள எணணல்கள்‌ உரைகளரில்‌ 
வெளியாய்‌ ஒளி செய்துள்ளன. 
இனையராம்‌ என்னை ஈன்ற இருவரும என்ன வக 
நினை வினான்‌ அயர்ப:ச்‌ செனற ஃஈஞ்சினன்‌ நெடிது நின்றான்‌. 
ட இலக்குவஸ்‌ எண்ணி கனற கலையைக கண்‌ எதிரே. இல 
காட்டி நிற்ின்ற ல. தாய்மாச்‌ மூவசாய்‌ இருக்‌. ௮ம்‌ இங்கே இருஃர்‌ 
என்றது ௧௬இ உணச வக்கு. ஐரு தக, மூண்று தாயர்‌ 
தான்கு பிள்ளைகள்‌ என உலகம்‌ உவச்து சொக்லிவசிணும்‌ இளவல்‌ 
ஓன்றை ஓ.அக்‌௮ என்றும்‌ கணி அலையில்‌ கித்‌ அருன்‌ , 
கைகேசியை இங்கே .ஏற2வ விலக்கி யிருகஒறான்‌. அவள்‌ 
மீது இவன்‌ கொண்டுளள வெறுப்பு உமைகள தோறு தலி 
வருஇன்ற அ. அசசுரிமையைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டு சுண்‌ ஸடைய 
அண்ணனுக்கு இன்னல்‌ இழைக்க கொடியபா,த௫ என்றே கருதிக்‌ 
கடுத்மள்ளமையால்‌ யாண்டும்‌ அவளை வெறுத்து வருஇன்றான்‌. 
உள்ளக்‌ கொதிப்பு சில இடங்களில்‌ எல்லை மீறி கி.ற்‌இன்றன. ௮ல்‌ 
லாம்‌ தமையன்பால்‌ பஇந்துன்ன உள்ளப்‌ பாசத்தையும்‌ உயிர்‌ 
உருக்கத்தையுசம உணர்த்தி வழடுஇன்றன. ச கண்ணிலும்‌ 
உயிரினும்‌ இனிதாகக்‌ கருதியுள்ள பொ ழளைக்‌ காட்டுக்கு ஓட்டி 
யுள்ள தனால்‌ இக்‌ குலமகன உளளத்தில அன்று மூண்ட மீகோபம்‌ 
யாண்டும்‌ நிலை குலையாமல்‌ நீண்டு நிற்கின்றது. இப்பொழு. 
பதின்மூன்று ஆண்டுகள்‌ ஆ௫யும அகத வெப்பு ஓழிய வில்லை: 
ஆகவே அவளைச்‌ தாய்‌ இனத்தில 2சர்ககாலை சேபய்‌ தனத்தில்‌ 
சேர்த்த இச்‌ சய சிறி ௫ிற்க சேர்த்தான்‌. அரிய பல குணக்கா 
பெருஓ யிருந்தாலும்‌ இக்த இளையவணிடம இனமும்‌ இற்தமுமம்‌ 
மருவியுள்ளமையைச்‌ சமைபம்‌ சீகரும்‌ சீபாதெல்லாக அனுர 
அறிக்து வகுஇன்‌ 2ஜம்‌. ன்‌ ஏண்ணணோடு இறிது மாறுபடி ௮111 
அவச்‌ எவசாயிருக்சசலு5 வசை இகழ்ந்து பெ தது வீமி 
ஒன்றுன்‌. தன்னுபிகின்‌ இன்னுபிளை இணி பேணி வு எனா? 
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முன்னவனை வனம்‌ பாகச்‌ சொன்னான்‌ என்று தெசிக்க 
அடனே தசரதன்‌ ௮னல்குத்‌ தகதக அல்லன என இவண்‌ சினந்து 
நிர்தனை செய்‌ச.௮ இங்கே 55 சனை செய்ய வுசியஅ. தமையனுக்கு 
இனியமாயினா எவராயினு * .ஐவ22 மாக்குக்‌ சக்த? அவே 
சாய்‌; அவே தெய்வம்‌. என உரிமையோடு க௫இ வருதலால்‌ 
இசாமன்பால்‌ இவன்‌ பூண்டுள்ள பேசன்பும்‌ பெரும்‌ பண்பும்‌ 
யாரும்‌ காண அதிசய சிலையில்‌ ஒனி செய்‌.” உலாவுஓன்றன. : 

ட என்னை ஈன்ற இருவர்‌ ௨ன ஈண்டுச்‌ சொன்னது யாசை? 
பெற்ற தாயையும்‌, பெரிய தாயையு இப்படிச்‌ சொல்லியிருக்க 
ரன்‌. சுமித்திரை சோசலை என்னும்‌ இருவரும்‌ இங்கே காட்சிக்கு 
வக்து இவனுடைய கண்ணீனைப்‌ 9 59 யி.நக்்‌இன்றனச்‌. 

தன்னைப்‌ பம்து மாதம்‌ சமங்து பெற்டெடுத்த சாயர்‌ என 
இருவசையும்‌ இருக்கை சுட்டிச்‌ சொல்லியுள்ளது உய்ததுணச 
வுசியஅ. உள்ளம்‌ 2ஹைக்த உழுவலனபு உமைபில்‌ ஒனிர்கினற. 


இசண்டு காயர்‌ சேர்க்மு தரு பிள்ளைப்‌ பெத்றிருப்பண 
கமக்கு ௮இசயமாய்க்‌ தோன்றுகின்றது உரிமையாளன்‌ பேச்சு 
உண்ணையை ஊன்றி உணசசு செய்ஏன்ற அ. *இபாமன்‌ மீண்டு 
இருவயோத்திக்கு வக்கால்‌ வா; இல 2றல்‌ ஆண்ட நீ மாண்டு 
டோ"! என்று என்ற தாய்‌ முன்னம்‌ செ. எலி விடுத்‌ச சொல்‌ இக்‌ 
குலமகன்‌ உளள கை உருக்கியிருக்கறது.. தன்னுடைய ௮௬ 
னைத்‌ உம்‌ லாயிலிருக்து வந்த அக்க ஆர்வச்‌ சொல்‌ ஒன்றே 
அவள்‌ இருவடிழ்றில்‌ தான்‌ வறக ச.த ஒரு பாக்‌கயமாக நினைந்து 
கினை*து இவன்‌ கெஞ்சம்‌ உருக ?லலியுள்ளது. 


உள்ளமும்‌. உயிரும்‌... இனிக்‌-த்‌ தனக்கு ௨வப்பானதை 
உரைத்தருளி சமையால்‌ பெந்த தாய்‌ £து பெரு மதிப்பாய௫. 
கோசலையை சன்ற தாய்‌ எனறது அனு இன்னுபிறை என்றிருக்‌ 
கும்‌ ஓயஃபு ௧௫2. இசாஉனைத்‌ தலித்‌ தனக்கு வே௮ ஓரு உயிச்‌ 
இல்லை எஸ்மு கருஇயுள்ள வஸ்‌ ஆசுலல்‌ அச௪ அண்ணலை சன்று 
மாதாவைத்‌ கன்னை என்றவளாக ௮ண்ணிப்‌ 3. ச இல்புத்று வரு 








இன்னான்‌. இனனுயிமை இனிது உயிர்ச்‌ சவள்‌ முன்ணுறலாயினாள்‌. 
. தானை மிழக்த பிதப்பு உயர்த்த ப ணுடையதய்‌ ஓளி பெற 
ஒரு மகனை ஈன்றருளிய பெரு ப௫மை யு-டயவள்‌ ஆதலால்‌ 
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)அக்தப்‌ பெசிய தாயை உரிய தாயினும்‌ உயர்வாகவே ௧௬௫ 
மதித்து யாண்டும்‌ இத்த நிதன்றான்‌. % 





தன்னுடைய அருமைத்‌ தாயர்‌ இருவரு உ மங்கலம்‌. இக்‌ 
தள்ள நிலைமையை சனைக்து. இக்கு மகன்‌ 





ளம்‌ ௨ருஇயுள்ளமை 
யால்‌ குடும்ப பாசமூம்‌ அனபுசிமையம்‌ இயலதிய வக்க, உள 
னத்தில்‌ மருவிலிருந்த ஐ... சமையம்‌ சேச்ந்த போது அன்னி 
வெளி வருெறது. &ற%த உயாாப்‌ பஸ்புகள்‌ யாண்டும்‌ கிறைய்னு 
வருதலால்‌ கதை சுவை சு௫ந்து இகழ்கில்‌ 2௮ 





சாரையை எதி பார்த்ததும்‌ இப்படித்‌ தாச கம்முடைய 
தாய்மாரும்‌ மங்கலம்‌ இழக்த கையைகளாய்‌ இருப்பர்‌ என்று 
உள்ளம்‌ கவணழு கண்ணிர்‌ ச.தஈபி அயர்க்து *ஸ்ற இல குலமகள்‌ 
உடனே விசைந்த அவளிடம உமறதை உமைக்காண, 


கா! காலம்‌ கழிர்தவுட?ன சசனைகளோடு வருவதாக ௪ம்‌ 
பெருமானிடம்‌ உ௮தி கூறிப்‌ போன சும்சுரிவன்‌ இஓவமை லம 
வில்லை; சாசணம்‌ என்ன? அவணுபைய மன நிலையை அறிந்து 
போக வக்தேன்‌!? என்று இளையவன இங்கனம்‌ கூற2வ தாரை 
பணிவோடு இனிய மொழிகளை இதமாகப்‌ 2பசினாள்‌. அவளுடைய 


உமைகள்‌ உணர்வுகலம்‌ கணிக்‌ து உரிமை சுசக்து வக்கன. 


ஐயனே] சிறியவர்‌ பிழை ளைப்‌ பெசியலர்‌ பொழுத்தநு 
வேண்டும்‌; உங்கள்‌ இருவருளினம்‌ 0./ஐ 2-௧ ்‌ 
அள்ள அசசன்‌ கருமம்‌ கருஇசீய காலம்‌ த தியுளணான பல 
லாயிசம்‌ ஈல்ல தூதரசளைத்‌ இளைகள்‌ !மானுஉ ணு பிர சனை 
களைத்‌ இரட்டி, வசப்‌ பணித்இருக்‌கறான்‌, படைகள்‌ விசையில்‌ 
வந்து விடும்‌; அம்மையைத்‌ தேடி ஓடி எல்லா உதவிகளையும்‌ உரி 
மையோடு உனுஇயாக ஊன்‌ செய்வர்‌; காயினும்‌ இனிய கருனை 
யுடைய தங்களுக்கு இவ்வளவு கோபம்‌ விளையும்‌ படி. தேர்க்‌ 2. 
காங்கள்‌ செய்த பாப2ம/ எல்லாப்‌ பிழைகளையும்‌ பொறுத்தருள 





ங்கள்‌) ஈல்லோர்‌ உள்ளம்‌ வழுக்க கடகச்கால்‌ பொல்லாத துன ல்‌ 
கள்‌ அடர்க்து வரும்‌) உங்களை உகிமையாக அடைக்‌ சவர்‌ இறு பாம 





யுரூ படி எர்மை புசியுங்கள்‌? உடல்‌ சரள ஆலி முழுவ கையும்‌ 
உதவிக்‌ கடமை புசியும்‌ அடிமைகளை மடமை புகாவண்ணர்‌ காற்‌ 
,கருளுவது உங்கள்‌ கடமைய) எனியனாய்‌ இழிந்து இகித்தவனைச்‌ 
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திறந்த அசன்‌ ஆக்‌ வைச்திர்கள்‌; அக்க அசிய சன்தியை மறக்‌ 
சால்‌ இருமையுஈ இழக்க அதி அயங்களை அடைவன்‌; அவ்வா 
வானச வேக்கன்‌ ஈஃ மாய்‌ இழிக்து கில்லான்‌? மசனமு டண்‌ 
உணர்ர்ன எவ்வழியுு்‌ இனிய ணைவளணாய்‌ உங்களாக்குக்‌ சூடி 
அடிமை செய்வன்‌; யாரும்‌. வெல்ல மூடியாகு மகா விீஎனான 
என்‌ சசயகனை ஓ ௮ம்‌. ரல்‌ மொன்று கொலைக்கு வென்றி வீ 
னாய இசாமழூர்ச்இிக்கு வே.ஐ அனை ஈரம்‌ 7வண்டுமோ? அக்கக்‌ 
கோதண்டம்‌ இன்‌ 2ஐ போதாதா? பாவி அசக்கன்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ ஒளிர்‌௨. வைம்‌,௨ள்ள சேலியைத்‌ தேடிக்‌ கண்டு 
ைவே இக்சச்‌ 2.௮ கூரல்‌ களை உரி தணைகளாக உரிமையோடு 
கரு இயருகஈ எனால்‌; ற்சு உண்ணமமயை உணர்க்து எம்மவர்‌ 
யாண்டும்‌ செப்மையாய்‌ உங்களைக்கு ஊழியம்‌ புசிவர்‌; மசஅபாடு 
கொண்டு சேவரீர்‌ 2.9 வ௩.துள்ளனமையால்‌ யாவரும்‌ அருகே வச 
மறு அஞ்சுவ்றவர்‌; பொத செய்லு அருகநக'! . என இவ்‌ 
வானு தாரை இனி,ஐ கூறவே இளையலன்‌ முனிவு கிங்கனான்‌. அவ 
ளுடைய பண்பும்‌ பணிவும்‌ பேச்சம்‌ இளவலின்‌ உள்ளத்தை 
மிகவும்‌ கவர்க்‌ தன. 








தாரையின்‌ நீர்மை. 


இவளுடைய மன நிலையும்‌ ரண ஈலல்களும்‌ உயர்‌ ரீர்மையில்‌ 
ஒனி புசிடன்‌ றட கன்‌ கணவனைக்‌ கொன்று அரசைக்‌ கவர்க்‌ இருக்‌, 
இம்‌ இம மீத இவல்‌ யாஜெச மாறுபாடும்‌. கொள்ளாமல்‌ 
சிய ஒரு கழ ்‌*இயாக?ல இப்‌ பெருமானை ௪வ்வழியும்‌ 
கருஇப்‌ போற்றி ௨௩௫ வருஇன்றாள்‌.. இத ஒரு அதிசயமான 


பெருக்கை ய யாம்‌. உயர்க்கு விசணும்‌ இதக் க. மதிமானும்‌, 





தேயெ வாலிக்குல்‌ கருக்க காயயொய்‌ மருவிபிருக்‌ தவன்‌ ஆதலால்‌ 

இ ய பண்பும்‌ செனிக்க அறிவும்‌ இவளிடம்‌ கிறைக்‌இருக்இன்‌ 
ருக்‌, 3 !' ர: 

ங்க இவன பேசியுள்ள வார்‌. க்ைதைகள்‌ ௨ ணர்வுகலம்சுசக்து 


உரிமை கனிகல பெருமைபுசிக்து பேசொலி வீசி மிளிர்கின்றன. 
ப வேண்டுபேோச துணைவர்‌? நும்பால்‌ விலலினும்‌ மிக்கது உண்டோ? 





லை சொல்லி டிக்சலால்‌ இமாமனது ௮இசய ஆதலை 
கன்டு உணர்க்து ௮.இ செய்தள்ளமை ெனிஈ. கொள்ளலாம்‌; 


இவ்‌. ௫௯ 3 





ப கழ்‌ மொ 





களைக சீப்பு. தலக்குவன 
கொண்ட கோபம்‌ தணிக்காண, மணம்‌ கணண இனநன கொண் 
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டதை நினைந்து சறி.ஐ காணவும்‌ செய்தான்‌. புனிசமான இனிய 
பண்பினன்‌ அலால்‌ உண்மை தெசிக்தவுடன்‌ உள்ளம்‌ இரங்‌ 
னால்‌. உருவத்தைச்‌ சண்ட? ரது தாயசை நினைந்து உருகனலன்‌ 
உரைகளைக்‌ கேட்கவே நி௫றயருளுடையஷய்‌ நீர்மை மீசாச்ச்து 
இர்மை ஓர்க்து கின்றான்‌. 
அனுமான்‌ ௮.னுகிய,து. 

தாசை முன்னிலையில்‌ கோபம நீஸ்‌இச்‌ சாந்த இலனாய்‌ இகத 
ஏந்தல்‌ நிற்‌: தை அதிக்ததும்‌ அனுமான்‌ விரைர்து புகுந்து அடி. 
யில விழுந்து பணிந்து எழுக்து வாய்‌ புணசைத்து எத வணங்‌ 
கின்றான்‌. அக்த மதிமானைக்‌ கணடதும்‌ இலக்குவன்‌ புன்னகை 
புசிக்து *சயுமா இப்படிப்‌ பருவம்‌ கடத்து மறர்ன நிஅனுய்‌!!! 
என்று உரிமையோடு வியர்து வினவினான. இர்.த உனரயைக்‌ 
கேட்டஅம்‌ அவன்‌ கண்ணீர்‌ த.அம்பிய,௮; இசாமபிசானை எண்ணி 
உருஒனான்‌. இளைய பெருமாள்‌ உள்ளம்‌ தேறி உலகை யுசியுமாறு 
பணிவுடன்‌ பேசினான்‌. அதுபொழு த அவன்‌ கூறிய உரைகள்‌ 
இரிய நீதிகளை வெளிப்படுத்‌.இச்‌ றக்‌.த பண்‌:பசடுகளோடு அலல்கி 
நின்றன. சில அயலே வருகின்றன. 
சிதைவகல்‌ காதல்‌ தாயைத்‌ தரையைக்‌ குருவைத்‌ தெய்வப்‌ 
பதவி அர்‌. தணரை ஆவைப்‌ பாலரைப்‌ பாவை மாரை ்‌ 
வதைபுரிகுகர்க்கும உண்டாம மாறறலாம ஆற்றல்‌ மாயா 
உதவிகொனருர்க்கு ஒன்‌றேனும்‌ஒழிக்கலாம உபாயமஉண் டோ. 
தேவரும்‌ தவமும செய்யும்‌ கல்லறத்‌ இ.றமூம்‌ மற்றும 
யாவரும்‌ சீரே என்பது எனவயின்‌ டெந்தது ஏக்.தாய! 
ஆவது நிற்க சேரும அரண்‌்உண்டோ அருளுண்டனறறே 
மூவகை உலூம்‌ காக்கும்‌ ிமாய்மபினீர்‌ முனிவுண்ட னால. (பெ 


மறக்திலன்‌ கவியின்‌ வேதன்‌ வயபபடை வருவிப்பாரைத்‌ 
'இழந்திறம ஏவி அனு 2௪வது பார்த்து தாழ்த்தான்‌ 
அறந்துணை நு.மக்க.த்‌ தன்‌ தன்‌ வாயமையை அழிக்குமாயின்‌ 
பிறந்திலன்‌ அன்‌?.ற ஒன ஈரகமும்‌ பிழைப்பதன்‌ நூல்‌. (28 





உதவமமல்‌ ஒருவன்‌ செய்த உதவிக்குக்‌ வ௩மமா.று ஆக்‌ 
மதயானை அனைய மைக்த 
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ஈண்டினி நிற்றல்‌ என்பது இனியதோர்‌ இயல்பிற்று அன்றால்‌ 
வேண்டலர்‌ அறிவரேனும்‌ கேண்மைதர்‌ வினையிற்‌ றாமால்‌ 
ஆண்டகை ஆளி மொய்ம்பின்‌ ஐய/ 8ீர்‌ அனித்‌த செல்வம்‌ 
காணடியால்‌ உன்முன்வந்த கவிக்குலக்‌ கோனோடு என்றுன்‌. (5), 

அனுமான்‌ இகாயவன்‌ எதிர்கின்று பேசியிருக்கும்‌ வாசக்‌ 
களை ஆவலோடு கூர்க்‌த பார்க்ன்னோம்‌; ஓர்ர்‌,அ உணர்க்து ௨௮௧ 
ஈலங்களை உவர்து சுவைக்‌இன்றோம்‌. அக்‌. மதியூகயின்‌ வ௪னங்‌ 
கள்‌ ௮.இசய சா.துசியமாய்ச்‌ அ. தகொண்டு 'இகழ்ன்றன. மனு 
முறையின்‌ மருமங்களை மருவி அணும£திகள்‌ இனிமை புசிஎன்‌ தன. 

சுக்ரிவன்‌ கன்றி மறக்‌இருக்கான்‌ என்று இலக்குவன்‌ 
இனர்து கொள்ளாதபடி. முதலில்‌ அ௮கனை வனைக்து கூறினான்‌. 
ஐயம்‌ இர்ந்‌து ௮ர்‌.த மெய்யன்‌ உசிமையோடு இரங்கயருளும்படி. 
உறுதி சூழ்ர்‌.து உசையாடி வருஇன்றுன்‌. 

தாய்‌ த்த குரு தெய்வம்‌ மாதவர்‌ மாதர்‌ பச பாலர்‌ 
என்னும்‌ இவசைக்‌ கொலை புரில.அ கொடிய பாவம்‌; அச்சுக்‌ கொலை 
பாதகத்தினும்‌ கொடியது ஈன்‌றியை மறக்து விடுவ. ௮,த்‌. தகைய 
படு பாதகத்தை உங்கள்‌ ஈண்பனாயெ எங்கள்‌ அசன்‌ செய்‌இருப்‌ 
பான்‌ என்று புண்ணிய மூச்த்தியெய தாங்கள்‌ எண்ணியிருக்க 
மாட்டீர்கள்‌ என அடியேன்‌ உண்மையாக எண்ணி %.றன்றேன்‌. 
சவமும்‌ சருமமுமே மனித உருவங்‌ கொண்டு இவ்‌ வுலகம்‌ உய்ய 
இங்கனம்‌ வக்அள்ள தாக உங்களை கான்‌ கருஇியிருக்‌இதேன்‌. புண்‌ 
ணிய லெசான உங்களோடு உசிமையாய்‌ உறவு கொண்டுள்ள கவி 
யசசன்‌ எவ்வழியும்‌ உ௮இியாய்‌ உதவி புசிக்‌து வருவன்‌. செய்த 
கன்.றியை யாண்டும்‌ நினைக்து கெஞ்சுர௬ஓ நித்ரா) அம்மை 
யைக்‌ தேடிக்‌ காண்பதற்கு ஆவன ஆற்றியுள்ளான்‌; படைகளின்‌ 
வசவை எ.இர்‌ கோக்யிருக்‌றுன்‌; விய எடுத்‌.அக்‌ கொண்டு 
போன அக்தப்‌ பாவியின்‌ ஆவியை எடுத்த போது சான்‌ ௮௪௪ 
பதவியைத்‌ தான்‌ மேவிய.து உண்மையாம்‌ என உறுஇ பண்டுள்‌ 
னான்‌; தண்டவணுடைய காசியமாக?வ இரவும்‌ பகலும்‌ கருதி 
வானச சேனைகளின்‌ வரவினை ௪ இர்பார்த்‌.தள்ளமையான்‌ அங்கு 
வாத்‌ சாமதம்‌ ஆய*. ஐயனே! இங்கு இவ்‌ வி.இயில்‌ இவ்வாறு 
சேவரிர்‌ கிறபதை னர்‌ ஐ. பாலரும்‌ வருக்‌இ உருகுஇண்றனர்‌? 
உங்கள்‌ இருவருனினால்‌ பெற்த ௮௭௪ செல்வதோடு உரிமை 

௨2 


2780 கம்பன்‌ கலை நிலை 


ஈண்பன்‌ மருவியுள்ள சிலையை கேசே வர்‌ கண்டருளுங்கள்‌? 
அசண்மனைக்குப்‌ போவோம்‌; எழுச்‌தருளுங்கள்‌?! என்று இளைய 
பெருமாளை ௮ணுமான்‌ இவ்வண்ணம்‌ உரிமையோடு அழைத்தான்‌. 
கொண்ட கோபம்‌ தணித்து உள்ளம்‌ இரல்‌9 இலக்குவன்‌ 
உரிமையோடு உவகையும்‌ படி ௨௮,இ சூற்ச்‌அ மாருஇ இங்கே 
பேசியிருக்கறுன்‌. குறிக்க பருவச்‌இல்‌ சூஸி.த்‌தபடி சக்‌எரிவன்‌ 
இசாமனிடம்‌ வரஅ சேசாமைக்குத்‌ சக்க காரணத்தைப்‌ பக்குவ 
மாகக்‌ கூறினான்‌. தாமதம்‌ எல்லாம்‌ காரிய சாதனங்களைக்‌ ௧௬௫ 
யே உள்ளது? விணாக யாஅம்‌ இல்லை என்பதை வலியுுத்தள்‌ 
சேனைகளின்‌ வசலினைச்‌ கெளிவுறு,ச்‌இனான்‌. 
உலூலுள்ள வானரங்கள்‌ யாவும்‌ ஒருங்கே வந்து சேச 
வேண்டும்‌ என்று யாண்டும்‌ தூதர்களை அணுப்பியிருக்.௪. 
சேனைகள்‌ வக்து கொண்டிருக்‌கன்றன;அக்தப்‌ படைகளின்‌ வரவை 
எ.இர்கோக்‌ இருத்தலால்‌ அசசன்‌ அங்கே லத்‌ சடையாயன, 
'இசாம காசியமே இசாம தசிசனமாக மன்னன்‌ உன்னியுள்ளான்‌/ 
மாறு வே கருதரமல்‌ அவனை மன்னித்தருளுக என ௮ம்‌ 
மதிமான்‌ ஈன்னயமாக கவின்‌ தருளினான்‌. 
தன்றி மறவாமை. 


செய்த நன்றியைத்‌ தம்‌ ௮சசன்‌ யாதும்‌ மறவான்‌; யாண்டும்‌ 
நெஞ்சுருஇ உரிமையாய்‌ உதவி புசிவான்‌ என்பதை எண்டு இத 
மாக விளக யிருக்கறான்‌. ஈன்றி மறப்பது கொடிய பாதகம்‌ என 
இங்கே ஒரு பெசிய பிரசங்கம்‌ செய்துள்ளான்‌. 

௩ன்றி என்றது பிறர்‌ செய்க கன்மைகளை. உப்பு இட்டவரை 
உள்ள அளவம்‌ நினை என்பது பழமொழி, ஒரு ௮ உதவி செய்‌ 
(சாலும்‌ அதனைப்‌ பெரிதாக எண்ணிப்‌ 2பணிவரின்‌ ௮.௪. பெரிய 
புண்ணியமாம்‌ என்பது இசனால்‌ அ.தியலாகும்‌. 

ஆபத்அக்‌ காலத்தில்‌ தனக்குப்‌ பிறர்‌ செய்த உசுவியை ஒரு 
வன்‌ மறக்துவிடின்‌ ௮.து கொடிய பல கொலைபா தகங்களினும்‌ 
பெசிய பாவம்‌ என்பான்‌ தாய்க்‌ கொலை நூ தலியவற்றை இங்கே 
வாய்ப்பாகக்‌ சுஜித்‌ அக்‌ காட்டினான்‌. 

சிதைவு அகல்‌ காதல்‌ தாய்‌ என்த பெத்றதாயின்‌ தூய்மை 
யான பேசன்பு நிலையை உய்த்துணச வக்த௮. சிதைவு சூறைவு. 
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மிள்சோ என்ன பிழை செய்தாலும்‌ யாதும்‌ பின்‌னமூறுமல்‌ 
உள்ளம்‌ ௨௫௫ நிற்கும்‌ உசிமை தாய்மையின்‌ பான்மையசம்‌; அக்கு 
மேன்மையான மெய்யன்பு இயல்பாகவே ப.இந்துள்ள அ. 

(தாயை முதலில்‌ குறிக்க. எவ்வஜியும்‌ தொழுது வணங்‌] : 
தஇத்அப்‌ பேணத்தக்க. அனையைக்‌ கொத்துக்‌ கொல்ல 
கொடிய பாவம்‌ ஆதலால்‌ ௮க்‌ சொடுமை தெளிய வந்தது. * 

சந்தை குரு மாதவர்‌ பச பாலர்‌ மாதர்‌ என்னும்‌ இவர்‌ உரி 
மையோடு போத்றத்தக்க இனிய பொருள்கள்‌ ஆகலால்‌ இவரை 
வதை செய்வத மாபாதகம்‌ என நேர்ந்தது. 

'இவ்வாருன கொடிய கொலை பாதகங்களும்‌ அரசிய தவ 
விச சங்களால்‌ ஒருவாறு தீச நேரும்‌, கன்றி கொண்ற பாவம்‌ எவ்‌ 
வசர்றுணும்‌ யாதும்‌ சாது ஆதலால்‌ அத்‌ தீமையைத்‌ கெளித்தக்‌ 
காட்டினான்‌. 
உதவிகொன்முர்க்கு என்றேனும்‌ஒழிக்கலாம்‌உபாயம்‌உண்டோ? 

சாய்‌ மு.தலாயினாசை. வதை புரிஞரர்ச்கும்‌ அப்‌ பாவத்தை 
மாற்றலாம்‌ ஆற்றல்‌ உண்டு; உசவி கொலறுர்க்கு அ.த்திமையைத்‌ 
இர்ச்ச யாதொரு உபாயமூம்‌ இலலை என்ற னால்‌ ஈன்றி மறந்த 
பாவத்‌இன்‌ எல்லை தெரியலாம்‌. 

எக்கன்‌. றி கொனமுர்க்கும்‌ உய்வுண்டாம்‌; உய்வில்லை 

செயகஈன்றி கொன ற மகற்கு, (குறள்‌ 110) 

எத்தசைய பாவல்களைச்‌ செய்தவரும்‌ ௮,த்‌ இனமகளினின்‌ 
தும்‌ உய்வச்‌; செய்த ஈன தியை மதக்தவர்‌ ௪வ்வகையினும்‌ உய்யார்‌ 
எனப்‌ பொய்யாமோழ்‌ இஸ்கனம்‌ உறுதி கூறியுள்ளது. 

“ஆன்முலை அறுத்த அறன்‌ இல்லோர்க்கும்‌ 

மாணிழை மகளிர்‌ கருச்சிதைத்‌ தோர்க்கும்‌ 

பார்ப்பார்த தப்பிய கொடுமை யோர்க்கும்‌ 

வழுவாய்‌ மருங்கில்‌ கழுவாயும்‌ உள என 

நிலம்புடை பெயர்வ தாயினும்‌ ஒருவன்‌ 

செய்தி கொன்றார்க்கு உய்திஇல என 

அறம்பா டி.ற்றே ஆயிழை கணவ. (புறம்‌, 84) 

பசுக்‌ கொலை முதலிய கொடிய பழிகளை த்‌ இர்க்கவும்‌ வழிகள்‌ 
உள) ஒருவன்‌ செய்த ஈனறியை மறக்தவனுக்கு அப்‌ பழியில்‌ 
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கின்று ரீல்‌ உய்ய வழி இல்லை எண ஆலத்தூர்‌ கிழார்‌ என்னும்‌ 
பெரியார்‌ இங்கனம்‌ பாடியிருக்கறொர்‌. கழுவாய்‌ --பிசாயச்சித்தம்‌. 
“ஈன்‌ றி செய்குகர்ப்‌ பிழைத்தோர்க்கு உய்வில என்னும்‌ 
குன்றா வாய்மை கின்று நிலை காட்டி..." (சல்லாடம்‌, 4), 
“ஓற்கத்துள்‌ உதவியார்க்கு உதவாதான்‌ ம.ற்‌.றவன்‌ 
எச்சத்துள்‌ ஆயினும்‌ அஃது எறியாது விடாதேகாண்‌.:* 
(சவி, 149) 
ஒன்றொரு பயன்‌ தனை உதவினோர்‌ மனம்‌ 
கன்‌.றிட ஒருவினை கருதிச்‌ செய்வரேல்‌ 
புன்தொழி லவர்க்குமுன்‌ புரிர்‌,த ஈன்‌.றியே 
கொன் றிடும்‌ அல்லது கூற்றும்‌ வேண்டுமோ? 
(கரத, இசணி, யுத்த, 10) 
செய்த நன்றியை மறந்து விடுவ௮ உய்தியில்லாக கொடிய 
பாவம்‌ என இன்னவாறு நூல்கள்‌ நெடிது உரைச்‌.அள்ளன. 
ஈன்மியை நினைர்து பேற்றுபவர்‌ இறக்த புண்ணியசாலிக 
ளாய்‌ உயர்ந்‌.து வருஇணன்றனர்‌?; மறக்து விடுபவர்‌ கொடிய பாவி 
களாய்‌ இழிந்து போன்‌ றன்‌ ஆபத்தில்‌ செய்‌. உதவி அன்பத்‌ 
தை நீக்‌ இன்பத்தை அருளு தலால்‌ அ.கனைக்‌ கருதக்‌ கொள்வது 
தருமம்‌ ஆன்ற ஐ? கருகா௯ செல்வது பாவமாய்‌ முடி௫ன்ற ௮. 
'இனைத்துணை ஈன்‌றி செயினும்‌ பனைத்துணையாக்‌ 
கொள்வர்‌ பயன்தெரி வார்‌, (குறள்‌, 104) 
ஓனையனைத்தே ஆயினும்‌ செய்தஈன்‌ றுண்டால்‌ 
பனையனைத்தா உள்ளுவர்‌ சான்றோர்‌ -பனையனை தது. 
என்றும்‌ செயினும்‌ இலங்கருவி கனனாட 
௩ன்‌.றில ஈன்‌.றறியார்‌ மாட்டு. (சாலடியார்‌) 
மேலோர்‌ மேோச்‌ இயல்புகளை இல்களம்‌ விளக்‌கயிருக்‌னுர்‌. 
உருவம்‌ மாஜி மறைந்து வாழும்‌ காலத்தில்‌ தருமர்‌ விசாட 
தேசத்அ அ௮சசனோடு ஒரு முறை சலசம்கம்‌ ஆடிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
சாச்‌. இடையே நிகழ்க்த வாக்கு வாதத்தால்‌ ௮சசன்‌ இனக்து. 
கையிலிருந்த பம்பசத்தைக்‌ 22ழ எறிர்கான்‌. அது அள்ளி 
எழுக்து தருமறுடைய கெத்‌.றியில்‌ பட்டது. இசத்தம்‌ வந்‌.௧.௮; 
சாக்தலைசான அவர்‌ அதனைத தடைத்துவிட்டுப்‌ பொறுமையா 
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யிருக்கார்‌: இரு இனவ்கள்‌ கழிந்தபின்‌ ௮அர்‌.த கெற்றியில்‌ இருக்‌ 
வடுவை அருச்சுனன்‌ கண்டான்‌; கிகழ்க் சதை அறிக்தான்‌ 
உள்ளம்‌ அடித்தசன்‌; வில்லினை எடுத்தான்‌; விராடனை வென்று 
தொலைக்க வெகுண்டு மூண்டான்‌. அப்பொழுது தம்பியைத்‌ 
தடுத்துத்‌ தருமர்‌ சொன்ன அறிவுரைகள்‌ ஈண்டு அறிய உசியன. 

ஒன்று தவி செய்யினும்‌ அவ்வு,தவி மறவாமல்‌ 

பின்ஹையவர்‌ செய்பிழை பொறுத்திடுவர்‌ பெரியோர்‌; 

ஈநன்‌.றிபல வாகஒரு ஈவைபுரிவர்‌ ஏனும்‌ 

கன்றிடுவ தன்‌,யிமுது கயவர்‌ நினையாரே. (2) 

அனலுமுது கானகம்‌ அகன்று நெடுகாள்கம்‌ 

நினைவு வழுவாமல்‌ இவன்‌ ௩ீழலில்‌ இருந்தோம்‌; 

சினமிகுதலின்‌ தவ.று செய்தனன்‌ எனப்போய்‌ 

மூனிதல்‌ பழுதுஆகும்‌ என முன்னவன்‌ மொழிந்தான்‌. (2) 

(பாசதம்‌) 

ஒருவன்‌ செய்த சணன்றியை என்றும்‌ எவ்வழியும்‌ மதக்க 
லாகாது என ஸிசயனை கோக்கத்‌ தருமர்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்‌: 
கனு; இச்சு ௮ருமை மொழிகளால்‌ அவருடைய உள்ள த.இன்‌: 
பண்பாடுகளையும்‌ பெருக்தகைமைகளையும்‌ உணச்ஈஅ ம௫ழ்ரும்‌. 


ஈன்றி மறப்பது கயமை ஆம்‌ என்றதனால்‌ அதன்‌ இளிவும்‌ 
௪னமும்‌ தெசியலாகும்‌. உ தவிகளை உணர்ச்‌. ஒமூகுபவர்‌ உயர்ச்‌ ச 
மகளை அடைக்கு கொள்ளு றனர்‌. 


“ஓருநன்றி செய்தாரை உள்ளத்தே வைத்துப்‌ 

பிழைமாறும்‌ சான்றோர்‌ பொறுப்பர்‌--ஃயவர்க்கு 

எழுநூறு ஈன்று செய்து ஒன்று தீதாயின்‌ 

எழுநாறும்‌ தீதாய்‌ விடும்‌:?? 

உதவியை மறந்து விடுவது இழிச்த ஈனம்‌ என இங்கனம்‌ 
பல வகையிலும்‌ தெளிக்து கொள்ள வக்‌,௪.௫. இக்த இழி பழியைச்‌ 
சுக்ரீவன்‌ ஐரு போம்‌ செய்ய மாட்டான்‌. வானா சேனைக 
ளோடு ,ன௫ உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி முழுவகசையும்‌ இசாமபிசா 
னுக்கே என்றும்‌ உசிமை செய்துள்ளான்‌. 


ஆண்டவச்‌ காசியத்திற்கு வேண்டிய சாசனங்களை காடியே 
ஈண்டு ௪ திர்பார்த்‌ இருக்கறுன்‌) உங்கள்‌ இன்னுயிர்‌ 5 அணை வனான. 
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அம்‌ மன்னனை வ%௮ பார்த்தருளுங்கள்‌ என இலக்குவனை அரண்‌. 
மனைக்கு உரிமையோடு அனுமான்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டு போக 
இக்கனம்‌ இனிய மொழிகளை இழைத்து நின்றால்‌. 


முதல்‌ மக்திசி என்ற முறையில்‌ அனுமன்‌ மரியாதை2யாடு 

எ.இர்கொண்டு கண்டு இனிது பேசுனெறுன்‌, தாடை முதலிய 

,சருண மங்கையசை மு.சவில ஏவி மூண்டு வர்‌.5 கோபம்‌ தணியும்‌ 

படி செய்‌.* இளலல்‌ இதமாய்‌ னற சமையம்‌ பார்த்‌.அப்‌ பதமாக 

வது பணிந்து அம்‌ மதமான உரையாடி நித்கும்‌ சாகச நிலை. 

இ விகயமாய்‌ உணாவு ஈலங்கனிக்து உவகை ஒளி விசியுள்ள ௮. 
இளவல்‌ கூறியது. 


வணங்கிய வாயினனாய்‌ ௮ம்‌ மதியூகி பேசிய மொழிகளைக்‌ 
கேட்டலும்‌ இலக்‌ வன உள்ளம்‌ உவகதான்‌, கள்ளமயாதும்‌ 
இல்லை; சுக்ரிவன்‌ உள்‌என்‌ போடு இராம காரியத்தைக்‌ ௧௬ 
யிருக்கருன்‌ என்று தெரியவே இளையவன்‌ சிலம்‌ ம௫ழ்க்தான்‌. 
சிறி வரத மாழுபாடு மீங்கதி ஆறிய சர்தையனாய்த்‌ தேறி கின்மு. 
இவ்‌ வீச மகன்‌ வேறுபல பேசினான்‌, 


தம்முடைய உதவியை காடி வலிய வந்ததைக்‌ சூறித்‌து ஒரு 
வேளை மெலிவாக எண்ணவும்கூடும்‌ என்று இலக்குவன௫ இர.திர்‌.ஐ 
அனுமானிடம்‌ கூறிய மொழிகள்‌ கூரிய சோக்குடன்‌ வெளி வக்‌ 
துள்ளன. ல அயலே வருன்றன. 


தேவியைக்‌ குறித்துச்‌ செய்த ச.ம்றமும மானத தியும 

ஆவியைக்‌ குறித்து நினற ஐயனை அகக்‌ கண்டேன 
கோவியல்‌ தருமம 8ீஙக்‌ கொடுமையோடு உறவுகூடிப்‌ 
பாவியர்க்கு ஏற்ற செய்கை கருதுவல்‌ பழியும்‌ பாரேன்‌. (2) 
ஆயினும்‌ என்னை யானே ஆழ்‌.றிசின்று ஆவியுற்‌.று 

நாயகன்‌ தனையும்‌ தே.ற்‌.௰ காள்பல கழிந்த அன்றேல்‌ 

தயுமிவ்‌ உலக மூன்றும தேவரும வீவர்‌ ஒன்றோ 

வீயுகல்‌ அறமும்‌ போகா விதியையார்‌ விலக்கற்பாலார! (2) 
உன்னைக்‌ கண்டு உங்கோன்‌ தன்னை உற்‌.நிடத்‌ துதவும்‌ பெற்றி 
என்னைக்‌ கண்டனன்போல கண்டுஇக்காளிடை நெடிது வை௫த்‌ 
தன்னைக்சொண்டிருந்தே தாழ்க்தான்‌ ௮ன்‌ றெனில்‌ தனுஒன்றாலே 
மின்னைக்கண்டனையாள்‌ தன்னை காடுதல்‌ விலக்கற்‌ பா.ற்றோ? 
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ஒன்றுமோ வானம்‌ அன்றி உலகமும்‌ பதினாலுள்ள. 
வென்‌.றிமாக்‌ கடலும்‌ ஏழேழ்‌ மலையுள்ள என்னவேயாய்‌ 
நின்றதோர்‌ அண்டத்‌ துன்ளே எனின்‌ அது நெடியது ஒனறோ 
அன்றுரீர்‌ சொன்ன மாற்றம்‌ தாழ்வித்‌,தல்‌ தருமம்‌ அன்றால்‌. (4) 
தாழ்வித்தீர்‌ அல்லர்‌ பன்னாள்‌ தருக்கிய அரக்கர்‌ தமமை்‌ 
வாழ்விததர்‌ இமையோர்க்கு இன்னல்‌ வருவித்‌தர்மரபில்‌ இராக்‌, 
கேள்வித்‌ யோளர்‌ துன்பம களர்வித்‌தீர்‌ பாவம்‌ தன்னை 
மூள்வித,2ர்‌ மூனியா தானை முனிவிததர்‌ முடி.இர்‌ என்றான்‌. (5) 
(ட்டச்தைப்‌ படலம்‌, 70-14) 
அனுமானிடம்‌ இளவல்‌ இங்கனம்‌ பேசியிருக்கிறார்‌. உரை 
களில்‌ மருவியுள்ள கூதிப்புகள்‌. கூர்க்‌ து உணர்ந்து ஓர்க்து சர்இக்‌ 
கத்தக்கன. மானச மரு, அ.இசய வுணர்ச்சகளாய்‌ வெளி 
வருன்றன. பல இந்தனைகள்‌ படிர்து இகழ்ன்றன. ச 





ஈமது உதவியை விரும்பித்‌ சமது தம்பிய இசாமன்‌ 
'இக்கே இவ்வாறு அனுப்பி யிருக்லொர்‌; காம்‌ அணை புரியவில்லை. 
யானால்‌ இவர்க்கு.த்‌ தொழில்‌ ஒன்றும்‌ கடவா.௮!" என எனிமை 
யாக வானரர்களுள்‌ யாசேனும்‌ எண்ண கேர்வர்‌; அவ்‌ வண்ணம்‌ 
புன்மையாக எண்ணுவார்‌ உளசாயின்‌ அவர்க்கு ஓர்‌ வீர எச்சரிக்‌ 
கையாய்‌ இவ்‌ வீச மகன்‌ விர கம்பி. ரமாய்‌ ஈண்டு உனசயாடி 
யுள்ளான்‌. உள்ளத்‌இன்‌ உணர்ச்சிகள்‌ உரைகளில்‌ ஒனிரன றன, 
எடேதலியைப்‌ பிசிக்கு எம்பெருமான்‌ ஆவி சோர்க்‌.அு அலமக்‌ 
இருந்தான்‌; அந்தப்‌ பசிதாப நிலையைப்‌ பசிக்து தேத்தி அரு 
ஒருக்து ஆற்‌.தி வர்தன்‌; ஆண்டவன்‌ அய.ரத்ை நோக்க என்‌ 
உள்ளம்‌ கொதித்து மூன்று மூலை பகைவன்‌ மீது மூண்டு எழுர்‌ 
தேன்‌; தன்னம்‌ சனியனாகவே சென்று எதிரிகளை அடியோடு 
வேசதச்து அம்மையை மீட்டி வச விரைக்தேதன;  விமைக்தும்‌ 
ஐயனை விட்டுப்‌ பிரிக்து போக மனம்‌ இல்லாமல்‌ அடல்‌ஒயிருக்‌ 
தேன்‌. ஆண்டவனுக்கு வே௮ எவருடைய அணையும்‌ வேண்டிய 
இல்லை அவத கோதண்டம்‌ ஒன்றே போம்‌) அண்ட கோடி 
களையும்‌ அஹித்துத்‌ சமது அருமை மனைவியைக்‌ கண்டு கைக்‌ 
கொள்ள வல்ல பெருமான ஏதோ காலம்‌ ௧௬௫ உங்களுடைய 
உதவி நிலைகளையும்‌ உ௮இ மொழிகளையும்‌ எ இர்நோக்‌ப்‌ பொலுஇி 
கொண்டுள்ளார்‌. கரும குண லேசான அக்த விய மூர்த்‌இயிடம 
நீங்கள்‌ கூறியபடி கடக்‌ அ கொள்ளாமல்‌ மடியாய்‌ மறத்துகிண்றது 
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பெசிய பிழையாய்‌ கேர்க்கது. உங்கள்‌ குடியும்‌ குலமும்‌ கெடிது 
வாழ வேண்டும்‌ என்று கருதியுள்ள பெருமானிடம்‌ முன்னம்‌ 
கேசே சொன்னபடி ஈடவாமல்‌ பின்னமடைக்இருந்தது இன்னல்‌ 
பலவும்‌ விளைய இடமாய்‌ நின்றது! என இன்னவாறு அனுமானை 
கோக்க இலக்குவன்‌ விசைந.து. பேசினான்‌. 

அன்று நீர்‌ சொன்ன மாற்றம்‌ தாழ்வித்தல்‌ கருமம்‌ அன்று. 

மாசிக்‌ காலம்‌ கழி தவுடனே சேனைகளோடு வந்து சேச்வ 
சாக முன்பு இசாமனிடம்‌ சுக்ரீவன்‌ உரிமையோடு உறுதி கூறிப்‌ 
போனபடி வ.சாமல்‌ தாமஇத்து இருந்தது பெரிய பாலம்‌ என 
அச்‌ மலேமையை அதிய வுசைத்தான. 





சத்தியலலன்‌ ய இராமனிடம்‌ அசத்‌ தியமாய்‌ நடந்து 
கொண்டது கொடிய பாபம்‌ என்பான தருமம்‌ அன்று என்று ஈய 
மாகச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டினான்‌... 

சொன்ன சொல்‌ வழுவியமையால்‌ இன்னல்‌ பல இடம்‌ 
பெத்து நின்றன? காலம்‌ அதிக்து காரியம்‌ செய்யாதிருக்த.து 
சாலவும்‌ இ.ஐ: உங்கள்‌ கால தாமதத்தால்‌ ஞாலம்‌ பெருர்‌ அயசவ்‌ 
கா அடைய கேர்ந்தன; முனியாத எம்பெருமானும்‌ முனிக்து 
கொள்ள மூண்டது என விளைவுகளை விள க்‌பெயருனினான்‌ . 

தா.ழ்வித்‌தர்‌ அல்லீர்‌! பன்னாள்‌ தருக்க அரக்கர்‌ தம்மை 

வாழ்வித்‌£ர்‌; இமையோர்க்கு இன்னல்‌ வருவிததர்‌. 

,தருணத்‌இல்‌ வர்‌.து சேசாமல்‌ சுக்கிரீவன்‌ காலம்‌ கடத்தி 
யிருத்‌,சலினால்‌ எய்‌.தியுள்ள நிலைகளை இப்படி இடித்‌,துக்‌ கூறினான்‌. 
சொன்னபடி வர்‌இருக்கால இதற்குள்‌ ௮சக்கர்‌ குல அழிக்திருக்‌ 
கும்‌? அமசர்‌ இடர்‌ ரக்த ம௫ழ்க்திருப்பச்‌; மவ்வா௮ு எய்தாத 
படி மடமையாய்க்‌ காலத்தைக்‌ கடத்தி நின்று விட்டீர்‌ என 
நிலைமைகளை உணச உணர்த்‌ இனான்‌. 

குதித்த தவனைப்படி வானமங்கள்‌ வ௩திருக்கால்‌ இலங்கை 
மேல்‌ படை எழுச்சி செய்‌.து எல்லாக்‌ காசியங்களையும்‌ முடித்தி 
ருக்கலாம்‌; முடிவினை கெடிது நீட்டி உமஅ மடி கெடுத்து விட்டலு 
என்று கேடுகளைத்‌ தொகுக்‌,அச்‌ சுட்டினான்‌. 

தயோரைத்‌ தொலைத்து ஈல்லோகாக்‌ காக்க வந்த வில்விசன்‌ 
ஆதலால்‌ அக்க வசவு கிலைகள்‌ விளைவு தெரிய முச்‌.ஐற வக்‌ கன. 
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அரக்கரை வாழ்வித்‌ இர்‌! 
அமரர்க்கு இன்னல்‌ வருவித்திர்‌/ 
மூனிவர்‌ துன்பம்‌ இளர்வித்‌£ர்‌! 
பாவத்தை மூள்விதத்‌இர்‌! 
முனியா தாசீன முனிவித்‌ இர்‌! 
வசன லேக்தன்‌ காலம்‌ கடத்‌இயதால்‌ கேர்க்துள்ள விளைவு 
களை இங்கனம்‌ ஓர்க்‌து கொள்ள உணச்‌,த்தியருளினான்‌. சொல்லி. 
யுள்ள முறைகள்‌ உள்ளி உணச வுசியன. 
தாழ்வித்தீர்‌ அல்லீர்‌! அரக்கரை வாழ்வித்தீர்‌! என்றது எவ்‌ 
வளவு அழமான வார்த்தை! வாயிலிருக்‌.து வெளி வரு மொழி 
கன்‌ அறிவின்‌ ஆழச்சையும்‌ உள்ளத்‌இன்‌ நீர்மைகளையும்‌ ஓர்ச்‌அ 
கொள்ளச்‌ செய்ன்றன. உங்களுடைய காலதாமதம்‌அசக்கர்க்கு. 
ஞால வாற்வை ஈல்இயுள்ளஐ. என்றது. அவரைப்‌ பாழாக்கவே 
இச்‌ குலக்‌ குமசர்‌ எண்டுவக்‌அள்ளமை உணச வக்த௮; 
பருவம்‌ தவருமல்‌ கருமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பதை 
இங்கே உரிமையோடு அறிவுறுத்தி யிருக்கருன்‌. 
காலம்‌ கடத்‌.துவ.அம்‌, காரியங்களை மதக்திழுப்பதும்‌ கொடிய 
கேடுகளுக்கு அடி. மூலங்கள்‌ ஆதலால்‌ அக்த மடி. நீச்மைகளை 
மனக்‌ கொள்ளச்‌ செய்‌ஐ அறிஷட்டியுள்ளஅ இவன கருமக்‌ 
காட்செயக்‌ காட்டி கிற்இன்ற அ. 
* நெடுநீர்‌ மறவி மடி.துயில்‌ கான்கும்‌ 
கெடு 8ீரார்‌ காமக்‌ கலன்‌. (குதள்‌, 605) 
கெடுஇன்ற கிலையினரிடம்‌ குடி புகுக்‌அள்ள இழி குணங்களை 
இ௮௫ தெனிவாச உணர்த்தியுள்ள அ. இக்‌ ஈன இயல்புகள்‌ வானச 
வேர்சனிடம்‌ மருவியிருக்‌ன்றன என்பதைத்‌ தாழ்வித்தீர்‌! என்‌ 
ணும்‌ ஒரு சொல்லால்‌ இல்கே உணர்ந்து கொள்ளன்றோம்‌. 


உ கால தாமதமும்‌ மறப்பும்‌ சோம்பலும்‌ உறக்கமும்‌ ஆகிய இர்‌ 
நான்கும்‌ விரைந்து அழிந்து போகும்‌ இயல்‌சனர்‌ விழைந்து கொள்ளும்‌ 
கலன்‌ ,ஆம்‌ என்சு. நெடு ஈீர்‌ என்றது உடனே செய்ய உரிய கருமத்தை 
அங்கனம்‌ செய்யாமல்‌ காலம்கடத்திச்‌ செய்வது. கலன்‌ என்றது இங்கே. 
மரக்கலத்தை, மூதலில்‌ இனியன போலத்‌ கோண்றி முடிவில்‌ *யரக்‌ 
கடலில்‌ விழ்த்தி அழிவு செய்‌, விடுதலால்‌ இக்த இழி சீர்மைகள்‌ காமக்‌ 
லன்‌ என கோக்தன. சேமக்‌ கலனைத்‌ தெளிக்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
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பருவம்‌ தவறவிடின்‌ அந்தக்‌ கருமம்‌ பாழாய்‌ முடி.தலால்‌ 
அதன்‌ கொ.ய சத்.அருவாய்‌ நெடூ£ீர்‌ எண்டு முதலில்‌ நின்ற. 
“நிரய மக கந்ர்ஐவரம்0ற க $1௦ நந்ஷ்க8ீ 08 540௦2: (மிரஜ*% ந%௦யத%4க) 
“தெடிய தாமத. கொடிய காலத்‌ திருடன்‌!” என்னும்‌ இன 
இங்கே அறிய வுசிய.௮. கால பலம்‌ மூல பலமாயுள்ள ௮. 
காலத்வைக்‌ கடத்தி யிருப்பதால்‌ காசியக்‌ கேடுகள்‌ ஆயின 
என இவ்‌ வீமன்‌ வீரியமாய்‌ விசைக்திருக்இனுன்‌. 
காளைச்‌ செய்வேசம்‌ என்று வேளையை விண்‌ க்‌ நிற்பது 
விவேக ரூனியமாய்‌ முடிஇன் ற.த. 
4176 எரந்தகு %0-ப௧நு3 1% நத ர௩௨00௦88 0 062௦7.2?. லம்‌ 
இன்றே அறிவுடையனாய்‌ நில்‌; நாளை என்று காலம்‌ கடத்‌ 
இனால்‌ ௮ பெசிய பயித்தியமாம்‌!? என யங்‌ என்னும்‌ மேல்‌ 
நாட்டு மேதை இங்கனம்‌ கூறியிருக்‌ கருர்‌. 
ுஞீன ௦6 ந411 ௩௦-00710௦0௯ %௦ 6 ௭8௨, 
170-0300000/78 ஐய ௩௦ 61௦௦ நஙு ஷ$ு ௩௦௫௦௫ 156.1: (தாகா) 
தோரளைக்கு அ.ஜிவோம்‌ என்‌ காலத்தைக்‌ கடத்தாதே; மறு 
காள்‌ உதயத்தை ரீ காண முடியாமலும்‌ போகலாம்‌!” என்னும்‌ 
இ.த இங்?க காணக்‌ சக்கது. பருவகாலம்‌ தவருமல்‌ கருமம்‌ புசி 
பவர்‌ எவசோ வர்‌ அரிய பலன்களை அடைக்கு பெரிய நிலைகளில்‌ 
விளங்குஇன் தனர்‌. 
 . காரியங்களை விரைந்து செய்யவுசிய தருணங்களை மறக்க. 
கஇின்றஇல்‌ தவறுகள்‌ பல விளைக்சகன என்று இளையவன்‌ இனமாக 
எடுத்‌. அசைத்து முடிவில்‌ முடித்திருக்கும்‌ குறிப்பைக்‌ கூர்க்‌ 
கோக்க ஐர்க்‌.த ம௰ழ்‌ன்றோம்‌. 
மூனியாதானை முனிவித்தீர்‌ என்‌ த.த கனிவு மிச வடைய து. 
சாக்த மூர்க்திபான ஐராமபிசான்‌ உள்ளம்‌ கனன்று. கோபம்‌ 
கொள்ளும்படி செய்து வி டீர்களே! இத பெசிய பாவம்‌ ௮ல்‌ 
லவா? என்ன பசிக்இருக்‌கரு ன்‌. அண்ணன்‌ எப்பொழுதும்‌ இனிய 
மன அமைஇயுடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்‌ 2ஐ இத்‌ கம்பி யாண்‌ 
டும்‌ கண்ணும்‌ கருத்‌. ஐமாய்ப்‌ 2 ணி வருஇன்றான்‌ ஆகலால்‌ அ. 
குலைய கேர்க்ததை கினைக்து கவலையடைக்‌ அள்ளமை காண வக௧.௮, 
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எங்கே முனிய வேண்டுமோ அங்கே முனியு மூன்‌ இங்கே 
மூனிய மூண்டது உங்களுடைய மடமையேயாம்‌ என இங்கனம்‌ 
உணர்த்தி யருனினன்‌. ஜவ்வாது பசிவோடு கூதிய இளைய பெரு 
மாளை அனுமான்‌ தொழுத கையனாய்‌ கினனு உழுவலன்டோடு 
சில உசைகள்‌ ஆடினால்‌. 


அனுமன்‌ அழைத்துச்‌ சென்றது. 

“செய்‌ பிழைகளைப்‌ பொறுத்‌ தருஞாங்கள்‌; கடந்து போன 
தை மற்று விடுங்கள்‌; இனி2மல்‌ கரங்கள்‌ ஒழுங்காக ஈடக்து 
கெளளு வாம்‌; ஆண்டவனுடைய காசியகதை யாண்டும்‌ தளசா 
மல்‌ மூண்டு முடித்‌ தருளு£வாம்‌; தரும 2தவதை சாட்சியாகக்‌ 
கருமததையே ௧௬.இ மதன்றோம்‌; தேவரி* இதசெருவிடையே 
இங்கனம்‌ கின்று பேசுவது பினைந்து டாவரும்‌ பரிதாபமாய்‌ 
மறு கிற்இன்றனர்‌. உங்கள்‌ அசண்மனைக்கு வக்து கண்பனைக்‌ 
காணுங்கள்‌?! 
இசைக்க சென்றான்‌. தாசை மூதலானவர்கள்‌ அயலே ஓ.அல்‌9 
அகன்மு போயினர்‌, 


என இங்கனம்‌ அனுமான்‌ வேண்டவே இலக்குவன்‌ 


சுக்கிரிவணும்‌ அங்கதனும்‌. 
இலட்சுமணன்‌ தனத மாளிகைக்கு வருவசைக்‌ குறித்துச்‌ 
சிறிய தக்‌தையிடம்‌ அங்கதன்‌ விரைந்து 2பசய்‌ உரிமையுடன்‌ 
உசைத்தான்‌. மனு வெறியிலிழுக்க அவன்‌ அ.இப.இ வசவை அறிக்‌ 
,த.தும்‌ வியக்‌.து எழுந்து வண்டிய டசியாகைகளை விசைக்து புரிந்‌ 
தான்‌. இளவல்‌ முதிர்‌ அனம கொண்டுள்ளசை இளவரசன்‌ விய 
மாக உமைக்கவே சுக்‌கரிவன்‌ உளம்‌ மிக உளைக் தான்‌. 
கக்‌ரிவன்‌: இளைய பெருமாள்‌ ஈண்டு வர்‌. துள்ள உண்மையை 
முன்னகாகவே ஏன்‌ என்னிடம்‌ வர்‌.௮ சொல்லவில்லை? 
அங்கதன்‌: முன்னமே வர்‌. சொன்சேன்‌; அயச்க் க தாக்கமாய்‌ 
இருக்திச்கள்‌; யாதும்‌ தெசிக்து கொள்ள வில்லை; 
வருக்இி வெளியே போய்‌ அனுமானிடம்‌ மொழிக்‌து 
விடுத்‌ேன்‌.. 
சுக்ரீவன்‌: இளவல்‌ வெகுண்டமைக்குக்‌ காசணம்‌ என்ன? 


அக்கதன்‌: முன்னம்‌ சொல்லி வந்த தவணைப்‌. டி. ஆண்டவனிடம்‌ 


2740. கம்பன்‌ கலை திலை 


காம்‌ போக வில்லை ஆதலால்‌ இளவல்‌ ஈண்டு இங்கனம்‌ 
மூண்டு வந்துள்ளார்‌. 

சுக்ரவன்‌: நீயும்‌ அனுமானும்‌ முன்ன தாக2வ போய்‌ மரியாதை 
யோடு எதிர்கொண்டு ௮ழைக்கலாகாதா? 

ங்கதன்‌: நாங்கள்‌ ௮றிக்து கொள்ளுமுன்‌ வானரங்கள்‌ பெரிய 
தவறு செய்த விட்டன. 

சுக்ரீவன்‌: என்ன ௮.3 

க்கதன்‌: வில்லும்‌ கையுமாய்‌ இளையலஸ்‌ வெகுண்டு வருவதைக்‌ 
கண்டம்‌ போர்‌ மூண்டு விடும்‌ எழு க௬இ சம்ம 
வர்‌ பலர்‌ கோட்டை வாசலை அடைத்‌.துக்‌ கற்களை 
டுக்க எதிர்த்து நின்றனா. 

சுக்ரிவன்‌: அந்தோ! ௮ப்‌.டியா செய்சனர்‌? பின்பு என்ன ஈடர்‌ 
தத? எப்படி. உளளே வச்சார்‌. 

அங்கதன்‌: அக்த அத்புத சிலையை கான்‌ என்ன சொல்றுவேன்‌? 
சம்முடைய அழகிய காலால ஓங்கி உதைத்தார்‌; ௧௫ 
வோடு கோட்டை மதிலும்‌ உடைக்கு போய) 
வானரங்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஓடிப்‌ போயினர்‌. விரண்‌ 
ஊருள்‌ வவும்‌ யாவரும்‌ அஞ்சினர்‌; நரன விரைந்து 
வது உங்களை எழுப்பினேன) நீங்கள்‌ எழுந்திருக்க 
வில்லை; ஒரு முற விழித்துப்‌ பாச்த்து விட்டு மறு 
படியும்‌ கண்ணை மூடிக்‌ கொண்டிர்கள்‌; நான வெளியே 
ஓடி அணுமாஸ்பால்‌ கூறினேன; ஆம்‌ மதிமான்‌ அ.தி 
விஈயமாய்‌ ஆக வேண்டிடதைச்‌ செய்தார்‌; கோபம 





தணிக்க; கோமகனை ஈண்டு அழைத்துக்‌ கொண்டு 
வருவூர்‌; கான்‌ முன்னதாகவே வக்தேன்‌.. நீங்கள்‌ 
விமைக்து எ.திர்கண்டு வேண்டியதைச்‌ செய்து கொள்‌ 

ளுங்கள்‌. 
இன்னவாமு அங்கதன சொல்லவே சுக்கிரீவன்‌ உள்ளம்‌ 
வருக்இத்‌ தன்னுடைய லைமையை எண்ணி இசங்கினான்‌. மது 
வெறியில்‌ யாதும்‌ தெரியாமல்‌ மபக்‌இ யிருந்ததை நினைந்து 
இவோக்து கெடில சசணிஞன்‌,. சூழ்‌ மகவும்‌ கொடியது. அன 
அதனை வெறுத்து இகழ்ந்தான்‌. அது டொழுது அவன கருதிச 
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சொன்ன மொழிகள்‌ அசிய உ.௮இி ஈலங்களாய்‌ உலகம்‌ அறிய 
வெளி வர்‌ ள்ளன சில அயலே வருன்தன. 

உ௰வுண்ட சிந்தையானும்‌ உழை செய்வான்‌ ஒருவர்க்கு இனனம்‌ 

பெறல்‌ உண்டே. அவரால்‌ ஈண்டு யான்‌ பெற்ற பேருதவி உற்ற , 
இறலுண்‌ டோ என்னின்‌ இர்வான்‌ இறந்த பேரிடசை எல்லர்ம 


நறவுண்டு மற௩$தன்‌ காண காணுவன மைந்த என்றான்‌. (12 


ஏயின இதுவலால மதறு ஏழை மைப்‌ பாலது என்னோ 
தாய்‌இவள்‌ மனைவி என்னும்‌ தெனிவின்றேல தருமம என்னாம்‌ 
,தஇவினை ஐந்தின்‌ ஒன்றாம அன்‌ றியும்‌ திருக்கு. நீங்கா 

மாயையின்‌ மயங்குகினமும மயககின மேல்‌ மயக்கும வைத்தாம்‌. 
தெளிங்து: திவினையைத்‌ ர்ஈதோர்‌ பிறவியைத்‌ தர்வர்‌ என்னா 
விளிந்திலா உண ர்வி னோரும வேதமும்‌ விளமப வேயும்‌ 
கெளிந்துறை புழூவை நீக்கி நறவுண்டு நிறைகின்‌ ஹேனால்‌ 
அனிர்தகத்து எரியும தியை நெய்யினால்‌ அவிக்கின்‌ ரூரில்‌. (8) 
தன்னைத்தான்‌ உரைரத்‌ இரும்‌ தகையறு பிறவி என்பது 
என்னைத்தான்‌ மழையும்‌ மறற துறைகளூம இசைத்த எல்லாம 
மூன்னைத்தான தனல ஓரா முழுப்பிணி அழுக்கின மேலே ்‌ 
பின்னைதான்‌ பெ.றுவ.து அமமா நறவுண்டு இகைக்கும்‌ பித்தோ? 








அளித்தவர்‌ அஞ்சும்‌ கெஞ்சின்‌ அடைந்தவர்‌ அறிவு வூழ்கிக்‌ 
குளி, தவர இனபதுனபம துடைகதவர்‌ குடைகத வேறி 
ஒளிததவர்‌ உணடு மீண்டிவ்‌ வுலகெலாம உணர ஓடிக்‌ 
களித்தவர்‌ எய்தி கின௰ கதி ஒன்று கண்ட துண்டோ? (52 
செற்றமும பலஃளுர்‌ கட்டார்‌ செய்த3பே ருதவி தானும்‌ 
கற்றமும கண்‌ கூடாகக்‌ கண்டதும்‌ கலைவலாளர்‌ 

சொற்தலு.ம்‌ மானம்‌ வந்து தொடர்க்ததும்‌ படர்ந்த துன்பம்‌ 
உற்றதும்‌ உணரார்‌ ஆயின்‌ இறுதி வேறு இகனின்‌ உண்டோ? 
வஞ்சமும கனவும்‌ பொய்யும மயக்கமும்‌ மரபில்‌ கொட்பும்‌ 
'தஞ்சமளன முமை ரீக்கும தன்மையும களிப்பும தாககும 
கஞ்சமெல்‌ அணங்கும்‌ ரம கள்ளினால்‌ அரு௩தினாரை 
கஞ்சமும்‌ கொல்வது அலலால நத கில நல்கா கன்2ற, (72 
கேட்டனன்‌ நழவால கேடு வருமெனக்‌ கிடைத்த அச்சொல்‌ 
காட்டியது அமன்‌ நீதிக்‌ கலவியல்‌ கடகதமா அல்லால்‌ 
மீட்டினி உல௰ரப்பது எசசனை விரைவில வ௩தடை த வீரன்‌ 
மூட்டிய வெகுளியால கான முடிவதற்கு ஐயம்‌ உ ஈஈடோ? (8) 








2742 கம்பன்‌ கலை: நிலை 


ஐயகான்‌ அஞ்சினேன்‌ இக்‌ ஈகறவினின்‌ அரிய கேடு 

கையினால்‌ அன்றி யேயும்‌ கருதுதல்‌ கருமம்‌ அன்றால்‌ 

வெய்யதாம்‌ மதுவை இன்னும விரும்பினேன்‌ எ னின்‌ வீரன்‌ 

செய்யதா மரைகள்‌ அன்ன சேவடி சிதைக்ஃ மான்றுன்‌. (9) 

என்றுகொண்‌் டியம்பி ௮ண்ணற்கு எதிர்சொளற்கு இயைந்த எல்லாம்‌ 

நன்றுகொண்டு இன்னும நீயே ஈணுகென அவனை ஏவித 

தன்றுணைத்‌ தேவி மாரும்‌ தமரொடுக்‌ தழுவக்‌ தானும்‌ 

நின்‌ றனன்‌ நெடிய வாயில்‌ கடைத்தலை நிறைந்த ரான்‌. (10) 
(இட்கிந்தைப்‌ படலம்‌, 89-98) 


சுக்ரீவன்‌ உள்ளம்‌ நொந்து தன்னை இகழ்ந்து உளநல 
பேசியிருக்கும்‌ இந்தப்‌ பகுதியில்‌ பல உணர்வு 5 லங்கள்‌ வெளியா 
ஓயுள்ளன.! உணர்ச்சி மிகுந்து 3பச நோந்த போதுதான்‌ ஒரு 
மனிதனுடைய இயல்பான சுபாவ௱ங்கள்‌ தெளிவாய்‌ உலகப்‌ அறிய 
வருன்றன. தான்‌ மது அருக்இி மதிமயங்9க்‌ காசியக்‌ கேடு புசிச்‌ 
இருந்ததை எண்ணி எண்ணி இ.ர௩கக்‌ கண்ணீர்‌ மல்கிக்‌ கரைக்‌ 
துள்ளமையை அவனுடைய வாய்‌ மொழிகள்‌ வரைந்து காட்டி 
இன்றன. :கவிகளைக்‌ காண்‌ ஊன்றிப்‌ படித. துப்‌ பொருள்களை 
தாச்்‌.து உணர்ந்து கொள்ள வேண்டும்‌. கலையின்‌ ஒளிகளோடு 
ஆன்ம தததுவங்களும்‌ நிலவி நிற்கின்தன. மானச மருமங்கள 
ஞான மணம்‌ கமழ்க்து உலாவுன்றன. உணர்வு தெளிர்தவுடன்‌ 
ஊனங்களை ௪ வரும்‌ இகழ்ந்து வீடுகன்றர்‌. 


இராமபிரான்‌ பெரிய ௮௦௪ இருவை ௨சிமையுடன்‌ எனகு 
அருளியிருக்‌இருர்‌. அந்த மூர்த்தியால நான்‌ மடைத்துள்ள பாக்‌ 
இயெத்திற்கு ஒர்‌ எல்லையுண்டா? அந்தோ! அத்தகைய தரும சீல 
ரிடம்‌ தவறு செய்ய கேர்ந்தேனே! பொய்த்த மொழி புகனமு 
புலைப்பட்டு நின்றேனே! சூடி என்னைக்‌ கெடுத்து விட்டதே! 
பஞ்சமா பாதகத்துள்‌ ஒன்றான பாவிக்‌ கள்ளைக்‌ குடித்த விட்‌. 
என்‌ வித்‌ துணையை மறந்து அநியாயம்‌ செய்திருக்கதேனே 
இனி எப்படி அவர்‌ முகத்தில்‌ விழிப்பேன? இவள சாய, இவள 
மனைவி என்று பேதம்‌ தெரியாதபடி வெறி ஏறி புத்தியை4 
கெடுச ஐப்‌ புலைப்படுச ௮௫ 2 போல்லாக க௨.ளைப்‌ பரு: இப்‌ பர்‌,2 
பட்டிருக்கும்‌. 'டுபாகியான மால: மீளாக :கதஇுற்குதுளால த 3 
$ேவ௮ துனி மீண்டு ஆண்டவளுக்கு த௱சய அடிமை செய்ய 
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உரிமை உண்டா? ஐபகோ! என்‌ மஇிேடு இருர்சபடி என்னே! 
கெய்ய கள்ளை வாய்‌ வைத்த விணன்‌ என்று ஐயன்‌ எள்ளி 
இகழ்ச்அ விடுமே! கஞ்ெம்‌ கொடிய அதனை என்னுடைய உள்‌ 
ளம்‌ இகபொழு.து ௮ஞ்சுன்‌ றர இனி2மல்‌ மதுவை மறக்தும்‌ 
இண்டேன்‌; யரண்டேனும்‌ இண்டு$வனுயின்‌ ஆண்டவனுக்கு 
இடர்‌ செய்க பாவியாய்‌ கான்‌ அடியோடு அழிர்‌.து போவேனாக 
என இல்லாத ஆனையிட்டு அங்கசன்‌ எஇே சக்கர உ௮தி 
மொழி கூறிப்‌ பெசி.ஐம்‌ ம௮9 நின்றான்‌. 

நறவுண்டு மறக்சேன்‌ காண காணுவன்‌ மைந்த/ 

சல்ளை அருக்திய தால்‌ தனக்கு கேர்க்த என்னலையும்‌ இழிவை 
யும்‌ கினைக்து சக்‌டரிவன்‌ உள்ளம்‌. கொர்தள்ளமையை உரைகள்‌ 
தோறும்‌ உணர்க இசங்குனன்றோம்‌. கன.து தமையன்‌ மசன்‌ 
அங்கதனைத்‌ சன்‌ அருமைப்‌ பிள்ளையாகவே கருதி மிகவும்‌ உரிமை 
செய்து வருதலால்‌ மைந்த! என்னு அன்பு நலம்‌ கணிய மொழிச்‌ 
தான்‌, வய. மூதிர்ர்‌ சு பெரியவன்‌ யினும்‌ பிழை செய்ய கேர்க்‌ 
தால்‌ பிள்ளையினிடமும்‌ உள்ளம்‌ தாழ்க்து உறுதி ஸாலைந்து 
மொழிவல்‌ என்பத எண்டு உணச வக்தத. சுற்றத்தை உணர்ந்து 
போஅ எவனும்‌ ருணவானாயிசங்குன்றான்‌. 

இசாமன்‌ பசம புனிசன்‌ ஆகலால்‌ அகத ஆசாச சீலனிடம்‌ 
குடிகாசனை தான்‌ இனி எப்படி எ இசே போய்‌ நிற்பேன்‌? என்ன 
வெட்கச்‌ சால்‌ உள்ளம்‌ உளைக்திருக்‌கறான்‌ . காண நாணுவன்‌ என்‌ 
றத அஸ்க வந்துள்ள இலக்குவனைப்‌ பார்ப்பதிலும்‌ கூச்சம்‌ 
மிஞுக்‌துன்ளமை கெரிய வக்‌... 


கள்ளின்‌ இமை. 


மதுபானம்‌ அறினவக்‌ கெடுச்து இழிவு பல அருதலால்‌ 
தனைச்‌ கூடப்‌ து ழிபாவம்‌ என வந்தது. பொய்‌ ,கொலை, 
களவு,கள்‌, காம்‌ என்னுர்‌ இக்த ஐர்தும்‌ மனி வாழ்வைப்‌ 
பழுது படுக்திவி$ன்றது. தகவே அவை கொடிய இமைகளாகக்‌ 
கருதப்‌ பட்டீர்ளன. 





3 “இனி இக்தின்‌ ஒன்று. 
சான்‌ கூடித்‌அப்‌ பழலயுள்ள கள்‌ பஞ்சமா பாதகங்களுள்‌ 
ஒன்று என்று கெஞ்சம்‌ கலங்லயள்ளான்‌. தனு மதியை மபக்‌இ 
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மதிப்பைக்‌ கெடுத்திருத்தலால்‌ அதனைக்‌ கடுத்து வெத்திருக்‌ 
ஒமுன்‌; 

கள்ளும்‌ பொய்யும்‌ காமமும்‌ கொலையும்‌ 

உள்ளக்‌ களவும்‌ என்று உரவோர்‌ து.றக தவை. (மணிமேகலை 94) 
கள்ளும்‌ களவும்‌ காமமும்‌ பொய்யும்‌ 

வெள்ளக்‌ கோட்டியும்‌ விரகனில்‌ ஓழிமின்‌. (சிலப்பதிகாரம்‌, 80) 


சாத்‌. தனாரும்‌ இளங்கோவடிகளும்‌ கள்ளை ஐர்‌.து இமைகளுள்‌ 
முதன்மையாக இங்கனம்‌ குறித்திருக்‌இன்‌ னர்‌. உணர்வு உயிரின்‌ 
ஒனியாயுள்ள ஐ ௮,தனை எவ்வளவுக்கு எவ்வளவு தெனிவாகப்‌ 
பெறத்‌. அள்ளானோ அவ்வளவுக்கு அவ்வளவு மனிதன்‌ இவ்விய 
மடமையுடையனாய்ச்‌ இதர்‌.௪ இகழ்‌ன்றான்‌. வெ சோதியான 
பக்த அதிவை அறவே சாசப்பதெ.இ மனிகனை சீசன்‌ அக்‌ 
விடு தலால்‌ ஈறவு கொடிய சீசம்‌ எனக்‌ கடிய கேர்க்கது. 

0 இளமையிலேயே சுக்கிரீவன்‌ குடியில்‌ பழ யிருக்கான்‌ ஆத 
லால்‌ அதப்‌ பழக்கம்‌ அவனை ஈன்கு பிணிகதுக்‌ கொண்டன. 
இன்று நேர்ந்த பிழைபாடுகளைக்‌ கண்டம்‌ கனிம௰க்கம்‌ கொடிய 
பழி என்று கடி.௮ இகழ்க்தான்‌. 

கஞ்சமெல்‌ அணங்கும்‌ தீரும்‌ கள்ளினால்‌ அருந்தினாரை 

௩ஞ்சமும்‌ கொல்வது அல்லால்‌ நரகை கல்கா தன்றே. 

சள்‌ உண்பதால்‌ களவு கொலை மூ.தலிய பல இமைகள்‌ விளை 
யும்‌) கூடிகாசன்‌ இழிவான பழி இமைகளில்‌ உழலுலான்‌; வளை 
இலட்சுமி நீங்க விடுவாள்‌; இர்மையும்‌ மறுமையும்‌ இழக்து 
வெம்மை சேர்‌ ஈரல்‌ அவன விழ்க்து வருந்துவான என ஆழ்‌ 
சலங்‌ஞென்‌." கஞ்சமெல்‌அணல்கு என்‌.2.௮ இருமகளை. கஞ்சம்‌-- 
காமசை, கள்‌ கஞ்சனும்‌ கொடியஅ: தன்னைக்‌ குடித்‌ கலரை ஈஞ்சு 
கொல்லும்‌; கள்‌ கொல்வசோடு இல்லாமல்‌ கொடிய ௧௪௧ துன்பள்‌ 
சையும்‌ கொடுச்து வருத்தம்‌ ஆ.சலால்‌ தய லிடத்தினும்‌ ௮௮. 
இயது என வெழுத்தான்‌. கஞ்சம்‌ என்றஇல்‌ உம்மை அதன்‌ 
கொலைக்‌ ”மையைக்‌ குறித்து நின்ற. 





துஞ்சினார்‌ செத்தாரின்‌ வேறல்லர்‌ எஞ்ஞான்‌ றும்‌ 
நஞ்சுண்பார்‌ கள்‌ உண்‌ பவர்‌ (சதன்‌, 920 


உறங்ெவர்‌ செத்தவர்‌ போல்‌ உணர்விழக்‌து ஒடக்அன்றார்‌? 
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கள்‌ உண்பவர்‌ ஈஞ்சு உண்பவர்‌ போல்‌ காசத்தையே அடை 
இன்னார்‌ எனக்‌ கள்ளின்‌ 7சக்தை ௩ாயனார்‌ இல்கனம்‌ நயமாக 
விளக்கி யிருக்ளொர்‌. இனிய என்று குடியாதே; ௮௮ கொடிய 
விடம்‌ என முடிவு செய்தது முடிவு கோக்க வச்சது. 
கள்ளை ஈகஞ்‌2சாடு ஒப்புக்‌ கூறியுள்ள இக அருமைத்‌ இருக்‌ 
குதளை கெஞ்சில்‌ கொண்டே மேல த.றித்‌.த கவி வந்துள்ள ௮. 
கஞ்சம்‌ கொல்லுமே அன ஜி கம௫னை நல்காதே! அன்று கள்‌ 
னின்‌ இமையை நினைந்து கெஞ்சம்‌ சலங்‌ வானம வேந்தன்‌ 
(இங்கே அஞ்ச அலதியிருக்கருல . 
அதிலை மயக்‌இச்‌ சறமை டல செய்து இருமையும்‌ இழிவு 
ருகலால்‌ கன்‌ அருந்துதல்‌ கொடிய பாதகம்‌ என முடிவாய்‌ 
கின்றது. அசன்‌ தொடர்பு யாவும்‌ பாவமாயின , 
கள்விலை பகர்வோர்‌ கள்ளினை நுகர்ந்தோர்‌ 
கள்‌ அருந்துத.ற்கு உடன்படுவோர்‌ 
கள்‌ அருந்தினரை மலழுகர்‌ ௩ரஇல்‌ 
க.ற்பகாலம்‌ இடந்து அழுந்தி 
எள்ளுறுக்‌ தய மலப்புழு வாலி 
மலத்தினை நுகர்நதுபின்‌ இறந்து 
விள்ளருங்‌ கொடிய ரவுரவ ௩ரஇல்‌ 
மீட்டு மீட்டு உழன்று நாள்‌ குறிப்பர்‌. (கூர்ம புராணம்‌), 
அறிவை அழிக்கும்‌; செயல்‌ அழிக்கும்‌; அழியா மானம்‌ தனை அழிக்கும்‌; 
செறியும்‌ அறிஞர்‌ மதியாத செருக்கை விளைக்கும்‌; ஈன்றாளும்‌ 
முறியும்‌ வெறுப்பு மிக விளைக்கும்‌; மூனிவு விளக்கும்‌; பகை அஞ்சா 
குறிகள்‌ விளைக்கும்‌; ஈகைவிளைக்கும்‌,கொள்ளேல்‌-ள்ளுண்டலைமைக்கா! 
(விநாயக புராணம்‌) 
வீருய பவக்கடலில வீழ்ந்தவரைத்‌ தவவரம்பில்‌ 
ஏருமல்‌ அழுத்துசு(ி; அறிவுவேளிக்கு இருட்படலம்‌; 
தூருய கொடு ஈரலின்‌ அமுத்திவீடும்‌ கோட்டி; ௧இ 
பேருன வழியடைக்கும கதவமே பெரு ஈறஷண்‌. 
(இருக்குற்றாலத்‌ தல புராணம்‌), 
ஒளியும்‌ ஒளிசான்‌ ற செய்கையும்‌ சான்றோர்‌ 
தெளிவுடையர்‌ என்றுரைக்கும்‌ தேசும்‌--களி என்னும்‌ 
கட்டுரையால்‌ கோதப்‌ படுமேல்‌ இவைஎல்லாம்‌ 
விட்டொழியும்‌ வேறாய்‌ விரைகது. (அ.தகெறிர்‌ சாரம்‌) 
ங்க்க்‌ 


270. கம்பன்‌ கலை நிலை 


கள்ளுண்டலால்‌ விளையும்‌ இழிவுகளையும்‌ பழி பாவங்களையும்‌ 
'இவ்வா௮ மூல்கள்‌ குஜித.தஎளன. உணர்வு பாழாய்‌ ஓழி.தலால்‌ 
'குடியன்‌ உயிசிருக்தும்‌ செத்‌ தவன்‌ .தூன்றான்‌. 
செத்தபிணம்‌ வீழ்க்தஅன்றே தீர்ந்தொழியும்‌ கள்ளுண்‌ போர்‌ 
நித்தம்‌ பிணமாய்‌ கிலைததுமே-- இத்தரையில்‌ 
உள்ளவரை பேரிழவே ஓஙக$ற்பர்‌; இப்பிணங்கள்‌ 
எள்ளல்‌ இ.ழிவே இவண்‌. (தரும தீபிகை), 
இறந்து போன பிணம்‌ ஒரு காள்‌ இழவாய்‌ ஒழிக்க பாம்‌; 
கள்‌ உண்பவன்‌ மாளும்‌ நாகம பிணமாய்‌ விமுகப, மீள. மீள 
எழுக்து வருகலால்‌ கிசதமு. சிலையாக சலமாய்‌ நின்று இவ்‌ 
வுல௫ற்குக்‌ தொலையா ௪ இட்டும்‌ ச மயுமாய்‌ உள்ளான்‌ என இது 
உணர்த்தியுள்ளது. செக்க சவ.ச்இினும்‌ மயன்‌ ஈனமாயினான்‌, 
வான. வேந்தன்‌ வாயிலாகக்‌ கள்ளின்‌ இமையை சம்‌ கவிஞர்‌ 
பிரான்‌ இல்கே தெளிவாக வெளியாக? யிருக்ளொர்‌. அ.திலைப்‌ 
பண்படுத்தி யாண்டும்‌ தரும பசிபாலன மே ௧௬.௫ வருனெருர்‌, 
மதுபான த்தால்‌ நேர்ர்த மதிகேட்டையும்‌ பிழைபாட்டையும்‌ 
சர.இ மறுயெ சுக்கிரீவன்‌ இனி2மல்‌ யாண்டும்‌ ௮,தனை த்‌ இண்டு 
வதில்லை என்று உறுதியாகத்‌ தனக்‌ குள்‌ 2ளயே முடிவு செய்‌.து 
கொண்டான்‌. அந்த மானச விரதம்‌ எந்த வகையிலும்‌ சையா 
இருக்கும்படி ஒரு ஆனை வலி கோலினான்‌. வீர மூர்த்தியான 
இசாமன்‌ மீது சத்தியமாக “மதுவைத்‌ தொடேன்‌!' என அங்கதன்‌ 
அறியச்‌ சபதம்‌ கூறினன்‌. அதன்பின்‌ தகவேண்டியதை விரைந்து 
கவனித்தான்‌. யாவும்‌ துரிதமாய்‌ கடக்தன. 


இலக்குவனை எதி;கொண்டு மகிழ்ந்தது. 


அசிய பல வசிசைகளை ஆயத்தம்‌ செய்து பெரிய மரியாதை 
களோடு இளையபெருமாளை எ.தர்‌ பார்த்து அசண்மனை முகப்பில்‌ 
கவியாசன்‌ வெளி2ய வர.ஐ கிஸ்ரா மக்‌இரி பீரதானிகள்‌ யாவ 
ரும்‌ புடை சூழ்ந்து நின்றனர்‌. அழயெ மங்கையர்‌ பலர்‌ பொன்‌ 
வள்ளங்களில்‌ மஞ்சன மீர்களை ஏ5இ. அணியணியாய்‌ நிற்கத்‌ 
தனது அருமை மனைவியோடு சு4இரீவன்‌ உரிமை மீதர்க்து ன்ற 
நிலை அன்பு மணம்‌ கமழ்ர்‌.அ பண்பும்‌ பணிவும்‌ கனிக்‌.து உண்புகலப 
சரக்து இன்ப நகிலைமாய்‌ இனில விளல்வயெ.த. 


7. இரான்‌. 2747 


செம்மலை எதிர்கோள்‌ எண்ணிழ்‌ தி.ருவொடு மலர்க்த செல்வன்‌ 
அமமலை உதயம்‌ செய்த தாதையும்‌ அனையன்‌ ஆனான்‌. 
இலக்குவனை ௪.இர்‌ கோக்‌ இசாச கோலத்தோடு நின்ற 
சுக்ரீவனை இல்கனம்‌ வருணித்இிருச்‌அறுச்‌. அசிய மணியணிகள்‌ 
புனைர்து இருவின்‌ 2சசுடஸ்‌ இழந்து கிலழுல்‌ தலால்‌ சூரியன்‌ 
போல்‌ தலங்கினான்‌ எனச்‌ சரிய உவமை கூறிக்‌ காசிய அமைஇ 
கக காட்டியருளினார்‌. ய 
பனுமான்‌ பணிவோடு அருகு வச இலக்குவன்‌ இசாச விஇ 
யிடையே ஃடந்து வர்தான்‌. இரு மருக்குகளிலும்‌ பொது சனவ்‌ 
கள்‌ இரண்டு ॥னழு. முதிர்‌ பேசன்‌ போடு சணடு ம௫ழ்ந்தனர்‌. 
இசயமான உருவ எழிலையும்‌ விரப்‌ பொலிவையும வியந்து: 
கோக யாண்டும்‌ புகழ்க்ஐ போத்தினர்‌. வழியிடையே அங்கதன்‌ 
எதிர்‌ வகு மலர்களை அடிகளில்‌ தூவி இள வலைப்‌ பணிக்து கின்‌ 
முன்‌. அவனைக ஞறுமுறுவலோடு கோகஓ ஆனை வரும்‌ நலமா??? 
என்று அனபுசையாடி மேலே ஈடக்தால. அமண்மனை அருகே 
வசவும்‌ சுக்கரிவன்‌ அரிய பல வரிசைகளை ஏந்‌இ வந்து ஆர்வ 
மீதூர்ர்து தொழுதான்‌. பொன வளளங்களில்‌ கருண டீங்கையர்‌ 
தால்‌ வ௫்த மங்கல மீர்களை இங்தெமான பாடல்களோடு பாதல்‌ 
களில்‌ வார்த்‌.துப்‌ பணிர்து அயல ஒதல்கிப பசவசமடைக்து நின்‌ 





;னைர்‌,  சுகரிவன்‌ இலக்குவனை உழுவலன பாடு அ சணமசனை 
உள்ளே அழைத.அச்‌ சென்றா. மகஇரி பிப கானிகள்‌ எல்லாரும்‌ 
புடை சூழ்க கெருக்‌ உவகை மீதாச்க்து கின்றார்‌. 
இளவல்‌ தரையில்‌ இருத்தது. 
இதக்த பளிங்கு மாளிகையின்‌ இடையே எழில்‌ கிறைக்து 
அமைக்‌இருக் அசியணையில்‌ அமர்க தருளும்படி இளவலை ௮ச௪ண்‌ 
உளம்‌ உவக்து வேண்டினான. அர்த வேண்டுகோளுக்கு இசைர்‌ 
தருளாமல்‌ இலக்குவன்‌ சமையிலேய அமர்க்தான்‌. இங்காசனத்‌ 
இல்‌ எழுர்தருளியி.ஈபல்‌ 22ழ உட்காச்க்தை நோக்கிச்‌ சகர 
வன உள்ளம்‌ கலங்னென்‌. தல்‌ மீது கொண்டுள்ள கோபத்‌ தினா 
லேதான்‌ அங்கனம்‌ இளையவஸ்‌ இருக்க கேர்க்தான்‌. என்று 
எண்ணி வருக்‌இ, 4 அண்ணல்‌/ ண்டு வழுக்கருள வேண்டும்‌; 
கசன்‌ செய்த பினழயைப்‌ பொழு த்தருளுங்கள்‌!? லது கண்ணீர்‌ 
௪௮ம்‌. க்‌ கைகுவித்து வேண்டினான்‌.அவன* உரிமையை $னை ந்‌. 
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கோக்‌ இளவல்‌ புன்னகை புரிக் தான்‌: அந்தோ சே/ உங்கள்‌. 
உள்ளன்பும்‌ மரியாதையும்‌ உபசாசங்களும்‌ எனக்கு மிகவுப 
உவகை சருன்றனை கான்‌ விபசமாய்‌ அபசாசம்‌ புசிக்க தாகக்‌ 
கருதாதீர்கள்‌; என்னுடைய சக்கசவர்த்திச்‌ இருமகன்‌ மலைச்‌ 
சாரலில்‌ சசையில்‌ இறுக்து வாழ கான்‌ இங்கே ௮௭௪ மாளிகையில்‌ 
அமியணையில்‌ அமர்க்திரு ததல சிறிதும்‌ தகா.அ; எம்‌ பெருமான 
ஈல்மையை  எண்ணுக்கோறும்‌ லன்‌ உள்ளம்‌ நொந்து தலிக்‌ 
இறை; எஃ்னை மன்னித்தருளுங்கள்‌)2 7 இருப்ப? எனக்குச்‌ 
சாலப்‌ பொருத்தம்‌!” எனறு. இலக்குவன சொல்லவே சுக்கிரீவன்‌ 
ணிர்‌ சொரிக்‌ அ கரைந்து அழுசான குழுமி னற மந்இசரிமார்‌ 
முசலிய அனைவரும்‌ மனம்‌ ௨௬௮ அழுகனர்‌.. அக்தச்‌ சோகக்‌ 
காட்சி ஒரு பெரிய அன்புருக்கமாய்‌ அல்‌£க பெரு சன்று. 





அரியணை அமைந்தது காட்டி ஐய ஈணடு 
இருஎனக்‌ கவிக்குலத்து அரசன ஏவலும 
'இருமகள்‌ தலைமகன்‌ புல்லிற சேர ஏ.றகு. 
உரியதோ இஃது என மனத்தின்‌ உன்னுவா 





(1) 
கல்லணை மனத்தினை யுடைககை கேசியால 

எல்லணை மணிமுடி. துறந்த எமபிரான 

புல்லணை வைகயான்‌ பொனசெய்‌ பூகதொடர்‌ 

மெல்லணை வைகவும்‌ வேண்டுமோ என்முன்‌. (2) 
என்றவன்‌ உரைததலும்‌ இரவி காதலன்‌ 

நின்றனன்‌ விமமினன மலர்க்கண்‌ நீருகக 

குன்றென உயர்‌௩த௮க்‌ கோயில்‌ குட்டிம 

வன்தலத்‌ இருக தனன்‌ மனுவின்‌ கோகன்‌. (1) 
மைந்தரும்‌ முதியரும மகளிர்‌ வெள்ளமும 

அந்தமில கோக்க அழுத கண்ணினர்‌ 

இந்தியம அவிததவர்‌ என இருஈதனர்‌ 

கொக்தனர்‌ தளர்ந்தனர்‌ நுவல்வது ஓர்‌ இலர்‌. (4) 


இந்த இடத்தில்‌ நிகழ்ச்‌ துள்ள சசி.த ௫கழ்ச்சியைக்‌ கவிப்‌ 
படங்கள்‌ சுவையாகக்‌ காட்டியு- ளன, உள்ளக்கனிவும்‌ உரிமைப்‌ 
பாசமும்‌ பெருந்தகைடையும உடமை உரக வருஇன்‌ தன. 

இறக்த இல்காசனத்மழைக காட்டி அதில்‌ ௮ழுர்கருளியிருக்‌ 
கும்படி வானச வேந்தன்‌ வேண்டிய பொழுது இலக்குவன்‌ எண்‌ 


7. இயன்‌, 2740 


ணியுள்ள எண்ணங்களை காம்‌ கண்ணீர்‌ சொசிக்து இங்கே காண்‌ 

இன்றோம்‌. மானசக்‌ காட்டுகள்‌ ஞான ஒளி விசி மிளிச்ன்தன. 

பசிவும்‌ பண்பும்‌ அறிவும்‌ அனபும்‌ பெரு வருதலால்‌ அவை 

மன்பதைக்கு இனிய உயிருணர்ச்செளை விளைத்து வருன்றன. 
இருமகள்‌ தலைமசன்‌ புல்லில சேர எற்கு 

உரியதோ இஃது! 

இளையவன்‌ உளம்‌ உருத்‌ தன்‌ அகத்தே எண்ணியுள்ளமை 
இவ்‌ வண்ணம்‌ வசிவடி.வில்‌ ெணி வக்‌ அன்ன. அண்ணன்‌ என்னு 
சொல்லாமல்‌ திருமகள்‌ தலைமகன்‌ ௮௪ இசசமனை இவ்வாறு இள 
வல்‌ கருஇபிருக்கிறா எ. கரத்து வநச்தம்‌ மீதூர்ச்‌ ௧. 

எல்லாச்‌ ரெல்வங்களுக்கும்‌ ௮இ 2 தவதையாகிய இலட்சு 
மிக்கு நாயகன்‌ வெறுக்தமையில அமச்க்‌ இருக்‌ கரன்‌ அசியணையில்‌ 
இருக்க வேண்டு2மா? என உள்ளம்‌ மழுகியுள்ளான.. இசாசலட்சு 
மிக்னு.ச்‌ கலைபையச/ன உரிமையாளன்‌ என்னும்‌ சூறிப்பும்‌ இஇல்‌ 
மருவியுள.து. அரியணைபில்‌ இருக்க வேண்டிய இறக்க சக்கரவர்த்‌ 
இத்‌ இருமகஃ்‌ வறிய தமயில இருக்து வருவது இளவல்‌ உள்ளத்‌ 
(இல்‌ எரி என எரிக்து வருறத. இசாச குலக்‌ குசிசில்‌ அச்சுப்‌ 
பதவியை இழர்‌அ அடலியி அலைக்கு இரிவசை னைந்து நினைந்து. 
கெஞ்சம்‌ கமைரஈ்‌து. கண்ணீர்‌ சொசிகல்‌ வருவதை இளவலிடம்‌ 
இடைபிடை/ய கண்டு வருகின்றோம்‌. அமையம்‌ கேர்க்த போ 
தெல்லாம்‌ தமையனது நிலைமையை எண்ணித்‌ தம்பி பரிதபித்து 
உருகு முன்‌. பணத்த. மொழிகின்ரான. 

,சன்னை அரியணையில்‌ அமர்க் இருக்கும்படி சுக்‌இரிவன்‌ அன்பு 
மீதூச்க்து மசியாசை செய்பவும்‌ தம்பி அதனை மறுத்தான்‌; அங்க 
னம்‌ மறுத்ககற்குக்‌ காணம்‌ அண்ணனது எண்ண?ே. அக்தப்‌ 
புண்ணியமூர்‌ச்தி மண்ணிலும்‌ கள்லிலும்‌ புல்லிலும்‌ மருவியிருக்க ச்‌ 
தான்‌ அசியாசணத்தில்‌ அமர்வது அத. ஈத்கமாம்‌ என ம 
வதிய தரையில்‌ விமைவில்‌ அமர்க்தான்‌. 

்‌ இஃத எற்கு உரியதோ? னற இல்‌ உள்ளம்‌ உடைக்து கருதி 
யுளனமை உணசலாகும்‌. இஃது என்ற இங்கே சங்காசனத்தை, 
கண்‌ ௪இ2ச அருகே கவியாசன்‌ காட்மனான்‌ ஆசலால்‌ இது என 
வெண்மையில்‌ கட்டினான்‌. ௮௪௪ பிடத்தின பெயரையும்‌ சொல்லக்‌ 
கூயெது உள்ளத்தின்‌ யச நிலையை வெளிப்படுத்‌ திய௮. 
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இசாம பிசானைப்‌ பெற்று மஒழும்‌ பாக்கிய த்தை இழர்‌ ஒள்‌ 
மையால்‌ உலஇனுள்ள அரியணைகள்‌ எல்லாம்‌ இளையபெருமாளுக்கு. 
இழிவாகவும்‌ வெறுப்பாகவும்‌ கேர்க்சன 

எல்‌ அணை மணிமுடி. .த.ற௩.த எம்பிரான்‌ 

புல்‌அணை வைக யான்‌ மெல்‌ அணை வைகவேண்டுமோ? 

ட இளையவனுடைய உள்ளப்‌ பாக்குகளை உவமைகள்‌ ஒலித்து. 
விளக்குன்றன. ' தனது அண்ணன்‌ சூட வுரிய மணி முடியை 
௪ண்டு எண்ணி ஏங்விருக்றொன. அருபையான கவ மணிகளும்‌ 
நவகவமசய்‌ ஒளி விச விளங்கியுள்ள இ£ச்இன இரீடத்கைக்‌ கண்‌ 
னால்‌ கேரே கண்டு வக்‌.சவன்‌ ஆதலால்‌ அதன்‌ மாட்ியை இக்ல 
னம்‌ காட்டுப்‌ படுத்தினான்‌. அரச அழுயெ ம.குட!்‌ விழுமிய மில 
மையை இழச.து வி2ண இழி அள்ள என வெகும்பியுள்ளாள்‌ , 


மூடி துறந்த என்றது படி அுறச்து படர்வனம்‌ வந்துள்ளனம 
தெரிய வந்த.௮. தன்னை உரிமையோடு விரும்பி வக்க மணிமுடி யை 
வேண்டாம்‌ சனறு வெலுத்து வந்தான்‌ ஆதலால்‌ அத்த வசவு நிலை 
யைத்‌ றவு மொழியால்‌ லக்க யருளினான, 

இடையே இடையூ௮ நேர்க்க போ.த கான்‌ சூட்டுகன் தேன்‌ 
என்று வில்லும்‌ கையுமாய்‌ மூண்டெழுக்கான்‌?  அதுபொழு.து 
வேண்டாம்‌ என்று சுன்ன அந்து தண்டை அடக்‌ யரளி 
அடவி சேர்க தமையசல்‌ கமையனது அமைஇயும்‌ கருணையும்‌ கப 
பியின்‌ உள்ளதனை கன்ரு பிணிச்‌ இருக்கற. 

எம்பிரான்‌ என்தஇல்‌ எவ்வளவு .அனபு! ௮ வ்வளவு மசியாத! 
அண்ணன்‌ எண உறவு முறையாய்‌ உசிமை கூறி உடையாய்‌ உள 
எம்‌ கூடிப்‌ பெரிய மரிய/தைக ?ளாடு இளவல்‌ பேசி வருவதை 
இடங்கள்‌ தோறும்‌ ௮.தி்‌.ஐ இசங்‌9 வரும்‌. 

.கல்லினும்‌ சடினமான கொடிய மனமூடையவள்‌. எனக்‌ 
கைகேசி௫ய இங்கே கடிந்து கூறியிருக்கமுன்‌. அசியணை அர்க்ன 
உலகை இனிது புக்‌ கருளாதபடி கலகம்‌ மூட்டி இராமனைக்‌ 
காட்டுக்கு ஓட்டிய இவினையாட்டி ஆதலால்‌ அவனை எண்ணும்‌. 
போதெல்லாம்‌ இளவல்‌ உளளம கொத்து உசையாடுகினரான : 

௮௪௪ குலத்‌ தோன்றல்‌ வரிசை குலைக்‌இருக்கத்‌ தனக்கு மரி 
யாதை செய்ய கோர்க்க அறியாமையாம்‌ என வாணச வேத்சுசின்‌ 
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இம்‌ மானவி சன்‌ வாய்‌இதக்து கூருமல்‌ செய்கையால்‌ தெசிய விளக்‌ 
இனான்‌.செயல்‌ இயல்கள்‌ உயர்‌ பெரு கமைமையில்‌ ஒனிர்இன்‌ றன 
௬க்ரீவன்‌ உரு அழுதது. 
அவன்‌ அரியணையைக்‌ காட்டவும்‌ இவன்‌ உசிமையுளையாடித்‌ 
தசையில்‌ அமர்ந்தான்‌ ; அக்க சலை௯மயைக்‌ கண்டதும்‌ சுக்ரீவன்‌ 
உள்ளம்‌ உருனொன்‌; கண்ணீர்‌ வெளியே வெள்ளமாய்ச்‌ சக்திய. 
கின்‌ றனன்‌ வி.௰மினன்‌ மலர்க்கண்‌ நீர்‌ உக. 
என்ற, சனால்‌ சுக்கரிவன்‌ அதுபொழுது அருது கிண்ட நிலை 
தெளிவாய்‌ ன்ற தம்பி.ன்‌ அன்புசிமையையும்‌ பண்புடைமை 
யையும்‌ கேசே சாணவே கரணமும்‌ அயசரும்‌ அவனது உள்ள்‌ 
தையும்‌ உயிபையும்‌ வசட்டலாயின 


கனக்கு அசசுசிமையை ௨ தவியருனிய தரும வி.ரனை மறக்‌. 
விட்டுப்‌ போக போக்யெங்களில்‌ மூழ்கத்‌ தான்‌ ஏகமாய்க்‌ களித்‌ 
இருக்‌ தக நினைக்‌ வருக்‌இனான்‌. இளையவணுடைய அன்பு லையை 
அறியவே ன்பம்‌ மீதூர்க்க.ஐ; அச்தப்‌ புண்ணிய மூர்‌க்‌இயை 
எண்ணி யுருஓக்‌ கண்ணீர்‌ செொசசிக்‌ சான்‌... 

இலக்குவன்‌ தரையில்‌ இருர்‌.ச நிலைமையை சேக்‌ அங்குக்‌ 
குழூமி கின்ற எல்லாரும்‌ அழு. உருச்‌. 

மைந்தரும்‌ முதயரும்‌ மகளிர்‌ வெள்ளமுூம 

அந்தமில்‌ கோக்கனர்‌; அழுத கண்ணினர்‌. 

இளைஞரும்‌ மு.இயரும்‌ மகனிரும்‌ அங்‌ 2க மறு அழுஅள்ள 
மை பரிபவமாய்‌ ப. எழுச் அள்ள ௮. இறக்கு இமாச குமாசன்‌ 
எனிய ஒரு பசசேசயைப்‌ போல்‌ வறு நிலத்தில்‌ வஇக்‌ திருக்‌ ௪.௮ 
கண்டவர்‌ உள்ளல்களை எல்லாம்‌ கசையச்‌ செய்க௮. யாதொன்றும்‌ 
பேசாமல்‌ னப மிகுஇயால்‌ யாவரும்‌ வாய்‌ அடங்‌ கின்றார்‌ 
ஆதலால்‌ இந்தியம்‌ அவித்தவர்‌ என இருந்தனர்‌ எண்ணார்‌. அவலக்‌ 
காட்சியைக்‌ கண்‌ எதிசே படம்‌ எழுஇக காட்டுவ போல்‌ நிலை 
யாக நீட்டிக்‌ கவி உணர்ச்சியை ஊட்டி யகுளாஇன்றார்‌. 

சமையஅபால்‌ சம்‌. பூண்டுள்ள ஒழுக்கம்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
ண்டு அண்புருக்கத்சைசயும்‌ அறிவு கலனையும்‌ தெளிவாக அருளி 
யன. சக்கசவர்த்இத்‌ இருமக்களுக்கு நேச்சுதுன்ன பசிபவ நிலை 
அனைவசையு ௩ மனு ருஇப்‌ பசிதபிக்கச்‌ செய்-.௮. 
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ஐயன்‌ செய்த ஈன்றியை மறர்து ௮௪௪ போகலங்களில்‌ தாஃ்‌ 
மயங்கியிருக்‌. தத பெரி.ப மடத்தனம்‌ என்று மறு கொக்த சக 
ரீவன்‌ அழுத கண்ணைத்‌ இடைத்துக்‌ கொண்டு இளவலை உழு 
லன்போடு உபசசித்து 8ீர்‌.ஆடி உணவு அருக்தும்படி வேண்டினணான 


எங்கள்‌ குல மசபு கிலையாக உய்யும்படி ஐயனே! அழுது 


செய்கருளுக என வானச வேக்கணோடு அங்ககனும்‌ உசிமையுடன்‌ 
உருஇியுசைத்சான்‌. மெய்யன்புடைய அவர்‌ உயர்ச்த விருந்து 
செய்ய விழைர்‌.ஐ வேண்டியபொழு.து இளையவன்‌ எ.இர்‌ மொழிக்‌ 
௪.௫ மூ.திர்க்க பரிதாப நிலைகளை வெளியறியச்‌ செய்ச.௮. 


வருத்தமும்‌ பழியுமே வயிறு மீக்கொள 

இருத்தும்‌ என்றால்‌ எமக்கு இனியது யாவ3தோா? 

அருத்தியுண்‌ டாயினும்‌ அவலம்‌ தான்‌ த இக்‌ 

கருத்து வேறுற்றபின்‌ அமிழ்தும்‌ கைக்குமால்‌, (1) 

மூட்டிய பழிஎனும்‌ முருங்கு தீயவித்து 

ஆட்டினை கங்கைநீர்‌ அரசன்‌ தேவியைக்‌ 

காட்டினை எனின்‌ எமைக்‌ கடலின்‌ ஆரமிழ்து. 

ஊட்டினையால்‌ பிறிது உயவும்‌ இல்லையால்‌. (௮ 

பச்சிலை கழங்குகாய்‌ பரமன்‌ நுங்கிய 

மிச்சிலே நுகர்வது; வேறுதான்‌ ஓன்று 

நச்சிலேன்‌; ஈச்சினேன்‌ ஆயின்‌ காயுண்ட. 

எச்சிலே அது இதற்கு ஏது வில்லையால்‌. (3) 

அன்றியும்‌ ஒன்றுளது ஐய யான்‌ இனிச்‌ 

சென்றனன்‌ கொணர்க்தடை இருத்தினால்‌ அழு 

நுன்துணைக்‌ கோமகன்‌ நுகர்வது ஆதலான்‌ 

இன்றிறை தாழ்த்கலும்‌ இனிதன்றாம்‌ என்றான்‌. (4) 

தனக்கு விருந்து புசிய சேர்ந்தபோது வானர வேர்‌ சனை 
கோக இலக்குவன்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்கருன்‌. வாய்‌ மொழிகள்‌ 
அக்த உள்ள த்‌இல்‌ நிறைந்துள்ள அயச நிலைகளை உலகறியச்‌ செய்‌.௮ 
உயர்‌ பெருக்‌ தகைமைகளை வெளியாக யுள்ளன. 

“பழியும்‌ ௮லமானங்களும்‌ எல்கள்‌ வயிறு இறைக்‌ இருக்கன்‌ 
னை; அமிர்தமும்‌ இப்பொழு.து எல்களுக்கு வேம்பாம்‌) கரங்க 
உண்டு வாழ்வ எல்லாம்‌ உற்ற பழிகள்‌ ஒழிக்ச போதேயாம்‌? 
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உண்மையாக எங்களை சில்கள்‌ ஊட்டி வருவ 2 கனியைக்‌ காட்டி 
பருளுவதேயாம்‌; அம்மை இருக்கும்‌ இடத்தைக்‌ கண்டு வந்து 
சொல்லும்‌ அன்தே சாரல்கள்‌ உண்டு ம௫ழ்‌£த படியாம்‌) என்னைக்‌ 
சனியே ஈண்டு உண்ணும்படி. உடசசிக்‌இதிர்கள்‌;) எனது நிலைமை 
யைத்‌ செசிர்‌இருக்சால்‌ சீவிர்‌ இவ்‌. விருக்து புசிய விழக்‌ 
இரீர்‌; எம்பெருமான்‌ உண்டு கழிச்சு மிசசலையே கான்‌ இன்று 
வருவது வழக்கம? தனிய இனிய காய்வனிககா யாணன்‌ யாண்டும்‌ 
உண்ணுல இல்லை; வழக்கம்‌ அக்கு விரரகமாக ௪ண்டு கான்‌ உண்‌ 
பேன்‌ தயின்‌ ௮௫ காயுண்ட எச்சிலை வாயுண்டபடியாம்‌? இன்கு 
வீணே சாமதம செய்யலாகாது; எம்‌ அண்ணல்‌ அங்கே பச 
யோடு இருப்பார்‌) கான சீபாய்க்காக்‌ கணி காய்களை இனி .ஐயத்‌ 
தம்‌ செய்‌.ஐ கொடுக்‌: வேண்டும்‌. அண்டவன்‌ ஆண்டுப்‌ பட்டினி 
யாயிருக்க ஈண்டு காம்‌ வெட்டி யாய்க்‌ காலம்‌ கழித்இருப்பது 
சாலவும்‌ பழியாம்‌; மேலே பேச வேண்டியத யாதும்‌ இல்லை?” 
என இளவல்‌ இவ்வாறு சொல்ல2வ சுககிரிவண்‌ விம்மி விம்மி 
அழுதான்‌; அணுமான்‌ மூதலிய எல்லாரும்‌ இளையவன்‌ 8ீர்மையை 
உணசவே உள்ளம்‌ உருக்‌ எண்ணீர்‌ மல்‌ நின்றனர்‌. 

வருத்தமும்‌ பழியுமே வயிறு மீக்கொள. 

என்றது எவ்வளவு பசிகாபமான வார்த்தை! அன்னம்‌ 
உண்ண இடம்‌ இல்லை என்பகத இன்ன வண்ணம்‌ வயித்றைக்‌ 
குறித்துக்‌ காட்டினான்‌. அண்ணனுடைய அருமை மனைவியை 
மறுபுலத்ன அசக்கர்‌ வேக்தல்‌ கவர்க்‌.து கொண்டுபோய்‌ மறைத்‌. 
வைக்திருக்‌கறுன்‌; தங்கள்‌ ல மசபிற்‌2க கொடிய அவமானமும்‌ 
செடிய பழியும்‌ கேர்க்‌இருக்கன்றன என இக்‌ குலமகன்‌ உள்ளம்‌ 
கொதித்‌ ள்ளமையால்‌ ௮க்‌ கொஇப்புகள்‌ கொழுச்அவிட்டு வெளி 
வந்துள்ளன. 

தேவியை இழச்‌ கள்ள அயசங்ககும்‌, பாவி செய்து பே 
யுள்ள பழிகளும்‌ வியை உருக்‌ அலமரச்‌ செய்திருக்கின்‌ தன. 
உள்ளத்தை நிலை. லைச்- உயிரை எசித்‌.அ. வருதலால்‌ அயசம்‌ 
வருத்தம்‌ என வத்து. கொண்ட மனைவியைக கோதண்ட வி.ரன்‌. 
இழக்அ விட்டான்‌ என்னும்‌ புழி மூகண்டல்களும்‌ தெசிய யாண்‌ 
டும்‌ ரீண்டுள்ளதே எரு்‌ தம்பியின்‌ கெஞ்சம்‌ கில்லை துள்ள ௮. 





கருத்து வேறு உற்றபின்‌ அமிழ்‌.தும்‌ கைக்கும்‌. 
845 
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எத்தணை மானச வுண்மையை இவ்‌ வாக்யெம்‌ உணர்த்த 
யுள்ள.ஐ! உய்த்‌ தண வேண்டும்‌. கவலைகளால்‌ மனம்‌ மாறுபட்ட 
போ மனிதனுக்கு யாவும்‌ வெறுப்பாய்த்‌ தோன்றுகின்றன. 
உணவு துயில்‌ முதலிய இயற்கைகியமங்களும்‌ ௪ ள்ளப்‌: டன்‌ தன. 

அதிமதுசமாண இவ்விய அமுதத்தைக்‌ கொண்டு வகு.த 
கொடுத்தாலும்‌ அதனை உண்டு கொள்ள முடியாது என்றது உள்‌ 
ளக்‌ கவலை-யத்‌ கெள்ளத்‌ தெளிய விளக்‌ ன்றது. 


உயர்ந்த அசசர்‌ மயில்‌ பிறக்‌ சவஸ்‌ ஆதலால்‌ கிகழ்ச்த பழி 
களை நினைந்து இக்‌ கூலவிரன்‌ கெஞ்சம்‌ அடித்‌இருககறுன்‌, யா 
தொரு மாசும்‌ இல்லாமல்‌ யாண்டும்‌ தேசு வி௫ நின்ற குடிக்கு 
நீசமான ஒரு மாசு நேர்ந்ததே என்று மனம்‌ மிக மழுகயுஎ்ளான்‌. 
அவ்வுள்ளத்‌ தயசம்‌ ஈண்டு உலகறிய வர்‌.௧௮௫. 

7036 நந்ர்றி£ீ 6%௦ தாகம்‌ மாஸ்கறறந, நமக்‌ 51௨ தாகம்‌. (3௦02) 

“பெரியோர்களே பெசிய அுக்‌கெளாய்‌ உயிர்‌ உருக கேர்இன்‌ 
தனர்‌!" என்னும்‌ இ.து ஈண்டு உணச வுசியத. தம்‌ மிலைமைக்கும்‌ 
நீர்மைக்கும்‌ தக்கபடியே மக்கள்‌ எவ்வழியும்‌ வாழ்வும்‌ சூழ்வும்‌ 
கருதி வாழச்‌ வருன்றனர்‌. அமையம்‌ நேர்ந்த போதுதான்‌ 
இயல்புகள்‌ அயல்‌ ௮.திய வருன்‌ தன. 

இங்கே இசண்டு உண்மைகள்‌ எஇசே தெசிய வர்‌.சன. 

[இனிய கனி காய்‌ ஒழங்குகளை காளும்‌ ,ஒயத்தம்‌ செய்து 
பக்குவமாக இலக்குவன்‌ இசாமனுக்குக்‌ கொடுத்தருளூவான்‌ என்‌ 
பதும்‌, அந்த மூர்த்‌இ உண்ட பின்புதான்‌ மீகம்‌ உள்ளதைத்‌ 
தம்பி உண்பான்‌ என்பதும்‌ ஈண்டு உணச நேர்ந்தன. 

தண்டவனுக்கு ஒர்‌ அடியவன்‌ ஊழியம்‌ செய்து வருதல்‌ 
போல்‌ அண்ணனுக்குத்‌ தம்பி பணிபுரிக்‌அ வருவது உயர்க்த பண்‌ 
பாடாய்‌ மன்பதைக்கு இன்பம்‌ புரிந்து வருன்றத. அசிய அன்‌. 
புசிமைகளையும்‌ பெரிய தருமரீர்மைகளையும்‌ இக்‌ காலியக்‌ கதையில்‌ 
சுவையாக அனுபவித்து வருஒன்றோம்‌. பல வழிகளிலும்‌ பல?லை 
களிலும்‌ குண லங்கள்‌ டெருஃப்‌ பொங்‌ மணம்‌ விசி மிளிர்‌ 
இன்றன. அன்பும்‌ பாசமும்‌ பண்பு சரக்‌ அள்ளன. 

பச்சிலை ஓழங்கு காய்‌ பரமன்‌ நுங்கிய 

மிச்சிலே நுகர்வது. 
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இலக்குவன்‌ வன வாசத்தில்‌ உண்டு வாழ்க்து வந்த வாழ்க்‌ 
கை நிலையை இதில்‌ கண்டு கொள்ளெ்பறோம்‌. ௧௬௫ உருகுின்‌ 
ஜோம்‌. இப்படி ஒரு தம்பியை எர்த அண்ணன்‌ பெறப்‌ போகன்‌ 
ரன்‌? உழுவலன்புடைய இக்க இளவலை இசாமண்‌ எவ்வாறுகருஇி 
யுருகயிருப்பான்‌? சருமத்‌ கணைகள்‌ அருமைப்‌ பண்பாடுகளோடு 
கருமம்‌ புரிய வர்‌.துள்ள . இந்தப்‌ புனித உருவங்கள்‌ மனித வுல : 
கம்‌ மாண்புற இனிது இடழ்க்்‌இருக்கனறன. இதய பரி.பாகங்கள்‌ ' 
உச்ச நிலையில்‌ ஓனி விச உலாவஇன் றன. 

நச்சினேன்‌ ஆயின்‌ நாயுண்ட எச்சிலே. 

'இசாமன்‌ உண்ட மிச்சில்‌ அன்றி வேறு ஈச்சுவஇலலை; அங்க 
னம்‌ ஈச்சின்‌ ௮௮ காய்‌ உண்ட எச்சில்‌ என இங்கனம்‌ ணை 
யிட்டு வரைந்து சொன்னது சுக்ரீவன்‌ உணர்ந்து கொள்ள வக்‌ 
தது. நச்சல்‌ ுுவிரும்பல்‌ 

தன்னை ௮ல்கே உண்ணுமாஅு அவன்‌ மீண்டும்‌ வறபு௮த்‌.தா 
இருக்கும்படி. இங்கனம்‌ உண்மையை உறு இயாக வுரைத்தன்‌, 

ஓளையவனுடைய மொழிகளைக்‌ கேட்டஅம்‌ சக்இரிவன்‌ விழி 
ர்‌ சிந்தினான்‌; கரும குண சலெர்களுடைய அசிய நீர்மைகளையும்‌ 
தனது சிறிய நிலைமையையும்‌ எண்ணி இசங்கினான்‌, உண்மைகளை 
உணர உணச உள்ளம்‌ உருய.௮; உயிர்‌ முகய ௮. தம்பி மீளும்‌ 
வரையும்‌ கம்பி அங்கே பசியோடிருப்பசன்‌ என்பதை அறியவே 
சவியசசன்‌ தனது. இன்ப வாழ்வை அடியோடு வெறுத்தான்‌? 
பரிக்‌து சொந்தான்‌; விசைக்து எழுந்தான்‌. 

சுக்டிரிவன்‌ இராமனிடம்‌ வத்த.து. 

உள்ளம்‌ உருக்‌ கண்ணீர்‌ மல்‌ஓச்‌ சுக்ரீவன்‌ எழுர் தபோது 
மக்திரி பிசதானிகளும்‌ ஒன்பது கோடி வானரங்களும்‌ உடன்‌ 
தொடர்க்தவர்‌. முதல்‌ ஃக்‌இசியான அனுமானை கோக *ஈமது 
சேனைகள்‌ வந்தவுடன்‌ ௮ல்கே அனைத்து வருக: கான்‌ முனபு 
போன்றே?! என்று அன்புமையாடி அவனை நிறுத்தி விட்டு 
வானச வேந்தன்‌ இளவலோடு இசாமனிடம்‌ விசர்‌ வந்தான்‌. 


இராமன்‌ இருத்த திலை. 
கம்மி இட்‌கந்தைக்குப்‌ போன பின்பு இசாமன்‌ அக்‌ குல 
மகனை எ இர்கோக்கத்‌ சனியே இருக்தான்‌. ஊழி இறுஇயில்‌ பசம்‌ 
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பொருள்‌ ஏகனாய்‌ யோகு செய்‌.இருத்தல்போல்‌ அல்‌ விசன்‌ மேவி 
விளங்‌இனன்‌. கருமம்‌ கருதிப்‌, ரன இளையவன்‌ விரைவில்‌ வரு 
வன்‌ ளன வழிமேல்‌ விழிவைதது உழுவலன்புடன்‌ இருக்க 
விழுமிய நிலையாய்க கெழுமி கிறது. 
அன்பன்‌ அடி பணித்தது. 

பெருமான்‌ அமர்க் திருக்க அம்மலையை கெருங்கவே சுக்கிர 
வன்‌ பேசாவலுடையனாய்‌ வியைந்னு வர்தான்‌. பெரிய சேனைத்‌ 
இசள்கள்‌ புடை சூழ அங்கதனோடு இட்‌டிக்தையிலிருக்து வரு 
இன்ற அவன்‌ முனபு அயோரத்‌தயிலிருக்து சத்‌ தருக்கள்‌ அயல்‌ 
வச இசாமபதஇ மீதார்ச்‌.த பசவசமாய்‌ வக்தயசதனைப்‌ போன்று 
வச.தனாய்த்‌ அலங்‌இனான்‌. 

கண்ணிய கணிப்பரும்‌ செல்வக்‌ கா.தல்‌ விட்டு 

அண்ணலை அடிதொழ அணையும்‌ அன்‌ பினான்‌ 

நண்ணிய கவிககுலத்‌ தரசன காள்தொ.றும 

புண்ணியற ஜறொழுகழற பழ தன்‌ போன றனன்‌- 

சக்‌2ரீவனை இவ்வண்ணம்‌ இங்‌ காட்டியிருககறுர்‌, மறந்து 
மயங்‌ஓயிருக் த மலை தெளிக்க றந்த அன்போடு விசைக்கு வரு 
ஓன்ருன்‌ ஆதலால்‌ பிறந்த உசியைத்‌ தமபி எனப்‌ பெருமகமை 
பெற்றான்‌. ரீ என்‌ துணைவன்‌ என்று சத்திய சிலனை இராமன்‌ 
முன்பு தழுவிக்‌ கொண்டான? அந்த உரிமையும்‌ அவனது உழுவ 
லஸ்பும்‌ ஈண்டுஉண. வந்தன, தனது உடல்‌ பொருள்‌ ,தவியாவும்‌ 
உதவி இனிமேல்யாண்டும்‌ மாரூமல்‌ ஈன்று ஊழியம்‌ புசிய மூண்டு 
வருஇன்றான்‌ ஆதலால்‌ அவ்‌ வினயாணமையும கிழுமிய தொடர்‌ 
பும்‌ விளைவும்‌ நிலையும்‌ கினைவுற கேர்கதன. 

தம்பி தழுவி ூஒழ்த்தது 

இங்கனம்‌ பேசன்பு மீதூர்க்து வச்சவன்‌ இசாமனைக்‌ கண்ட 
தம்‌ கண்ணிர்‌ மல்‌இக்‌ கைகளை த தலை சமல்‌ கூப்பி விசைக்து கேசே 
காலில்‌ முடிபடக்‌ 2 விழுக்து தொழுதான்‌. உழுவலைபுடன்‌ 
ழூத தொழுத அவனை த தழுவி எடுதது ௮ருகஅிருத்தி இனிய 
மூகத்தனாப்‌ இசாமன்‌ தாலவுசையாடினான்‌: 4௮௪௪ இனிது ௩டை 
பெறுஇன்றதா? மூடிகள்‌ மனைவரும்‌ சேமமார?”! என்று இச்‌ கோ 
மகன்‌ குசலம்‌ விசாசித்தாஃ.. விசாசணை இ மஇழுகமாய்‌ விய 
னிலையில்‌ விளைந்து ஈயனும்‌ பயணும்‌ ௬௪௫ ஈன்கு படிக்துள்ளஅ. 
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புயல்பொரு தடக்கைகீ புரக்கும்‌ பல்‌உயிர்‌ 

வெயில்‌ இலவே குடை என விளம்பினான்‌. 

“உன்னுடைய குடை கிழலில்‌ வாழுஇன்ற குடி சனங்கள்‌ 
யாதொரு இடையூலம்‌ இல்லசமல்‌ இனி ம௫ழ்க்து வருகின்ற 
னரா?” என இங்கனம்‌ வினவியிருக்ளொன்‌. வாய்‌ மொழிகளி 
லிருச்‌. த அச்சு உள்ளத்தின்‌ உயர்‌ பெருக்தகைமையை உணர்ந்து 
கொள்வ்ஜோம்‌ எல்லா உயிர்களும்‌ யாதொரு துன்பமும்‌ நேசா 
மல்‌ யாண்டும்‌ இன்பமாய்‌ வாழ வேண்டும்‌ என்பதே இக்‌ கோமக 
னுடைய ஆவல்‌ என்பது ஈண்டு இனி௮ விளங்ஒயுளள. 

மன்னுயிர்க்கு உறுவதே செய்து வைகனேன்‌; 

என்னுயிர்க்கு உறுவதும செய்ய எண்ணினேன்‌. 

(அயோத்தி, மக்திர, 15), 

மச பாசம்‌ நிங்இத்‌ துறவு கொள்ள விரும்பிய தசரதன்‌ 
இவ்வாறு மக்திசிகனிடம்‌ முனணம்‌ கூறியுள்ளது. ஈண்டு எண்ண 
வுசியன. உணர்ச்சியும்‌ உறு இ ஈலனும வாக்கியத்தில்‌ உயிர்‌ பெற்‌ 
துள்ளன. மமசன்‌ எப்படி. இருக்க வேண்டும£ அவனுடைய 
பொழுப்பும்‌ கடமையும்‌ எவ்வளவு செவ்விய *$லையின? என்னும்‌ 
உண்மையை இங்கே இவ்வுசையில்‌ ஓர்க்து கொள்ளூள்றோம்‌. 
உலகம்‌ ஈலம்‌ உற ஓம்புவ?த அசின்‌ தலைமையான கடமை ஆத 
லால்‌ க்‌ நிலைம தெசிய வக்கது. கூல முறையாகவே இவ்வாறு: 
உலகத்தைப்‌ பாதுகாத்து வருத உயர்க்‌த கோக்குடியில்‌ பிறந்த 
மச்‌ சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகன்‌ என்பதோடு அமையாமல்‌ 
தெய்விகமான தனி மலமையும்‌ உடையவன்‌ ஆதலால்‌ இசாமன.௮ 
ஆட்சி முறையும்‌ ஆருயிர்‌ ஓம்பும்‌ மாட்சியும்‌ காட்சிக்கு வக்கன., 

இராம ராச்சியம்‌ என்னும்‌ இனிய மொழியை௮ச௪ குலங்கள்‌ 
யாவும்‌ யாண்டும்‌ இன்றும்‌ கனி மமையாப்போ.ற்றி வருன தன. 

குடை வெயில்‌ இலவே ௪௮ வினவிபிருக்கும்‌ விரயம்‌ ௮.இ 
சய மஒற்வை ஊட்டி வருஇன்றஅ. குடையும்‌, முடியும்‌, கோலும்‌ 
அசசணுக்குத்‌ தலை ெக்ச அடையாளங்கள்‌, யாண்டும்‌ ரீதி கோ 
டாமல்‌ யாரிடமும்‌ நேர்மையாக கடப்பேன்‌ என்பதத்கு அதிகசூறி 
யாகச்‌ செங்கோலை வேக்தன கைக்‌ கொள்ள சேர்ந்தான்‌. தன்‌ 
தலையை முடி காப்பது போல்‌ தான்‌ எக்கும்‌ தலைமையாளனாய்‌ 
நின்ன உலகத்தை கன்னு காப்பேன்‌ என்பதைக ரிடம்‌ உணச்த்‌இ 
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இஸ்றது. வெயில்‌ படாமல்‌ தடுத்‌.ஐு இனிய நிழலை உதவியருளூம்‌ 
குடையோல்‌ தன்‌ காட்டில்‌ வாழ்வார்‌ எல்லானயும்‌. யாதொரு 
அல்லலும்‌ கேசாமல்‌ பேணி கல்ல சகத்தைச்‌ செய்தருளுவேன்‌ 
என்பதைத்‌ செனிவுறததக்‌ குடை ௮மைக்கது. 


மன்னனுக்கு இனிய சி௮அனமாய்‌ இங்கனம்‌ மன்னியுள்ள 
மையால்‌ குடையைக்‌ கொண்டு ,ஆஃசியின்‌ மாட்டியைக்‌ காட்டி 
யில்‌ காண இக்‌ கோமகல குறித்துக்‌ கேட்டான்‌. 


வெயில்‌ ௮௫௮ வெப்பமான தாபத்தை. வறுமை பகை 
கவலை முதலிய அய.ங்கள யஅம இலலாமல உயிர இனங்கள்‌ 
சுகமாக உன்‌ அசலை வாழ்ந்து வருனறனவா? எனபரன்‌ 
வெயில்‌ இலவே? எனன ஓயிலாக லினாவினான. வேக்தர்கு உசிய 
முறையில்‌ குறிப்பு மொழியை ஏ*தல ௪ண்டு இசைததளளான்‌- 


குளிச்‌ நிழலைத்‌ தர்‌.து வருதலால்‌ நிலவுபொழ்‌ தனிக்‌ கவிகை 
என வேக்தர்‌ குடை மேனமையாக மேலியுளை த. இனிய ஓளி 
யையும்‌ உவகையையும்‌ அருளி வரு றமையின்‌ ௮சசின குடை 
யைச்‌ சகரன்‌ எனக்‌ கவிஞர்‌ உருவகம்‌ செய்ய நேர்க்‌ தனர்‌. 


மண்ணர்டை உயிர்தொறும்‌ வளர்ஈது தேய்வின்‌,றி 
தண்ணிழல பரப்பவும்‌ இருஃ£த்‌ தள்ளவும்‌ 

அண்ணலதன்‌ குடைமதி அமையும்‌ ஆலால 

விண்ணிடை மதியினை மிகையிது என்னவே. (பால ௮௪, 9) 


இன தசசதனது குடையைக்‌ கூறித்‌ த வக்துள்ள.து. உருவக 
மாய்‌ மருவி வத்‌இருக்கவை இதை பெருள ஆமை களையும்‌ 
அழகுகளையும்‌ ௮ணு உணச்க்து கொள்ள வேண்டும்‌. 


சந்திரன்‌ போல்‌ உண்‌ ரூடை நிலவு பொரழிர்‌.து வருகின்றதா? 
சன்று கேளாமல்‌ “வெயில்‌ இல2வ'' என்று கேட்ட உலக நிலை. 
யின்‌ இயல்பினை நோக. டகை இமை முதலிய பொல்லாத அல்‌ 
லல்களே எங்கும்‌ கறைக்‌ ள்ளன? அக்க வெம்மை யாதும்‌ புகா 
மல்‌ உன்‌ ட்ியைச்‌ செம்மையாகச்‌ செய்‌. வருஇன்றாயா? 
எனச்‌ செயல்‌ இயல்கள்‌ தெரிய உசாவினான. தாபமின்‌ தி யாவரும்‌ 
சேமமாய்‌ வாற்ந்து வசச்‌ செல்கோல்‌ செனுத்த வேண்டும்‌ எனப 
சை இங்கே உணர்‌த.இனஸ்‌. உற்தவன்‌ உணச உஅதியுசை வந்த ௮. 
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உலக உயிச்களின்‌ ஈலங்களையே இக்‌ குலமகன்‌ கருதி வினவி 
யிரு,த்‌ தலால்‌ நிலைமைகளை நேசே தெளிக்க மலழ்ன்றோம்‌ ௮௪௪ 
குலத்‌ தோன்றல்‌ ஆசலின்‌ கேள்வி அவ்‌ வரிசையில்‌ வர்‌.துள்ள ௮. 
“சூடிகள்‌ இன்புற்று வாழ நீ கோமு றை புசிகன்முயா?'? என 
வானச வேக்தனை இம்‌ மான வீஎனண்‌ வினல 2வ மரியாதையேோசடு 
அவன்‌ வணல்‌ உசியதை உசைத்தான்‌; தேவரீருடைய இருவ 
ரூளை முழுவதும்‌ எவ்‌இயுள்ள அடியேன்‌ விதி முறையே குடிகளைப்‌ 
பேணி வருஇதேன்‌. ஆண்டவன்‌ காட்டியொல்‌ அசசாட்சியோடு 
மளவிடலசிய பல மாட்டகளை அடைக்‌ இருக்கன்‌ றன்‌ பெறலசிய 
பெரும்‌ பேஅகளைப்‌ பெத்திருக் தும்‌. என.௮ இழிக்க இயல்பினால்‌ 
கடமையை மதக்து மடமையாயிருக்துள்ளேன்‌; செய்த பிழை 
யைப்‌ பொச்சு உய்‌இ புசிய வேண்டும!” என உள்ளம்‌ ௨௬௫ 
உசை குள.றி வேண்டிஷன்‌. 


மன்னவ! நின்பணி ம.றுத்து வைக என்‌ 
புன்னிலைக்‌ குரக்கு இயல்‌ புதுக்கனேன்‌. 


தவணை கடந்து தாழ்க்திருக்‌௧.து கொடிய தவறு என்று இங்‌ 
கனம்‌ சுறித்‌. அச்‌ காட்டித்‌ தன்னை வெறுத்துப்‌ பே௫ியிருக்‌ஒருன்‌ஃ 
குசங்குப்‌ பு.த்‌.இயால்‌ பெரிய பிழை செய்து விட்டேனே! என்று 
மறுயிருத்‌ தலால்‌ ௮வன.து கெஞ்சின்‌ கேர்மையும்‌ கெறிமுதையும்‌ 
லை தெசிய வக்கன. “அருமைத்‌ தேவியைப்‌ பிரிந்து அண்ணல்‌ 
அருக்தயர்‌ உழக்‌ இருக்க கான்‌ ௮சச போகங்களில்‌ மூழ்‌ விருக்‌ 
தேனே!” என்று வானச வேக்சன்‌ கண்ணீர்‌ மல்க மலுகுவகதைக்‌ 
கண்டு இசாமன்‌ பரிவு கூர்க்து தேற்றினான்‌. 


எசுக்ிவா! எல்லாம்‌ விதி விளைவின்படி. கடந்து வருன்‌ 
ன) எவ்வளவு தரன்‌ மூண்டு முயன்றாலும்‌ பருவம்‌ வக்தபோ.து 
தான்‌ கருமம்‌ பலனுக்கு வருஓன்றது. அசதியும்‌ மததியும்‌ மனிச 
வாழ்வை மாசு படியச்‌ செய்ஒன்றன. வேண்டும்‌ என்று கினைக்து 
செய்யாத எதயும்‌ பிழையாகக்‌ கருதலாகா௮. என்‌ தும்பி ப2,௪ 
னே போல்‌ என்பால்‌ பேசன்புடைய நீ பிழைபாடு புசிக்சதாக 
உளம்‌ உளைந்து வருக்துவஅ இறிதம்‌ தகா.” என்‌. அறிவுரை 
கூறி தததியருளினன்‌. அத யின்‌ அணுமானைக்‌ கதித்த 


விசாசித்தான்‌. இனிமைப்‌ பண்புகள்‌ கனிவு பெற்றுள்ளன. 
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எஅக்த மதிமான்‌ எங்கே?!” என்னு இந்த மான வீரன்‌ வின 
வவேவானச வேந்தன்‌ வை விவரங்களைத்‌ தெளிவாகச்‌ செல 
ஞான்‌. சேனைகளின்‌ வசவுகளையும்‌, அதன்‌ பொருட்டு அனுமான்‌. 
ஈகரில்‌ தல்‌யிருப்பதையும்‌, காளைக்‌ காலை பத்‌.து சாழிகைக்குப்‌ 
படைக்‌ கடலோடு எண்டு வச.ஐ சேருவான்‌ என்பதையும்‌ வண 
மொழிக்கான. வரவு நிலைகளை உசிமை?யாடு உரைத்தான்‌. 

தவணை கடக்து இருக்க தற்கு மன்னிப்புக்‌ கட்கு முறையில்‌ 
முன்னதாக வக்அள்ளசு முன்னியுணர்ச்‌ த இசாமண்‌ சுக்ரீவனை 
நன்னயமாய்‌ உவக்து கோக்‌ மீண்டு 2பாய்ப்‌ படைகளோடு 
வருப்படி விடை கொடுத்து அனுப்பினா, 

வக்‌ பசிவாசல்களோடு அவ வணங்‌அப்‌ போயினான்‌ , 

இளவலோடு அளவளாவிய,து. 

தம்பி சக்ரிவன்‌ மீ.அ கோபமாய்க்‌ இட்டுக்தை ககருக்குப்‌ 
பேசனதையும்‌ அங்க கிகற்க்த கிகழ்ச்சகெளையும்‌ இமாமன வின 
வியறிர்து வியக்‌த பஇழ்க்கான்‌. தான்‌ ஆக்கி யனித்‌,க அரசு அரிய 
பல வளவ்களோடு பொலிந்து விளங்குவதை இளையவன்‌ வாய்‌ 
மொழியால்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ உவகை மீக்‌ கூர்ர்தான்‌; அன்றிரவு. 
தம்பி கொணர்ந்து கொடுத்த கனி இழங்குகக உண்டு ஈம்பி நெடு 
கேசம்‌ உசையாடியிருக்௮ பின்பு அயின்‌றருனிஞன்‌. 

இங்கே லை தத்‌. தவங்கள்‌ உய்த்‌.அணச வுள்ளன. 

வானச வேந்தன்‌ வாக்கு மாறி மாலுபட்டுள்ளான்‌. என்று, 
இ.றிச்‌ னந்த இசாமன்‌ அவன்‌ கேசே வரது பணிக்கு பேத 
ஏன்‌ இப்படிக்‌ தாமதமாய்‌ இருக்காய்‌??? என்று யாதெசரு 
வார்‌.த்தையும்‌ கேட்கவில்லை. அன்பு மீ.தரர்க்‌ த அவனை ஆதரித்தே 
அருளினான்‌. இனிய ரீர்மைகள்‌ கணிவு மீதூர்க்‌ த தகழ்இன்றன. 
இதய பரிபாகங்கள்‌ புனிக ஒளிகளை வீசியுள்ளன. 

தரன்‌ செய்தது தவ என்று அவன்‌ கவலையோடு மறுகி 
மொழிக்‌ சதையும்‌ இக்‌ சோமகன்‌ அறிவு கூறி ஆற்றிக்‌ தேற்றி 
ஞான்‌. தன்னுடைய அருமைத்‌ தம்பியாகவே அவளை மருவிக்‌ 
கொண்டமையை கேசே அறிவு௮த்‌இனான்‌. 

பரதன்‌ ரீ எனச்‌ சுகிரீவனை இசாமஸ்‌ உரிமையோடு சொன்‌ 
னத அவனைப்‌ பரவசப்‌ படுத்தியுள்ள௯. இக்க அருக்திறலாள 
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னுடைய வாய்மொழிகள்‌ யாண்டும்‌ பெருக்‌ சன்மைகள்‌ சுசச்து 

வருன்றன இணிய ீர்மைகள்‌ புனிக மணம்‌ கமற்க்து உணர்வு 

ஈலங்களை விளைத்‌து உரிமை அன்புகளை மருவி மினிர்செறன. 
சேனைகள்‌ சேர்த்தது. 


மறுகாள்‌ உதயமாகவும்‌ பல இனசைகளிலிருர்‌.தும்‌ வானச 
சேனைகள்‌ இட்டுகசையை கோக்க வக்கு கொண்டிருக்கன. 
பொங்‌ எழுக்கு கடல்கள்‌ போல்‌ எங்கும்‌ டை வெள்ளங்கள்‌ 
'இசள்‌ இரளாக்‌ இசண்டு வந்த காட்கெள்‌ அசிய அ.இ௫யங்க 
ளாய்த்தோன்றின. என்றும்‌ கசணத பெரிய கிலைகளைக்‌ காணவே 
யாவரும்‌ வியந்து கோக்‌ விம்மிகம்‌ எய்‌.இ கின்றனர்‌. 

இசைகள்‌ எங்கணும்‌ தொடர்ந்து தானைக்‌ தலைவர்கள்‌. 
கடத்தி வர்‌ சேனைத்‌ இசள்களின்‌ வகை தொகைகளைக்‌ கவி 
சுவையாக விளக்க யிருக்ருர்‌, சில அயலே வருஇன்றன. 


ஆனை ஆயிரம்‌ ஆயிரத்து எ.று.ழ்வலி அமைந்த 

வான ராதிபர்‌ ஆயிர ௬டன்வர வகுத்த 

கூனல்‌ மாக்‌ குரங்கு ஐயிரண்டாயிர கோடித்‌ 

தானையோடும்‌ அச்சதவலி என்பவன்‌ சார்ந்தான்‌. (2) 

ஊன்‌ றி மேருவை எடுக்கு.று மிடுக்கனுக்குரிய 

தேன்‌ தெரிந்துண்டு தெளிவு.று வானரச்‌ சேனை 

ஆன்ற பத்து நூறுயிர கோடியோடு அமையத்‌ 

தோன்‌.றினான்‌ வந்து சுசேடணன்‌ என்னும்‌அத்‌ தோன்றல்‌. 

ஜம்பதாய நாருயிர கோடிஎண்‌ அமைந்த 

மொய்ம்பு மால்வசை புரைகெடு வானரம்‌ மொய்ப்ப 

இம்பர்‌ ஞாலத்தும்‌ வானத்தும்‌ எழுதிய சீர்த்தி 

நம்பவே த்‌ த௫்த கேசரி கடல என நடக்தான்‌. (2) 

தனிவரும்‌ தடங்‌ இரிஎனப்‌ பெரியவன்‌; சல்‌. தால 

நினையு கெஞ்சிற வு ரமென வுறுக்குறு கிலையன்‌? 

பனசன்‌ என்பவன்‌ பன்னிரண்டாயிர கோடிப்‌ 

புனித வெஞ்சின வானரப்‌ படைகொண்டு புகுந்தான்‌: (42 

இடியு மாக்கடல்‌ முழக்கமும்‌ வெருக்கொள இசைக்கும்‌ 

மூடிவில்‌ பேர்முழக்‌ குடையன விசையன முசண 

கொடிய கூற்றையும்‌ ஒப்பன பகிலறைக்து கோடி 

நெடிய வானரப்‌ படைகொண்டு புழக்களண்‌ நீலன்‌- (5) 
46 
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மாகரத்தன உரத்தன வலியன நிலைய 

வேக ரத்‌ தவெங்‌ கண்‌ ணுமிழ்‌ வெயிலன மலையின்‌ 
ஆகரத்தினும்‌ பெரியன ஆறைந்து கோடி. 

சாகரத்தொடுக்‌ ததிமுகன்‌ என்பவன்‌ சார்ந்தான்‌. (67 
கறங்கு போல்வன காற்றினும கூற்றினும்‌ கடிய 

பிறங்கு தெண்டிரைக்‌ கடல்புடை பெயர்ந்தெனப்‌ பெயர்வ 
மறங்கொள் வானரம்‌ ஒன்பது கோடி எண்‌ வகுத்த 
'இறங்கொள்வெஞ்சினப்படைகொடு குமுதனும்சேர்க்‌ தான்‌. 


ஒடி க்குமேல்‌ வடமேருவை வேரொடும்‌ ஓடிக்கும்‌; 

இடிக்குமேல்‌ நெடுவானக முகட்டையும்‌ இடிக்கும்‌; 

பிடிக்குமேல்‌ பெருங்காற்றையும்‌ கூற்றையும்‌ பிடிக்கும்‌; 

குடி.க்குமேல்‌ கடல்‌ஏழையும்‌ குடங்கையில்‌ குடிக்கும்‌. (8) 

இத்தகைய பெருவலிகளையுடைய வானர சேனைகள்‌ 
வாசத்துடன்‌ யாண்டும்‌ பொங்‌ வந்தன. இடபன்‌, பதுமுகன்‌, 
களன்‌, மயிக்தன்‌, மயன்‌, கயன்‌, அமிந்தன்‌, சாம்பன்‌ முதலிய 
எழமுபதிஞயிசம்‌ சேனுஇபதிகள்‌ சேனைகளைசத்‌ இரட்டி வக்‌.தனர்‌, 
படைகளைக்‌ கண்டதும்‌ சுக்ரீவன்‌ பெரு மஒழ்ச்சி ௮டைக் சான. 
பெரு வெளி எங்கணும்‌ அணிகள்‌ அணிகளாக அமைய நிறுத்இ 
னான. அனுமானோடு வக்‌.து இசாமனை உவக்து கொழுது தானை 
களை கேசே கண்டருளூம்படி தாழ்க்‌ த வேண்டினான்‌. 

கண்டு மூழ்த்த.து. 


கம்பியும்‌ தம்மியும்‌ ஆக்கு ஓர்‌ மலைச்‌ கொ.த்இன்‌ மேல்‌ ஏதி 
நின்று சேனைத்‌ இசல்களைக்‌ கண்டனர்‌. சேவி மீண்டதாச உள்ளம்‌ 
களித்து இவ்வள்ளல்‌ உவகை மீக்‌ கூரீக்கான்‌. பாரத இசைகள்‌ 
எங்கும்‌ படைகளே பசக்‌இருக்தமையால்‌ ௮.௫சய பசவசளுய்‌ 
இளையலனை சோக்க விளைலினை வியக்‌அ உரைத்தான்‌, கண்ணில்‌ 
கண்ட சேனைகளை எண்ணில்‌ கொண்டு இப்‌ புண்ணியன்‌ அன்று 
புகழ்க்‌ த பசிய த கண்ணியம்‌ சனிக்து விசய. 


விண்ணில்‌ இம்புனல்‌ உலகத்தில காகரின்‌ வெற்றி 
எண்ணில்‌ தன்‌ ஈல.து ஒப்பிலன்‌ எனகின்‌.உ இராமன்‌ 

சஸ்‌ ணில்‌ இக்கையல்‌ கலவியில்‌ ஞானத.இல ஃ௫.இ 
அண்ணல்‌ தமபியை கொக்னைன்‌ உரை செய்வதானான்‌. (1) 
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அடல்‌ கண்டோங்கிய சேனைக்கு கா. மும்‌ ஈம்‌ அறிவால்‌. 
உடல்‌ சண? ஈஈ இனி மூடிவுள காணுமாறு உளதோ? 
மடல்‌ கொண ங்கிய அலங்கலாய்‌7 மண்ணிடைமாக்கள்‌. 
கடல்‌ எண்டேசம்‌ என்பர்‌ யாவ?ம மூடிவுறக கணடார்‌. (2) 


ஈசன்‌ 3 ரியை ஈரைந்து இசைகளை ஈண் டில்‌ 

ஆசில்‌ சசனையை ஐம்‌ பெரும்‌ பூதத்தை அறிவைப்‌ 

பகம்‌ பேச்சனைச்‌ சமயங்கள்‌ பிணக்குறும்‌ பிணக்கை 
வாச மாலையாய்‌! யாவரே முடிவெண்ண வல்லார்‌? (5) 


சேனைகளை நோக்‌. இம்‌ மான விசன்‌ இவ்லாறு மனம்‌ 
மஒற்க்கு. 2பசியிருக்கறுன்‌. அளவிடலரிய சிலையில்‌ படைகள்‌. 
வக்துள்ள எண்று உளம்‌ மிக உவந்து இளவலிடம்‌ உமையாடி 
யுள்ள காரியசித்தி கைவர்கது என்னும்‌ வீசிய வெத்தியால்‌ 
விளக்கது விண்ணில்‌ மண்ணில்‌ நாகசில்‌ யாண்டும்‌ யாரும்‌ சே 
சில்லா வின்‌ என இராமனை இங்க கூறிய வன்‌ மூண்ட 
போருக்கு உசிய இணைகள்‌ ஈண்டு வக்‌.துள்ள இயல்பு கோக்க. 
ஓப்‌ ற்ற வெத்றி வீரன்‌ ஓப்‌ 





ல்லாதடி உற்றுள்ள சேனைகளுக்கு 
ஒப்பு உரசைத்துள்ளது அட்பம்‌ மிக உஃடய த. 


கருதி மொழித்த.து. 


ஈசன்‌ மேனி, ஈரைந்து திசை, ஐம்பெரும்பூதம்‌, பேசும்பேச்சு, 
சமயப்‌ பிணக்கு என்னும இவை யாவராலும்‌ முடிவு காண மி 
யாதன. எல்லை அறிய முடியாத வைபபோல்‌ இச்‌ சேனையும்‌ 
அளவிடலசியது என உளம்‌ மிக ம௫ழ்ர்துள்ளான்‌. வந்து நிற்‌ 
இன்ற வானா சேனைகளை கோக்யெ போது இக்‌ கோமகன்‌ சிக்தை 
களித்து இர்கவாறு பே௫யிருக்கறான்‌. 


படைகளுக்கு எலலை இல்லை. என்று சொல்ல வந்த அச்‌ 
சொல்லுகளின்‌ எல்லைகளை நோக்‌ யாதொரு எல்லையும்‌ செரியா 
பற்‌ காம்‌ ஏல்‌௮ கிறஇன்‌ மேம்‌. பேசுன்றவணுடைய அ.திவின்‌ 
எல்லையை ஒருவரும்‌ அறிய முடியாது என்பதை உரைகள்‌ தோ 
ழும்‌ உணர்க்து. வரு றோம்‌. உவமானமாக வகஅளள ஐு.அம்‌ 
அளவில்லை ஆயினும்‌ ஓரளவு உளவதிர்அ உவமேய நிலையை 


ஓர்க்து உண்மை கலைகளை உணர்க்து கொள்ளுஇன்றோம்‌. 


2704 கம்பன்‌ கலை திலை 


கம்பி போல2வ தம்பியும்‌ சேனைகளை கோக்க விய 
ம௫ழ்க்கு புகழ்ந்து கின்றான்‌. அசிய காசிய்ங்கள்‌ எதையும்‌ எளி 
தாகச்‌ செய்ய வல்ல பெசிய .ஆறறல்களு£டையன என்று படை 
சளின்‌ தோற்றக்களைக்‌ க௭்டு ஏற்றம்‌ கொண்டாடினான்‌ எந்தலி 
டம்‌ கூறினான்‌. 

தேவ! தேவியைத்‌ தேடுவழ என்பது சிறிதால்‌ 

பாவம்‌ தோற்றது தருமமே வென்றது இப்படையால்‌. 

ண்ணனிடம்‌ துளையவன இவ்‌ வண்ணம பே௫சியிருக்கிறுன்‌, 
சண்டவனே ! ஈண்டு வர்‌.றள்ள இந்த வானரங்களைக்‌ 
கொண்டு ஈம்‌ ௮ம்மையிருக்கும்‌ இடரைக்‌ தேடிக்‌ கொள்ளு 
வது மாத்திரம்‌ அன்று வேண்டிய எதையும்‌ செய்து கொள்ள 
லாம்‌ என உவகை மீ.தூர்க்து உசைத்துள்ளான, 

ஓடி.ச்‌2தடி உளவறிர்து லசவே சுக்‌கிரிவனிடம்‌ சிறிது உகவி 
ய காடி வக்கார்‌. ஹெ கூடி வக்துள்ள பெரிய படைகளைல 
காணவே இளையவன்‌ .திசயமடைர்‌து பேசினான. கொடிய அரக 
சர்களோடு போசாடி டெ.ற்றி பெற அவ்‌ வன விசர்கள்‌ பருதி 
புசிவ என இம்‌ மான விசன்‌ மஇத்து மலழ்க்தான்‌. அரிய புண்‌ 
ணிய பலத்தின2லதான எண்ணரிய படைகள்‌ பூங்கனம்‌ உண்ணி 
யுள்ளன என்று எண்ணியுள்ளான. 

பாவம்‌ தோற்றது தருமமே வென்றது. 

இலட்சுமணன்‌ இப்படி உறுதியாகத்‌ தணிகளு சொல்லிய, 
அவன ௮ உள்ளத்தின்‌ உவகையை வெளிப்படுத்தி நினற, 
பகையை ௮டி யோடு வென்று சதையை மீட்டி லெறி பெத்த 
(சாகவே உவகை மீக்கொண்டு உரையாடி யிருக்‌கறு.. 

பாவத்தைக்‌ கைம்‌ கொண்டவர்‌ என்றும்‌ இழிக்வு அழிவர்‌; 
தருமவாலகள்‌ யாண்டும்‌ வெண்ஜியாளாய்‌ விளங்க மகிழ்வர்‌ 
என இக்‌ குலமகன்‌ இங்க கரு இயிருப்‌ப.து உலகம்‌ கலழுறவக்‌த.து.-. 

உத்தம உள்ளததில்‌ உண்மை முடிபுகள்‌ உறுதியாய்‌ உத 
மா௫ன்தன. ன்பமுப. அதமல்லியும்‌ ௮வமானமும்‌ அடைக்க! 
பாவிகள்‌ இழிந்து படல.ன்றனர்‌; இனபமும்‌ வெற்றியும்‌ மதிப்பும்‌ 
டயர்க்து திகழ்னெதனர்‌ என்னும்‌ 








பெற்முப்‌ புண்ணிய சிவச்‌. 





உண்மை ௪ண்டு உணர்த்‌ தப்பட்டுள்ள ௮... தரும நீர்மையன்‌ த்‌ 


லால்‌ தருமமே சயம்‌ எனம யாண்டும்‌ நன்கு கரத வருஒறான்‌- 
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வறிய ஏர்ம0மடி 0] நய ௨1208 மம: 6115 62௦௭, 

கறம வ11 ௦02 1ஸ௦ஸ10த6 15, ௦யரத0196த 4௦ 1௦௭: ௫௦) 

தருமமே ஈமக்கு இ௯பம்‌ சருன்தத எனபை?த நாம்‌ 
உறுதியாக ியவுசியலு”” என்னும்‌ இது ஈண்டு எண்ணக்கக்க. 

சேனைகளைக்‌ எண்டு பெரு மஒழ்ச்சி அடைக்க இலக்குவன்‌ 
காரியத்தை விரைக்லு. சொடங்கும்படி வேண்டினான்‌. கருமமே 
கண்ணாய்க்‌ கரு இபிருக் உவன்‌ உரிய ஓணைகள்‌ அமையவும்‌ அசிய 
வினையாண்மையில்‌ ஆர்வ மீதூச்க்தான்‌. 

முன்னம்‌ சொன்னபடி கரனைகளை அள விடலசிய வகையில்‌ 
கொண்டு வர்.து நிமுத்திய சுக்ரீவனை கோக்‌ இசாமன்‌ உரிமை 
யுசையாடிக்‌ ௧௫ நிலைகளைக்‌ கருஇ மொழிக்தான்‌. 

சுத்திரவன்‌ ஏவிய து. 

சேனைம்‌ தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ சும்ரிவனைத்‌ தொழுது 
வணங்‌ உசிய பணிகளை எதிர்‌ கோக்க கின்றனர்‌, கவியரசன்‌ 
அனைவபையும்‌ உவகையுடன்‌ உபசரித்து வகை விவசல்களை விளக்‌ 
இனான்‌. அதஸ்பின்‌ மதிமானன அணுமானைத்‌ கனிய அழைத்‌ 
துக்‌ காசிய ஆ?லாசனைகளைக்‌ கருதிச்‌ செய்தான்‌. 

சேலி இருக்கும்‌ இடத்தைத்‌ அருவிச்‌ சேடி விரைவில்‌ வரு 
துற்கூசிய தருதியாளசை நன்கு தேர்க்தெடுச்தான்‌. எல்லாத்‌ 
'இசைகளுக்கும்‌ செல்ல வல்ல இனங்களை வகு,த்அ விடுத்தான்‌. 

இடடன்‌ ஒன்னும்‌ தலைவனை இசண்டு வெள்ளம்‌. வானமல்க 
ளோடு 2மற்குத்‌ இசைக்குச்‌ செல்லும்படி சொல்லி ஏவினான்‌. 

சதவலி என்பவனை இசண்டு வெள்ளம்‌ சேனைகளுடன்‌ வட. 
இசையில்‌ போய்‌ அடனுடன்‌ தேடும்படி வகை விவசல்களைக்‌ 
கூறி அனுப்பினான்‌. 

வினதன்‌ என்பவனை இசண்டு வெள்ளம்‌ படைகளோடு 
இழக்க விடுக்கான. மூன்று 'இசைகளிலும்‌ மூண்டு போயினர்‌. 

தென்‌ இசையில்‌ சென்று தேடி வரும்படி அனுமானிடம்‌ 
மொதழிக்தான்‌. அமக்கர்‌ வேர்கன்‌ ஆன இசாவணே கேவியைக்‌ 
கவர்க்து கொண்டு போயுள்ளான்‌ என்று துணிர்து கொண்டமை 
யால்‌ முக்தத்‌ இசைக்குத்தான்‌ ௮இ௫ய விசனான அனுமான 
போக வேண்டும்‌ என்னு முடிவு செய்தான்‌. அங்கதன்‌ நீலன்‌ 
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குமுதன்‌ சாம்பவள்‌ 





ஸப சிறக்சு தலைவர்களையும்‌, இசண்டு 
: உமன்‌ கொண்டு போகும்படி 





வெள்ளம்‌ லானச 8சனை௰ ஈய 
உறுதி கூறினன்‌. செஸ்‌ 722 2தில்‌ உள்ள. பலைகள்‌, வனங்கள்‌ 
ஈஇ இரங்கள, மூணிடர்‌ அட்பமங்கள குசலிய பலவகை நிலையல்‌ 
களையும்‌ ெனிவாக வமா ஆட வழி விவசங்களையும்‌ விளக்‌கெருளி 
னான்‌. ஆல்கனைம்‌ விளக படிம்பொழுது சல இடங்களைக்‌ 


குதித்த உரைத்தன அப ல வருகின்‌ தன, 





முத்திர்ததுப்‌ பொன 20 படி. மணியுருட்டி 
முதுநீததம முனை ற்ல ஆயர்‌ 
மத்‌இர்த்து மரனிர்த்ப பகவபிர்தது. 
மானிர்த்து வ. ஞா 
புத்தாத்திட்‌ டய 
உதவுவது? பனி, 
அத்தீர்த்தம அஃன்‌.1-/ 2௭ விரிஎன்பர்‌ 
அமமலையின்‌ அற்ற, (2) 
அரனதிகன்‌ உலகளம த அரிஅதிகன்‌ 
என்றுரைக்கும ௮றிவிஃ2லார்க்குப்‌. 





ட்புலலர்காடு 


ரன 











பரகதிசென்‌ றடைவரிய பரிசேபோல்‌ 
புகலரிய பண் பிற முமால்‌; 
சுரகதியின்‌ அயலதுலவான்‌ தோய்குடுமிச்‌ 
சடர்த்ததொகைய; தொழுதோர்க்கெல்லாம்‌ 
வரன திகம்‌ தருகககைய அரு ததியாம்‌ 


கெடுமலையை வல்‌ யப்பால்‌, (2) 


வடசொற்கும்‌ தென்சொழகும்‌ வரம்பிற்றுய்‌ 
கானமறையும்‌ பூ.ற்றைதாலும்‌ 

இடைசொஜற்ற பொடட்கெலலாம்‌ எல்லையதாய்‌ 
நல்லறத்துக்கு ஈறுய்‌ வேறு 

புடை சுற்றும துனையின்‌.றப்‌ புகழ்பொதிர்த 
மெய்யேபோல்‌ பூதது கின்ற 

அடைசுற்றும்‌ தன சாரல்‌ ஓங்கிய 
வேங்கடத்சில சன்‌ று அடைதிர்‌ மாதோ. (8) 

இருவினையும்‌ இடைவிடா எவ்வினயும்‌ 
இயற்றாதே இமையோர்‌ ஏத்தும்‌ 
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இருவினையும்‌ இடுபதந்தேர்‌ சிறுமையையும்‌ 
முஹையொப்பத்‌ தெளி£$து நோக்கிக்‌ 

கருவினையது இப்பிறவிக்கு என்‌ றுணர்ந்தங்‌ 
கதுகளையும்‌ கடையில்‌ ரானக்‌ 

தருவினையின்‌ பெரும்பகைஞா ஆண்டுளர்‌ 
ஈண்டிருந்தும்‌ அடிவண ங்கம்பாலார்‌. (4) 





துறக்கமுற்றார்‌ மனம்‌என்ன த்‌ துறைகெழநீர்ச்‌ 
சோணாடு கடந்தாஃ 
மறக்கமுற்றுர்‌ அதனயலே மறை துல றவர்‌. 
அவ்வழி நீர்‌ வலலை ஏஃி 
உறக்கமூற்றார்‌ என்னுறறுர்‌ ௨ னுமுணர்வி 
னொடும்‌ ஓதுங்‌இ மணியால ஓங்க ற்‌ 
பிறக்கமுற்ற மலைகாடு காடி அகன்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பெயர்திர்‌ மாதோ. (5) 





தென்‌ தமிழ்‌ காட்டு அகன்‌ பொதியில்‌ திருமுனிவன்‌ 
தமிழ்ச்சங்கம்‌ சேர்‌லம்‌ பீரேல்‌ 

என்றுமவன்‌ உஹைவிடமாம்‌ ஆகலினா... 
ஒம்மலையை இறைஞ்சி ஏலப்‌ 

பொன்‌ திணிந்த புனல்‌ பரு 
இருகதஇபின்‌ பொழிய ௩ 

கன்றுவளர்‌ தடஞ்சாரல்‌ ம3 
நெடு வரையும்‌ கட லூ 









* பொருநை எனும்‌ 





(67) 
இந்தப்‌ பாடல்களை இசை 7யா[ படி ச்‌.அப்‌ பாருங்கள்‌, சொல்‌ 
கோக்கும்‌, பொருள்‌ நோக்கும்‌, கொடை கோக்கும்‌, கடை கோக்‌ 
கும்‌ நன்கு கோக்க இன்பம்‌ மிகப்‌ பெலுவிர்கள்‌. கோகாவிசி ௩இ, 
ருக்தஇமலை, வேங்கடஓரி, 2சாழகா(ு, குமிழ்காடு, பொஇயமலை 
என்னும்‌ இவற்றைக்‌ கவிகள்‌ சலையாசக்‌ குறித்து வர்‌.துள்ளன. 
சிய பல காட்‌இகள்‌ மருவியிருகன்‌ ஈன. 
மூத்து ஈர்த்துப்‌, பொன்‌ இரட்டி, மாரி உருட்டி. 
௫ வரும்‌ பொழு. கழ்‌ 
இன்ற செயல்களையும்‌ செல்வ வளன்உையும்‌. தசெளிலாக விளக்‌இ 
யத. கேசதாவிரிகஇ பாய்‌ 2௪௮, 
இர்மை நீர்மைகளையும்‌ இங்கே வீமி2ம. 7௧௫ விய மகிழ்‌ 






என்ற ௩இயில்‌ வெள்ளம்‌ 





இன்‌ ரெழிப்பையும்‌ 


இன்றோம்‌. உயர்த்த காட்டுகள்‌ உல வக விளைக்க றன, 
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புத்து ஈர்த்து அலையாமல்‌ புலவர்‌ காடு உதவுவது. 

அத்த கஇயின்‌ தீர்த்த மையை இ௮ குறிச்௧௮. புத்து 
என்பது ஒருவகை சரகம்‌. தன்னில்‌ முழு மீசாடினவாஅ. 
டாவத்த நீக்‌இப்‌ புண்ணிய உலகத்தை அவர்க்கு இனிது ௮௬ 
ளுவது என அதன்‌ புனிகமான தெய்விக நிலையை இங்கனம்‌ 
புகழ்க்து கூறினான்‌. தருமவுணர்ச்சகள்‌ தழைத்‌. மிளிர்‌ஒன்‌ றன. 

இருத்‌ ததி மலை. 

இ.த பல கெசங்களையுடைய பெரிய மலை.  அடர்க்சு மசச்‌ 
செ.றிவுகளும்‌, கறைக்க புதர்களும்‌, எங்கணும்‌ தொடர்ச்‌ அள்ள.௮. 
தேவ கந்தருவர்‌ மேவி உலாவுஇன்ற மேன்மையுடையது. தவ 
விசதங்கள்‌ அனமர்௪.து. எவரும்‌ எனிஇல்‌ புக மூடியாத அரிய 
நிலையது. இசனுள எல்லாரும்‌ செல்ல இயலாத என்று சொல்ல 
வந்த கவியரசன்‌ ஐர்‌ உவமையை நயமாகச்‌ சொல்லியிருக்கருன்‌. 

அரன்‌ அதிகன்‌; உலகு அளந்த அரி அதிகன்‌. 

என இவ்லாறு மதவெறி கொண்டு மஇகேடராய்க்‌ கடவுளைக்‌ 
குறித்து வாதாடி வம்பு பே௫த்‌ இரிஏன்றவர்‌ பசகதிக்குள்‌ எவ்‌ 
வான செல்ல முடியாதோ அவ்வாதே உள்ளே போக முடியாத 
'இவ்விய 8ிலைகளையுடையது என அச்ச மலையை இங்கனம்‌ விளக்‌ 
யுள்ளான்‌. விளக்கம்‌ விரிந்த மஇ ஓனியை விசியுள்ள ௮. 

இவன்‌ பெசியவன்‌; அவனே முழூமூ.தல்‌ கடவுள்‌ என்று 
சைவரும்‌, இருமாலே உயர்ந்தவன்‌; அவன .ஐ.இமூலப்‌ பெரடள்‌ 
என்று வைணவரும்‌ வா.சாடி வருவது உலக வழர்கமா யுள்ள ௮ 
இவனை வழிபடுபவர்‌ சைவர்‌ என வக்தார்‌. இருமாலைக்‌ தொழுப 
வர்‌ வைணவர்‌ ௭ன சனஞூர்‌, வீணே வாதாட நேர்க்தார்‌. 

யாசாலும்‌ எவ்வகையிலும்‌ யாதும்‌ அறிய முடியாத ஒரு 
பொருளைக்‌ கடவுள்‌ எனறு ௧௫௫ வருறோம்‌. அதற்கு யாதொரு 
உருவமும்‌ இடையா௮; ஆகவ பெயரும்‌ இல்லை. அது எல்‌! 
கிறைக்து எல்லாம்‌ அறிக்து என்றும்‌ உள்ளது. அலை வுலகள்‌ 





யும்‌ இயக்பப்‌ பாலுள்‌ கெய்‌ போல்‌ யாண்டு. அனு பயக்‌. வு நிறை 
இருக்‌இன்றது. அக்‌ நிலையை யூக வி2ேகங்களால்‌ காம்‌ ஓர்ர்கி! 
உணர்க்து கொள்ன்‌ றோம்‌. அண்ட பசிபூரணமண பறி 
பசம்பொருளை நினைந்து வழிபடுவதற்காக உயர்க்தோர்‌ சில 
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சாமல்களைச்‌ சூட்டி வைத்‌ தனர்‌. ஒரு பொருளுக்குப்‌ பல பெயர்‌ 
கள இட்டுத்‌ தம்‌. நிலைமைக்குக்‌ தக்கபடி மனிதச்‌ தெய்வ வழி 
பாடுகள்‌ செய்ய கேர்ச்சனர்‌. கான டையில்‌ உண்மையான தெய்வ 
இக்களை மாஜி வைய மய்யலால்‌ வெய்யசாய்‌ மீறினர்‌. “இ.௮ எண்‌ 
தெய்வம்‌; ௮.௯ உண்‌ செய்வம்‌: என்‌ கடவுள்‌ உயர்க்க௮7 உண்‌ 
கடவுள்‌ தாழ்க்க,௯!" ன இன்னவாறு மதவெறி கொண்டு மாறு 
பட்டு சிக்கனைகளில்‌ இதல்‌ 9லை தெரியாமல்‌ புலையாடலாயினர்‌. 
அவங்களும்‌ புலையாடுஇன்ற அக்தப்‌ பொல்லா கிலையர்க்கு கல்ல ௧.இ 
ஓடையாது என்று இங்கேசொல்லியுள்ள மை உள்‌ ஸிஉணரவுசிய ௫. 
அசனைப்‌ புகழ்ச்‌. ஐ அரசியை இகற்சனும்‌, அசியைப்‌ புகழ்க்‌ 
சனை இகழ்தலும்‌ பெரிய மடமையாம்‌. தெய்வ நிக்தனை புசி 
இன்ற இந்த மடையர்‌ உய்தி உலன்களை இழக்‌ ஐ வெய்ய அயர்‌ 
கனில்‌ விழ்இன்றனர்‌ என்றது அர்கு மடத்தணத்தை ஓழித் ன 
ஓமுக வேண்டும்‌ என்று கர இயேயாம்‌. 
தெய்வம்‌ ஒன்றே? ௮.௮ உலகு உயிர்‌ எங்கும்‌ பசவியுள்ள.௮. 
உயிர்களுக்கு இதம்‌ புசிக்‌. ஒழுகுபவன்‌ எவனோ. அவனே 
கடவுளே உண்மையாக வழிபடுஅன்றான்‌. அவஹக்கே இறைவ 
னுடைய இருவருள்‌ தனிமை யுரிமையாஇன்‌ 2௮. 
தெய்வம்‌ ஒன்று என்று ஓர்‌: பரித்தோர்முகம பார்‌. 
என்றார்‌ பட்டினத்தார்‌. பேதமாய்‌ வாசம்‌ பேசுவது எவ்‌ 
வழியும்‌ பிழையசய்‌ முடிதலால்‌ அதனை ஓுறிவ௮ உயர்வாய௮. 
“அரியும்‌ சிவனும்‌ ஒண்‌.ணு; அறியாதவன்‌ வாயிலே மண ணு: 
பின்னும்‌ பழமொழியும்‌ ௪ண்டு எண்ணவுசிய த. இக்த காட்‌ 
டில்‌ கேர்க்த மகள்‌ சண்டைகளால்‌. இப்படியான மூனுமொழி 
களும்‌ மதி தெனிய வெளி வ லாமின. ்‌ 
குறுக பத. வெஜியால்‌ மனிதன்‌ இழிக்‌ த விழ்‌என்றான்‌? 
பசந்த கோக்கமுடையவன்‌ உயர்க்து பேசகின்றான்‌. எண்ணத்‌ இண்‌ 
அளவே யாவரும்‌ கண்ணியம்‌ பெறுன்றனர்‌. பெரியமாக வேண்‌ 
ஒன்‌ சிறிய இயல்புகள்‌ அடியோடு ஓதிய 2 வண்டும்‌. 
ஸர ௦க௦ னையில்‌ ௦ உ மய்கரட வடக்‌ ௪ உ ௫௦௦௦௦7௦௦வ]ஷந்‌'7[730ய௦7௧௦௧] 
உண்மையான மணிதணாக விரும்பின்‌ றவன்‌ புன்மையாண 
மத லெறதிகளில்‌ சேோலாகச௭?? வன அமெசிக்கஅதிஞர்‌ இல்களம்‌ 
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கூறியிருக்கறுர்‌. விரிந்த நோக்கம்‌ இறந்த பாக்லெம்‌ தன்று. 

ட சமயப்‌ பிணக்குகளைக்‌ சூதித்து ஈமது கவிஞர்பிமான்‌ எவ்‌ 
வா வெறுத்திருக்ளொர்‌! என்பதை இங்கே கூர்ந்து ஓர்க்க 
கொள்ளெ்றோம்‌. இந்தக்‌ கயிமாசன்‌ கருத்தை அம்‌.தக்‌ கவிசாசன்‌ 
வாயிலாக வெளிப்படுத்‌ தியிருக்கும்‌ வித்தகம்‌ உய்த்‌.தணருக்கோ 
இம்‌ உவகை புசிஎன்‌றஅ. உணர்வு கலங்களை யாண்டும்‌ விசயமாக 
உதலியருளுளெறார்‌. உசவுஓன்ற மூறை உயர்‌ பெருந்தகைமை 
யாய்‌ தனி கிறைக்‌அ அளி சுசம்‌.து இனிமை கனிர்துள்ள௮- 








வேங்கட இரி. 


அருந்‌ ச.இ மலையில்‌ ஆராய்ச்‌. தேடி அயலுள்ள வணங்களையும்‌ 

பார்த்‌. விட்டு அப்பால்‌ இருப்பதி மலையைப்‌ போய்ப்‌ பாருங்கள்‌ 
என்று குறிப்புகள்‌ பல கூறிச்‌ சிறப்புகளை விளக்‌? விடுத்தான்‌. 

வட சொற்கும்‌ தென்‌ சொற்கும்‌ வரம்பி.்.று. 

வேல்கட மலையை இவ்வா௮ு விளக்கியுள்ளான்‌. வசம்பித்று- 
எல்லையாயுள்ள௫. கான்‌ அடையாளம்‌ கூறி விடுவதில்‌ ௮,சன்‌ 
அடையாளத்தை இடையே இசைத்தது சுவை சரர்து இகழ்‌ 
இன்று. வசம்பும்‌ மசபும்‌ உசம்‌ பெற்று வருன்றன. 

சமஸ்‌ருதம்‌ தமிழ்‌ என்னும்‌ இரு மொழிகளுக்கும்‌ சசியசன 
ஓர்‌ எல்லைக்‌ கல்லாய்‌ அம்‌ மலை நிலைத்து நிற்ன்றது என்று 
சொல்லியிருப்பது பல உண்மைகளை உள்ளி உணரச்செய்இன்‌ ஐ.அ. 

மொழி என்பது மனிக சாதியின்‌ இனிய உயிர்ப்பாய்‌ 
உணர்ச்சிகளை வெளிப்படு ஐம்‌ ஒலிகளாய்‌ ஒளி செய்து உலாவி 
வரு்ற ௫. மக்கட்‌ | எப்பிற்கு ஏற்ப ௮ பலவகைகளாய்ப்‌ 
பிரிவு கொண்டுள்ளது. .&வற்றுள்‌ எண்டுத்‌ தலை*றக்த இமண்டு 
மொழிகள்‌ நீண்டு ?லவுூன்ற லை தெரிய வர்த.௫. 

வேங்கட சிக்கு வடக்கே வழங்‌ வருதலால்‌ சமஸ்‌இடிசம்‌ 
வடமொழி என கின்றது. அதன்‌ தெற்கே வழங்க வருதலால 
தமிழ்‌ தென்மொழி என வர்தது.; இரியத இற்கும்‌ சமிழுக்கும்‌ 
சிய எல்லையாய்‌ ௮ம்‌ மலை ஜெதுடிஜ்றலால்‌ ௮௩ நிலையை இரு. 
சாராரும்‌ உசிஅம பாசாட்டி வசலாயினர்‌.. ஆரியத்‌இற்குக்‌ சன 
எல்லையாயும்‌,சமிமுக்கு வட எலலை ஆயும்‌ ௮.து இடையின து "லவ 
இன்ற*. இருமொழிகளுக்கும்‌ ஒரு மொழியாய்‌ ஒனி புரிகதுள௮ 
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,சமிழ்மொழிக்கு இலக்கணம்‌ வகுத்த அகத்தியர்‌ தொல்‌ 
காப்பியர்‌ மு.தலிய ஆூரியர்‌ எல்லாரும்‌ இக்சு எல்லையை உசிமை 
யாக உவர்‌ து சொல்லி உறு செய்*ள்ளனர்‌. 

வேங்கடம்‌ குமரி தீம்புன.ற்‌ பெளவம என்று 

'இக்கான்கு எல்லை தமிழது வழக்கே. (எகண்டியார்‌) 

வடக்கும்‌ தெற்கும்‌ கடக்கும்‌ குணக்கும்‌ 

வேங்கடம்‌ குமரி இம்புனற்‌ பெளவம்‌ என்று. 

அக்கான்‌ ரு. ஏல்கலை அகவயிற்‌ இடந்த 

மூலஇன்‌ முறையே வாலிதின்‌ விரிப்பின்‌.(காக்கைபாகினியார்‌) 

வடவேங்கடம்‌ தென்ுமரி--ஆயிடைத்‌ 

தமிழ்‌ கூறும்‌ கல்‌.லுலகத்து. (பனம்பாரனார்‌) 

வடதிசை மருங்கின்‌ வடுகு வரம்பாகத்‌ 

தென்திசை யுள்ளிட்டு எஞ்சிய மூன்றும்‌ 

வசைமருள்‌ புணரியொடு பொருது டந்த 

நாட்டியல வழக்கம்‌ (சிறு காக்கை பாடினியார்‌), 

நெடியோன்‌ குன்றமு உ தொடி யோள்‌ பெளவமும்‌ 

தமிழ்‌ வரமபறுத்த தண்புனல காட்டு. (இளங்கோவடிகள்‌) 

லேங்கட மலை தமிழ்மொழிக்கு வடக்கு எல்லை என 
மலே:ர்‌ பலரும்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்க றனர்‌. 

இத்த வரம்யை மீறி காட்டினைப்‌ பிசிவு செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று அமசாங்கசுதாசோடு வாதாடி இக்‌ கானில்‌ சிலர்‌ கோட்டி 
கொண்டு திரிெறனர்‌. இனத்தைப்‌ பெருக்க இடததை விசிப்ப 
(தில்‌ மனததைச்‌ ௪௬௧௮ மடத்தை விசிக்கின்றார்‌. 

,தன்னலமும்‌ விணபிமானமும்‌ யாண்டும்‌ இன்னல்களை 
வீளைத்‌. ஐ வருன்றன. எல்லாரும்‌ இன்புற்று வாழு வேண்டும்‌ 
என்னு அன்புற்று வாழ்வார்‌ ௮சியசாயினர்‌. ஆயினும்‌ பெரிய 
சாகவே எல்லாரும்‌ தம்மைக்‌ ௧௬௫ மூழ்க்து கொள்ளூ றனர்‌. 
மாய மயக்கங்கள்‌ இய வழக்கங்களசய்ச்‌ செழித்து வரு றன. 

ஈல்ல ரீர்மைகளைப்‌ பேணிச்‌ சர்மைகளைக்‌ காண வேண்டும்‌. 

பொதிய மலை. 


வேல்கட மலையில்‌ பெசியோர்கள்‌ பலச்‌ அசிய தவ ஓழுக்கவ்‌ 
களில்‌ மருவியுள்ளனர்‌. எவரும்‌ இசை கோககத்‌ சொழச்‌ தக்க 
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மூயமைகளை யுடையவர்‌? அவைத்‌ கொழுத வணங்க அம்மலை 
முழுவனம்‌ தேடுங்கள்‌. அதன்‌ பின்‌ 2சாழகாடு புனுக்து. காவிரி 
ஈதியின்‌ இருபசலும்‌ ஒருகாலும்‌. வளம்‌ மூன்றாக தியங்கள்‌ யாவும்‌ 
மாடிப்‌ பாருங்கள்‌?) அகனபிஅ தென்பால்‌ உள்ள தமிழ்காடு செல 
ுவ்கள்‌. அங்கே பொருநை எ அணும்‌ அருமை ஈத பஃய்‌இன்றது. 
அம்‌ க இக்கு மூல 2லையமாயய பொதிய மலை யுள்ள த. அனுஅசிய 
பல அஇசய மூமைகளையுபைய ஓ, பெரிய மகான்‌ ஆன அகத்திய 
முனிவர்‌ ஆண்டு எழுக் தர சியிருக்ளெருர்‌. 2 தவர்களூம தொழுது 
வணங்கும மாதவர்‌ வாழுகலரல ௮ம்‌ மலையை வலஞ்செய்‌௮. 
வணங்க அப்பால்‌ போங்கள்‌; மகேகஇஎம்‌ என்னும்‌ இறக்க மலை 
யையும்‌ கடலையும்‌ காண்பீர்கள. இக்‌ காட்டுள்‌ யாண்டுப அம்மை 
யைக்‌ காணவில்லையானால்‌ கடல்‌ கடர்து செஸ்‌2றணு கண்டு வச 
வேண்டும்‌. காட்சியில கரு சழைச்‌ செலுத்தி மாட்சுயடையுங்கள்‌. 
தவணை முறித்து. 

எல்கே போனாலும்‌ எவ்வாறு மூயனமுலும்‌ ஒரு மா.சுத்‌.தற்‌. 
குள்‌ ஈண்டு மீண்டு வ௫அ 2௪2 வேண்டும்‌. மேலே ஆண்டவனுக்கு 
வேண்டியதை காம்‌ விபை$ன செய்ய வேண்டும. 

சக்ரிவன்‌ இவ்வாலு ௮னுமசனிடம்‌ எல்லா விவசங்களையும்‌ 
ஆர்வத்தோடு கூறின.  கசசியததை எப்படியும்‌ விசியமாய்‌ 
நன்கு முடித்‌ அவச வேணடும என்னும்‌ கருத்‌ சால்‌ மணன்‌ இப்‌ 
படிக்‌ குறித்த மாண்புகள்‌ புரிக வடுத் தான. 

இராமன்‌ உயைத்தறு., 


இறக்க மதிமானான அணுமான்‌ தெ- இசைககுச்‌ செலல 
கேர்க்திருக்தலால்‌ இமாமன்‌ அவனைக்‌ துணியாக  ஆணழத்து 
வைத்‌ ஐச்‌ சில மருமங்களை உடைத்தான. கூதிய கருஃம்‌ வனா 
லேசால்‌ இனி மூடிந்லு வரும்‌ எனனு.. இக்‌ கோமகம்‌ உ௰இ 
கொண்டுள்னமையால்‌. அவனிடம்‌ தன அருமை மனைவியைக்‌ 
குறித்து உரிமையோடு லெ உண்மைகளே உரைக்க கேர்க்தான்‌, 

எழுனுமா! நீ சையை (2. இதுவசை சண்டதல்லை. இப்‌ 
பொழுது அத்த உததம்‌ பையைக்‌ எண்டு வசப்‌ போகிவ்றூம 
வள உருவ. மைதஇ னழுமிய கிலையனு.. உலகததில எந்த 
மகனிரிடமும்‌ காண முடியா. இ௫ய அழகுகள்‌ அவளிடம்‌ 
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குடி கொண்டுள்ளன. ௮இ மிருதுவான இலக்த மேனியள்‌; துண்‌ 
மதியும்‌ மின்‌ ஒனியும்‌ எனக்‌ ௨விகள்‌ வருணனை செய்யினும்‌ ௮ வள்‌ 
எழில்‌ தனி லையில்‌ தழைத்து பினிர்சிக்‌ ஐஐ. தேவ மங்கையரும்‌ 
பவலாடு வினழர்து கோக்கி வியந்து மஒழ்ெற இவ்லிய சவும்‌ 
,தசவதி. சாமு ;திகிகம்‌ என்னும்‌ அழமுக்‌ கலையை சகன்கு தெளிக்‌ 
துள்ள தனக்கு அவளத: வடிவ அழகுகளையும்‌ குண கலங்களையும்‌. 
மேலும்‌ விரித்துச்‌ சொலலுதல்‌ மிசையாம்‌. எங்கள்‌ இருவசை 
யனறி வலு யாரும்‌ அறியாத. சல இசகியல்களை மாதம்‌ 
சொல்லுகன றன்‌. விசுவாமித்திர மூனிவசோடு கான்‌ மிதிலை 
ஈகருள்‌ இசாச வி.இ வழி2ய செல்லும்‌ 2பாது முதல்‌ மு.சலாக 
க்‌ ரூலமகளைக்‌ கன்னிமாடச்இல்‌ சண்டன்‌. என்‌ வள்ளம்‌ பறி 
போய்‌ கின்றே) ௮௨ள்‌ புன்னகை பூத அதுபொழுது என்னை 
கோக்கெ அர்த இன்பக காட்சியை இதுடொழுத எண்ணினும்‌ 
உயிர்‌ பசவசமடைஇன்ற து. கான்‌ அசசு படி இழக்து வன த்‌.அக்கு 
வச நேர்ச்சபோது உட்‌ வச வேண்டாம்‌ எனறு சொன்னே; 
என்னைப்‌ பிரித்து 8ற்பஇனும இறந்து படுவது இனிது எனக்‌ 
கண்ணிர்‌ சொசிகம அமூதாள்‌. வனவாசம்‌ செய்யப்‌ புறப்பட்‌ 
டோம்‌; ஊரை விட்டுக்‌ கடக்கு முன்‌ வனம்‌ எங்கே? என்று வின 
வினாள்‌. அடவி இன்னது என௮ அறியாத அக்க அசசகுமரியின 
செல்வ ஈ&யை னைந்து என உளளம்‌ உருகியது; உ௮இசயாடு 
அழைத்து வசசீதன்‌, கானகம்‌ புகுக்காலும்‌ என்னுடன்‌ இருப்ப 
சல்‌ வாஸ ௨ புகுக்ததாக2ல ம௫ழ்க் இருந்தான. இவினை வேலை 
செய்த, ஆலியய இழந்தனு 2பசல என தேவியை கான இழக்‌ 
இள்ளேன, நீ கே2ம போய்க கண்டால 44 இவன யாசோ??! 
எனறு உன்‌ மல்‌ ஐய. கொள்ளவும்‌ கூடும்‌. திய இசாவணன்‌ 
செய்‌ச மாய வஞ்சனையால்‌ தச்‌ தூயவள்‌ யாரையும்‌ ஈம்பாமல்‌ 
வெறுப்பள்‌ ஆசலால்‌ கரன்‌ சொன்ன இந்த உண்மைகளை உசைத்‌ 
கருள்‌; உள்ளம்‌ தெனிகது உரிமையாளன்‌ என்று உனை கம்பிக்‌ 
கொள்வாள்‌; செரலல 2வணடியதைச்‌ சொஎலியருளுலாள்‌, ௮வ 
வகையிலும்‌ கம்பவிலலையானால்‌ முடிகில இந்த. மோஇரத்தை 
அவளிடம்‌ கொடு!” என்று சன விசலில அணிந்திருந்த அசிய 
விலையுடைய கணையாழியை அகிழ்த அலுமானிடம்‌ கொடுத்‌ 
தால்‌, வவவாசம்‌ வக்க போதும்‌ சக்கசவர்த் தித்‌ இருமகன்‌ அணி 
விரலில்‌ அந்த ழி மரூவியிருக்துளத. என்று தெரிகின்றது. 
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அமையம்‌ சேரும்‌ போது தான்‌ அசியமறைகள்‌ புலனாய்வருஇன்‌ றன 

னது அருமை மனைவியை அனுமான்‌ எப்படியும்‌ கண்டு 
வருவான்‌; கண்டபோது அவளைச்‌ சந்தேகச்அ வெ.றுக்த விடாத 
படி சில அசிய அடையாளங்களை உரைத்தும்‌ உரிய ஆழியைக 
கொடுத்தும்‌ சாட்சியும்‌ காட்சியுமாக இக்‌ கோமக- ஈண்டு உதவி 
யருளினான்‌. தேவியை அவாளி ஆவி உருஅயுள்ள.த. 

மூன்னைகான்‌ முனியொடம்‌ முதிய ர்‌ மிதிலைவாய்ச்‌ 

சென்னிறீள்‌ மாலையான்‌ வேள்வி காணிய செல 

அன்னம்‌ ஆடு்துறைக்கு அருகு சினறுளை அக்‌ 

கன்னி மாடத்திடைக்‌ கணடதும கழறுவாய்‌. 

(காடவிட்ட படலம்‌ 67) 
முன்னம்‌ கன்னிமாடத்தில்‌ சதையை இசாமன்‌ கண்ட 
போது பருஞுகாதலோடு இருவரும்‌ ஒருவகை ஒருவர்‌ கோகஇக்‌ 
குறுமுறுவல்‌ கொண்டு உருகி ௦ஒழுூர்‌ ஆதலால்‌ அக்து சிய 
மருமத்தை இங்கே உசியவனிடம்‌ செசிய வைத்தான்‌. 

% “பொன்னின்‌ சோதி'” என மிதிலைக்‌ காட்டுப்‌ படலம்‌ 28 
வது பாட்டில்‌ வக்தள்ளதற்கு இ ஓர்‌ பூட்டுத்‌ இதவுகோலாய்ப்‌ 
பொருக்இ கிறி ற.சரித 0கழ்ச்சி அரியசவைகளைவிளை த.த வரு 
இறத, தனியே உண்ட காதல்‌ மருமம்‌ இனி வெளி வர்அள அ. 

அருமை மனைவியால்‌ இப்‌ பெருமான்‌ கொண்டுள்ள உழுவ 
"ஒன்பினையும்‌. உருகு காதலையும்‌ உணர்க்து அனுமான்‌ பெசிதம்‌ 
மறு உருனான்‌. இன்னுயிசனைய இனிய பொருளை இழக்து 
தன்னிலை குலைக்து தளர்ச்‌அ தவி.த்திருக்கும்‌ அக்‌ சிலையை எண்ணி 
எண்ணி ௮ம்‌ மதிமான்‌ சண்ணிர்‌ மலச& ௧மைக* கிறு கையில்‌ 
தந்த கணையாஹியைக்‌ கண்ணில்‌ ஓ*இ உடையில்‌ சேமம்‌ செய்து 
கொண்டு அடியில்‌ விழுக்து வணங்கித்‌ தொழுத கையனாய்ச்‌ 
துவண்டு கோக்க விடைபெற்௮ வெளியே போனான்‌. பிராட்டி 
யைக்‌ கொண்டு வருவ, அல்ல கண்டு மீள்வது என்னும்‌ உறுதி 
யோடு அவ்வீசன ஊ௫ஓத்‌ இரமாய்ப்‌ போனான்‌.அங்ககன்‌ மூ.தலிய 
இண்டு வெள்ளம்‌ வானரசக்களும்‌ இமண்டு எழுந்தன, 

அ.னூாான்‌ (/றப்பட்ட..து. 


சுச்எரிவ மனைனிடம்‌ போய்‌ மீண்டும்‌ அனுமான்‌ விடை 


"4 ஓக்‌ தால்‌ பக்கம்‌ 1001 வரி 29 பார்க்க. 
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பெற்றுக்‌ கொண்டான்‌. இசாம காசியம்‌ சேமமாய்‌ முடிய வேண்‌ 
டும்‌ என்று தெய்வ தனை செய்த எழுந்தான்‌. இசண்டுவெள்ளம்‌. 
வானரங்களோடு சென்‌ இசை கோக ஈடக்தசன்‌. ௮சணான 
இடங்களையெல்லாம்‌ ஆசாய்ர்‌. ௧ போயினான்‌. நெடிய பருவதங்கள்‌, 
சீண்ட சாசல்கள்‌, அடர்க்த வனங்கள்‌, மிடைக்த சோலைகள்‌ எங்‌ 
கணும்‌ படைகளை ஈன்கு செலுத்து யாண்டும்‌ கவனமாய்‌ ஓர்க்.து 
சென்றான்‌. வானங்கள்‌ இரள்‌ இரளாகப்‌ பிரிந்து கோக்கப்‌ 
பரக்து ஊக்‌ விரைந்து வந்தார்‌. பலவகை நிலைகளையும்‌ காடி ர்‌ 
வத்சதோடு அவர்‌ தேடிச்‌ சென்ற செலவு பாடும்‌ பரிவுமாய்ப்‌ பீடு 
மிகுந்த நின்‌ற௮. 

“செல்வோர்‌ ஒருங்குடன்‌ வல்லையும்‌ வழியும்‌ 

வான்மரப்‌ பொதும்பும்‌ கானமும்‌ கடறும்‌ 

முழைவளர்‌ குன்‌.றும்‌ கழைவளர்‌ கானமும்‌ 

பயம்பும்‌ பாழியும்‌ இயங்குவனர்‌ வதியும்‌ 

மூதுமரப்‌ பொத்தும்‌ புதுமலர்ப்‌ பொய்கையும்‌ 

'இனையவை பிறவும்‌ அனையவர்‌ உள்வமழிச்‌ 

செருக்கயல்‌ உண்கட்‌ சதையைச்‌ தேர்வுறிக்‌ 

குரக்னெத்‌ தன்ன பரப்பினர்‌ ஆக: , (பெருங்கதை 1-58) 

யாரும்‌ அறியாதபடி சனியே வனத்தடையே உதயண ' 
மன்னன்‌ ஒரு முறை மறைச்‌து போனான்‌. இல வேடர்‌ அவனைக்‌ 
தொடர்க்து தேடிப்‌ போயினர்‌. அதனை இது குறித்‌.அள்ள து. 
எசையைத்‌ சேடிப்‌ பேன குசங்னெக்கள்‌ போல்‌ சவரர்கள்‌ ' 
இரண்டு போயினர்‌ எ. உவமாணமாக உரைத்துள்ளஅ ஈண்டு! 
உணச வரியது. வானரங்கள்‌ காடியனு வழிமுழையாய்‌ நீடிய. 

இராம சரிதச்‌ இன்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌-பல ூலாசசியர்களுடைய 
உள்ளங்களைக்‌ கவர்ந்து உணர்ச்சிகளை விளை ததிருக்கலைன, கரும 
மே கண்ணாய்‌ உரிமையுடக சென மையால்‌ அஹுமானுடைய 
தலைமையில்‌ வானர விசர்கள்‌ யாவரும்‌ உறுஇ ஊக்கக்களில்‌ 
உயர்ச்து யாண்டும்‌ ஆவலோடு நாடிச்‌ சென்றஷர்‌... தக்‌தயாயய 
வாயு பகவான்‌ போலவே எத்த இடங்களிலும்‌ இக்கையைச்‌ 
செலுத்தி எவ்வழியம்‌ கரரிய விசியமாய்‌ மாருதி கருதிப்‌ போ 
ஞான்‌. சதையைக கண்டு கொள்ள வேண்டும்‌ எனற அந்தக்‌ 
கருத்து ஒன்றே அவனுடைய உளளத்தில்‌ என்றும்‌ வேருஸ்தி 
இன்த து. வேறு எல்லாவற்றையும்‌ மறக்‌ அதனையே கருச்‌ 
சென்றான்‌. கரும கோக்கமே கருத்தில்‌ கீண்டு. 


2776 கம்பன்‌ கலை திலை 


“க ஐறற6ரயஉ 10111227௦0 ௩௦ ஊூஞநர்கர் பத ௨௩௦௫5 516 

இ௦றஏம்06 ௦1 கறட ௨?” [18௨௧1 5௦71௦௨] 

இசாம காசியத்தைச்‌ தலிச வேறு எதையும்‌ மரம்‌ அவண்‌ 
கருதவே இலலை? என அணுமானன கரும விரதத்தைக்‌ கூறித்‌ 
வக்துளள இந்த அருமை வாக்கியம்‌ ஈண்டு உசிமையோடு ஐச்ஈனது 
இந்இக்கத்‌ தக்கது. காசிய வேகம்‌ கூசிய யோசமாய்க ஞுலாவி 
நின றது. 

இத்த சுத்தியும்‌ உத்கம பத்தியும்‌ சத்திய லாமம்‌ வெத்றி 
வீரமும்‌ இக்‌ கவி நாயகனிடம்‌ யாண்டும்‌ கடி கொண்டு நின நன, 


பிலக்‌ புருதீ்தது 





மலை வணங்கள்‌ பலவும்‌ சேடி ஏழாவது காள்‌ காலையில்‌ ஒரு 
பாலைவனத்தை அனடக்கனர்‌. நீரும்‌ நிழலும்‌ இல்லாசு அந்தக்‌ 
கொடிய காட்டிக்‌ நெடி ௩டக்து கடின கடந்தனர்‌. அயல்‌ எஸ்‌ 
கும்‌ வெயில்‌ வெப்பம்‌ கொதஇததமையால்‌ முடிவில்‌ ஐரு பெர்ய 
பிலத்துவாசத்தின்‌ வழியே பருக்‌சனர்‌..கெடிய மலைக்‌ குகைபோல்‌ 
கேர்க்து மன்ற அக்க நிலத்தில புலழையுல்‌ கெடு தாசம்‌ கடந்து 
போயினர்‌. போ. பேச ஏகமாய்‌ ரீண்டு இருள்‌ அடர்க்து 
கின்ற. மீண்டு 'திரும்‌9 வாவும்‌ வழி செரிய விலை. கான்‌ 
கொண்ட மட்டும்‌ சுடவி நடர்ு ஈடி.ு தொயர்ச்சளர்‌, மேலே 
காற்றோட்டம்‌ இல்லாமையால்‌ மூச்சு விடவும்‌ முடியாபல்‌ வாண 
சங்கள்‌ யாவரும்‌ பலு மயக்‌இனர்‌, முடிவு சேர்ந்து. எண்ணு 





கெடி.௫ மருண்டு கெஞ்சம்‌ சலங்னெர்‌. கண்‌. இடுர்ஸம்‌ ப.ரடரி 
போல்‌ ௯.இஃலங்‌இ ன்ற அவர்‌ இழு இயில்‌ அன்களைக்‌ காத்தருும்‌ 





படி அணபமானை வேண்டினர்‌. அக்.௪ அஞ்சளைச்‌ இங்கம்‌ ௨ச.அம்‌ 
அஞ்சாமல்‌ லல்லார்க்கும்‌ .இி.ஐுதல்‌ கூதி வ௱வரு!்‌ 2ல்‌. வாலைத்‌ 
தொட/*,ல பிடித்‌ தக்‌ கொள்ளும்படி குறிததணினான.. வ்‌ 


வே எல்லாரும்‌ பதிக கொண்டனர்‌. உள்ளம்‌. சலங்காமள்‌ 





என்‌ பின்னே தொடாகது வாருங்கள்‌ அன்று மச ௮தல்‌ புசிக்னு. 
அவ்‌ வீமன்‌ மூ.-னே விபைகல போனான்‌. கொடிய அபாயமான 
வக்‌. த வேளையில்‌ யசவருக்கும்‌. உய்‌இ புகிகத. இவண்‌ செய்து 
பேன செயல சிய அஇசய பசாசமமாய்ம்‌ இ. செய்ய 





கேர்க்ச. எங்கும்‌ இருள்‌ ௮டர்க்து. யாகொன்றும்‌ செரியாமல்‌ 
கெடில கீண்டு கின்ற, டுபாகாள ச இல மனைவசையும்‌ தொடர்க்து 
வசச்‌ செய்து இசாம காமத்மை உச்சசிஸ்‌ அக்‌ கெண்டு அனும 


முன்னே சென்த௯ பசிதாபமரய்‌ கின்றன. 
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உய்வு.றுத்‌துவென்‌ மனம்‌ உலையிர்‌ ஊழின்வால்‌ 

மெய்யுறப்‌ ப.ற்றுதிர்‌ வீடுலலீர்‌ என 

ஐயன்‌ அக்கணத்தினின்று அகலுநீள்‌ நெறி 

கையினில்‌ தடவி வெங்காலின்‌ ஏஒனான்‌. (0) 

பன்னிரண்டு யோசனை படர்ந்த மெய்யினன்‌; 

பரின்னிரண்டு அனைய குண்டலங்கள்‌ வில்லிடத்‌ 

துன்னிருள்‌ தொலைந்திடத்‌ துருவி ஏஒினான்‌ 

பொன்னெடுங்‌ ஒரிறிகர்‌ பொலிந்த தோளினான்‌. (2) 

,சன்‌ வாலைச்‌ தொடர்க்து வானசங்கள்‌ வச அனுமான்‌ பயிலத்‌ 
துள்‌ போன நிலையை இவை உணர்த்தியுள்ளன. உசிய தருணத்‌ 
(இல்‌ உள்ளம்‌ கலங்காமல்‌ ஊக்இச்‌ செய்த சிய ஆண்மைச்‌ 
செயலை விழைக்‌த பார்த்து வியர்‌.து கொள்ளன்றோம்‌. கொடிய 
இருள்‌ அடர்ந்த கெடிய பாதாளத்துள்‌ கெஞ்சம்‌ அணிர்‌.து கேசே 
சென்றிருக்கெருன்‌. 

கையினில்‌ தடவி வெங்‌ காலின்‌ ஏடனான்‌. 

அனுமான்‌ அங்கே சென்ற நிலையை இங்கனம்‌ காட்டியிருக்‌ 
ஒறூர்‌. இருட்டில்‌ வழி தெரியாமையால்‌ விழி யிருர்‌ தம்‌ கையால்‌ 
சடலி ஏக நேர்ந்தான்‌. கண்‌ வழி காட்டாமல்‌ கையும்‌ காலும்‌ 
ன்னு செய்‌.து போன காட்செகாக்‌ கருதி நோக்இப்‌ பரிவு கூர்‌ 
இன்றோம்‌. தளசா.த தண்மை தாவி மிளிர்இன்றத. 

தெபத்‌து கேர்ந்தபோ.து யாதும்‌ அஞ்சாமல்‌ அசிய செயலைச்‌ 
செய்திருக்கிறான்‌. இற இ நேர்க்க.த என்று மயங்கிய பல்லாயிரம்‌ 
பேரையும்‌ ஒரு சொல்லால்‌ தேத்தி வல்லாண்மை செய்துள்ள. 
வெல்லாண்மையாய்‌ விளங்‌ஓ கிற்‌ன்றத., தளசாக உறுதியும்‌ 
சலியாக ஊக்கமும்‌ இக்‌ கவி விசனிடம்‌ என்றும்‌ குடி. கொண்டு 
யாண்டும்‌ தொழில்‌ புசிர்‌.ு வருகின்றன. 
எறிந்து ௭௧2௧௦617௭௦ 0 11910௦4810 க 3%க றடரசர்கக்கர௦32? (81670480) 


“உள்ளம்‌ சலியாக உறுதிப்‌ பாடே வீரத்தின்‌ அதிசூறி 
யாம்‌!" என்னும்‌ இண இங்கே அதிய வுரிய௫. தான்‌ பிடித்த பிடி 
யை எவ்‌ வகையிலும்‌ விடாமல்‌ சாஇத்து கிற்கும்‌ நிலையைக்‌ 
குரங்குப்‌ பிடி சான்று உலகம்‌ வழல்‌அ ௮௬௫ து. பழமொழியாய்‌ 
வர்‌. துள்ள இஇல்‌ குரங்கு என்னு குதித்திருப்பது யரசை? 

848 
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என்ன இடையூ௮ நேர்ர்சாலும்‌ யா.தும்‌ தளசாமல்‌ கருமமே 
கருத்‌ தாய்க்‌ கருதி வக்‌. அளள மருமமே இவனுடைய காசிய௫சத் தி 
களுக்கெல்லாம்‌ காசணமாயுள்ன. ௮, இச சைசியங்களுக்கு இவள்‌ 
ஒரு தனி 9லையமாய்‌ இனில கிலலி கிதஇல்றான்‌. இவனது பால்‌ 
மையும்‌ மேன்மையும்‌ தண்மையும்‌ அமைதியும்‌ அஇ௫ய நிலையின, 
எவரும்‌ அஇிசெய்‌அ பேசற்றும்‌ தோத்றம்‌ உடையன. 
தன்னுடைய படைகளை ஆதரித்து அழைத்து இவ்‌ விசன்‌ 
முன்னே மூடச்‌ சென்றான்‌. நீண்ட தசம்‌ தொடர்ந்து ஈடக்‌ஐ. 
போன பின்‌ முடிவில்‌ ஏக வெளியான ஓரு ஓனி உலகம்‌ தோன்‌ 
'தியஅ.எல்லாரும்‌ உவர்‌ சனர்‌. இவன்‌ உள்ளே௮ணிர்‌ சென்றான்‌ 


ஒரு தகரம்‌ கண்ட து. 

இனிய கனி மங்கள்‌ நெடிது வளர்ரது எங்கும்‌ புடை 
சூழ்ந்‌ த பெரிய ௮சண்‌ போல்‌ வளைந்து சிய மலர்களின்‌ பரி 
மளங்களை யாண்டும்‌ நீண்டு வீசிக்‌ கொண்டு கின்றன, டலவகை 
யான வாசங்கள்‌ நிறைந்த அந்தச்‌ சோலையைத்‌ அருவி அனுமான்‌ 
உள்ளே போனான்‌. ௮.இசய எழில்களையுடைய  பெசிய ஈகசம்‌ 
ஒன்றைக்‌ கண்டான்‌. எங்கும்‌ 2௪ மிருங்.து இவ்விய அழகோடு 
பொலிக்‌.த விளங்கிய அதனைக்‌ கண்டும்‌ இ. காகலோகமோ? 
போக பூமியோ?"” என்று யசவரும்‌ அஇசயிச்‌௮ நின்றனர்‌. அக்க 
ஈகத்தைச்‌ சூறித்து வந்துள்ள பாடல்கள்‌ அழுகு ௮மைஇகளை 
வெளி செய்திருக்கன்றன. ல ௮யலே வருகின்றன. 

கண்டனர்‌ கடி.ஈகர்‌ கமலத்து ஓண்கதிர்‌ 

மண்டலம்‌ மறைந்துறைம்‌ தனைய மாண்பது; 

விண்டலம்‌ காணுற விளங்கு இன்றது; 

புண்டரிகத்தவள்‌ வதனம்‌ போன்‌ ற.து. (1) 

கற்பகக்‌ கானது; கமலக்‌ காடு; 

பொற்பெருங்‌ கோபுரப்‌ புரிசை புக்கது; 

அற்புதம்‌ அமரரும்‌ எய்த லாவது; 

சிற்பியாம்‌ மயன்மனம்‌ வருந்தச்‌ செய்தது. (2) 

இந்திர நகரமும்‌ இணைய லாது? 

மர்திர மணியினில பொன்னின்‌ மண்ணினில்‌ 

அந்தரத்‌ தெழுசுடர்‌ அவையின்‌ முயினும்‌ 

உந்தரும்‌ இருள்‌ துரந்து ஒளிர நிற்பது, (28) 
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புவிபுகழ்‌ செனவிபே ரமலன்‌ தோள்புகழ்‌ 

கவிகள்‌ தம ன எனக்‌ கனக மாசியூம்‌ 

சவியுடைக்‌ தாசமென்‌ சாந்தும்‌ மாலையும்‌ 

அவிரிஸமக்‌ உட்பையும்‌ அளவி லாதது. (47) 

அமிழ்‌. லல அயினியை அடுத்த உண்டியும்‌ 

தடிழ்கிகர்‌ நறவமும்‌ தனித்தண்‌ தேறும 

இமிழ்கவரிப்‌ பிறக்கராம்‌ பிறவும்‌ இனனன 

கமழ்வுறத தோல்‌ பிய கணக்கில்‌ கொட்பது. (5) 
(பில £க்கு படலம்‌, 52-86) 





ச்கசத்இன்‌ அ.இசய நிலைகளையும்‌ அழகுகளையும்‌ செல்வ வளங்‌ 
களையும்‌ போகப்‌ பொருள்களையும்‌. இவறறுல்‌ பூத்து உணர்க த 
கொள்ளு றோம்‌ தெய்விக லையில்‌ வி௫த்திமமாய்‌ அமைந்‌ 
இருத்தலால்‌ அது இங்வவம்‌ வியக்‌. அ பச வக்கு. 

. ஊமைக்‌ குஜில்ன வ௫ுணித்னு வடம்பொழு.து சோழ மன்ண 
ணுடய பேரச்‌ சொல்லிப்‌ புகழ்க்‌ இருப்பது கவை சுரந்து 
இகழ்‌ றன. உசிமை அன்புகல்‌ பெருமை கனிக்துள்ளன. 

சென்னி என்பா சோழ மன்னவைக்‌ குதித்து வரும்‌ சிறப்‌ 
புப்‌ பெயர்‌. உடலுக்குத்‌ மலைேயோல்‌ உலஇல்கு அவர்‌ தலைவர்‌ எண்‌ 
னும்‌ கிலைமை தெசிய வ௩எத. அமலன்‌ என்றது அகளங்கன்‌ என்‌ 
ணும்‌ பொருளில்‌ அமைக்க.து. பயன்‌ எனவும்‌ பாடம்‌. 

முலோத்அங்க சீசாழன்‌ கம்பசைப்‌ பலவகையிலும்‌ கன்னா 
மதித்துப்‌ பசஜ்‌.ரி வசகான, தன்னை அருமையாக ஆதசித்து 
வந்த அசசனை இங்க உரிமையோடு உவந்து. புகழ்க்‌ திருக்கிறார்‌. 
சடையப்ப வள்ளலைக்‌ காலியத்தன்‌ இடையே சல இடங்களில்‌ . 
வியந்து பாசாட்டியிகுப்பத இவ. கன்‌.றியறிவை ஈன்கு புலப்‌ 
"படுத்‌இயுள்ள ஐ. உபகாசிகளை உள்ளம்‌ உருப்‌ போத்தி உகம்‌ 
அதியச்‌ செய்கருளூஇன்ளுர்‌. 

எல்லாரும்‌ வள்ளல்களாய்‌, விசர்களாய்க்‌, குண சிலச்களாய்‌, 
உயர்ந்து லச வேண்டும்‌ என்னும்‌ குதிக்‌ கோளேசடே உபகசசி 
களைப்‌ புகழ்ர்து கூறி உலகிற்குக்‌ காட்டி. உவகையை ஊட்டு 
ன்றார்‌. எவ்வழியும்‌ மேன்மைகளை வெளியிடுஇன்றார்‌. 

சோழசனைப்‌ பாடிய கலிகளுடைய மனைகளில்‌ நி.இகள்‌ நிறைந்‌ 
இருத்தல்‌ போல்‌ அக்த ககசம்‌ பல வகையான செல்வங்கள்‌ சுசக்‌ 
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இருக்கது என நிலைமை கலைமைகளை ஈளினமாக நினைவுக்குக்‌ 


கொண்டு வக்துள்ளார்‌. உரைகள்‌ உவசை புசி றன. 

கவிகள்‌ தம்‌ மனைஎனக்‌ கனக ராசியும்‌ 

அவிரிழைக்‌ குப்பையும்‌ அளவிலா தது. 

கவிசாசர்கள்‌ புவிசாசர்கள்போல்‌ பெசிய இருவோடு பெருக 
வாழ வேண்டும்‌ என்று இர்தக்‌ கவிச்‌ சக்கசவர்த்தி கருஇயிருக்‌ 
இறுர்‌. தம்முடைய இன த்தில்பால்‌ இவர்‌ சொண்டுள்ள அன்பும்‌ 
அபிமானமும்‌ கரு இயுணருக் தாலும்‌ இன்பம்சசக்து வருன்றன. 

யானை கூ.இயை சிவிகை முசலிய பெசிய ௮௪௪ செல்வங்களை 
ஸனடக்து வசிசையுடன்‌ வாழ்க்து வர்சுவர்‌ கலால்‌ அந்த நிலை 
யில்‌ தம்‌ சொச்ச இனத்தைச்‌ இம மூழ்ர்து எண்ணியுள்ளார்‌, 

கவிஞர்‌, 


கற்றுயர்ர்‌ த புலவர்களி?ல கவிஞர்‌ ஐலைசிறக்கவர்‌. என்றும்‌ 
அழியாத அற்புத சஅருட்டிகளைச்‌ செய்ய வல்லவர்‌. சிய தரும 
நி.இகளையும்‌, பெசிய சரி.தங்களையும்‌, வ வரையும்‌ எதையும்‌ யாண்‌ 
டும்‌ தெளிவாக உணர்த்‌ தயகுளுபெருர்‌ அவர்‌ காட்டியதையே 
உலகம்‌ கண்டு வருஇன்றது. அவர்‌ சொல்லியன மனித சாஇக்குப்‌ 
பெசிய ரீதிச்‌ சட்டங்களாய்‌ அலவி கிற்ின்றன., தெய்வ ஓளி 
யுடைய இவ்விய லையினர்‌ ஆதலால்‌ கவிஞர்‌ யாண்டும்‌ தணி நிலை 
யில்‌ இனி நிலவுனெறனர்‌. எந்த உலகமும்‌ அவருக்குச்‌ சொர்க 
உரிமையாயுள்ளது. எவ்வழியும்‌ ௮இ௫ய நிலையில்‌ அவர்‌ விதி 
செய்ய விளைக்துள்ளனர்‌. 

*-]ிநட 106ந்5 ௬௭௦ 1110 2ரகர௩ம்யஜ 2008.” (1௦) 

கவிஞர்‌ தனியுசிமையான தெய்வங்கள்‌?” என்னும்‌ இ.து 
இங்கே அறிய வுரியத. எக்‌ காடும்‌ கவிகளை மதித்துப்‌ போதறி 
வருன்ற௫. உல௫ற்கு விழிபோல்‌௮வர்‌ ஒனிசெய்தருளூ?னெளார்‌. 

பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ ஐசோப்பாவில்‌ கவிஞர்களைக்‌ குறித்து 
ஒரு ௪சசனம்‌ எழுதப்‌ பட்டுள்ள அ. அயலே வருகின்றது. 

“200056 11௦ கரட்‌ 1ற௦௦ ௩௦ திய௦ஙம்‌ 6௨ ௬௦௧10. 

“உலக முழுவதும்‌ தலைமையான தனியுசிமையாளர்‌!' எனக்‌ 
கவிஞர்‌ இக்கனம்‌ லிருதடட்டம்‌ பெற்றுள்ளனர்‌. மன்னர்க்குத்‌ 
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(தம்‌ காட்டில்‌ மட்டும்‌ மசியாத,  கற்றோர்க்குச்‌ சென்ற இடம்‌ 
எல்லாம்‌ சிறப்பு என இக்காட்டிலும்‌ கவிஞர்‌ இசைபெத்‌௮ள்ளனர்‌. 
கவிச்‌ சக்கரவர்த்தியாய்த்‌ சனிச்‌ செங்கோல்‌ செலுத்திக்‌ 
கம்பச்‌ நிலவியிருக் தமையால்‌ தம்‌ மசபினரைப்‌ போற்றி உலகம்‌ 
.மாண்புனும்படி அவ. மாட்சியை இக்கே காட்சிப்படுத்தினார்‌. 
௩ 
' உபகாசிகளைப்‌ பாசாட்டுன்றார்‌;. கலிஞரைச்‌ சொட்டுன்‌ 
ஞர்‌; பிறந்த காட்டைப்‌ புகழ்க்‌ பேணுஇன்றூர்‌; சாய்மொழியை 
உவந்து போத்றுஇன்றார்‌. புதிதாகக்‌ கண்ட ௮க்த அ இ௫ய ககசில்‌ 
இனிய கனிகளும்‌ அமு தனைய உணவுகளும்‌ பா.து.சமான பானவ்‌ 
களும்‌ எங்கணும்‌ நிறைக்திருக் தன என்பதல்‌ நீர்மை காண்டுனுச்‌. 
நல்ல சுவையான செந்தேன்கள்‌ உள்ளன என்பார்‌ தமிழ்‌ 
நிகர்‌ நறவம்‌ என உவமை கூறி விளக்கினார்‌. சொல்லுக்கோம்‌, 
மீகட்குந்தோமும்‌, உரழுக்தோறும்‌ தமிழ்‌ இனிய சுவையுடைய 
தாய்‌ இன்பம்‌ பயக்து வருதலை இங்கனம்‌ அன்பு ததும்ப உரைத்‌ 
தார்‌. தாய்மொழியின்‌ சுவையை வாய்‌ மொழிக்துள்ள ௮. 
இத்தகைய இன்ப வளங்கள்‌ எங்கணும்‌ நிறைந்து இவ்விய 
மூமைகளோரடு இறந்திருக்க அக்.த ஈகருள்‌ புசுர்‌.த வானர வீரர்‌ 
கள்‌ யாண்டும்‌ விழைக்‌.அ சேடினார்‌. மனித சஞ்சாசமே இல்லா 
மையால்‌ மறு மயங்‌இனார்‌. அருகு எங்கும்‌ இயங்‌இனார்‌. 
மருண்டு தின்ற.து. 
பசுமையசன குளிர்க்த சோலைகளும்‌, சாலைகளும்‌, இனிய 
நீர்கள்‌ றக்க வாவிகளும்‌, சிறந்த மானிசைகளும்‌, பூங்கா 
வங்கள்‌, பொய்கைகளும்‌, அன்னம்‌ இளி மயில்‌ முதலிய 
பறவை இனங்களும்‌ பெரு௫யிருக்‌அம்‌ தள சவம்‌ யாதும்‌ காணா 
மையால்‌ வானரங்கள்‌ யாவரும்‌ இகைத்தனர்‌. 
சாம்பவன்‌ உரைத்தது. 
பசதலத்‌இல்‌ படு சூழ்ச்சியாய்‌ அமைக்‌ துள்ளது இந்த மாய 
ஈகமம்‌,. தேவியைக்‌ கவர்ச்அு போன அக்தப்‌ பாவி அ.க்கனே 
கம்மைக்‌ கொன்று தொலைக்கச்‌ செய்த லஞ்சப்‌ பொறி என்றே 
இதனை என்கெஞ்சம்‌ 2னைக்‌ன்றது இஇலிருக்து மீண்டுவெளியே 
போக முடியாது. எண்டு காம்‌ மாண்டு படவே அக்தியவன்‌ வசூத்த 
மாய வஞ்சம்‌ இஅ என்று சாம்பவன்‌ மற உரைத்தான்‌. 


2782 கம்பன்‌ கலை நிலை 


முதியவனும்‌ மதிமானுமான அவன்‌ இங்கனம்‌ சொல்லவே 
அனுமான்‌ உள்ளம்‌ கனன்று உறுஇ கூறித்‌ தேற்றினான்‌. இனு 
பகைவன்‌ செய்த மாய வஞ்சம்‌ எனின்‌ இந்தப்‌ பிலத்தை அடி 
யோடு பெயர்த்தெடுத்‌.அுக்‌ கடலில்‌ எறிக்‌து விடுவேள்‌; நீங்கள்‌ 
யாதும்‌ கவலா இருங்கள்‌ என்று ஆத்தியருளி அயலே போனான்‌. 
ஓரு பொய்க்கைக்‌ கரையில்‌ பெசிய ஆலமாத்‌இ எ அருகே உருவ 
கலம்‌ கனிக்த பருவ மங்கை ஓருத்‌இ அரசிய தவ?யாகத்தில்‌ ௮மர்‌ 
ந்‌இிருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. ௮.,சயித்து கின்றான்‌. வானங்களும்‌ 
அயல்‌ சூழ்க்‌து வியந்து 7காகன. * 


சுயம்பிரபை விழித்தது. 


உலக காட்டமின்றிக்‌ கண்சடி. மவுனியாய்‌ யோக நிலையி 
லிருக்க அக்தப்‌ பெண்ணைக்‌ கண்டது. அக்னை. சானஇயோர்‌ 
இண! என்று வானரங்கள்‌ அணுமாணிடம்‌ அதிசய ஆவலோடு 
வினவினார்‌. அணுமான்‌ மறுத்தான்‌. ! க்கம்‌ தெய்வத்‌ திருவின்‌ 
உருவ அமைஇகளை ஆண்டவ என்னிடம்‌ தெளிவாக உசைத்‌ 
இருக்கரூர்‌. அவ்‌ வுத்தம எழி3லாடு யாதும்‌ ஓ.த்இிருக்கவில்லை!! 
ளன இங்கனம்‌. அனுமான சொல்லவே அப்‌ பெண்மகள்‌ கண்‌ 
விழித்‌ கோக்‌, “கீர்‌ யார்‌? இங்கு ஏன்‌ வக்‌இர்‌? ஈண்டு வந்தவர்‌ 
மாண்டு போவசேயனதி மீண்டு போக முடியாதே! வீணே அழி 
வு.றும்படி இவ்‌ ஒனி ஈகருள்‌ வழி தவறி வச்‌.அள்ளிர்‌/'? என அளி 
யோடு அச்சமுறக்‌ கேட்டாள்‌. ௮.தற்கு வாணமர்கள்‌ அஞ்சாத 
ப.இல்‌ உசைத்தனர்‌. கெஞ்சம்‌ அணிந்து நேசே நின்றனர்‌. 


கவிகள்‌ சொன்ன பதில்‌, 


௩அமசக்கர்‌ வேர்சனாய இசாஉணன்‌ நிய மாய வஞ்சம்புரிக்து 
இசாமபிசானுடைய தரும பத்தினியைக்‌ சுவர்க்‌. கொண்டுபோய்‌ 
விட்டான்‌. எங்கள்‌ ஆண்டவன்‌ தேலவியாலய சதையம்மையைத்‌ 
தேடித்‌ இரில2ோம்‌. நாங்கள்‌: யாவரும்‌ இசாமனுக்கு ஊழியம்‌ 
புரி௫ன்ற சேவகர்கள்‌, மலை வனம்‌ முசலிய பல இடங்களையும்‌ 
சாடி நோக்‌ இங்கே வக்அள்ளோம்‌!” என இவ்வாறு வானசவிசர்‌ 
கள்‌ கூறவே தவக்கோலத்தோடு இருக்க அக்தத்‌ தருண மங்கை 
விரைக்து எழுக்து உவக்அ வியந்து * இராமபிரான்‌ எல்கே இருக்க 
ஞர்‌?” என்று கண்ணீர்‌ ததம்பக்‌ கனிகஅ கேட்டாள்‌. 


ர... இராமன்‌. 9768 
நின்‌.றனள்‌ நெடுங்கண்‌ இணை நீர்கலுழி' கொள்ள. 
என்றதனால்‌ அவளுடைய உள்ளத்தில்‌ எழுந்த ஆர்வ நிலை 

யும்‌. ஆனந்த பமவசத்தையும்‌அதிர்த கொள்ளலாம்‌. இசாமன்‌ 
என்ற பெயரைக்‌ கேட்ட வுடனே அன்பு மீதார்க்து என்பும்‌ 
குனிர்க்து இன்பக்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்து அவள்‌ உரு வினவிய 
நிலையைக்‌ கண்டதும்‌ அனுமான்‌ பெரிதும்‌ மஒழ்ர்‌து எல்லா விவ 
சங்களையும்‌ தெரிய உரைத்தான்‌, 

அ.ச முடி. இழந்த, அயோத்‌இியை விட்டு வனவாசம்‌ வர்‌.௮, 
இடையே செைபைப்‌ பிசிக்‌து, இட்‌டக்தையை அடைக்து வானா 
வேச்தனை ஈட்புக்‌ கொண்டு இராமன்‌ ஆண்டு எழுந்தருளி யிருத்த 
லையும்‌, அவரது ஆனையின்படியே தாங்கள்‌ சஇதையைச்‌ தேடி வம்‌ 
'தள்ளதையும்‌ மாரு சொல்லவே ௮ம்‌ மங்கை பரிந்து வருக்தி 
றந்த விருந்து புரிர்து எல்லாரையும்‌ இனிது உபசரித்தாள்‌. 
யாவரும்‌ பெரும௫ழ்ச்சி அடைக்தனர்‌. 

யாரும்‌ எளி? புக முடியாத அரிய பாதலத்தில்‌ தனியே 
தவ நிலையில்‌ மருவியுள்ள மங்கை இராமன்பால்‌ பேசன்பு பூண்டு 
தர்வமுடன்‌ உபசரித்த அம்‌ நிலைமையை சோக்‌ அனுமான்‌ உள்‌ 
ளம்‌ வியந்து அவளத வசலாதுகளை அறிய விரும்பி உரிமையோடு 
உசாவினான்‌. ஈறும்மா/ இர்த ஈகசம்‌ யாருடையது? நீங்கள்‌ யார்‌? 
யாதொரு அனையுமின்‌ஜி.ச்‌ சனியே இங்கனம்‌ தஸ்‌இயிருத்தத்குக்‌ 
காசணம்‌ என்ன?” என இன்னவாறு வினவவே தன்னுடைய 
வாலாறுகளையெல்லாம்‌ அவள்‌ செனிவாகச்‌ சொல்ல சேர்ந்தாள்‌. 
அவளுடைய சுய சசிதையைக்‌ கலிகள்‌ யாவரும்‌ கவனமாகக்‌ 
கேட்டனர்‌. ௮.து சுவையாய்‌ உவகை புசிக்து வக்த௮. 

சுயம்பிபை உரைத்தது. 

(ஐயா! இச்தசுத்‌ இவ்விய ஈகரம்‌ அதிசய நிலையில்‌ பு.துமை 
யாய்‌ அமைச்ச.து. மயன்‌ என்னும்‌ சிற்பிக்கு அயன்‌ படைத்து 
அருளியது. ௮வனுனடய கற்பனைகள்‌ அற்புதமாக வளமு௮ம்படி 
மிசமன்‌ உளம்‌ உவக்‌.து உதவிய இர்ககரில்‌ இருக்து ஓமியக்கலைகளை 
வளர்த்து அவன்‌ வாழ்க்‌.து வருங்கால்‌ ஒருகாள்‌ ஏமவதி என்னும்‌ 
தெய்வ மங்கையைக்‌ கண்டான்‌. காதல்‌ மீக்கொண்டான்‌. பேசழ 
குடைய அப்‌ பருவ மங்கை2மல்‌ பெரு மையல்‌ பூண்டு மறக 
நின்றவன்‌ முடிவில்‌ அவளை உரிமையாகப்‌ பெற்றுன்‌. பெரு ம£ழ்‌ 
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வோடு இங்கே கொண்டு வர்‌. ௮சிய போகங்களை அணுபனித்‌.க 
மடழ்ச்தான்‌. இசவு பகல்‌ தெசியாமல்‌ இன்பக்‌ கனிப்பிலேயே ப. 
உண்ட வண்டு போல்‌ அவள்பால்‌ மயங்கச்‌ இடந்தான்‌. அதனால்‌ 
சிற்பக்‌ கலைகள்‌ யாவும்‌ சினைதர்‌.து போயின, ஏமவஇயைக்‌ கவர்க்‌.ஆ. 
வந்து காம வெதியனாய்‌ இருக்கன்ற அவன நிலைமையை கோக) 








அவனைத்‌ தானவர்‌ இனத்‌்தள்‌ இருக்கும்படி தண்டி த்‌.து. 4 
னான்‌. ஏமவதியின்‌ தோழியாய்‌ இருகதமையால்‌ என்னை இ 
ஈகச.த்தி2லயே இருக்கும்படி பணித்தான்‌. அர்ச்‌ காதலர்‌ கூட 
டுறவுக்கு ரானே காசணம்‌ என்று வானவர்கோன்‌ கண்டு கொண் 
டமையால்‌ 'எனக்கு இந்தத்‌ தண்டனையை விதித்தான்‌. எனம 
சேவலோக வாழ்வை இழர்‌.து இர்தப்‌ பாதலத்தில்‌ தனிய 
சிறைப்பட்டிருப்படைத நினைந்து இக்தை கலங்னேன்‌. இச்‌ 
வாசத்தித்கு ஒரு முடிவு காலத்தை விஇத்தருளும்படி. பிரப. 
வேண்டினேன்‌. இக்‌்இரன்‌ இரல்யெருளினான்‌. **'இராமனுடை-ப 
கருமம்‌ கருதி வானரங்கள்‌ ஈண்டு என்று வருகின்றனவோ அன்ற 
தான்‌ உனக்கு இங்கிருந்து விடூதலையாம்‌'' என விண்ணவர்‌ பதி 
வளைம்பிப்‌ போயினான்‌. கான்‌ எனது விதியை கொக்து விதத்தை 
நினைக்கு இசாம காமத்தைத்‌ .இச்‌.ஐக்‌ கொண்டு தனியே கவ 
யோகத்தில்‌ இருக்2ேன்‌. இன்‌.று உங்களைக்‌ கண்டேன்‌. எண்‌ தூண்‌ 
பம்‌ ரீல்யெ.2.; இன்பம்‌ ஒங்கெ.து!” என அன்பு மீர்‌ இ 
வாது சுயம்பிரபை கூறவே ௮னுமான்‌ வியர்தான்‌. 

இ.சாம காசியமாகத்‌ தாங்கள்‌ வருவதைக்‌ குறித்தத்‌ தேவ 
சாசன்‌ முன்னமே சொல்லியிருக்கும்‌ உண்மையை ஓர்ச்‌.அ உள்ள 
கூர்க்து இந்இத்தான்‌. ௮வசாச ௮மைஇ தேவசகசியமாயுள்ள. 
யும்‌, இசாமனுக்குத்‌ சான்‌ சேவகம்‌ செய்யும்படியான பாக்கிய 
கருவிலேயே தனக்கு அமைக்‌ இரு த்தலையும்‌ கருதியுணர்ச்‌.து உரு: 
மஒழ்க்தான்‌. உண்மையுணர்வு உயர்‌ பேசின்பமாயத. 

இசாமன்பால்‌ அன்பு பூண்டு அருந்தவம்‌ புசிக்திருக்கத பாக 
இயவஇ என்று அம்‌ மங்னகயை வணம்‌ஓ), “அம்மா! கான்‌ என்‌ 
உதவி செய்ய வேண்டும்‌!!! என்று இகமாக்‌ கேட்டான்‌. 

அத்தப்‌ பாதல வாழ்வின்‌ றையிலிருக்‌அ நீக்‌5த்‌ தன்னை 
பொன்னுலகத்தற்‌ குக்‌ கொண்டு போய்‌ விட வேண்டும்‌ என்‌ 
அவள்‌ தொழு௮ வேண்டினாள்‌. 


7. இராமன்‌, 2785 


வானரங்களும்‌ விபைக்து வெளியேற வேண்டும்‌ என அணு 
மானிடம்‌ விழைக்லு வேண்டினார்‌. பு.சலத்‌.இலிருக்து இந்தப்‌ பா 
சலம்‌ எவ்வளவு தாச உள்ளத? என அவ்‌ விசன்‌ எண்ணி கோச்‌ 
இனான்‌. அல்‌ வுண்மையைச்‌ சுயம்பிசபையினிடம்‌ கேட்டான்‌. 

பூமி மட்டத்‌ திற்கும்‌ இக்‌ ஈகர்க்கும்‌ மார௮காச வழியுள்ளஅ 
சான அவள்‌ சொல்லவே வானச ல்கள்‌ உள்ளல்‌ கலங்‌னொர்‌. இவ்வ 
ளவு பபா தசளத்‌இலிரும்‌.த காம்‌ எப்படி வெளிச்ய போக முடி 
யும்‌! என்னு எஈமாய்க்‌ கவிகள்‌ ஏங்‌ கின்‌ தனர்‌. 

மாரு.இ அவர்க்கு ஆ௮சல்‌ கூறி அனைவசையும்‌ ஆயத்தமா 
கும்படி பணித்தான்‌. அங்கதன்‌ தலைமையில்‌ வானசல்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ குழுமி மேலே கிகழ்வதை எதிர்கோக்க கெடுக்திகலோடு 
நின்றார்‌. அஇசய கிகழ்ச்சி வித செய்ய நிகழ்ர்‌௧௮. 

பலத்தைப்‌ பெயர்த்து எறிந்தது. 

1 ழுலல்‌ பள்ளத்தாக்கில்‌ கின்ற அனுமான்‌ விஞ்சை மக்‌ 
இரத்ததை கெஞ்சில்‌ நினைந்து விசுவ ரூபம்‌ கொண்டு நிமிர்ந்தான்‌. 
மூடியிருக்க மண்‌ ,சலழமுழமுவலும்‌ மூட்டையோடு போல்‌ விண்டு 
பிளந்து மேல்‌ சடலிடையே விசைக்து போய்‌ விமூக்தது. அக 
இடம்‌ இன்றும்‌ பிலத்தீவு என்று வழங்கப்பட்டு வருஇன்‌ 2௮. 

வெளியே வக்த யாவரும்‌ ஆனந்தம்‌ மீதார்க/து அனுமானை த்‌ 
தொழுது அஇத்தனர்‌ புண்ணிய விசன்‌ எனறு மாருஇடைப்‌ 
போற்றிப்‌ புகழ்கது சயப்பிபை விண்ணுலகம்‌ போயினான்‌. 

அனுமசனுடைய அதிசய ஆற்றலை வியந்து புகழ்க்து வான 
சங்கள்‌ எல்லாரும்‌ மேலே கடந்‌.து யாண்டும்‌ ஆவலோடு சேடிப்‌ 
போயினர்‌. டொழுஅ அடைர்சத. அடையவே அக்கு ஓர்‌ 
பொழிலிடை?ய பொய்கைக்‌ கரையில்‌ தங்கர்‌. கனி காய்‌ ஈழங்‌ 
குகளை உண்டு யாவரும்‌ யர்க்து உறங்னெர்‌, அங்கதன்‌ நிலன்‌ 
குமூதன்‌ களன்‌ என்னும்‌ இக்‌ சால்வரும்‌ கான்கு இசைகளிலும்‌ 
சேனைகளின்‌ பாதுகாப்பாளசாய்‌ இரவில்‌ விழித்திருக்கனச்‌. 

துமிப/ன்‌ வந்தது. 

ஈடு நிரயில்‌ யாவரும்‌ கண்‌ அயர்க் தனர்‌... கசிய இருளில்‌ 
கொடிய ஒரு அசன்‌ அங்கே ஆங்காசத்தோடு வக்தான்‌. அவன்‌ 
மிகவும்‌ தீயவன்‌; எ௫சையும்‌ வெல்லவல்ல பேசா.த்தஅடையவன்‌, 


849. 


2786. கம்பன்‌ கலை திலை 


உடல்‌ எலியும்‌ அடலாண்மையும்‌ ஒருவ்கே வாய்க்‌ சவன்‌. எல்ல. 
வழிகளிலும்‌ பொல்லா கவே செய்து பழகினவன்‌ ஆசுலாக 
யாதொரு இரக்கமும்‌ யாஸமும்‌ இல்லாதன, : 
மலையே போலவா; ப 
கொலையே ஓப்பா 
நிலையே போலலால்‌ 
கலையே போலும ௭௨ ஏயிறறு. 


டல்‌ ஒப்பாை மறமூற்றக 
ர்ப்பான; கொடுமைககுதா 

கான்‌; நிமிர்‌ இஙகட்‌ 

கனல்‌ உண்ணான்‌. 











(ஆலுசெல்படலம்‌, 9) 

இனால்‌ அவனது பையை கேச தெசிக்து கொள்ளெ 
ஜோம்‌. உடல்வலி உருவத்‌ *சசற்றம்‌.. உளளத்‌ தியை முதலி 
கொடுமைகளைச கவி டம்‌.டித் ஜக்‌ காஃ்டயிருக்கும்‌ கசட்சிகள 
கண்‌ ஊன்றி 1நாககச்தக்கன. கொடுமைக்கு தர்‌ 9லை என்ற சனல்‌ 
அவனுடைய பாவத்‌ தீமைகளை அ௮ி*அ கொள்ளலாம்‌. 

இத்தனசய கொடியவ-௩ மீருள்‌ சூற்க்து இடையாமத்‌இல்‌ 
அக்கே வர்தான்‌. வானங்கள்‌ படு தஇருப்படைகல்‌ கண்டா. 
வானவரும்‌ வச அஞ்சுச-ற என்னுடைய இந்தத்‌ தனத்தில்‌ 
குசங்குகள வச்து கூடிச்‌ கொண்டு யாதொரு பயமும்‌ இல்லாமல்‌ 
உல்லாசமாய்‌ உறவ்குகல றன வே! எஸ்மு. அவன்‌. இகழ்‌ஈத. 
கினைந்து அழகே தெருங்‌அஹ-. 'சீமாடறம்‌ கனியே தூவ்குெற 
அங்கதனை அணு உறழ சசககனான்‌. ஒரு வார்த்தையும்‌ பேசா 
மல்‌ அக்‌ கொடியஉன்‌ தனது செடிய சைமால்‌ கடிது மார்பில்‌ 
அறைந்தான்‌. அயராகது உறஈ பெருக்கு அங்கதன ஸினச5, 
எழுக்தான்‌. எதிரே கோச எடிலமாய்ச்‌ கொ௫த்து கிற்கு 
அசக்கனைக்‌ கண்டதும்‌ இவன்‌ இசாவண?னோ? என்று றில்‌: 
'இ௫கத்தான்‌) வெருண்டு பசய்க்து அவனை ஓல்கி அடித்த. 
அக்தஅடியால்‌ இடியுண்ட. மலைபோலஅவன்௮அலிலிமுக க௨ டைம 
ஒலியைக்‌ கேட்டடது:4. உறஸ்கிக்‌ டெ-12 வாரைர்கள்‌ ௭௮௯௪ 
எழுக்து வளைத்தவர்‌. தசையில்‌ உருண்ட அவன்‌ குருதியை வா 
வழியே கக்‌ உடனை செத்தான்‌ அவன்‌ யமா? அப்படி வதால்‌ 
என்ன கிசழ்க்‌ பத? என்று அஹுமான்‌ அங்ககனைக்‌ சேப்டால- 
எனக்கு யாதொன்றும்‌. தெரியாது) அயர்க்து உறல்‌கயிரா 
என்னை விசைக்லு ௮டித்தரன்‌, ஈரன மீண்டு அறைந்த) ம 
மாண்டு முடிந்தால்‌; யாணடிருர்லு. வந்தானோ? யாம்‌ தெர்‌ 
(ல.த'' ௭௮ அவ்‌ ன பெடழிக்‌் தான்‌. யாவரும்‌ வியக்தார்‌. 
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செத்‌.ஐக்‌ இடர்‌. சு அவனை முடிவில்‌ வர்தா சாம்புவன்‌ உற்றுப்‌ 
பார்த்தான்‌. இவன்‌ துமிரன்‌ என்னும்‌ ௮௬சன்‌; இந்த வனம்‌ 
மூழூலஅம்‌ சனக்கு உசி.௮மயாக வுடையவண்‌) பெரிய வலியினன்‌”? 
என்னு அவனது வசலாறுகளைச்‌ தெரிய வுசைத்தான்‌. 

பலடைக்‌ கொக்று தொலைக்க எல்லாச்க்கும்‌ இடழுய்‌ நின்ற : 
அப்‌ பொல்லாத .அசபனை ஐ. அடியால்‌ உருட்டி வென்ற அங்‌ 
கதனை யாவரும்‌ ஸிப்‌.) புகழ்க்‌. 2ூழ்க்‌௪ கொண்டாடினச்‌. 

எங்குத்‌ தேடினா. 
விடிர்சபின்‌ அங்கிருந்து புறப்பட்டுத்‌ தென்திசை வழியே 
. படர்க்து ஈடக்‌.அ யாண்டும்‌ சேடினார்‌. முண்டக வனம்‌ முதலிய 
இடங்களை எல்லாம்‌ அருவி சக்‌ வேல்கடசசியை௮டை க்தார்‌. 
அங்கு ஒருகசாள்‌ தல்‌ மறுசாள்‌ எழுச்து இருசாள்‌ நடந்து 
தொண்டை ராடு சோழ காடுகளில்‌ ஏழு ராள்‌ வரையும்‌ தேடிப்‌ 
பார்த்‌,௪ விட்டு முடிவில்‌ பாண்டி காட்டிற்கு வந்தாச்‌. 
பாண்டி. நாடு, 


இக்காம்டிலுள்ள பல பாகங்களையும்‌ காடி கோக்ங்காங்கு. 
விளங்‌ கின்ற வளங்களையும்‌ பழக வழக்கங்களையும்‌ பான்மை 
மேன்மைகளையும்‌ வியர்‌ தெளிக்‌,து விழைர்‌து மஒழ்க்கனர்‌. 
அத்‌இருத்தகு காட்டினை அண்டர்காடு 
ஒத்திருக்கும்‌ என்றால்‌ உரை ஒக்குமோச 
[எ.த்தி.றத்தினும்‌ ஏழுலரூம்‌ புக்‌ 








முத்தும்‌ முத்தமிழும்‌ தந்து மூற்றுமோ]] (1) 
என்ற தென்றமிழ்‌ காட்டினை எங்கணும்‌ 

சென்று நாடித்‌ இரிந்து இருக்‌ தினார்‌ 

பொன்று வாரிழ்‌ போரும்‌ இனர்‌ போயினார்‌ 

துன்ற லோதியைக கண்டிலர்‌ முன்‌ பினார்‌. (2) 





(௮ செல்‌ படலம்‌, 58 54) 
வானங்கள்‌ லங்கும்‌ சேடி அலைக தென்னாடு புகுர்‌.து 
கோக்க யாண்டும்‌ யைக்‌ காணாமல்‌ மறு நின்றனர்‌. வக்‌ 
சில்மையைக்‌ கூலும்பொழுல இக்‌ காட்டைக்‌ க.றி.த்தக்‌ கலிபாடி 
விருக்இற பாட்டைப்‌ பார்த்‌அப்‌ பல வளங்களையும்‌ நினைக்கு 
உளம்‌ மிச உவல்‌.௮ உரிமை மீனார்க்‌.௮ 22ம்‌. 


2788 கம்பன்‌ கலை நிலை 


சேவலோகம்‌ ஆய பொன்னாடு பலஅ இ௫சயல்களையுடைய ௮. 
டேோசக பூமி என்௮ உயச்க்‌.த புகழுடன்‌ விளங்க வருகிற அக்‌ காடு 
சான்‌ இத்‌ தென்னாட்டை ஓத்திருக்கெ றத என்று சொல்லலாம்‌ 
ஆயினும்‌ ௮.தவும்‌ ஒவ்வாக நிலைமையில்‌ இரண்டு குறைகள்‌ அங்கு. 

, மருவியுள்ளன. இக்தப்‌ பாண்டி காட்டில்‌ உள்ள அரிய முதம்‌, 
இனிய தமிழும்‌ அண்டர்‌ காட்டில்‌ இள்லை ஆதலால்‌ இதனை ஓக்‌ 
சது என்று அதனை ஒப்புச்‌ சொல்ல இசையாது வலிஈ்து சொல்‌ 
ஸின்‌ ௮து வசையாம்‌ என்று வணரர்து சொல்லி யிருக்ளொர்‌. 
அண்டா தேவர்‌. அண்டர்‌ காடும்‌ ௮ண்டா,௪ வகையில்‌ அண்டை 
கோலியுள்ளார்‌. பெற்ற தாய்‌ என உற்ற நாட்டிடம்‌ உசிமை கூர்ர்‌ 
ள்ளார்‌. அமிழ்‌தமூடைய பொன்னாடும்‌ சமிழையுடைய இர்‌ 
சாட்டுக்கு இணையாகாது என இசை கூறியுள்ள; இனிய ௪௬வை 
யாய்‌ உவகை மீதியுள்ள. எண்ணியுள்ள எண்ணங்கள்‌ சுண்‌ 
௪.திசே கனிர்‌.து தோன்‌ ௮ன்றன. 


பிறர்‌ ௪ காட்டையும்‌ பேசும்‌ மொழியையும்‌ வியஈ௮ புகழ்ச்‌.த. 
பேசுவது யாண்டும்‌ வ சுபாவகவ்களாய்‌ மேகியுள்ளன. சோய்‌ 
அபிமானல்கள்‌ எவ்வழியும்‌ வெளியே பாய்க்து வருளெறன. கலை 
ஈலங்‌ கனிந்த கவிஞர்‌ உரைகளில்‌ உவகைச்‌ சுவைகள்‌ ஒளி விசி 
எழுஇன்றன. உரிமை நிலைகள்‌ தெனிவாய்‌ வரு றன. 

செல்வ வளங்களிலும்‌ கல்லியறிலிலும்‌ தலை இறர்துள்ளு 
என்னும்‌ நிலைமை முத்தும்‌ தமிழும்‌ என்பதால்‌ உய்சு. தணரவர்‌ ௮௫. 
எத்திறத்தினும்‌ ஏழ்‌ உலகும்‌ புகழ்‌ என முத்தையும்‌ தமினழயும்‌ 
விசேடித்திருப்பத உய்‌.த.துணாச்‌ தக்கது. 

இர்‌ சாட்டு முத்த எக்‌ காட்டினும்‌ தலை சற்‌ ௪.௮; யாண்டும்‌ 
விலை உயர்க்த. ஐ. பல அரிய பொருள்கள்‌ இல காடுகளுக்கு ச்‌ 
சனியுசிமைகளசய்‌ இயல்பாகவே இனிது அமைக்‌ இருக்கின்‌ றன. 


வேழம்‌ உடைத்து மலைகாடு; மேதக்க 

சோழ வளகாடு சோறுடை.த்து;--பூழிய/கோன்‌ 

தென்னாடு முத்துடைத்து; தெண்ணீர்‌ வயல்‌ தொண்டை 

நன்னாடு சான்றோர்‌ உடைத்து. (ஏளயையார்‌ 

சேசகாடு யானைகளையுடைய௫; சோழகாடு கெல்‌ வனமுடை 
யத; பாண்டிய காடு முத்‌.தக்களையுடையத; தொண்டை ௩0 
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சான்றோர்கள்‌ உடையது என காடுகளின்‌ பீடுகளைக்‌ குறிதது 
தளவையார்‌ இவ்வா௮ பாடியுள்ளார்‌. 


இர்‌ உாட்டிலுள்ள கடல்‌ துறைகளில்‌ அரிய முத்‌.ஐக்கள்‌ 
பண்டிருக்சே வெளி வக்துள்ளன. கொற்கை, தொண்டி, தலைமண்‌ 
னார்‌, தாத்‌ அக்குடி முதலிய இசங்களில்‌ இர்காளிலும்‌ முத்‌. அக்களை 
எடுத்‌. வருனெறனர்‌. எங்கும்‌ அவை மஇப்பு௮ன்றன. 
கோடும்‌ குவடும்‌ பொரு தரங்கக்‌ 
குமரித்துறையிழ்‌ படு முத்தும்‌. 
கொற்கைத்‌ துறையில்‌ துறைவாணர்‌ 
குஹிக்கும சலாபக்‌ குவால்‌ முத்தும்‌, 
ஆடும்‌ பெருந்தண்‌ துறைப்‌ பொருநை 
ஆற்றிற்படு தெண்‌ ணிலாமுத்தும்‌ 
அந்தண்‌ பொதியத்‌ தடஞ்சாரல்‌ 
அருவி சொரியும்‌ குளிர்‌ முத்தும்‌?! 
(மீஷட்சியம்மை பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌,48) 


இங்கே முத்‌.தக்கள்‌ விளையும்‌ தஜைகளை இத குதிச தள. 
*பல்லரண்‌ கடந்த பசும்பூட்‌ பாண்டியன்‌ 

மல்குரீர்‌ வரைப்பி.ற்‌ கொற்கை முன்‌ துமை 

ஊதை யிட்டிய உயர்மணல்‌ அடைகரை 

ஓத வெண்டிசை யுதைத்த முத்தம்‌? (தொல்‌, களவு, 11) 


கொற்கை என்பது ம,துரை போல்‌ பாண்டிய மனனர்க்கு 
முன்பு இசாச.தானியாயிருர்‌௪.௮. தென்‌ பகுதியில்‌ கடலருகே 
உள்ளமையால்‌ பல காடுகளிலுமிருக்‌அ கப்பல்கள்‌ அங்கே வந்து 
கொண்டிருக்கன. அதனால்‌ பெரு வளங்கள்‌ நிறைந்து சிறந்த 
துறைமுகமாய்‌ அக்‌ நகரம்‌ விளல்‌க கின்றது. ஆண்டுதோறும்‌ 
அங்கே மு.த்‌.அக்கள்‌ குளித்தெடுத்‌ தனர்‌. மூறு தறாயிசம்‌ இரு 
ஆயிசம்‌ விலை ம.இப்புடைய அரசிய பெசிய முத்துக்கள்‌ மிகவும்‌ 
பெற்றுள்ளனர்‌. லக்காட்டினும்‌ பெறமுடியாத ஓளி முத்துக்களை 
இக காடு ௮னிதே தக்துள்ளமையால்‌ தென்னா6 முத்துடைத்த 
என்று பொன்னாடும்‌ போத்ற நின்றது. 
“பேருலகத்து மேஎநதோன்‌ நிச 
ருடைய வீமுச்சிறப்பின்‌ 
விகாந்து முதர்ந்த விழுமுத்தின்‌ 
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'இலங்குவளை இருஞ்‌ சேரிக்‌ 

கட்கொண்டிக்‌ குடிப்பாக்கத்து 

நற்கொற்கையோர்‌ ஈசைப்‌ பொருக!5: (மதுரைக்‌ காஞ்சு) 
“நகாஅர்‌ அன்ன நளிர்‌ நீர்‌ முத்தம்‌ 

வான்வாய்‌ எருந்தின்‌ வயிற்றகத்‌ தடக்கித்‌ 

தோள்பு.ற மறைக்கும்‌ நல்கூர்‌ நுசுப்பின்‌ 

உளரியல்‌ ஐம்பால்‌ உமட்டியர்‌ ஈன்ற 

இளர்பூட்‌ பு,தல்வரொடு இ.லுஒலி யாடும்‌ 

தத்துரீர்‌ வரைப்பிற்‌ கொற்கைக்‌ கோமான்‌”! (சிறுபாண்‌ 


கொற்கை என்பது கடல்‌ அருகே இருந்த பட்டணம்‌. செல்‌ 
வவளங்கள்‌ பல கிறைக்த.த; அசசர்‌ அமரர்‌ .ஆட்டு புரிக தத) மும்‌ 
இக்களால்‌ பேச்‌ பெற்றது என்னும்‌ உண்மைகளை இங்கனம்‌ சங்க 
ழூல்கள்‌ பலவும்‌ கூறியுள்ளன. 

பொதியிலே விளைகின்றன சந்தனம்‌; பொதியின்‌ 

கஇயிலே விளைகன்‌ றன முத்தம்‌; அக்‌ நதிசூழ்‌ 

பதியிலே விளைன்‌ றன தருமம்‌; அப்பதி யோர்‌ 

மதியிலே விஷன்‌ றன மழறைமுதல்‌ பத்தி. (1) 

கடுக்கவின்பெறு கண்டனும்‌ தென்திசை கோக்க 

அடுக்க வந்து வந்து ஆடுவான்‌ ஆடலின்‌ இளைப்பு 

விடுக்க ஆரமென்கால்‌ திரு முகத்திடை வீச 

மடுக்கவும்‌ தமிழ்‌ திருச்செவிமாந்தவும்‌ அன்றோ. (2 

விடை யுகைத்தவன்‌ பூணினிக்கு இலக்கணம்‌ மேனாள்‌. 

வடமொழிக்‌ குரைத்தாங்‌கயல்‌ மலயமா முனிக்கு 

இடமுறுத்தி௮ம மொழிக்‌ கெதுராக்கிய தென்சொல்‌ 

மடமகட்கு அரங்கு என்பது வழுதி நாடன்றோ. (2 

உலகம்‌ யாவையும்‌ சன்‌. றவள்‌ உம்பருள்‌ உயர்ந்த 

இலக காயல்‌ பரஞ்சுடர்‌ சேயென மூன்று 

தலைவரால்‌ முமைசெய்த நாடுஇஃ ம;ன்றிச்‌ சலதி 

குலவு பாரின்‌ உண்டாகுமோ அறக்கத்தும்‌ அஃதே. (4) 

(இருவிஃாயாடற்‌ புமாணம்‌) 

பாண்டி காட்டின்‌ .ருமையை இப்‌ பாடல்கள்‌ குகிச்‌.அள்‌ 
ளன, உமை, முருகன்‌, வன என்னும்‌ மூவரும்‌ பாண்டிய மண்‌ 
னர்‌ மாயில்‌ மருவி இக்காட்டை ஆண்டுள்ள மையால்‌ இத்‌ கேசம்‌ 
என்றும்‌ தெய்வீக சம்பத்தை எய்திச்‌ சர்‌ மிகுக்‌ இருக்றெ.௮. 
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“பாண்டி. நாடே பழம்பதி ஆகவும்‌, 
தென்னா டுடைய சிவனே போ ந.றி 
எம்காட்‌ டவர்க்கும இறைவா போற்றி: (இருவாசகம்‌) 





மாணிக்கலா சர்‌ இர்சாட்டைக்‌ குறித்து இங்கனம்‌ கூறி 

யிருக்‌கஞுர்‌. பண்டு தொட்டே பல வகையிலும்‌ கலமடை4 தள்ள 
மையால்‌ இப்‌ பாண்டி கரட்டை ஈம்‌ சவிஞர்பிசான்‌ உவந்து 
பாடி ௮2ன்‌ உயர்‌ ஈலங்களை உலகம்‌ ௮மிய விளக்‌கியருளினார்‌. 

ஏழ்‌ உலகும்‌ புகழத்தக்க முத்தும்‌, முத்தமிழும்‌ உடைய 
அண்டர்‌ சாட்டிஸம்‌ அதிசய மூமை வாய்க்க-? எத்‌ தேவரும்‌ 
எக்‌ நாட்டவ௱ம்‌ விழக்‌ து சுவைக்கக்‌ தகக இயல்‌ இசை நாடகம்‌. 
என்னும்‌ தமிழ்க்‌ கலைகளை இயனுசிமையாக எய்தியுள்ள;ு என 
உயருசிமையோடு உமைத்‌ இருகூர்‌. தம்முடைய தாய்மொழி 
அதலால்‌ சமிழைப்‌ பதறிப்‌ பேசம்‌ போஜெல்லசம்‌ அதிசய பாவ 
சமாய்‌ ஆல மீகா ப புகழ்கின்றார்‌. சாய்மொழியிலுள்ள அபி 
மாமை வாய்மொழியில்‌ மிளிர்‌. 
ச தென்‌ கடல்‌ சார்த்த.து. 

இவ்வாறு விழுமிய நிலையில்‌ விளங்கயிருக்‌ த ,கமிழ்காடு முழு 
வதும்‌ தேடியும்‌ சானகியைக கசணுமையால்‌ உள்ளம்வாடி வானச 
வி.சர்கள்‌ எலலாரும்‌ சென்‌ ச்காடியை அடைக தனர்‌, அ௮ங்கேகடல்‌ 
வருக கின்ற மசந்திர மலைச்‌ சாசலைச்‌ சாச்ச் தனர்‌. யாவரும்‌ 
ஒரு மூகமாய்க்‌ கூடி இனி என்ன செய்லஆ? என இனனனுழக்து 
தலோசித்தரை. உமுதி குன்றிய? ஊக்கம்‌ இழக்கனம்‌; மேலே 
மூயன்னு பராச்பபோம என்ற சேசக்கமும்‌ இர்க்கனர்‌. 

கருதி வர்ம காரியம்‌ கைகூடாமையால்‌ ௮ல்லாரும்‌ மு 
மயங்கி அறிவு தடுமாறி அலமகலு கின்றனர்‌. பல பல நினைந்து 
பசிக்ஓு சொக்தனர்‌. அவருள்‌ அங்கதன்‌ பெரி௮ம்‌ வருக்‌இனான்‌. 

அவங்கதன்‌ அலமத்து சொன்னது. 

ஈல்ல மானி .ஐ.சலால்‌ இந்த வீரமகன்‌ உள்ளம்‌ காணினான்‌. 
கெர்க்இிருக்கன் ய கலைமைகளை கினைக்து. கெஞ்சம்‌ தளர்க்சான்‌. 
சொல்லி வர்‌ படி யாலும செய்ய வில்லையே! என்று வேதனை 
மீதார்க்து வெதும்பி கொந்தாஸ்‌. இட்‌இக்தைக்கு மீண்டு போவதி 
அம்‌ ஆண்டு மாண்டு போவ2த ஈலம்‌ என்று மனம்‌ அணிக்கான, 
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கூடியிருர்‌ ச அணைவர்களிடம்‌ இக்‌ குலமகன்‌ அதபொழுஅ பேசி 
யுள்ள மொழிகள்‌ ௮ பசிதாபங்களாய்ப்‌ பெரு? விதி முறை 
தெசிய வக்‌. தன. ௮யலே வரு றன. 

சாடிகாமகொணருதும்‌ களினத தாளைவான்‌ 

மூடிய உல முற்றும்‌ முட்டி. என்று 

ஆடவர்‌ தலகனுக்கு அன்பினார்‌ எனப்‌ 

பாடவம்‌ விளம்பினம்‌ பறியில்‌ மூழ்குவான்‌. (17 

செய்தும்‌ என்று அமைநதது செய்து இர்ஈதிலம்‌; 

கொய்து சென்று உற்‌.றது நுவல இற.றிலம; 

எய்தும்‌ வது என்பகோர்‌ இமையும கண்டிலம்‌; 

உய்தும என்றால்‌ இ3தோர்‌ உரிமைத்‌ தாகுமோ?ீ (2) 

எந்தையும மூனியும; எம்‌இமை இராமனும்‌ 

சிந்தனை வருக்தும: அச்‌ செய்கை காண்கு2றம்‌ 

துந்துவென்‌ உயிரினை நுணங்கு கள்‌ வியர்‌! 

புந்தியின அன்னது புகல்வி ராமென்றான்‌. (3) 

அங்கதனுடைய மன வேதனைகளை இங்‌2க காண்டுன்றோம்‌. 
உரைகளிலிருந்து உள்ள தைத ஓர்க்து கொள றோம்‌. செல்லப்‌ 
மில்ளேயாய்‌ வளசர்து வக்தவன. இ.த வசையும்‌ யாதொரு தொழி 
லிலும்‌ வெளியே செல்லாதவன்‌. இசாம காரியமாய்‌ வானசசேனை 
கள்‌ எழுக்தபொழு.து அ௮க்தத்‌ தானைககுத்‌ தலைவனாய்‌ வந்தான்‌. 
எண்ணி வந்த காரியம்‌ ஏமாற்றம்‌ தக்‌துள்னமையால்‌ இரங்‌ 
கொத்து உள்ளம்‌ உடை த பேரியுள்ளான்‌. 

கசசியங்களைச்‌ சாஇத்து வருன்ற சிறக்க இரர்கள்‌ போல்‌ 
உயர்த்த விசர்களிடம்‌ உ.இ கூறி வக்தோம்‌; இங்கே ஒன்றும்‌ 
செய்யலில்லையே/ என்னு உள்ளம்‌ டசிர்து பேசிபிர.,சகசக: இக்‌ 
சப்‌ பிள்ளையினுடைய கேர்மை நீர்மைகளைத்‌ தெரிச்து இசங்கு 
இன்றோம்‌. வாக்கு மாறி வாழ்வது வசை என உள்ளம்‌ வருகஇ 
யுள்ள. 

ஆெடவர்‌ திலகனுக்கு அன்பினார்‌ எனப்‌ 

பாடவம்‌ விளம்பினம்‌ பழியில்‌ மூழ்குவான்‌. 

உண்மை ஊழியர்‌; உசிமை அன்பினர்‌; உறுஇியாளச்‌ என 
உலகம்‌ தெரிய ஒரு பெசியவனிடம்‌ பேசி வச்சோம்‌; ஒரு காசிய 
மூம்‌ செய்யவில்லை; அசிய விளையாளர்‌ போல்‌ அமைக நிதஇன்‌ 
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நோம்‌ என்ன அயர்க்து கொக்‌இருத்தலை இவ்‌ வுசைகள்‌ உணர்த்தி 
இற்றன. உள்ளத்தின்‌ சலிப்பு உசையில்‌ ஓலிச்துள்ள. ௮. 
மனித சாதிக்க தனி மமையான புனித மூர்த்தியாய்அவ 
தரித்துள்ளான்‌ என இராமனை அங்கதன்‌ கருஇியிருத்தலால்‌ 
ஆடவர்‌ திலகன்‌ என்னு அருமையோடு கூறின்‌. பேசினுள்ள 
தலைமையும்‌ ரிலைமையும்‌ பேசொளி புரிரது ஓசெழில்‌ விசுனெ.றன, 


பக்த உத்தமனுக்கு உதவி புசிக்து உவக்து வாழும்படியான 
பாக்யம்‌ தமக்கு இல்லாது போயதே ௨ன ஏல்விருக்கறுன்‌. 
வினையாண்மை கூறி வர்க.ஐ. "விண்‌ பெருமையாய்‌ மாறியதே! 
என வாதனை மீ.தார்க்‌து வே.கனை கூர்ர்‌கள்ளான்‌. 
பாடவம்‌--லல்லமை சமர்த்து. எங்றொக்தாலும்‌அம்மையை 
உண்மையாகத்‌ அருலித்‌ தேடி. எப்படியும்‌ கண்டு வருவோம்‌ 
என்று உள்ளங்களித்ன வாசமாய்‌ கேச ௨௮இ கூறி வந்த 
பக்கப்‌ பெருமித கிலைக்குச்‌ றுமை நேர்ச்ததே! என்று முட 
கொக்‌ தள்ளமையால்‌ பழியில்மூற்கு தலை விழி3 தரியவிளம்பினான்‌. 
எந்தையும்‌ முனியும; எம்‌ இறை இராமனும்‌ 
சிந்தனை வருந்தும்‌. 
ம்‌ மைந்தன்‌ இங்கனம்‌ இந்தனை செய்து தேம்பியிருக்‌க 
முன்‌. சுக்‌இரீவனையும்‌ இசாமனையும்‌ இங்கே ஒருங்கே எண்ணி 
உளைக்துள்ள இஇல்‌ அந்த இருவருடைய நிலைமையும்‌ நீச்மையும்‌ 
செரிய வந்தன. சுக்ரீவன்‌ முனியும்‌ என்றது அவனது நெணை 
அகொசங்களையும்‌ உக்செமான உத்தண்டவேகத்தையும்‌ உணர்த்‌ இ 
இன்றது. சேவியிருக்கும்‌ இடத்தை வாணசங்கள்‌ காண வில்லை 
என்று தெசி*தால்‌ இராமன்‌ ஆவி அலமருவனே! என இக்‌ குல 
மகன்‌ உளம்‌ மிக வருந்‌இ உயிர்‌ மறுகியிருக்கிறுன்‌. 
உ௰ர விட எண்ணிய து. 


ஒரு இதமூம்‌ தெரியாமல்‌ பல வகையிலும்‌ அயசமாயிருக்க 
மையால்‌ முடிவில்‌ தன்‌ உயிரை மாய்த்துவிட உறுதி பூண்டான்‌. 


நுந்து வென்‌ உயிரினை. 
அங்கதன்‌ இங்கனம்‌ தற்கொலை செய்யத்‌ அணிக்திருத்த 
லால்‌ அவனுடைய மன வேதனைகளை இனமாக ஓர்ந்து உணர்ந்து 
850 
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கொள்ளலாம்‌. அக்துதல்‌- தள்ளுதல்‌. உடம்பை விட்டு உயிமை 
வெளியே பேசக்‌ விட வேண்டும என்று ஊக்இயிருக் றான்‌. 

உத்தமமான உயர்கது மான வி.என்‌ ஆ.தலால்‌ தாழ்வு கேர்க்க 
போது வாழ்வு வேண்டாமென்று அணிக்து கின்றான்‌. 

இடம்‌ இனைலும்‌ எல்லை. மீறி எழுந்தவுடன்‌ உள்ளம்‌ 
தாங்க முடியாமல்‌ லர்‌ உயி.-.ர விட கேர்‌ஒன்றாச்‌ றெக்க மாண்‌ 
போடு மானமாய்‌ வாழ்க்‌.து வக்தவ?ச இவ்வான மாண்டு போகப்‌ 
பெரும்பாலும்‌ மூண்டு வருஇன்றாச்‌. 

உள்ளம்‌ மழுக்‌ஓச்‌ சவுங்கலாய்‌ உள்ளவர்‌ என்ன ௮வமானல்‌ 
கள்‌ நேச்க்தாதம்‌ ய/தொரு கவலையமின்‌ ஜி உல்லாசமாய்‌ உலாஸி£்‌ 
இரிஓன்றார்‌. அவருடைய பிறப்பு. இருப்பும்‌ யாதொரு செப்பு 
மின்மிச்‌ சறுமைகளே பெருகியுள்ளன. 

கவரிமான்‌ என்னல்‌ &ழுதையென மாந்தர்‌ 

உவரிசூழ்‌ பாரில்‌ உளர்‌. 





என்றபடி சிவர்கள்‌ உறைச்து வருகின்‌ ச்‌. இருவ நிலை 
களிலும்‌ உசினமகள்‌ தெசிர்‌.து உலகம்‌ டசிகது வருகின்றது. 

தாழ்வு கண்டபொழுக மேலோர்‌ வாழ்வை வெழுத்தலா- 
அவச.து சாவு வீச மசணமாய்‌ மேன்மை. மிகப்‌ இன்ற. 

நு விரி 6௫ட 11கர பிக்க மேஞ்க ௦1 1486 ௨௭௦ ஐ௦0௦, 

நட ௦௦09௧20 8008]25 6௦ 0௦௧41ய $%6 02௧௭௦ 147௦ ௦022 

(10௦ யம்மம்‌. 

லசற்மின்‌ இதங்கள்‌ எல்லாம்‌ போன பொழுது விமர்‌ 
வாழ காணுஇன்‌ தனர்‌; கோழைகள்‌ சாக அஞ்சுகின்றனர்‌?! என 
ஜார்ஜு5 செவல்‌ (0201ஐ6 58611) என்பவர்‌ இவ்வாறு பாடு 
யிருக்கன்றார்‌. மானமும்‌ விசமும்‌ மமைகளுடையன 

புகழ்‌ கோக்கய வாழ்வே புண்ணிய வாழ்வாய்ப்‌ பொலிச்‌,௮ 
விளங்குன்றஅ. இகழ்‌ படிர்தத யாண்டும்‌ இழிவாய்க்‌ கழிர்பே 
போன்றது. ்‌ 

அவலக்‌ கவலைகளை 8௫ தன்ம சாந்தியை அருளுதலார்‌ 
மாணத்தை ஆரணமாக மானிகள்‌ மருவிக்‌ கொள்ளூனன்றனர்‌. 


“ரு டஷர௩்‌ ந்த 2௦1௦௧3௦ 106௦ மிரர்த? (3740%௦ம நமயத௦) 
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உ மணம்‌ “லயன்‌ விடுதலையைச்‌ செய்க”! உன விக்டர்‌ 


ஹயூகோ எனும்‌ பேசசசிசியர்‌ இங்கனம்‌. கூதியிருக்கறுர்‌. 


இவ வாழ்வு யாண்டும்‌ சுகததையே காடி நிதறலால்‌ சாவின 
வழியாகவும்‌ ௮. தனை அடைய சேச்சி. 


“ஏட வர மயிர ந1$த1ம ௦ ௧௦௦௦ [௨4௨ 

ந9௦க(/ட கறட ஜம்டி ப்ர்கடயிநு கோல? ((௦/10ஐ௦। 

பர்வம்‌ கொல்லுமுன்‌, தயசம்‌ வதைக்கு முன்‌ மாணம்‌ 
ஈண்பனைப்‌ போல்‌ வந்து மனிதனுக்கு உதவி புரின்ற.த! 
என்னும்‌இது ஈண்டு எண்ணத்தக்கத. 


உயிரின்‌ இயல்புகளும்‌ லாழ்வின மருமங்களும்‌ யச சாத 
னைகளால்‌ சோய்ர்‌.அ உயர்வு கிலைகளில்‌ திகழ்கெ றன, 


கருதிய சருமம்‌ மூடியாளையால. மண வேதல£ மினுச்ன 
இக்தபடச்‌ அணிக்‌ து ௮ங்க,௧௮ இல்கனம்‌ உறவே வானரங்கள்‌. 
எல்லாரும்‌ கண்‌ கலங்‌உ நின்றனர்‌. சச ருமாசன்‌ ஆதலால்‌ 
எ.இர்‌ பேச அஞ்9ி மரியாதையோடு அனைவரும்‌ மழ நின்ற 
பெசமு.ஓ சாம்புவன்‌ மு.இர்‌ பேசன்படன்‌ அவஹுக்கு மீதிகலம்‌ கூறி 
ஞன்‌. முதிய வயஇனன்‌ புதிய அணி2வாடு போதனை புரிச்கால. 





சாம்புவன்‌ சொன்ன அ. 


எபங்கதா! சீ இளவசசன்‌; பட்டத்திற்கு உசியவன்‌. நீண்ட 
காலம்‌ சுகமாயிருக்‌.த குடிகள்‌ பலரையும்‌ காத்தளிக்கச்‌ சக்கவன்‌; 
காட்டை ஆண்டு வசவுசிய நீ இங்கே மாண்டு முடி வேன்‌ எண்று 
கருதியது மொடிய மன வேதனையைத்‌ தருவன்‌ றது. நேர்க்துள்ள 
நிலைமையை கினைக்து நெஞ்சம்‌ உடைக்து பேரியுள்ளாய்‌| ஈம்‌ மண்‌ 
னன்‌ குறித்து விடுத தவணையும்‌ இன்றோடு முடிக்கு? ஓன்றும்‌ 
தெரிர்‌இிலம்‌. யாதொரு சம்பிக்கையும்‌ இல்லை; இனி மீண்டு திரும்‌ 
புவனம்‌ வெட்கக்‌ கேடே; நாங்கள்‌ அனைவரும்‌ எண்டு மாண்டு 
முடிஎன்றோம்‌; ௮௭௪ குலத்‌ தோன்றலான நீ போய்‌ எங்கள்‌ 
முடிவை ஆண்டவனுக்கு உரைத்தருநக) மாறு வேறு கருதாது 
முஇியவனான கான்‌ கூறியபடியே குறிக்கொண்டு செய்க!” என்று 
சாம்புவன்‌ இவ்வாறு சொல்ல 2வ அங்கதன்‌ கண்ணிர்‌ மல்‌இ முக 
ஞன்‌. உண்ணீர்மையோடு உளைந்து வரூர்‌ இனன்‌. 
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இறக்த போச்‌ வீரர்களையும்‌, உயர்க்க மதிமான்களையும்‌, 
மூ.இர்ர்ச பெரியோர்களையும்‌ கிட்டுப்‌ பிரிந்து கான்‌ தனியே ஈட்‌ 
இர்தைக்குப்‌ போய்‌ வாழ வேண்டும்‌ என்று நீங்கள்‌ என்பால்‌. 
அன்பால்‌ சொல்லியிருப்பினும்‌ ௮௮ கொடிய அன்பத்‌ இயாய்‌ 
என்‌ உள்ளத்தைக்‌ அடிக்கச்‌ செய்கின்ற. 

நீக்களாவ௫ மனைவி மக்கள்களோடு போய்‌ அமர்க்து இனிது 
வாழ வேண்டியவர்கள்‌. எனக்கு யாதொரு சொடர்பும்‌ இல்லை; 
கான்‌ ஒருவன்‌ இறர்து போவதால்‌ யாதொரு சுதையும்‌ கேசா௮; 
ஆண்டவன்‌ காசியத்தைச்‌ செய்ய முடியாமல்‌ மாண்டு போனான்‌ 
என்த பேர்‌ என்‌ மசபுக்கு எனறும்‌ நீண்ட மதப்பாம்‌; பெசி3யோர்‌ 
களே! நீவிர்‌ எல்லாரும்‌ போய்‌ என்‌ நிலைமையைச்‌ சொல்லி செஞ்‌ 
சம்‌ தேற்றி என்னுடைய அன்னையை ,ஆற்தியருளுங்கள்‌!! எனறு 
சொல்லும்‌ போசே அங்கதன்‌ கண்டீர்‌ இக்திக்‌ கசறியமுதான்‌. 

அவன்‌ எண்ணி ௨௬௫ ஏங்வயெழு தள்ள நிலைகள்‌ மான௪ மரு 
மல்களாய்ப்‌ பசிவு மீதூர்ர்‌.து மருவி வர்‌. துள்ளன, 

எல்லைஈம்‌ இறுதி ஆய்க்கும எந்தைக்கும்‌ யாவரேனும்‌ 

சொல்லவும்‌ கூடும்‌; கேட்டால அஞ்சவும்‌ அடுககும;கணட 

வில்லியும்‌ இளைய கோவும்‌ வீவது தண்ணம்‌; அச்சொல்‌ 

மல்லல்நீர்‌ அயோத்தி புக்கால்‌ வாழ்வோ பரதன்மற்‌3றோர்‌. 

பரதனும்‌ பின்னுளோனும்‌ பயந்தெடுத்‌ தவரும்‌ ஊரும்‌ 

சரதமே முடிவர்‌ கெட்டேன்‌; சனகஎன்று உலகம சாற்றும்‌ 

விரத மாதவத்தின்‌ மிக்க விளக்கினால உலகத்து யார்க்கும்‌ 

கரைதெரி விலாத துன்பம்‌ விளைந்தவா எனக்கலுபுற்ந்தான. 

அங்கதன்‌ நினைந்து அழுஇருக்கற நினைவின்‌ தொகு இகளை 
கேசே சுண்டு நெஞ்சம்‌ உரு நாமும்‌ அழுன்றோம்‌. உணர்வு 
கனிர்‌. த உரிமை சுரர்துள்ள மொழிகள்‌ உள்ளல்களை உருக்கிக்‌ 
கண்ணீர்‌ வெள்ளங்களைப்‌ பெருக்கச்‌ செய்கின்றன. 

உலக அனுபவல்கள்‌ ஈன்கு தோயாச இளமை கெஞ்சம்‌; 
அன்பும்‌ தாய்மையும்‌ மானமும்‌ வி.ரமும்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்வையா 
கத்‌ தோய்ச்‌அள்ள ஒரு செல்ல மகனுடைய உள்ளக்‌ குமுறல்களை 
இக்கே எல்லாரும்‌ கண்டு இசல்‌க அயர்இன் றோம்‌. 

கான்‌ ஈண்டு மாண்டு போவேனாயின்‌ என்‌ தாய்‌ மடிந்து 
போவள்‌) நம்முடைய காரியத்தால்‌ அல்லவா இது நேர்ர் தல: 
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என்று இசாம லட்சுமணர்கள்‌ இதச்‌. படுவார்கள்‌? அவர்‌ படின்‌ 
அவயோத்தியிலுள்ள பசத சத்‌ அருக்கன்‌ மு.சலிய யாவரும்‌ 
மாண்டு போவசே! அந்தோ! ஒரு சானலயெம்மையால்‌ உலகத்‌ 
இத்து எவ்வளவு அன்பங்கள்‌! வனை உள்ளம்‌ அடித்‌ அழுஅள்‌ 
னான்‌. அங்ககன்‌ இல்ஙளம்‌ அழுது மமுய பொழுது சாம்புவண்‌ 
மூ. சலிய அனைவரும்‌ பசிக்து பதைக்தார்‌. 

அணுமான்‌ வல்லசசையும்‌ இசங்‌௫ கோக உ௮இயும்‌ தெளிவும்‌, 
ஊக்கமும்‌ கூறினான்‌.௮வணுடைய உரைகள்‌ உணர்வொளி விஏன. 


அனுமான்‌ தேற்றிய து. 


தலைமை அ. இபதியான அம்ச தன்‌ தளர்ச்‌.து தவிக்கவே வான 
சச்கள்‌ யாவரும்‌ வாழ்வை வெறுத்தனர்‌. உண்ணாலிசதமிருக்னு 
உயிபை நீத்மு விடலாம்‌ என்னு ௨௮இ பூண்டனர்‌. எண்ணா சன 
எண்ணி இனைக்லு மலுகவே அணுமான்‌ அனைவரையும்‌ உத்த 
கோக்க ஊச்டியுசைத்தான்‌. இன்னும்‌ தேடவேண்டிய இடங்கள்‌ 
எவ்வளவோ உளளன ; இக்த அஆண்டத்‌இல்‌ ஒரு றிது சான்‌ 
செடியிருக்கறோம்‌; அகற்கள்‌ இவ்வாறு வாடிவருக்‌ அல.நிர்கள்‌ - 
வினைச்‌ இட்பம்‌ என்பது என்ன? மனத்திட்பமே. கருமமே கண்‌ 
ளுய்‌த்‌.ஐருவிச்‌ சேடி அம்மையை காம்‌ கண்டு பிடித்தால்‌ இம்மை 
யம மழுமையும்‌ என்றும்‌ ஈமக்கு இன்ப2ம. காலம்‌ கடக்தாலும்‌ 
காரியம்‌ கைகூடினால்‌ தவணை சவறியஅ என்னு எவரும்‌ கம்மை 
இகழ்க்‌.௪ கூறூர்‌. புகழ்க்‌2த பேற்‌.றுவர்‌. உசிய கருமத்தில்‌ உள்ளம்‌ 
ஊன்றி ஊக் முயன்றால்‌ ௮௮ ஒரு பெசிய பாக்‌யமேயாம்‌. 
வினையான்மையில்‌ மூண்டவர்‌ இடையில்‌ தனச்ச்‌.து நிற்பன 
இழிந்த செயலாம்‌ யாண்டும்‌. தளசாமல்‌ முனைக்‌. முயஸ்வ2த 








உயச்ச்சத இண்டகைமை௰ாகும்‌. கருமம்‌ புரில இல்‌ மூண்டு 
தொடர்க்‌ மாண்டு போக கேரினும்‌ அவனைக்‌ கருமசேவதையும்‌ 
கருமதேவதையும்‌ வியக்து பேணி உவகு கொண்டாடுகின்றன. 
போர்முக த்தில்‌ பொன தில்‌ விசசுவர்க்கதக்தை அடைதல்‌ போல்‌ 
கருமவிசரும்‌ பெருமை மிகப்‌ பெத்மப்‌ பேசின்பம்‌ அடைஇன்ற 
னர்‌, உள்ளத்‌இன்‌ உற இயளவே வர்கள்‌ உயர்ச்‌ த மலைகளைப்‌ 
பெறுன்றனர்‌. யாண்டும்‌ யாதும்‌ தளசாச௪ மனவுறுஇியே வீரம்‌ 
என்னும்‌ வியன்‌ பெயாசல்‌ வெளியே விளல்‌ஓ கித்இன்றது. விசர்‌ 
கள்‌ தனி நிலையினர்‌. எவ்வழியும்‌ இவ்விய மடமைகளையுடையவர்‌. 
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பருவூஇர்ச்த படு உழுவளுபிருந்தும்‌ சடாயு செய்துள்ள ௮ 
சிய வீசத்‌ இறலை இளைஞர்களாயே மீங்கள்‌ இறில இக்க. 
வேண்டும்‌. செய்து வாழ்‌; இன்றேல்‌ செத்து மடி! என்பது கர 
விசர்‌ கூறி வருஇன்த அருமை மக்இசம.... கண்டவ தேவியை 
மீட்ட விழைந்து சடாயு சமது ஆருயிமை நீத்தார்‌. அக்க அம்‌ 
மையைக்‌ சண்டு வருவஇலும்‌ காம்‌ கால்‌ தடுமாலுஇன்றோம்‌. 

நாடுதலே கலம்‌; இன்‌ தும்‌ நா(ர. ௮.2 

தகோடலர்‌ குழலிதன்‌ ுயரில்‌ 9சன்‌ றமர்‌ 

வீடிய சடாயுவைப்‌ போல வீடுகல்‌ 

பாடவம அல்லது பழியிற்றாம என்றான்‌. 

குறித்த தவணை கடரு்‌.து போனாலும்‌ காசியத்சை முடித்து 
வந்தால்‌ அது இறக்க விசியமேயாம்‌. எவ்வழியும யஈண்டும. தம 
அம்மையைக்‌ சண்டே லரவேண்டு?்‌; இடையே யாரும்‌ மாமு 
வேழு கழுதலாகாது.!! ௮௯ இன்னவாறு அணுபாம்‌ சே௮தல்‌ 
கூறவே யாவரும்‌ உள்ளம்‌ அணிக்‌ அ ஊல்‌ட சன்னார்‌. 


சம்பாதி வத்த.து. 





இசாம காரியமாய்‌ இசாவணணனோடு போமாடி பச்ண்ட ஸ்‌ 
எனச்‌ சடாயுவின்‌ விசத்‌.இறலைக்‌ ஸ.ஜி.ச.௮ அனுமான்‌ வாணபர்களி 
டம்‌ பேசும்‌ பொழுது அந்த மலைச்‌ சாசலில்‌ தனிய தங்‌கிபருக்க 
சம்பாதி என்னும்‌ கமுகரசஸ்‌ அஸ்க தாவி வக்தான்‌. பெரிய 
பறவை வடிவில்‌ வந்த அச்சு ௮இசய நிஓயனை அயலே வருகிற 
கலிகளில்‌ இனிது காணலாம்‌. 

முறையுடை எம்பியார்‌ முடி.௩தவா எனாப்‌ 

பழஹையி௫ு கெஞ்சினன்‌ பதைக்கு மேனியன்‌ 

இழையுடைக்‌ குலிசவேல்‌ எ.றிதலான்‌ முனம்‌ 

சிஹையறு மலைஎனச்‌ செல்லும்‌ செய்கையான்‌ (1) 

மிடலுடை எம்பியை வீட்டும்‌ வெஞ்சினப்‌ 

படையுளர்‌ ஆயினார்‌ பாரில்‌ யார்‌ எனு 

உடலினை வழிந்துபோய்‌ உவரிகீர்‌ உகக்‌ 

கடலினைப்‌ புரையுறும்‌ அருவிக்‌ கண்ணினான்‌. (27 

உழுங்கஇர்‌ மணியணி உமிழு மின்னிணான; 

மழுங்கிய நெடுங்கணின்‌ வழங்கு மாரியான்‌; 

புழுங்குவான்‌ அழுங்‌கனான்‌ புடவி மீதினில்‌ 

மூழங்கவந்து இழிவதோர்‌ முகிலும்‌ போல்கன்றான்‌. (8 
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வள்ளியும்‌ மரங்களும்‌ மலையும்‌ மண்ணுறத்‌ 

தெள்ளு.நுண்‌ பொடி.படக்‌ கடிது செல்கின்றான்‌ 

தள்ளுவுன்‌. கால்பொரத்‌ தரணியில்‌ தவழ்‌ 

வெள்ளியம்‌ பெருமலை பொருவு மேனியான்‌ . (2) 

(சம்பாஇப்‌ படலம்‌, 28-26) 

சம்பாஇ.பின்‌ உருவச்‌ கோலத்தையும்‌ உள்ள த்தின்‌ இயல்பு 
களையும்‌ பரிதாப மிலைகளையும்‌ இவை தெனிவாக்‌ காட்டியுள்ளன. 
அவலக்‌ காட்டுகள்‌ எல மணம்‌ லிரிக்‌ கண்ணோட்டம்‌ காண்‌ 
ன்றன. பிறவி வாஞ்சை பெரு) மிளிர்ன்றஅ 

சடாயு ஓடு உடன்‌ மிறக்த அண்ணன்‌ ஆதலால்‌ அவன்‌ போ 
ரில்‌ மாண்டு போனான என்ற செ.ஃலைக்‌ கேட்டதும்‌ உள்ளம்‌ 
தடித்த உயிர்‌ பசச,௪௮ வந்தன, என்‌ தம்பியை வெல்ல வல்ல 
வஹும்‌ உலகில்‌ உண்டா? எண்று. சண்ணியிருத்தலாஸ்‌ அவனு 
உடல வலியையும்‌ அடலாண்மைகயயும்‌ எவ்வளவு பெருமையாக 
மதித்திருக்கனறான்‌ பனு செனிலாய்‌ கின்றது. தம்பிபசல்‌ 
பேபன்புடையலஸ்‌ ஆசமைல்‌ அவனது பிரிவு ஆறாத்‌ தையசமாய்‌ 
நேர்ந்து. கணணீம்‌ .தரறாயப பெருகியது. 

உடலினை வறிஈதுபோய்‌ உவரிநீர்‌ உகக்‌ 

கடலினைப்‌ புரையுறும்‌ அருவிக்‌ கண்ணினான்‌. 

சடாயு இறந்தான்‌ ௮ன்ற சொல்லைக்‌ கேட்டதும்‌ சம்பாதி 
ழுது உருயிருக்கும்‌ உருக்கள்தைக்‌ கண்களிலிரக்து வழிந்த 
ருக்சும்‌ நீசினால்‌ இக்வணம்‌ அளகு காட்டியிருக்‌இறார்‌. 

பறவை உருவும்‌ தெய்விக அறிவும்‌ மருலியுள்ளவன்‌ ஐ. 
லால்‌ உடன்‌ பிறப்பின்‌ பாசத்தால்‌ உள்ளம்கருஉருஇயிருக்‌கறுன்‌. 

வெள்ளை நிறமும்‌ விசத்‌ இறலும்‌ பேசறிவும்‌ பெருஒயுள்ள 
வன்‌ ஆதலால்‌ வெள்ளியம்‌ பெருமலை பொருவம்‌ மேனியான்‌ என 
பவனலு உருவக்‌ கோலத்தை உளளியுணரும்படி. கவி அள்ளி 
யருளினார்‌. அள்ளிக்‌ தாவி அவன்‌ அடி.த்‌.அ வக்தான்‌. 

௮.இவிசித்தசமான பெசிய கழுகு வடிவம்‌ இடீர்‌ என 
சருகு வசவே வானரங்கள்‌ இஇலடைக்து செயல்‌ ஓங்க. 
அனுமான்‌ அஞ்சாமல்‌ எ.இர்‌ சன்று 146 யார்‌?!" என்று அதட்டிக்‌ 
கேட்டான்‌. வன்‌ கெஞ்சம்‌ உறாஓ கேர்‌ ௪.இர்‌ கூறினால்‌. 
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ஜயா! சடாயுவை யாசோ கொன்றான்‌ என்று சொன்னீர்‌ 
சளே! அவன்‌ யார்‌? எல்கே கொலை ஈடந்த.து?'' என உளம்‌ ௨௬௫ 
உசை மற விழி£ர்‌ மல்‌ வினவினான்‌ 
அவனது பசிவான நிலைமையைக்‌ கண்டதும்‌ அணுமான்‌. 
அன்பு மீக்கொண்டு, '*ஐயா, கீல்கள்‌ யார்‌? முன்னதாக உங்களு 
டைய உண்மையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌ பின்பு நான்‌ நிகழ்ச்‌ ததை 
சே.ச சொல்லுஇன்‌:$றன?”? எனு உரிமையோடு உசைத்தான்‌. 


சம்பாதி தவித்தது. 

கான்‌ சடாயுலின்‌ அண்ணன்‌; ௪ன்‌ பெயர்‌ சம்பாதி; என்று 
டைய அருமைத்‌ தம்பி இறக்து போனான்‌ என நீங்கள்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருர்‌ ததக கேட்டு என்‌ உள்ளம்‌ அடித்து இங்கே வக்‌ 
தேன்‌. ஈடந்ததைத்‌ தெளிவாகச்‌ சொள்லியருளுங்கள்‌ என்று. 
வண்டு வேண்டினான்‌. 

முணுமான்‌ யாவும்‌ சொன்னான்‌. இலங்கை வேந்தனான இசா 
வணனோடு நேசே போசாடி மாண்டான்‌ என்னு கூற 2வ சம்பாதி 
துயசம்‌ தாக்க மாட்டாமல்‌ ழே விழ்க்தான்‌. கண்ணீர்‌ சொசிக்‌. 
கததி அழுதான்‌, 

ஈத! என்‌ தம்பியை இனி என்௮ காண்பேன்‌; எந்தப்‌ பிறப்‌ 
யில்‌ பார்ப்பேன்‌; அத்த வீச பசாக்பெமமும்‌ மெய்யறிவும்‌ மே 
லான தன்மைகளும்‌ எங்கே போயின? யாசாலும்‌ வெல்ல முடி. 
யாத பெருவலியுடையான்‌ என ஒரு கலை அடைக்‌இருக்தும்‌ மாய 
அ.சக்கனால்‌ மாய நேர்க் தாயே! ஐயகோ! உனது அறிவும்‌ தண்‌ 
மையும்‌ அமைதியும்‌ ௮இலமும்‌ அறியுமே; மனு குல 'இலகமாகய 
ச௫சசத ௪க்கசவர்த்‌இ உன்னை உரிமைத்‌ அணை துக உவந்து கொண்‌ 
டாடி உயிர்‌ ஈட்புக்‌ கொண்டிருர்தாசே; கழுகசனாய்ப்‌ பிறக்‌ 
இருந்தாலும்‌ உலக ஆசசுகளெல்லாம்‌ வீ.2 திலகம்‌ என வியற்து 
புகழ விளங்‌ வாழ்க்‌ தாயே! 

மலசோன்‌ நின்றுளன்‌; மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ உண்டு; 

உலையா நீடறம்‌ இன்னும்‌ உண்டசோ; 

நிலையார்‌ கற்பமும்‌ நின்‌ றது; இன்று நீ 

'இலையானாய்‌ இது என்ன தன்மையோ?:? 


என இன்னவாறு பன்னிப்‌ புலம்பிப்‌ யசிதபித்தான்‌. 
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'தம்பிபால்‌ வைத்த அன்புசிமையால்‌ சம்பாதி அலமக் 
தவிப்பதை நோக்‌ அனுமான்‌ உள்ளம்‌ இசல்‌னொன்‌; அவளை 
உரிமையுடன்‌ ஆற்றித்‌ தேத்தினான்‌. தேறிய ௮வன்‌ (என்ன 
காசியத்‌இற்காக இசா வணனோடு என்‌ தம்பி போ சாடகேர்க் கான்‌?! 
என்னு ஆசாமை மீசர்க்து கேட்டான்‌. 

போச்‌ மூண்ட வகையையும, பொருத நிலையையும்‌, இதி 
யில்‌ மாண்ட இயல்பையும்‌ மாருஇ அவனுக்குத்‌ தெரிய உரைத்‌ 
தான்‌, தொதேவியை மீட்டும்‌ பொருட்டு மாட்டி மாண்டான்‌ 
என்று கேட்டவுடனே தம்பி இறந்தான்‌ என்ற அன்பத்தை 
வன்‌ மறக்தான்‌. புகழ்‌ உடம்பை நிஸகாட்டிப்‌ புத்‌? சளுலகம்‌ 
புகுக்கான்‌ என உவகையுட்‌ கொண்டான்‌. ௮2 பொழுது அவண்‌ 
உவக்து கூறிய மொழிகள்‌ உள்ளத்‌ இன்‌ உயர்‌ ெ.ருந்தகைமைகளை 
உணச்த்தயுள்ளன.. 

பைந்தார்‌ எங்கள்‌ இராமன்‌ பத்தினி 

செந்தாள்‌ வஞ்சி திறத்து இறந்‌. தவன்‌ 

மைதா எம்பி வரமபில்‌ சா.த்தியோடு 

உய்ந்தான்‌ அலலது உலந்தது உணமையோ? (2) 

அ.மமன்னானுடன்‌ எம்பி அன்பினோடு 

உறவுன்னா உயிர்‌ ஒன்‌.ற ஓவினான்‌ 

பெறைண்ணாத தோர்‌ பெற்றி பெற்றவற்கு 

இறவு என்னாம இதின்‌ இன்பம்‌ யாவதே? (2) 

(சம்பாதிப்‌ படலம்‌, 44-45) 

சம்பாதியினுடைய மன நிலையும்‌ மதி மாண்பும்‌ இங்கே 
செரிய வருன்றன. ஒரு ப.இ விசதைக்கு உதவி செய்யப்புகுக்‌து 
கும்பி உயிரை விட்டான்‌ எனது இந்தத்‌ தமையனுக்குப்‌ பெரு 
மஒழ்ச்சியைத்‌ தகவள்ளது. ௪3கோதச வாஞ்சையால்‌ உளம்‌ 
பதைத்து அழுது அடி த்தவன நிகழ்ச்‌ துள்ள மணத்தின்‌ நிலைமை 
தெரிந்ததும்‌ சோகம்‌ நீங்கிய; அக்தச்‌ சாவு யாருக்கும்‌ உடை 
யாத பெசிய யோகம்‌ என்று உவகை ஓங்யெ.து. 

எம்பி வரம்பில்‌ சர்த்தியோடு உய்ந்தான்‌. 

அளவிடலசிய புகழோடு சடாயு உயர்‌ பதவியை அ௮டைச்‌ 
தள்ளான்‌ எனச்‌ சம்பாஇ உள்ளம்‌ உவக்‌.துள்ளமையை இவ்‌ வுசை 
யால்‌ ஓர்க்‌.து நிலைமைகளை உணர்ந்து கொள்கின்றோம்‌. 

95% 
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அசிய தவ௫ிகளாலும்‌ பெசிய ஞாணிகளாலும்‌ பெறமுடியாத 
பேசின்பப்‌ பேற்றைப்‌ பெற்றான்‌; அவனுடைய பிறவி அடியோடு 
இர்க்தது; மீண்டு ஈண்டு வசாத சித்திய முத்தியை நிலையாகக்‌ 
கொண்டான்‌ என்பான்‌ உய்ந்தான்‌ எனறான்‌. 

அறம்‌ அன்னானுடன்‌ எம்பி அன்பி2னோடு 

உறவு உன்னா உயிர்‌ ஓன்‌,ற ஓவினான்‌ 

பழமையான அன்புசிமையினால தனது அசிய உயிமை இனி 
உதலியிருக்கனொன்‌ எனத்‌ தம்பியின்‌ வீசக்‌ கொடையை வியற்‌ 
'இருக்‌ஒறான்‌. தச. தனோடு சடாயு கண்பு கொண்டிருக்குமையால்‌ 
ந்து மன்னனுடைய அருமைத்‌ இருமகனான இசாமனுக்கு உயி 
ருதவி புசி தளளான்‌ என உசிமை கனிக்லு நினைக்துள்ளான்‌, 

சச முடியிழக்து காட்டில்‌ வனவாசம்‌ செய்ய வந்த பிள்‌ 
ஊாக்குப்‌ பெரிய தந்‌ைத என்ற முறையில்‌ உசிய உதவிகள்‌ பல 
புசிக்‌.து வக்‌.து இறுதியில்‌ தனது உயியையும்‌ கொடுத்தருளினான்‌.. 

பண்பு ஈலம்‌ கனிக்த அக்‌.த கண்பு நிலையை எனபும சூணிர 
எண்ணி மஒழ்ர்து விண்ணும்மண்ணும்‌ அறிய விளக்கியிருக்‌கிறான்‌ . 

அறம்‌ அன்னான்‌ என இசாமனை இங்கே கருதி யிருத்தலால்‌ 
அக்தத்‌ தரும மூர்ததியின்‌ குண லங்களை அவன்‌ கனகு தெனிக்‌ 
தள்ளான்‌ என்பன தெசிய வக்தஅ, புண்ணிய2ம ஒரு உருவம்‌ 
மருவிப்‌ பசிய கோலத்‌ இருமேனியாய்‌ ௮லெ வுலகங்களும்‌ உய்ய 
வில்‌ ஒன்று வைகயில்‌ ஏர்‌ வெளிவக்துள்ள.து எனக்‌ களி மீதாச்ர்‌..த 
கருதியுள்ளான. 

உயிர்‌ ஒன்ற ஓவினான்‌ என்றது அவனது உயர்வான 
வென்தி விரத்தை நன்று இந்இக்க வக்‌.த.ஐ. ஓவுதல்‌- 
விசுதல்‌. எனிமையாக எண்ணித்‌ தன்‌ ஆவியை வெளியே மாவி 





னான்‌ என்பது ஓவிஞுன்‌ என்னும்‌ உசை துலியால்‌ உணரகின்றது 
சம்‌ உயிமை எவரும்‌ எவ்வழியு:ம்‌ விஜைக்‌அு பேணுவர்‌.எச 
இழத்தாலும்‌ உயிருக்கு யாதொரு இடம்‌ கேசா தபடியே யாரும்‌ 
உஇயாய்‌ ஓம்பி உரிமை பூண்டுள்ளனர்‌. அத்‌ தகைய இனி௰ 
உயிரை ஒரு உத்தமியைக்‌ காக்கப்‌ புகுத தனியே உகுத்தான்‌ 
ஆதலால்‌ அக்த வித்தக வண்மை வியந்து திக்க வச்.த.த. 
த்தம்‌ போல்‌ கேடும்‌ உளதாகும்‌ சாக்காடும்‌ 
வித்றகர்க்‌ கல்லால்‌ அரிது. (குறள்‌. 935) 
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இச்சு அருமைழ்‌ இருக்குதள்‌ ஈண்டு அறிய உசிய௮. 

(சன்‌ உடல்‌ அழிந்தாலும்‌ என்னு அழியாத இர்த்தியை 
அடையும்படியான சாவை எல்லாரும்‌ எனிஇல்‌ பெற முடியாத. 

உயர்ந்த “ல விசர்கள்‌, இறக்‌ க கொடை வள்ளல்கள்‌ எண 
விளங்‌ கற்கும்‌ மேசீலார்களுள்ளும்‌ புகழுடைய  சாவினை 
அடைய வல்லவர்‌ சில2ச .உ.தலால்‌ அந்தச்‌ சாக்கா அதிசய 
மடூமையுடையதாய்‌ ௪ண்டுத்‌ இ செய்ய வந்தத. 

பெற ஒண்ணாது ஓர்‌ பெற்றி பெற்றவன்‌. 

சடாயு பெத்திருக்கும்‌ பெரும்‌ பே.த்றை உய்த்துணரும்படி 
கம்பாஇ இங்கனம்‌ உரை இருக்‌இறுன்‌. அவனைப்‌ போண்ற தரு 
விரத்தியாகியையும்‌ வித்சக வள்ளலையும்‌ யாண்டும்‌ சாண்டலரி.து 
என்று அலன்‌ உள்ளக்இல்‌ கருஇயுள்ளமை உசையில்‌ ஓளி செய்‌ 
துள்ள... 

இம்மையில்‌ என்றும்‌ குல்ருத இர்த்தியும்‌, மறுமையில்‌ 
அழியாத பேரின்ப விடும்‌ தனது ஓரு மசணத்கால்‌ நிலையாக 
உசிமை மெய்து கொண்டான்‌ அசலால்‌ அந்த அருமைப்‌ பேத 
ஹை வியக்து பாசாட்டினான்‌. 

எவரும்‌ பெற முடியாத அரசிய பாக்்‌லயல்களைத்‌ தன்‌ உயி 
சைக்‌ கொடுச்து எளிதாகப்‌ 0.,த.ஐக்‌ கொண்டசன்‌ என உள்ளே 
உவர்‌. கொண்டமையால்‌ இறவு இன்பம்‌ என்றான்‌. 

இறக்கு போனாலும்‌ எர்த்இமான்கள்‌ என்றும்‌ அழியாத 
இன்ப நிலையினர்‌ எனறு எசுஇயிரு த்தலால்‌ அவனுடைய அ.ஜிவும்‌ 
பண்பும்‌ தெரிய வகு. தன. 

**00 0௨ ௦1 61௦ 160, 611௨ மமஙஙமரக்க] நலக 

"17௧௩ ராக ௩௦% 19௦0 %௦ பிர? (8௨116௦1) 

“இழியாத எர்த்‌இகளையுடையவர்‌ இல?ச; அவர்‌ றக்தா 
அம்‌ இருக்தவமே'” என்னும்‌ இ.து ஈண்டு௮.தி5௫ கொள்ளவுரிய ல. 





,சன்னுடைய தம்பியின்‌ மசணத்கதைக்‌ கேட்டு மு தலில்‌ மறுக 
அழுத சம்பாஇ பின்பு கிகழ்க்க நிலைகளை அறிந்ததும்‌ உள்ளம்‌ 
தேறி உவர்‌.௮ சென்று 8ீசில்‌ மூழூல தன்ம சாக்இயை நினைந்து 
மானச கருமங்கள்‌ புசிக்து மீண்டு வர்‌. அனுமான்‌ முதலிய யாவ 
சிடமூம்‌ ஆவலோடு உறவுசிமை பாசாட்டி உவக்திருக்தான்‌. 
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சிறகுகள்‌ வளர்த்தது. 


பதவை வேக்தனாயெ சம்பாதியினுடைய சிறகுகள்‌ அது 
பொழுது கரிக்து போயிருக்கன. இசாம காசியமாய்‌ வருத. 
வானசங்களைச்‌ சக்‌இக்க கேருங்கால்‌ இழக்க சிறகுகள்‌ மீள வளர்‌ 
க்‌.து வரும்‌ என்று முன்னம்‌ ஆதவனாலும்‌ மாதவணாலும்‌ உணர்ச்‌ 
இருக்கான்‌ *.தலால்‌ இராம காமத்தை உச்சரிககும்படி வானரர்‌ 
களை விழைந்து வேண்டிஞன்‌. எல்லாரும்‌ உவந்து கூறினார்‌. சாம 
சாம) சாம சசம; சாம சாம? சாம சாம என இவ்வாறு. வானரங்கள்‌ 
கூறவே இழர்த இரண்டு ெகுகளும் புதிதாய்‌ எழிலோடு வளர்க. 
விரிர்தன. அந்த அதிசய நிலையைக்‌ கண்டதும்‌ எல்லாரும்‌ 
ஆனந்த பசவசசாய்‌ வியந்து மஒழ்க்கனர்‌. 


இறகுகள்‌ இல்லாமையால்‌ மேலே பறக்து வசமுடியாமல்‌ 
இழே கால்‌ தாவிக்‌ கு.இத்து வந்த சம்பாதி சறகடைந்தவுடண்‌ 
புதிய அழகுடையஞய்ப்‌ பெரு வடழ்ம்ெலைக்தால்‌.. அவனது 
வசலாறு முழுவதையும்‌ ௮றய விரும்பி வானசங்கள்‌ ஆர்வத்‌ 
தோடு கேட்டனர்‌; கேட்கவே அன்‌ யாவும்‌ சொல்ல நேர்ந்தான்‌: 


சாயெனச்‌ சசைய ஈண்பீர்‌! சம்பாதி சடாயு என்பேம்‌ 
சேயொளிச்‌ றைய வேக்க கழுனுக்கு ௮௪௬ செய்வேம்‌; 
பாய்‌.திரைப்‌ பரவை ஞாலம்‌ படர்‌ இருள்‌ அகற்றும்‌ பண்பின்‌ 
ஆய்க ர்ச்‌ சடவுள்‌ தேரூர்‌ அருணுக்கு அமைர்த மைந்தர்‌. (1 


ஆபுயர்‌ உம்பர்சாடு காண்டும்‌என்ற அறிவு எள்ளி 
மியுயர்‌ விசும்பி னாடு மேக்குறச்‌ செல்லும்‌ 
காய்சதிர்க்‌ கடவுள்‌ சேரைக்‌ சண்ணுற்றும்‌ சண்‌, 
இயையும்‌ இக்கும்‌ தெய்வச்‌ செங்கதிர்ச்‌ செல்வன்‌ சீறி. (2 


வலை. 








முச்திய எம்பி மேனி முருங்கழல்‌ முடுகும்‌ வேல 

எக்தை3ீ சாத்தி என்றான்‌ யானிருஞ்‌ சிறையும்‌ வச்‌.இ 

வச்தனென்‌ மறைத்த லோடும்‌ மற்றவன்‌ மறையப்‌ போனான்‌ 
வெர்‌.துமெய்‌ யிரகு £ர்ஜு விமுச்சனென்‌ விளி லாசேன்‌. (3) 


மண்ணிடை விழுந்த என்னை வானிடை வயக்கு வள்ளல்‌ 
சண்ணிடை கோக்‌ யுத்ற கருணையன்‌ சனகன்‌ மாதற்‌ 
பெண்ணிடை மீட்டின்‌ வந்த வானசர்‌ இசாமன்‌ பேசை 
எண்ணிடை யுற்த சாலத்து இறகு பெந்ற எழுதி என்முன்‌. [4] 
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சாழ்ச்ச மாதவச்து லோக சாரம்ஈண்‌ உறையும்‌ சாசல்‌ 
வீழ்ச்கனென்‌ றைகள்‌ இய வெவ்வுயிர்த்‌,. 


போழ்ர்சன துன்பம்‌ ஈனண்‌ ற உயிர்‌ 





உளமும்‌ மெய்யும்‌ 





பாஸா போற்‌ இல்லானு 
ஆழ்ச்கனென்‌ ஆழ்க்க என்னை அருர்‌ வண்‌ ௨.இர்ச்ு மே ஜ்வி [5] 
சற்றிலர்‌ போல உள்சாச்‌ களிப்பினால்‌ அமர்‌ சாப்பூடு 

உற்றிடக்‌ சரு.தி மிப்போய்‌ ஆதபத்து உனது மேனி 

மூற்றழல்‌ முருங்க மண்ணை முயல்வனை இணி என்‌ சின்னாள்‌ 
மழற்றுமின்‌ உயிசை தம்பாது இகழ்வது மாலைச்‌ சன்ருல்‌. (6 


சளிதவர்‌ செடுதல்‌ இண்ணம்‌ சன யைக்‌ சபடன்‌ வெளவி 





ஒளித்தவாய்‌ இருவி யுற்ற வானசர்‌ இராம சாமம்‌ 

விளித்திடச்‌ றைவர்‌ தோங்கும்‌ வெட்வுயிர்‌,த்‌ தயசல்‌என்று அன்று 

அணித்தனன்‌ அதனால்‌ ஆவி"ஆற்றினேன்‌ ஆற்றல்‌ மொய்ம்பீர்‌! [7] 
[சம்பாதிப்‌ படலம்‌, 58 59] 


சம்பாஇயின்‌ சலிய சசிசம்‌ அவண்‌ வாக்கு. மூலமாய்‌ இவ்‌ 
வாறு வெளி வர்‌.தள்ளு, சூரிய 12 இய அருணணுக்கு 
அசமடையிடம்‌ தர்‌.2வர்‌. பறவை உருவும்‌ தெய்வ அறிவும்‌ 
உடையவர்‌. மூன்னவன்‌ பெயர்‌ ௪ம்பா*.. பின்னவன்‌ பெயர்‌ 
சடாயு, சமையனும்‌ தம்பியும்‌ உழுவலன்புடையசாய்‌ மருவியிருர்‌ 
,சனர்‌. பருவம்‌ அடைக்கு பொழு௮ ஒரு காள்‌ இருவரும்‌ உல்லா 
மாய்‌ மேக மண்டலத்தையும்‌ கடக்து கசாயத்தில்‌ ௮இ வேக 
மாய்ப்‌ பதக்‌. த போயினர்‌. சூரிய வி.இயை அடைக்க தொடர்க 
போனமையால்‌ அக்கு 
சடாயு தவித்து மறன. அவளைத்‌ தன இதன்‌ எம்‌ வரும்‌ 
படி அணைத்த மேனும்‌ விசைக்‌ து போயினான்‌. போகவே கஇசவன்‌ 
ொணங்களால்‌ இறகுகள்‌ இரண்டும்‌ கரித்து இய்க்கன. அதன்பின்‌ 
பறக்து செல்ல மூடியசமல்‌ 22ழ தாழ்க்து வக்து ஒரு மலைச்‌ சார 
வில்‌ விழ்க் கான்‌. அண்ணனுக்கு சேர்க்‌ து அவல சிலையை நினைந்‌ 
சடாயு கவலையடைக்து வருக்‌இனான்‌. அவனை ஆற்றிக்‌ தேக்றிப்‌ 
பதவையினங்கனின்‌ தலைமைப்‌ பதவியைத்‌ தக்து கழுலஸ்‌ வேம்‌ 
சீனாய்‌ ஆனை செலுத்தி வரும்படி அனுப்பியருளினான்‌ . தமையண 
பணியைத்‌ தலைமேல்‌ ஏக்இத்‌ தம்பி பிரிக்த சென்றான்‌. சம்பாதி 
அங்கு ஓர்‌ மலைச்‌ சாசனில்‌ அமர்ந்‌ இருக்கான்‌. தனக்கு நேர்ந்து 
இய. நிலையை எண்ணி யிசங்கும்போது ஒரு காள்‌ அகாயத்தி 
விருக்அ அசசீரியாய்‌ ஒரு! தலி எழுக்கல. **சனகணுடைய ரு 


வன்‌ வெப்பம்‌ தாங்க முடியாமல்‌ 
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மைத்‌ இருமகளைத்‌ சேடி இராமன்‌ ஏவலால்‌ ஒரு வானர சேனை 
இவ்‌ வுலலல்‌ வரும்‌; ௮.தனை ரீ என்று காண்‌்டன்றாயோ அன்று 
உன்‌ ஜெகு வளர்ந்து உயர்கலமடைலாய்‌!'” என ஆதவன்‌ வாய்‌ 
மொழியான ஒரு வாசுகைக்‌ கேட்டு ௮வன உள்ளம்‌ தேதறியிருக்‌ 
தான. பின்பு சில காலம்‌ கழிக்‌. ஐ ஒருகான்‌ லோக சாரங்கர்‌ எண்‌ 
ணும்‌ மூனிவளைக கண்டு தொழுதான்‌, இறந்த அருக்தவமாஇய 
வரச்‌ தமத யோகக்‌ காட்சியால்‌ உணர்ச்‌ தனத அவனுக்கா உவர்‌,த 
உசைத்தார்‌. “சம்பாதி! உனக்கு உறுதியாக சனமையுண்டாகும; 
இசாமன்‌ தேவியை காடி வானசங்கள்‌ ,0,2- இசை கோக்‌” வரும்‌) 
அர்தச்‌ சேனைத்‌ இபள்‌ இசசாமகசசமததை ஓம்‌; அதனை மீ உவந்து 
கேட்பாய்‌) உன இறகுகள்‌ கொழுக்துவிட்டுத்‌ தனழ,௪.து வளர்க்‌ லு 
செழித்‌.த விளங்கும்‌; தென்டாலுள்ள மகேக்‌ இசமலையில்போயிரு"? 
என்று சொல்ல அந்த பா.தவசை வணங்கி வாழ்த்‌இ விட்டு௮வனண்‌ 
அம்‌ மலைச்‌ சாரலில்‌ குளிர்‌ மங்கள நிறைக்க ஓர்‌ இடத தில்‌ தனி 
யே த்க்‌ தனக்கு அனுகூலமாக இனிய காலத்த இர்‌ 
கோக்க யிருக்தான்‌. விதி கியமித்சபடியே உரசியசமயத்தில்‌ வான 
ஏல்களைக்‌ கண்டான்‌; இசாம காமத்காலஸ்‌ இறகுகள்‌ எய்தி இன்டம்‌ 
மிகப்‌ பெத்றுன்‌. 

சம்பாதி சரிதம்‌ இங்கனம்‌ அ௮மைக்தருக்‌ற ல. 

வானசங்களை அவன்‌ கண்டு கொண்ட காட்டு ௮இ வி௫ித்கி 
சமான காடக மூறையில்‌ எண்டு ஈன்ரசு அமைந்துள்ள ௮. 

கருதி வர்த கருமம்‌ கைகூட விஉலைய என்று வானசங்கள்‌ 
சவலையடைர்து தளர்ச்த பொழு அ அவசைத்சேற்றும்‌ பொருட்டு 
சடாயுவின்‌ கரும வீசத்தை அனுமான்‌ உரிமையோடு கூறின. 
(தம்பி மாண்டான்‌ எண்ற அக்த வாச்த்ையைக்‌ கேட்டதும்‌ சம்‌ 
யாதி ஆண்டுத்‌ தவித்து வச்‌ தான்‌, வசவும்‌ உறவும்‌ காவிய ஓலியங்‌ 
களாய்ச்‌ 2வியம்‌ கணிகதுள்ளன. 

களித்தவர்‌ கெடுதல்‌ இண்ணம்‌. 

சம்பாஇக்கு லோக சாசங்க முனிவர்‌ ௨௮இ மொழிகள்‌ 
கூறி வரும்பொழு அ இவ்வா௮ ஒரு செவ்விய உண்மையை உசை 
,த்திருக்கரூர்‌. நீண்ட இறகுகள்‌ உடையேம்‌? யாண்டும்‌ பறந்து 
செல்ல வல்லேம்‌ என்னும்‌ உள்ளச்‌ செருக்கினால்‌ மேலே எல்லை 
மீறிச்‌ சென்றாய்‌! ௮.சனால்‌ இந்தக்‌ கேடு உனச்கு சேர்ச்‌. துள்ள. 
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ளன உற்ற துயசத்திற்கு உரிய எ.துவை எடுத்துக்‌ காட்டினார்‌. 
குத்‌றம்‌ சீங்‌ இனிமேலாவது முணமோடு வாழ்க என்று குறித்‌ 
சருளினார்‌. அடக்கம்‌ ஆருயிர்‌ அமிர்கமா அதிய கின்றது. 

ட மனச்‌ செருக்கு மனிதனைக்‌ கெடுத்துவிடும்‌ என்பது அுனிதத்‌ 
ததுணச வக்த.து. உளனத்தைப்‌ பணபடுத்தி யாண்டும்‌ பெருக்‌ தன்‌ 
மையாய்‌ உயர்ந்து ஒழுக வேண்டும்‌ என்னும்‌. விழுமிய உண்மை 
ஈண்டு வெளியாய்‌ உள்ளது. சன்மை வச ஈன்மை வருனெற து. 


காவிய ஓட்ட தில்‌ சவியமான பல அமிச்த ஊற்றுகள்‌ 
இடையிடையே பெரு௮ இனி சேச்க்திருக்‌இஸ்‌ தன. 

தஸ்‌ வரல ற்றைச்‌ சொச்லி முடித்தபின்‌ வானங்கள்‌ அங்கு 
வர்‌ துள்ள காரியத்ைசச்‌ சம்பாதி தெெனிவாக௮.திய விரும்பினான்‌. 
வர்‌ யாவும்‌ ஓளியரமல்‌ உரைத்தாச்‌. 


சானஇயம்மையைச்‌ சேடி மலை வளங்கள பலவும்‌ காடி. 
யாண்டும்‌ காணமையால்‌ ஆண்டு வருந்தி வந்திருப்பசாக வானச 
வீசர்கள்‌ கவன்று சொல்லினர்‌. சொல்லவே சம்பாதி அவருக்கு 
உறுதி கூறி உண்மைய விளக்இனான்‌. 


பாசொன்று குதலை யாளைப்‌ பாதக அசச்கன்‌ பற்றிப்‌ 

போடன்ற பொழுது சண்டேன்‌; புக்கனன்‌ இலங்கை புக்கு 
வேடன்ற உள்ளச்தாளை வெஞ்தெை யகஜ்‌.து வைத்தான்‌ 
எசொன்றின்‌ சாண்டிர்‌ ௮ம்‌.இல்‌ இருக்‌ தனள்‌ இறைவி இன்னும்‌. 


யோசனை ஒரு அ.றண்டால்‌ ஒலிகடல்‌ இலங்கை; அவ்வூர்‌ 
பாசவெம்‌ கசத்‌.தக்‌ கூற்றும்‌ கட்புலன்‌ பசப்ப அஞ்சும்‌; 
சன்அல்‌ அரக்கன்‌ சீற்றம்‌ நெருப்புக்கு செருப்பு; நீங்கள்‌  * 
எசமங்குணச்‌£ர்‌ சேறல்‌ எப்பரிசு இயைவஅ என்றான்‌. [2] 


சால்முகத்து ஒருவன்‌ மற்றை சாரியோர்‌ பாகன்‌ நிற்க 
பால்மூசப்‌ பசவைப்‌ பள்ளிப்‌ பாம்பணைப்‌ பரன்‌ என்றாலும்‌ 
சாலனுச்கேயும்‌ சேறல்‌ அரிதி.து கடலின்‌ தன்மை 

மேலுமச்கு உறுவ தெண்ணிச்‌ செல்லுமின்‌ விளிவினாளீர்‌ [8] 





எல்லீரும்‌ சேமல்‌ என்பது எளிசன்ற அவ்விலங்கை மூமார்‌ 
வல்லீசேல்‌ ஒருவர்‌ ௭௫ மறைர்‌ தவண்‌ ஒழு? வாய்மை 
சொல்லீபே துயசை £க்‌5த்‌ தோகையைத்‌ செருட்டி மீடிர்‌ 
அல்லீசேல்‌ என்சொல்‌ தேறி உணர்த்துமின்‌ அழகற்கு அம்மா! 
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சாக்குகர்‌ இன்மையால்‌ அச்கழுனெம்‌ முழுதும்‌ கன்றிச்‌ 
சேச்சைவிட்டு இரியல்‌ போத்‌ இரிதரும்‌ அதனைத்‌ தீர்ப்பான்‌. 
போச்செனக்கு அடுத்த ஈண்பீர்‌! கல்லு புரிமின்‌ என்னா 
மேக்குற விசையிற்‌ சென்றான்‌ சறையினால்‌ விசும்பு போர்ப்பான்‌. 
(சம்பாதிப்‌ படலம்‌, 64-68) 
சதை இருக்கும்‌ இடத்தை வானர்களுக்கு ச்‌ தெளிவாக 
உரைத்து விட்டுச்‌ சம்பாதி வெளி 2யறிப்‌ போயுள்ள போக்கை 
ஈண்டு விழியூன்‌ றி கோக்க நிற்கின்றோம்‌. க 
உள்ளம்‌ சோர்ந்து உ௮இ குண்தியிருக்‌ கவர்‌ பக்தப்‌ புள்ள 
சசன்‌ புகன்ற மொழிகளைக்‌ கேட்டதும்‌ உவந்து கின ரர்‌, 
கண்ணாச நேசே கண்ட சாட்சியசய்ச்‌ சம்பாதி கூறியுள்ள 
இல்‌ நிலைமைகள்‌ பல தெசிய வந்துள்ளன. அவனுடைய உரை 
களில்‌ டரிவும்‌ பண்பும்‌ மருவியிருக்கன்‌ றன. 
தில காளைக்கு முன்னகாக ஆகாய மார்க்கமாய்‌ இலங்கை 
வேந்தன்‌ ஒரு அழ மங்கையை இசதத்‌.தில்‌ எடுத்‌ அச்‌ சென்‌ 
முன்‌. கேசே கண்டேன்‌) யாசோ? என்று இகைத திருக்‌? தன்‌. 
இராமபிரான்‌ தேவியே என்பது இபபொழு௮ தெசிய வர்ச.ல. 
இலங்கை ஈகசின்‌ தென்பால்‌ ௮சோக வனத்தில்‌ தனியே சிறை 
வைச்‌இருக்கறுன்‌, ரீங்கள்‌ அல்கே போக, முடியுமானால்‌ கேசே 
கண்டு கொள்ளலாம்‌. யாரும்‌ கருத முடியாத; தேவ தேவரும்‌ 
இசாவணனது ஆணையை அஞ்சியுள்ளனர்‌. எமனும்‌ இலங்கையை 
எட்டிப்‌ பார்க்க இயலா. காலனும்‌ ஈடுங்கும்‌ படியயன போர்‌ 
வீரர்கள்‌ கோடி. கோடியாக ஆண்டு வி௮கொண்டுயாரும்‌ கிக 
சில்லை என்று இதி நிற்‌ஒன்றனர்‌. மூன யோசனை கீளமுள்ள ஆழ 
மான கடல்‌ இடையே அகழிபோல்‌ வளைந்து டெக்கன்ற. 
செடிய ல அசண்கள்‌ இலங்கையைச்‌ சூழ்ர்‌.து அடர்கத தொடர்‌ 
ந்திருக்ன்றன. கொடிய அசச்கர்கள்‌ குடியிருப்பான அதை மடி. 
கெருப்பசகவே அஞ்சி ௮மசரும்‌ அங்கு ஊழியம்‌ புரிகஈ.ஐ வரு 
இன்றனர்‌. அத்தகைய வீரமா ஈகருள்‌ கேசே போவ யாருக்கும்‌ 
அசிதேயாம்‌. உங்களுள்‌ வல்லவன்‌ ஒருவனைத்‌ தேர்க்‌ த எடுத்து 
அங்கே அனுப்பிப்‌ பாருங்கள்‌; இல்லையானால்‌ மீண்டு போய்‌ 
இசாம மூர்த்தியிடம்‌ எல்லா விவரங்களையும்‌ சொல்லி மேல்‌ தக 
வேண்டியதை ஆசாய்க்‌.அ செய்யுங்கள்‌; என்‌ மசபினங்கள்‌. சி 
ழுந்து இருத்தலால்‌ அவர்களை ஆதரித்தருள கான்‌ உடனே போக 


